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«Եւ ասէ Աստուած ցԿային.

“Ո՞ւր է Հա բէլ եղբա յր քո” »  (Ծննդ. Դ. 9):

1915-2015 թթ... .Հայոց Մեծ Եղեռնի հարյուրամյա տարելիցին մնացել է ուղիղ երկու 
տարի: Մեկ դար առաջ գործված սոսկալի հանցագործության պատմական բովանդա
կությունը թեեւ փոխված է, սակայն իր դիտումնավորությամբ մարդկային ցեղի  հանդեպ 
նախճիրն այսօր դեռեւս շարունակում է արյունով պղծել ցավից ու վշտից աղաղակող 
Մայր հողը'Հոլոքոստ, Բոսնիա, Ռուանդա...

Եւ այս բոլոր սահմռկեցուցիչ տեսարաններին ինչպես ոչ վաղ անցյալում, այնպես էլ 
այսօր ականատես ենք քրիստոնյաներս, ում համար սպանությունը, մարդու ոչնչացումը 
ոչ թե լոկ իրավաբանական-քրեական հանցագործություն է, այլ մարդու մեջ արարչա- 
վանդ զորությամբ դրված աստվածային պատկերի ոտնահարում: Այս իմաստով քրիս
տոնեական հավատի սկզբունքային դրույթը շատ հստակ է. ցեղասպանություն է ինչպես 
մեկ միլիոնի, այնպես էլ մեկի բնաջնջումը: Չէ՞ որ Աբելի սպանությունը լոկ մեկ մարդու 
ոչնչացում չէր. Աբելի մեջ մարմնացած աստվածպաշտությունը, սերն ու հավատն արմա
տախիլ անող ձեռքին նույն հաջողությամբ կարող ենք անվանել ցեղասպան յաթաղան, 
բարբարոս, անտիսեմիտ, հայատյաց, կրոնամոլ, շովինիստ եւն:

Շատ հաճախ Հայոց Եկեղեցու' ցեղասպանության հանդեպ դիրքորոշումը «սահմա
նափակում» ենք լոկ Հայ ազգի արդար պահանջատիրության ու իրավատիրության ծի- 
րից ներս: Անշուշտ, մեկ ու կես միլիոնից ավելի հայերի աննախադեպ սպանդն ազգային- 
կրոնական պատկանելության հողի վրա ծավալվող ծրագրված ու կանխամտածված 
սպանություն էր: Բայց հայի ցեղասպանությունը, քրիստոնեական հավատի ու բարոյա
կանության տեսակետից, նաեւ եղբայրասպանություն էր4 Կայենի ու Աբելի փոխհարա
բերության պատկերին արված ուղիղ համեմատականով. «Ամենայն որ ատեայ զեղբայր 
իւր մարդասպան է» (Ա. Յովհ. Գ. 15): Ցեղասպանության իրականությունը, հետեւա- 
բար, չի վերջանում միայն 1915-1923 թթ. գործված սոսկալի ոճիրներով: Ապա ի՞նչ անուն 
տանք 1950-ական թվականներից մինչեւ այսօր Թուրքիայում եւ նրա կրտսեր եղբոր4 
Ադրբեջանի բնակչության մեջ ծավալվող եւ օրըստօրե ահագնացող ատելությանը4 մար
դասպանությո՞ւն, պատերազմի ու նոր ցեղասպանության նախադո՞ւռ, թե՞ պարզապես
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պատմական եւ կրոնական ճշմարտությունները կուրորեն ու մոլեռանդորեն թաքցնող 
կրոնախեւություն... Մի՞թե արդեն ցեղասպանություն չէ մոլեռանդությամբ բորբոքվող ու 
եփվող մտքերի մեջ հարեւան ազգի, մարդու, մարդկային նույն ընտանիքին պատկանող 
եղբոր հանդեպ որոճացող ատելությունը, մի՞թե միայն գործվելուց հետո է այն դառնում 
մարդկային ցեղի հանդեպ հանցանք4 Ցեղասպանություն:

Թուրքիան այսօր կանգնած է մեկ այլ, ավելի վտանգավոր ցեղասպանություն գործե
լու վտանգի առաջ: Ցոթ տասնյակ միլիոնից ավելի մարդկանց մեջ սերմանվող ատելութ
յունն իրեն Իսլամի բարոյական սկզբունքների, եւրոպական ու համամարդկային արժեք
ների կրող հռչակած Թուրքիային ուղղակիորեն դարձնում է ցեղասպանության գաղա
փարի փոխանցման ու հրահրման ջատագով: Այսօր Թուրքիայում կարծես վերածնվում 
են Իսլամի կրոնական սկզբունքները, աշխուժանում մահմեդական համայնքները, որոնց 
ուղղափառ մուսուլման եղբայրները  բոլոր մարդկանց իրար եղբայր են համարում: 
Հարց է ծագում. ի՞նչ կասեն, ուրեմն, թուրք ներկայիս ղեկավարները (որոնց ի դեպ մի ժա
մանակ ցույցերի ընթացքում արտասանած կրոնական բանաստեղծությունների համար 
բանտ էին նստեցնում եւ որոնք այսօր շատ հաճախ իրենց իթթիհատական երիտթուր
քական ժողովրդավարության ժառանգներ են համարում), եթե իմանան, որ Ղուրանում' 
Ալլահի գրքում, անմեղի սպանությունը նույնպես դատապարտվում է4 իբրեւ մեծագույն 
հանցանք: Ի՞նչ կզգան, եթե լսեն Մուհամմեդի խոսքերը.

«Նա, ով կսպանի հոգի մի կենդանի 
Երկրավոր փառքից ու նախանձից դրդված,

Կնմանվի ողջ մարդկությունն սպանողի:
Իսկ նա, ով կփրկի հոգին այն,

Կնմանվի ողջ մարդկությունը փրկողին» (Սուրահ ° .  32):
Հայոց ցեղասպանության հարյուրամյա տարելիցը ժամանակային առումով շատ 

բան չի փոխի հայ կյանքում: Բայց ավելի իրական ու տեսանելի կդարձնի Թուրքիայի 
հորիզոններում սավառնող ցեղասպան-մարդասպանի ուրվականին, որն ինչքան սնվի 
թուրքական իշխանությունների ժխտողական ու կեղծ «պատմասիրությամբ», այնքան 
ավելի ինքն իրեն զորացած ու ամրագրված պիտի զգա թուրքական հասարակության 
մեջ: Կրոնական զարթոնք ապրող Թուրքիայում այսօր թերեւս առավել բարձր պիտի 
հնչեն այդ նույն կրոնական արժեքների ու սկզբունքների մաքրագործման անհրաժեշ
տությունը, սեփական կրոնամշակութային գիտակցության պարպումն ու ախտազեր- 
ծումն ազգայնամոլ տարրերից ու սկզբունքներից: Ամենայն Հայոց Հայրապետի եւ Մեծի 
Տանն Կիլիկիո Կաթողիկոսի համատեղ հայտարարությունը թերեւս լավագույն առիթ 
պիտի դառնա' առավել վճռականորեն արթնացնելու միլիոնավոր թուրք մահմեդական
ների կրոնական խղճմտանքը: Հայոց սրբատեղիների ու եկեղեցիների, բռնագրավված 
մյուս կալվածքների ու մշակութային-եկեղեցական արժեքների վերադարձը հայ ժո
ղովրդին կարող է դառնալ մինչեւ օրս ցեղասպանի կայենական պիտակով որակված 
Թուրքիայի ներքին, արդեն գենետիկ դարձած ցեղասպանական բարդույթի վերացման 
առաջին քայլը: Համենայն դեպս, եթե Թուրքիան որոշել է ընթանալ Ալլահի ուղեգծած 
ճանապարհով եւ եւրոպական համամարդկային արժեքների ջատագովությամբ, ապա 
պետք է նրան հնարավորինս ցույց տալ այդ ուխտով ստանձնած պարտավորություն- 
ներն ու դեռեւս չիրականացրած պարտականությունները Հայ ազգի եւ համայն մարդ
կության առաջ:
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Սեծարգո Նախագահ Հայաստանի Հանրապետության,
Սեծարգո Նախագահ Լեռնային Ղարաբաղի Հանրապետության,
Հարգարժան Նախագահ Ազգային ժողովի,
Բարձրաշնորհ եւ Գերաշնորհ հոգեւոր հայրեր,
Պատվարժան պետական այրեր, դիվանագիտական առաքելությունների ներկայա

ցուցիչներ,
Սիրելի հյուրեր եւ ներկաներ.
Հայրենիքի լուսաճեմ կյանքի աղոթքն ու մաղթանքը մեր շուրթերին' ողջունում եւ 

Հայրապետական Սեր օրհնությունն ենք բերում Ձեզ Հայաստանի Հանրապետության 
Նախագահի երդմնակալության առիթով:

Փառք եւ գոհություն ենք մատուցում Երկնավորին մեր ժողովրդին պարգեւած անպա
տում շնորհների համար, որոնցով ապրել, ստեղծել ու մաքառել է եւ այսօր աննկուն ու 
լավատես' հայրենյաց սիրով կերտում է իր ազատ կյանքի նոր օրը:

Անկախ պետականության վերականգնումից ի վեր մեր երկիրը ահռելի դժվարություն
ներ է հաղթահարել, վերակառուցումների ու բարեփոխումների ոչ դյուրին ճանապարհ 
անցել: Այս պահին գնահատանքով եւ աղոթքով ենք հիշում հայրենի անկախ պետակա
նության հաստատման եւ կայացման գործին իրենց նվիրյալ ծառայությունը բերած ազգի 
բոլոր զավակներին: Պետականաշինության ընթացքներում Դուք, Հայաստանի Հանրա
պետության մեծարգո Նախագահ, ծանրագին ավանդ եք բերել' լինելով կերտողներից 
մեկը մեր պատմության այս հուսաբեր ժամանակաշրջանի: Ձեր նվիրյալ ծառայությունը 
Հայրենիքին ու ժողովրդին առաջնորդեց Ձեզ պետական ամենաբարձր պատասխա
նատվության: Նախագահի պաշտոնը հինգ տարիներ առաջ Դուք ստանձնեցիք երկրում 
ներքին լարվածության բարդ պայմաններում եւ, սակայն, աներեր կամքով եւ հաստա
տուն քայլերով ամենայն ջանք գործադրեցիք, որպեսզի պահպանվի կայունությունը եւ 
շարունակվեն բարեփոխումներն ու բնականոն զարգացման ընթացքը մեր Հայրենիքի:
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Ձեր նախագահության շրջանը եղավ պայքար եւ ծառայություն դժվարությունների եւ 
մարտահրավերների դիմագրավման, Լեռնային Ղարաբաղի հիմնահարցի խաղաղ եւ 
արդար կարգավորման, արտաքին քաղաքականության ոլորտում այլ պետությունների 
հետ հարաբերությունների ամրապնդման եւ գործակցության արդյունավորման:

Այսօր Վեհամոր Ավետարանի եւ Հայաստանի Հանրապետության Սահմանադրութ
յան վրա երդվելով' Դուք նորոգեցիք ծառայական Ձեր ուխտը ազգին եւ Հայրենիքին: 
Նախագահական նոր շրջան է սկսվում' որոշակի նոր պահանջներով ու ակնկալիքնե
րով: Մեր երկրում նախորդ տարիներին արձանագրված դրական տեղաշարժերով ու 
բարի արդյունքներով հանդերձ' տակավին կենսական նշանակություն ունեցող եւ վճիռ- 
ների կարոտ բազում խնդիրներ ու հարցեր կան, որոնք այսօր եւս պահանջում են հայրե
նի իշխանությունների եւ համայն մեր ժողովրդի հետեւողական ջանքերը' պահպանելու 
համար մեր խաղաղ ու ապահով կյանքը եւ առաջընթացի հույսն ու հեռանկարը: Ամեն- 
քիս տեսիլքն է, որ մեր անկախ պետականության ուղին պարգեւի արգասիքներ շեն ու 
ծաղկուն կյանքի' բարօրությամբ ու բարեկարգությամբ լեցուն, զարգացող տնտեսութ
յամբ, գիտությամբ ու մշակույթով: Նախագահի բարձր առաքելությամբ Դուք կոչված 
եք իրագործման առաջնորդելու այս տեսլականը: Անտարակույս է, որ ժողովրդի բա
րօրությունը, օրենքի եւ իրավունքի գերակայությունը, հոգեւոր-բարոյական արժեքներով 
հասարակական կյանքի առաջընթացը առավել ամրություն պիտի բերեն մեր երկրին, 
հեղինակություն' մեր պետության վարկին եւ առավել զորություն' մեր ազգային կյան
քին: Մեր Եկեղեցին ինչպես միշտ իր զորակցությունն է բերելու հայրենի պետությանը եւ 
Ձեզ' հայրենաշեն ու ազգանվեր առաքելության իրականացման գործում:

Երդմնակալության այս առիթով Մեր հորդորն ենք ուղղում մեր ժողովրդին ի Հայ
րենիս եւ ի Սփյուռս' հայրենի իշխանությունների հետ միասնական ջանքեր գործադրել 
հանուն մեր Հայրենիքի եւ ազգային մեր կյանքի պայծառության, մեր հույսերի մարմնա
վորման: Միակամ ու միախորհուրդ ձգտենք ավելիով իրագործել այն, ինչ ազգի եւ հայ
րենի երկրի հանդեպ մեր նվիրական պարտքն ու պարտականությունն է: Չտկարանանք 
դժվարությունների առջեւ: Առաքյալի խոսքի համաձայն' «հոգ տանենք միմյանց' սիրո 
եւ բարի գործերի հորդորելով» (Եբր. ժ . 24), որպեսզի օր օրի շենանա ու բարգավաճի մեր 
Հայրենիքը' այսօր եւ միշտ մնալով ամուր պատվարն ու զորության ակունքը աշխար
հասփյուռ հայության:

Աղոթք ենք բարձրացնում առ Աստված մեր Հայրենիքի անսասանության, մեր ժո
ղովրդի խաղաղ ու երջանիկ կյանքի հայցով: Աղոթում ենք Ձեզ համար, մեծարգո Նա
խագահ. թող Բարձրյալի օրհնությունը եւ Սուրբ Հոգու առաջնորդությունը միշտ լինեն 
Ձեզ հետ, զորացնեն Ձեզ, պահպանեն հաստատուն ու վճռակամ' կյանքի կոչելու Ձեր եւ 
մեր ժողովրդի բարի սպասումներն ու հույսերը: Թող Տերը օրհնի ազգս աշխարհասփ
յուռ, միշտ պահպանի Իր շնորհների մեջ' հավատքով հայցելու. «Տեր Աստված մեր, 
առաջնորդիր մեզ եւ ուսուցանիր մեզ արդարությամբ գնալ Քո ճանապարհներով, պա
հիր մեր կյանքը խաղաղության մեջ եւ մեր ընթացքը' Քեզ հաճելի. ամեն» (ժամագիրք):
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ԹՈՒՐՔԻԱՅԻՑ Պ Ա ՀԱ Ծ Ո Ւ Մ  ԵՆ Ք ՎԵՐԱԴԱՐՁՆԵԼ 
ԲՌՆԱԳՐԱՎՎԱԾ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԵԿԵՂԵՑԻՆԵՐՆ ՈՒ 

ԵԿԵՂԵՑԱՊԱՏԿԱՆ ԿԱԼՎԱԾՔՆԵՐԸ

2015 թ. հայ ժողովուրդը Հայաստանի Հանրապետությունում, Լեռնային Ղարաբա- 
ղի Հանրապետությունում եւ ի սփյուռս աշխարհի նշելու է 100-րդ տարելիցը Օսմանյան 
Թուրքիայի կողմից կազմակերպված Հայոց Ցեղասպանության:

1915 թ. Ցեղասպանությանը զոհ գնացին ավելի քան մեկուկես միլիոն հայեր, աքսո
րի ճանապարհներին վերապրած հայերը ապաստան գտան Արեւելյան Հայաստանում' 
ներկայիս Հայաստանի Հանրապետությունում, Սիրիայում, Լիբանանում, արաբական 
այլ երկրներում ու աշխարհի տարբեր պետություններում:

Անհատական սեփական կալվածքների հետ Օսմանյան կայսրության ենթակայութ
յան ներքո գտնվող Արեւմտյան Հայաստանում եւ Կիլիկիայում, ինչպես եւ Թուրքիայի 
այլ շրջաններում ապրող հայությունը կորցրեց նաեւ եկեղեցապատկան կալվածքներ' 
եկեղեցիներ, սրբատեղիներ, վանքեր, կրոնական, կրթական ու բարեսիրական կենտ
րոններ, մշակութային ու կրոնական մեծ արժեք ունեցող իրեր' խաչքարեր, ձեռագրեր, 
սրբանկարներ եւ այլն: Ցեղասպանության ենթարկված ու բռնի միջոցներով տեղահան
ված հայ ժողովրդին պատկանող բոլոր կալվածքները սեփականացվեցին Թուրքիո պե
տության կողմից' «լքյալ կալվածքներ» անվան տակ:

Ցեղասպանությունից 98 տարիներ անց Թուրքիո ներկա պետությունը' որպես իրա
վահաջորդը Օսմանյան կայսրության, ոչ միայն մերժում է իր նախորդների ծրագրած ու 
իրագործած Ցեղասպանությունը, այլեւ շարունակում է իր հակահայ քաղաքականութ
յունը' բռնագրավված պահելով հայ ժողովրդի կրոնական ու մշակութային արժեքները' 
եկեղեցապատկան կալվածքներն ու իրերը:

Հետեւաբար, կոչ ենք ուղղում Թուրքիո պետությանը եւ պահանջում.

1) ճանաչել Հայոց ցեղասպանությունը

2) Ամբողջապես հատուցել հայ ժողովրդի կրած կորուստների եւ մարդկա
յին ու ազգային ոտնահարված իրավունքների դիմաց

3) Անհապաղ վերադարձնել հայ ժողովրդին' որպես իրավատիրոջ, հայ
կական եկեղեցիները, վանքերը, եկեղեցապատկան կալվածքները եւ հոգեւոր- 
մշակութային արժեքները:

Աղոթքով հիշելով Հայոց ցեղասպանության զոհերին' դատապարտում ենք ամեն 
բռնարարք' ուղղված աստվածապարգեւ կյանքի, մարդու արժանապատվության եւ 
մարդկության խաղաղ համակեցության դեմ, քանզի «Աստված խռովության Աստված 
չէ, այլ' խաղաղության» (Ա. Կորնթ. ԺԴ. 33), որ մարդկանց կոչել է սիրո, համերաշխութ
յան եւ գործակցության:
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Երախտագիտությամբ ենք հիշում բոլոր ժողովուրդներին ու պետություններին, որոնք 
Ցեղասպանության օրերին ապաստան տվեցին տեղահանված հայերին եւ հոգատա
րություն ու եղբայրական սեր ցուցաբերեցին հայրենազրկված ու տարագրված հայերի 
հանդեպ:

Հայ ժողովուրդը հավետ երախտագետ է լինելու նաեւ այն բոլոր պետություններին, 
որոնք մարդասիրության եւ արդարության սկզբունքներով առաջնորդված' դատապար
տել եւ պաշտոնապես ճանաչել են Հայոց Ցեղասպանությունը:

Հայոց Ցեղասպանության հարյուրամյակի նախասեմին մեր բոլոր կարելիություննե
րը ի գործ պիտի դնենք' միասնաբար իրականացնելու հայ ժողովրդի պահանջները' հա
նուն արդարության եւ հայության իրավունքների պաշտպանության:

ԳԱՐԵԳԻՆ Բ. ԱՐԱՄ Ա.
ԿԱԹՈՂԻԿՈՍ ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍ ՄԵԾԻ ՏԱՆՆ ԿԻԼԻԿԻՈՅ

ԱՊՐԻԼ 24, 2013
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ԱՄԵ՜ՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԳՈՒՆԵՑ ՌՈՒՄԻՆԻԱՅԻ 
ԽՈՐՀՐԴԱՐԱՆԻ ՊԱՏԳԱՄԱՎՈՐՆԵՐԻ ՊԱԼԱՏԻ ՆԱԽԱԳԱՀԻՆ

Ապրիլի 9-ին Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատ
րիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Ռումինիայի Խորհրդարանի պատգա
մավորների պալատի նախագահ Վալերիու Շտեֆան Զգոնեային:

Հանդիպմանը Վեհափառ Հայրապետը գոհունակությամբ անդրադարձավ երկու ժո- 
ղովուրդների պատմական բարեկամական կապերին' նշելով նաեւ, որ ռումին ժողովրդի 
խորը հավատքի, մարդասիրական ազնիվ ոգու շնորհիվ է, որ հայ ժողովրդի զավակները 
Ռումինիայում կարողացել են կերտել իրենց հոգեւոր մշակութային արժեքները, նշանա
կալի ներդրում ունենալ Ռումինիայի կյանքի տարբեր ոլորտներում եւ որպես եղբայրներ 
ապրել ռումին ժողովրդի կողքին: Վեհափառ Հայրապետը ընդգծեց նաեւ, որ երկու ժո- 
ղովուրդների բարեկամության ակունքներում կանգնած է նաեւ Եկեղեցին:

Իր հերթին Ռումինիայի Խորհրդարանի պատգամավորների պալատի նախագահը, 
շնորհակալություն հայտնելով ջերմ ընդունելության համար, կարեւորեց երկու երկրների 
հարաբերությունների առավել ամրապնդումը' նշելով, որ պատմությունն ու մշակույթն 
արդեն իսկ մոտեցնում են երկու ժողովուրդներին: Վալերիու Շտեֆան Զգոնեան անդրա
դարձավ նաեւ եկեղեցու կարեւոր դերակատարությունը ժողովուրդների կյանքում խա
ղաղության հաստատման գործում:

Հանդիպմանը ներկա էին Նոր Նախիջեւանի եւ Ռուսաստանի հայոց թեմի առաջ
նորդ Տ. Եզրաս եպիսկոպոս Ներսիսյանը, Ռումինիայի հայոց թեմի առաջնորդ Տ. Տաթեւ 
եպիկսոպոս Հակոբյանը եւ Հայաստանում Ռումինիայի արտակարգ եւ լիազոր դեսպան 
Կրինա Ռոդիկա Պրունարիուն:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԳՈՒՆԵՑ 
ՐՈՒԽԱՐԵՍՏԻ ՔԱՂԱՔԱՊԵՏԻՆ

Ապրիլի 9-ին Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատ
րիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Բուխարեստի (Ռումինիա) քաղաքա
պետ Սորին Միտչեա Օպրեսկուի գլխավորած պատվիրակությանը:
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Ողջունելով քաղաքապետի այցը համայն հայության հոգեւոր կենտրոն' Նորին 
Սրբությունը գոհունակությամբ անդրադարձավ երկու պետությունների գործակցությա
նը եւ երկու հավատակից ժողովուրդների' դարերի պատմություն ունեցող բարեկամա
կան կապերին: Վեհափառ Հայրապետը նշեց, որ Ոումինիա կատարած երկու հովվա- 
պետական այցերի ընթացքին ականատեսն է եղել այն ջերմության ու հարգանքի, որ 
ռումին ժողովուրդը տածում է հայ ժողովրդի զավակների նկատմամբ:

Զրույցի ընթացքում խոսվեց Ոումինիայի հայ համայնքի ազգային եւ եկեղեցական 
կյանքի, ինչպես նաեւ Հայ Առաքելական եւ Ոումին Ուղղափառ եկեղեցիների եղբայրա
կան հարաբերությունների մասին:

Հանդիպման ավարտին Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն իր օրհնությունն ու բա
րեմաղթանքները հղեց Ոումինիայի ժողովրդին' հայցելով, որ Երկնավոր Տիրոջ օրհ
նությամբ միշտ խաղաղության ու բարօրության մեջ ապրի Ոումինիան եւ իր հավատա
վոր ժողովուրդը:

Հանդիպմանը ներկա էր Հայաստանյայց Առաքելական Ս. Եկեղեցու Ոումինիայի 
հայոց թեմի առաջնորդ Տ. Տաթեւ եպս. Հակոբյանը:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՈ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԳՈՒՆԵՑ 
ՀՀ-ՈՒՄ ԲՐԱԶԻԼԻԱՅԻ ԳԵՍՊԱՆԻՆ

Ապրիլի 16-ին Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Հայաստանի Հանրապետութ
յունում Բրազիլիայի Հանրապետության արտակարգ եւ լիազոր դեսպան տիկ. Մարսելա 
Մարիա Նիկոդեմոսին:

Հանդիպմանը Նորին Սրբությունը հրաժեշտ տվեց դիվանագիտական առաքելութ
յունը Հայաստանում ավարտող դեսպանին' իր գնահատանքն ու շնորհակալությունը 
հայտնելով անցած չորս տարիների ընթացքում կատարած աշխատանքների համար: 

Զրույցի ընթացքում անդրադարձ կատարվեց Բրազիլիայի հայ համայնքի եւ Բրա
զիլիայի հայոց թեմի կյանքին, նշվեց, որ թեմն ու համայնքը կարեւոր կամուրջ են երկու 
երկրների միջեւ եւ նպաստում են երկուստեք հարաբերությունների ու համագործակցութ
յան առավել սերտացման:

Վերջում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը հաջողություն մաղթեց տիկ. դեսպանին' իր 
հետագա ծառայության մեջ:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՈ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ
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ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ ԻՐԱՆԻ ՄՇԱԿՈՒՅԹԻ 
ԵՒ ԻՍԼԱՄԱԿԱՆ ԱՌԱՋՆՈՐԴՄԱՆ ՆԱԽԱՐԱՐԻՆ

Ապրիլի 19-ին Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Իրանի Իսլամական Հանրապե
տության մշակույթի եւ իսլամական առաջնորդման նախարար Սեյեդ Մոհամմադ Հոսեյ- 
նիի գլխավորած պատվիրակությանը' ուղեկցությամբ ՀՀ  մշակույթի նախարարի պաշ
տոնակատար Հասմիկ Պողոսյանի:

Հանդիպմանը Վեհափառ Հայրապետն ուրախությամբ արձանագրեց, որ երկու 
երկրների միջեւ առկա ջերմ հարաբերություններն առաջընթաց են ապրում եւ գործնա
կան արդյունքներ արձանագրում: Նորին Սրբությունն ընդգծեց նաեւ երկու երկրների 
մշակույթի նախարարությունների միջեւ սերտ համագործակցության կարեւորությունը' 
նշելով, որ այն նպաստում է երկու ժողովուրդների մշակութային կյանքի փոխադարձ 
հարստացմանն ու զարգացմանը:

Անդրադառնալով Իրանի հայկական համայնքին' Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ի 
դեմս Մոհամմադ Հոսեյնիի իր գնահատանքն ու շնորհակալությունը հայտնեց Իրանի 
Իսլամական Հանրապետության իշխանություններին' ինչպես հայ ժողովրդի զավակնե
րի նկատմամբ ցուցաբերվող ջերմ վերաբերմունքի, այնպես էլ հայ հոգեւոր-մշակութային 
արժեքների, մասնավորաբար եկեղեցիների հանդեպ դրսեւորվող հոգատար վերաբեր
մունքի համար:

Նորին Սրբությունը գոհունակությամբ ընդգծեց նաեւ Մայր Աթոռի եւ Հայաստանում 
Իրանի դեսպանատան միջեւ առկա համագործակցությունը մշակութային ոլորտում: 

Զրույցի ընթացքում կարեւորվեց միջկրոնական երկխոսությունների խթանումը' ի 
բարօրություն մարդկության խաղաղ կյանքի, ինչպես նաեւ հոգեւոր կենտրոնների հա
րաբերությունների սերտացումը:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ ՊԱՊԱԿԱՆ ՆՎԻՐԱԿԻՆ

Ապրիլի 23-ին Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ Ծայրագույն Պատ
րիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Անդրկովկասում պապական նվիրակ 
Նորին Սրբազնություն Մարեկ արքեպիսկոպոս Սոլչինսկուն:

Հանդիպմանը Մարեկ արքեպիսկոպոսն Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսին փոխանցեց 
Հռոմի Ֆրացիսկոս պապի նամակը, որով Սրբազան Քահանայապետը շնորհակալութ
յուն է հայտնում Վեհափառ Հայրապետին իր ընտրության առիթով հղված շնորհավո
րական գրության, ինչպես նաեւ գահակալության արարողությանն անձնապես ներկա 
գտնվելու համար: «Առանձնակի ուրախություն էր ինձ համար կարողանալ ողջունել Ձեզ 
Հռոմում իմ առաքելության գահակալությանը.: Ակնկալում ենք շարունակել զորացնել
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այն բարեկամությունը, որ մենք մի քանի տարի արդեն վայելել ենք», - ասված է Ֆրա- 
ցիսկոս պապի նամակում:

Իր խոսքում շնորհակալություն հայտնելով ջերմ գրության համար' Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսը վերհիշեց իր հանդիպումները Հռոմի Ֆրանցիսկոս պապի հետ ինչպես 
Արգենտինայում նրա առաջնորդության շրջանում, այնպես եւ Վատիկանում: Նորին 
Սրբությունը պապական նվիրակի միջոցով Հռոմի պապին փոխանցեց եղբայրական իր 
ողջույնները եւ արդյունաշատ գահակալության բարեմաղթանքները:

Զրույցի ընթացքում նաեւ անդրադարձ կատարվեց Հայաստանյայց Առաքելական 
Եկեղեցու եւ Հռոմի Կաթոլիկ Եկեղեցու ջերմ հարաբերություններին, մասնավորապես 
Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնի եւ Վատիկանի միջեւ ձեւավորված սերտ համագործակցութ- 
յա նը:

Հանդիպմանը ներկա էր Մայր Աթոռի Միջեկեղեցական հարաբերությունների բաժ
նի տնօրեն, Արթիկի թեմի առաջնորդ Տ. Հովակիմ եպիսկոպոս Մանուկյանը:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՈ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԳՈՒՆԵՑ 
ԷԿԼՕՖ ՀԻՄՆԱԳՐԱՄԻ ԳԼԽԱՎՈՐ ՏՆՕՐԵՆԻՆ

Ապրիլի 30-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց ԷԿԼՕՖ միջազգայինի գլխա
վոր տնօրեն Փաթ Գլիսոնին' Հայաստանյան ԷԿԼՕՖ հիմնադրամի հոգաբարձուների 
խորհրդի նախագահ Տ. Տաթեւ արքեպիսկոպոս Սարգսյանի եւ հիմնադրամի գլխավոր 
տնօրեն Տիգրան Հովհաննիսյանի ուղեկցությամբ:

Ողջունելով ԷԿԼՕՖ-ի գլխավոր տնօրենի այցը Մայր Աթոռ' Ամենայն Հայոց Կաթո
ղիկոսը գոհունակություն հայտնեց Հայաստանյան ԷԿԼՕՖ հիմնադրամի գործունեութ
յան եւ ԷԿԼՕՖ միջազգայինի կողմից վերջինիս ցուցաբերվող աջակցության համար: 
Անդրադառնալով Հայաստանի ներկա սոցիալ-տնտեսական իրավիճակին' Վեհափառ 
Հայրապետն ընդգծեց, որ հիմնադրամն իր գյուղատնտեսական ու կրթական ծրագրե
րով հնարավորություն է ընձեռում անհատների եւ համայնքների' հաղթահարելու իրենց 
առջեւ ծառացած զանազան խնդիրներ: Նորին Սրբությունը նաեւ նշեց, որ հիմնադրամը 
բարենպաստ ներդրում ունի միջեկեղեցական հարաբերություններում:

Հանդիպման ընթացքում անդրադարձ կատարվեց տարածաշրջանի խնդիրներին ու 
մարտահրավերներին, Լեռնային Ղարաբաղի հակամարտության խաղաղ կարգավոր
ման գործընթացին:

Վերջում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը հաջողություններ մաղթեց տիար Գլիսոնին 
Հայսատանյան ԷԿԼՕՖ-ի ղեկավարության հետ ԷԿԼՕՖ ունիվերսալ վարկային կազ
մակերպության նոր ռազմավարության մշակման գործում:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՈ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ
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Տ. ԳԵՒՈՐԳ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՍԱՐՈՅԱՆԻ ՔԱՐՈԶԷ'
ԽՈՍՎԱԾ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ ՄԱՅՐ ՏԱՃԱՐՈՒՄ ԿԱՐՄԻՐ ԿԻՐԱԿԻԻ 

ԵՒ ՔԱՀԱՆԱՅԱԿԱՆ ՁԵՌՆԱԴՐՈՒԹՅԱՆ ԱՌԻԹՈՎ
(21 ապրիլի, 2013թ.)

«Ուրախ լեր, Սուրբ Եկեղեցի, քանզի Քրիստոս արքայն 
երկնից այսօր հաճեցաւ բնակիլ ի քեզ»: 

Սահակ Գ. Ձորափորեցի, Շարական

Սիրելի բարեպաշտ քույրեր եւ եղբայրներ
Հայաստանյայց Առաքելական Մայր Եկեղեցին վերստին ցնծության եւ բերկրանքի 

մեջ է: Դժվար է բառերով փոխանցել այն ոգեւորությունը, որ համակել է այս պահին 
Քրիստոսի անունով ժողովված հավատացյալների բազմությանը, հոգեւորական թե 
աշխարհական, ծեր թե երիտասարդ, ինչպես Եկեղեցու հայրերն են ասում' սա անպատ
մելի ուրախություն է, քանզի մարդկային խոսքն ի զորու չէ արտահայտելու այն հոգեւոր 
փորձառությունը, որ այս պահին ապրում են հավատացյալները երկրի վրա, հրեշտակ
ները երկնքում:

Եկեղեցում նոր առաքյալներ են ծնվում Տիրոջ Խոսքի ծառայության համար, հավատ
քի վկայության նոր առաջնորդներ:

Մեր քրիստոնեական պատմության բոլոր ժամանակներում է հոգեւոր դասի զորա
ցումը կարեւորվել: Դրա մասին են վկայում հայ ժողովրդի պատմության հերոսական 
էջերը, որտեղ բազմիցս առանցքային դերակատարություն է ունեցել Հայոց Եկեղեցին իր 
ծառայասեր հոգեւորականության միջոցով, հայ գրականության այն հիշարժան դրվագ
ները, որոնք վերաբերում են նվիրյալ հայ եկեղեցականի կերպարին, մատնանշում նրա 
ազգապահպան առաքելությունը, անմնացորդ քաջարի ոգին, վերջապես հայ ժողովրդի 
կյանքում Եկեղեցու անուրանալի դերը փաստող ավելի մեծ վկայություն չկա, քան հայ 
մշակույթն ինքնին եւ հայ ժողովրդի գոյապայքարը:

Հայ հոգեւորականի ներկայությունն էական է ոչ միայն Մայր հայրենիքում, այլեւ ողջ 
սփյուռքում: Պատմական ճակատագրի քամուց քշված հայության մեծամասնությունն 
այսօր ապրում է հայրենիքից հեռու, օտարության մեջ: Հայոց Եկեղեցին է այն հոգեւոր 
կամուրջը, որը հայությանը կապում է իր հայրենիքի հետ, ներշնչում նրան պահպանելու 
իր հոգեւոր ինքնությունը, կրթում խոսելու հայերեն: Նա է այն անխախտ հաստատութ
յունը, որը կոչված է միավորելու աշխարհասփյուռ հայության ջանքերը ի սպաս համազ
գային մեծ վերածննդի, դարերի անդուլ փորձություններից վերապրած ոգու միասնութ
յան տեսիլքի իրագործման:
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Հետեւաբար պատահական չէ, որ Հայ Եկեղեցում յուրաքանչյուր նոր հոգեւորակա
նի ձեռնադրությունը տոն է աշխարհասփյուռ հայ ժողովրդի համար, մեծ ոգեւորության 
առիթ:

Այսօրվա իրադարձությունը երկար սպասված էր ոչ միայն մեր ընծայացուների, 
որոնք քիչ առաջ հավատացյալների վկայությամբ արժանացան Տիրոջ սպասավորութ- 
յան ամենապատվավոր շնորհին, այլեւ Եկեղեցու համար առհասարակ: Թեեւ մեր նո
րընծաները տարիներ շարունակ մասնավոր կրթություն եւ դաստիարակություն են ստա
ցել, հոգեւոր եւ մտավոր առումով պատրաստվել այս հրաշափառ օրվան, վկայվել իրենց 
ուսուցիչների կողմից, սակայն Եկեղեցին էլ իր հերթին հարատեւ աղոթք է բարձրացրել, 
որպեսզի այս օրը Տիրոջ ողորմությամբ ժամանի: Սիրելի հավատացյալներ, այսօր դուք 
ստանում եք ձեր աղոթքի պատասխանը, խորհեք մի պահ, կա՞ արդյոք ավելի մեծ շնորհ, 
քան այն վստահությունը, որ մեր աղոթքները լսելի են Տիրոջ առջեւ, այն հավատը, որ Հո
գին է առաջնորդում Եկեղեցուն: Ավելի մեծ հոգեւոր վայելք չես պարգեւի քրիստոնյային, 
քան այն փորձառությունը, երբ զգում է Հոգու առաջնորդությունը, Սուրբ Հոգու շնորհա
բաշխ ներկայությունը Եկեղեցու կյանքում:

Այս պահը ողջ Եկեղեցու համար հավատքի վերահաստատման սրբազան առիթ է, 
առաքելական սպասավորության վերանորոգության ներշնչման աղբյուր, հոգեւոր կյան
քի նոր հորիզոնների բացահայտման հրավեր:

Սիրելի քույրեր եւ եղբայրներ,
Ցուրաքանչյուր քրիստոնյա ապրում է իր կյանքը ոչ միայն Եկեղեցու մեջ, այլեւ հա

նուն Եկեղեցու առաքելության: Այդ առաքելությունն իրականում արտահայտվում է 
ողջ քրիստոնեական համայնքի հավատքի կյանքում, բոլոր նրանց, որոնք մկրտության 
խորհրդի միջոցով դարձել են քրիստոնյա, կոչվել սպասավորելու Տիրոջ Խոսքի տարած
մանը, յուրաքանչյուրն իր հավատքի գործերով, իր կարողության ներածին չափով:

Եկեղեցին, հավատացյալների ժողովն այս իմաստով շատ կարեւոր դեր է վերապա
հել հոգեւորական ներին, հին Եկեղեցու ավանդույթը վկայում է, որ նրանք հավատացյալ
ների կողմից են ընտրվել համայնքից հատուկ առաքելությամբ, նրանց է տրված առաջ
նորդելու պատիվը, նրանք կոչված են ղեկավարելու քրիստոնեական համայնքները 
հանուն Ավետարանի քարոզչության, եւ ամենակարեւորը առաջնորդելու քրիստոնեա
կան հավատի վկայությունն աշխարհին, վկայելու այն նոր կյանքի մասին, որ Քրիստոս 
խոստացավ իրեն հուսացողներին: Այն թյուր պատկերացումն է ձեւավորվել ժամանակի 
ընթացքում, մանավանդ խորհրդային շրջանում, թե Եկեղեցին միայն հոգեւորականութ- 
յունն է, որ հավատքի վկայությունը իրականում միայն հոգեւորականին է վերապահված, 
սակայն ըստ էության վկայողը Եկեղեցին ինքն է, հավատացյալների ժողովը, համայն
քը: Եկեղեցու յուրաքանչյուր անդամ կոչված է իր ծառայությունը բերելու հավատքի 
վկայության այդ առաքելությանը: Սրանից հոգեւորականի դերը բնավ չի նվազում, այլ 
ընդհակառակը ավելի բարձրանում է, քանի որ այս առաքելության մեջ նրան է վերա
պահված ամենամեծ պատասխանատվությունը, հավատի վկայության առաջնորդութ
յունը:

Իսկ ի՞նչ է հարկավոր առաջնորդ լինելու համար, կամ ինչպիսի՞ն պիտի լինի առաջ
նորդը:
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Ավետարանների հետեւողական ընթերցումը, Եկեղեցու ավանդության խորը ուսում
նասիրությունը ցույց է տալիս, որ առաջին հերթին համայնքը պետք է բացարձակ վստա
հություն տածի հոգեւորականի նկատմամբ: Քահանան իր կյանքով այնպես պիտի 
ներշնչի համայնքին, որ նա անվերապահ հավատա իր խոսքին, անվարան հանձնվի իր 
առաջնորդությանը: Իսկ որպեսզի քահանան կարողանա այդ վստահությունը ներշնչել 
իր առաջնորդության հանդեպ' գերագույն նախապայման է, որ նա հավատա իր առա
քելությանը, լինի բացարձակ անկեղծ իր կոչման հանդեպ, ունենա զոհաբերության ոգի 
եւ կամք: Եթե նա չհավատա իր առաքելությանը, որեւէ մեկին չի կարող հավատ ներշնչել 
դրա հանդեպ: Այսօր մեր ժողովուրդը ամենաշատը այդ վստահությունն է փնտրում Եկե
ղեցում. դա է այն միակ երաշխիքը, որ կարող է հավատ ներշնչել հոգեւոր առաջնորդութ
յան հանդեպ, օգնել հայ մարդուն դառնալու Եկեղեցու հետեւորդ բառիս ամբողջական 
իմաստով: Մեր շրջապատում կան բազում քրիստոնյաներ, որոնք պարզապես երազում 
են իրենց լուման ներդնել Եկեղեցու առաքելության մեջ, իրենց ուժերի չափով մասնակից 
լինել նրա ծառայական կյանքին, քանի որ մեծ հավատ ունեն Եկեղեցու դերակատարութ
յան հանդեպ, համոզված են, որ այն կարող է դրական ազդեցություն ունենալ հասարա
կական չարիքի հաղթահարման գործում, նպաստել հանրային կյանքի բարելավմանը, 
դարձնել մարդուն ավելի ազնիվ: Այստեղ է, որ հոգեւորականի առաջնորդությունը պետք 
է օգնության հասնի, բացահայտի եւ ընդգրկի նրանց համայնական կյանքում, հնարա
վորություն ստեղծի, որպեսզի լիարժեք կերպով կարողանան արտահայտել իրենց նվի
րումն ու հավատը, ի սպաս դնել իրենց շնորհները Եկեղեցու ծառայական կյանքում:

Միայն ճշմարիտ առաջնորդությունը կարող է համապատասխան հոգեւոր միջա
վայր ձեւավորել Եկեղեցու առաքելության լիարժեք իրագործման համար:

Սիրելի նորընծաներ,
Նոր առաքելություն է սկսում ձեր կյանքում, մի յուրահատուկ հոգեւոր ճամփորդութ

յուն, որն այս պահին ինձ հիշեցնում է Ավետարանում նկարագրվող աշակերտների 
առաքման հայտնի դրվագը: Ամենահզոր գաղափարը, որ խորապես տպավորում է ինձ 
այդ պատկերում Հիսուսի հետեւյալ պատգամն է. «ճանապարհի համար ոչինչ մի վեցրեք. 
ոչ գավազան եւ ոչ մախաղ, ոչ հաց եւ ոչ արծաթ դրամ» (Ղուկ. Թ. 3-4): Ի՞նչ նկատի ունի 
Հիսուս այստեղ, արդյո՞ք պարզ իրերը, որոնք անհրաժեշտ են ճամփորդության համար: 
Բնականաբար ոչ: Ես հետեւյալ կերպ եմ հասկանում Հիսուսի խոսքերը, նա ընդամենն 
ասում է Աստծուն ապավինեք, մոռացեք ամեն ինչ, այս վայրկյանից սկսած ձեր հավատ
քը դարձրեք ձեզ համար գավազան, մախաղ, հաց եւ դրամ: Այլ խոսքով նա կատարյալ 
նվիրում է պահանջում առաքելության համար, եւ ամենակարեւորն անհրաժեշտ պայման 
է նկատում այդ առաքելությունն ստանձնել աստվածային օգնականությանն ապավինե
լով: Իմ այսօրվա պատգամն է նորօծ քահանաներիդ, որ մարդկանցից ոչինչ չակնկալեք 
ձեր առաքելության ընթացքում, Աստծուն դարձրեք ձեզ ապավեն, հիշեք որ դուք առաք
ված եք բառիս ամենալայն իմաստով, եւ ամենակարեւորը դուք առաքված եք Աստծու 
կողմից, այս գիտակցության մեջ է թաքնված ձեր հավատի ուժը, այս ոգու առջեւ փլուզ
վում են բոլոր տեսակի պատնեշները, բացվում փակ դռները, այս ներշնչամբ էր աստվա
ծային Պողոսը հպարտորեն հայտարարում' «Եթե Աստված մեզ հետ է, ով կարող է մեզ 
դեմ լինել»:
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Տ. ԱՐՏԱԿ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՏԻԳՐԱՆՅԱՆԻ ՔԱՐՈԶԷ'
ԽՈՍՎԱԾ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ ՄԱՅՐ ՏԱՃԱՐՈՒՄ 

ՀԱՅՈՑ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՀԻՇԱՏԱԿԻ ՕՐՎԱ ԿԱՊԱԿՑՈՒԹՅԱՄԲ
(24 ապրիլի, 2013թ.)

Ամեն հայի մտքում հրով ու սրով խորագրված անջնջելի պատկեր եւ մշտակենդան 
պատմություն է Ապրիլյան եղեռնը:

Մեր ժողովրդի դեմ կատարված Ցեղասպանությունը լոկ պատմական տեղեկություն 
կամ ճշգրիտ տարեթիվ չէ, այլ ապրող, բաբախող եւ պատգամող իրականություն:

Մեր պատմության սեւ էջերը, դժբախտությունները, ավերն ու կործանումը, 
գերությունն ու աքսորը, գաղթն ու ջարդը մահվան ստվերով մեզ երբեք չեն ծանրացրել, 
որովհետեւ կարողացել ենք մեր հոգիները թեթեւ ու պայծառ պահել լուսավոր տեսիլնե
րով, որովհետեւ մենք եղել ենք եւ կանք կյանքին ու լույսին նվիրված ժողովուրդ:

Եզեկիել մարգարեն տեսավ, թե ինչպես բաբելոնյան գերության մեջ ժողովրդի հա
վատքը օրեցօր նվազում էր: Որքան հավատքի կապերն էին թուլանում, այնքան նաեւ 
որպես մարդ եւ ժողովուրդ նրանց գոյությունն էր քայքայվում ու լուծարվում: Նրանք ի 
վերջո ցամաքած ոսկորների կույտի վերածվեցին, որովհետեւ կորցրին իրենց կյանքի 
նպատակը, գոյատեւելու եւ պայքարելու հույսը եւ մեռան:

Ապա որպես խոստում հնչեց Աստվածային ձայնը. «... Ես ձեզ կեևդաևուբյաև 
շունչ պիտի տաս, իմ. հոգիս պիտի տաս ձ ե զ .  »:

Աստվածապատգամ այս տեսիլքը կրո՜ւմ է իր մեջ ժողովուրդների գոյատեւման 
գաղտնիքը:

Ցեղասպանությունից փրկվեցինք, նետվեցինք սփյուռք: Մահը հետապնդեց մեզ 
ամեն կերպ, ամենուր: Բայց մենք մահվանից փախանք ու կյանք փնտրեցինք, կյանքից 
կառչեցինք եւ ապրեցինք, վերապրեցինք մինչեւ այսօր:

ժողովուրդները կարող են գաղթական կամ աքսորական լինել, կարող են բռնի տե
ղահանվել, արմատախիլ արվել. դա դեռ մեռելության նշան չէ: Կարելի է աշխարհով մեկ 
բաժան-բաժան եղած լինել, բայց կյանքով առատացած մնալ:

Այն ժամանակ միայն կմեռնենք, երբ կկորցնենք կյանքի մեր նպատակը, հավատքը 
եւ հույսը:

ժողովուրդը չի մեռնում հալածվելով եւ տանջվելով, ջարդվելով եւ կոտորվելով, ժո
ղովուրդը մեռնում է, երբ ենթարկվում է թշնամու կողմից պարտադրված դավին, երբ թու
լացնում են նրա սրտի լարը, կոտրում են սրտի քաջությունը եւ դարձնում պատրաստա
կամ բոլոր տեսակի զիջումների:

ժողովուրդը չի մեռնում նույ նիսկ, երբ երկար ժամանակ հայրենազուրկ է մնում, առանց 
հայրենիքի ապրում: Որքան էլ դժվար լինի' ժողովուրդը դիմանում է եւ մեռնում է միայն, 
երբ իր սրտից հանում են հավատքը, լեզուն, ինքնությունը, մշակույթը, հոգեւոր գանձերը: 

Կարելի է հեռու լինել արյունոտ անապատներից:
Կարելի է ապրել ծաղկած ափերում եւ բարօրության մեջ գերեզմաններ փորել: 
Բարգավաճ կյանքը հաճախ աղոտացնում է գոյության նպատակի գիտակցումը, թու

լացնում ու պակասեցնում է հույսը, հավատը առ այն, որ հեռացվել ենք մեր երկրից հա
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կառակ մեր կամքին, որ անպայմանորեն մի օր այդ երկիր պիտի վերադառնանք' այնտեղ 
հաստատելու մեր տունը, որովհետեւ անհնարին է ապրել առանց արմատի, առանց հողի: 

Չէ՞ որ հոգին երկրի պետքն է զգում ու միտքը սնունդ է առնում հողից. «Պիտի հանեմ 
ձեզ ձեր գերեզմաններից, կենդանության շունչ պիտի տամ, Իմ հոգին պիտի տամ ձեզ, եւ 
ձեզ ձեր երկիրը պիտի վերադարձնեմ»:

Այս պատգամը պետք է ամուր դրոշմվի մեր մտքերում, որովհետեւ ներկա պայման
ներում միայն դա կարող է մեզ կենդանացնել: Եւ այդ դեպքում Մեծ Եղեռնի տարելիցը 
կդադարի լինել սոսկ ցեղասպանդի մռայլ պատկեր, այլ կդառնա կյանքի տեսիլք' հղի 
գոյապայքարի վճռականությամբ:

24 - ապրիլյան ամեն մի տարելից մեր նպատակի ճանապարհին գիտակցության եւ 
կամքի համար մի նոր առիթ պիտի դառնա: Պիտի դառնա առիթ դաստիարակության' 
իսկական' հայերե՜ն լեզվով խոսելու, լսելու, սերտելու մեր պատմությունը: Այսօր ճիշտ 
ժամանակն է, որ հարյուրամյակի շեմին ամեն հայ աշխարհի չորս ծագերում գոնե 2015- 
ին մայրենի լեզվո՜վ պահանջատեր լինի: Հենց սա՜ պիտի դառնա առիթ արթնության, 
ինքնաճանաչման եւ սրբագրության:

Անցյալում այնքան անփույթ եւ անխոհեմ գտնվեցինք, որ չզգացինք մեր դեմ նյութ
վող դավը եւ այսօր նույն սխալի մեջ կմնանք, եթե չլսեք Ապրիլյան հրավերը:

Մեկ ու կես միլիոն եւ ավելի նահատակներ ակնդետ մեզ են նայում եւ ամեն տարի ու 
ամեն օր ձայն են բարձրացնում ու կոչ ուղղում մեզ' մեր խղճին, մեր գիտակցությանը, մեր 
կամքին: Կոչ են անում, որ մեր հայախոս ձայնը միացնենք իրենց ձայներին:

Քրիստոս Իր չարչարանքների նախօրյակին, Իր առաքյալներին ու աշակերտներին 
դեպի աշխարհ նոր առաքելության ուղարկելուց առաջ պատգամեց' ասելով. «Տիմա, 
ով, որ կարող է, թող սուր վերցնի իր ձեոքը» (Ղուկ. ԻԲ. 36):

Աստված կոչում է մեզ զինվելու, զինվելու' ներքնապես, հոգեպես եւ հոգեւորապես, 
եւ այսօր օրն է, որ բոլորս լսենք այդ հրավերը, հրավերը' սթափվելու, արթնանալու, 
զգաստանալու, ներքնապես զորանալու եւ պատրաստվելու այն անդուլ եւ անխոնջ պայ
քարին, մտքի եւ հոգու բախումին, որ անհրաժեշտ է արդարության եւ խաղաղության 
պայքարին զինվորագրվելու, հանուն նրա պայքարելու եւ մարտնչելու համար:

Այսօր այն օր է, սիրելինե՜ր, որ աշխարհի բոլոր հայերը տարբեր կերպերով միաբան
վում են'մեծարելու հիշատակը նահատակների: Միաբանված են հաղթողների հիշատա
կի շուրջ' ճանաչելով նրանց նվիրումը այն մեծ հավատքին եւ համոզմունքներին, նրանց 
թողած այն մեծ ավանդին, որը երբեք չկորավ նույնիսկ իրենց մարմինները կորցնելով: 

Այսօրվա հավաքը, ինչպես ամեն տարվա մեր հավատարիմ ներկայությունը, դատա
պարտությունն է անընդունելի այն ոճիրների, որոնք ուղղված են առհասարակ մարդ 
անհատի, մարդկության, որեւէ ժողովրդի, նրա մշակույթի, մարդկային կյանքի նվիրա
կան արժեքների, սրբությունների դեմ:

«Վ ա յ այն ազգին, որ իր դեմքը կորցնում, էեւ աղավաղում էիր հոգին: Նրան 
մահ է սպասում» (Կ. Զարյան):
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Ազգովի պատրաստվում ենք ոգեկոչելու Հայոց Ցեղասպանության հարյուրամյա տա
րելիցը եւ որպես քրիստոնյա ժողովուրդ' դատապարտելի ենք համարում մարդկության դեմ 
գործված ոճրագործությունները, ժողովուրդների բնաջնջման արյունալի հանցագործություն
ները: Մեր այս դիրքորոշումը գալիս է ոչ միայն ցեղասպանության ենթարկված մեր ազգի 
հանդեպ արդարության ու արտարադատության պահանջից, այլեւ կրոնական ըմբռնումից, 
քանզի արարչագործության պսակ հանդիսացող մարդ արարածի, առավել եւս ժողովուրդ
ների կյանքի ու ապրելու իրավունքի հանդեպ ոտնձգությունները հակառակ են քրիստո
նեության սկզբունքներին, Սուրբ Գրքի հայտնություններին, որոնք բացահայտում են Աստծո 
անսահման սերը մարդու հանդեպ: Սակայն մեր հավատքի հիմք ծառայող Աստվածաշունչը 
բերում է առաջին գրավոր վկայությունները մարդկության պատմության մեջ ցեղասպանութ
յան եւ իրականացված եղեռնագործությունների:

1. «Ցեղասպանություն» եզրի ծագումը եւ գործածումը.
«Ցեղասպանություն» եզրն սկսեց գործածվել Երկրորդ աշխարհամարտից, հրեական Հո- 

լոքոստից (բռց.' Ողջակիզում) հետո: Այն առաջինը կիրառել է լեհ, ծագումով հրեա իրավա
բան Ռաֆայել Լեմկինն իր «Ах1$ Кл1е տ Օօօսբւշճ Еигоре» գրքում, որը հրատարակվեց 1944 
թ.1: Լեմկինը ցեղասպանությունը սահմանում է որպես ազգային, կրոնական կամ ցեղային 
խմբի համակարգված եւ ծրագրված բնաջնջում, որն իրականացվում է տարբեր ճանապարհ
ներով եւ ուղղված է այդ խմբի հարատեւման հիմունքների դեմ2: Լեմկինն իր գրքի իններորդ 
գլուխն սկսում է «Ցեղասպանություն» վերնագրով եւ բացատրում, որ ցեղասպանություն' 
§епос1де բառը կազմված է հին հունարեն §епоБ [устод] (տեսակ, ցեղ) բառից եւ լատիներեն 
շւ^-ից, որը սպանելու նշանակությունն ունի3: Ռաֆայել Լեմկինն աշխատանք էր տանում 
Նյուրեմբերգի դատավարությունում Երկրորդ համաշխարհային պատերազմը վերապրած 
նացիստներին ցեղասպանության հանցագործության մեջ մեղադրելու ուղղությամբ: Չնա
յած որ 1946 թ. Նյուրեմբերգի Միջազգային ռազմական տիրբունալի դատավարության ըն
թացքում նացիստների դեմ հանդես եկող բրիտանացի եւ ֆրանսիացի մեղադրողները գոր
ծածեցին «ցեղասպանություն» նորակազմ եզրը4, սակայն սեպտեմբեր 30 - հոկտեմբերի 1-ի 
դատավճռում «ցեղասպանություն» բառը չներառնվեց: Այդ մասին իմանալով' Ռաֆայել 
Լեմկինը խոր հիասթափություն ապրեց5: Բայց 1948 թ. Միացյալ ազգերի կազմակերպությու

1 К. Ьешкш, АХ1Э Ки1е т  Оссир1ей Еигоре: Ьатеэ օք Оссирайоп, Апа1у$13 օք О о у еттей , Ргорозак &г 
Кейгезэ (Сатед1е ЕпйотетеП &г Шетайопа1 Реасе 1944).

2 Տե՛՛ս Ռիտա -Ք. Կույումջյան, XX դարի առաջին ցեղասպանությունը. Հայկական հիշողության վերա
դարձը, Տսա Ейююпеэ, 2012, էջ 59:

3 “Ճճւտ Ки1е ւո Օօօսբւշձ Еигоре” , р. 79. :
4 Տես “ТЪе ОепосМе Сопуепйоп, ТЪе 1е§асу օք 60 уеаге” , ейИей Ьу Н. О. уап Бег №ւ1է, յ. УегуНе^ О. К. 

Տ1ա^ ,  յ. ТЬ. М. Ноитетк էеո Саէе, Магйпш № ^о&  риЬ118Ьег8, 2012, էջ 17:
5 Տես КарЬае1 ЬешИп, А Иего օք Иитапк1пй, есШей Ьу Д дтеБгка В1епс2ук-М18за1а, 8 (а«от1г Ծ^տԽ, 

М агеам 2010, էջ 47:
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նը, նաեւ Լեմկինի ջանքերի շնորհիվ, պաշտոնապես օրինականացրեց «ցեղասպանություն» 
եզրը' ընդունելով «Ցեղասպանության հանցագործության կանխարգելման եւ դրա համար 
պատժի մասին կոնվենցիան»: Ըստ այդհամաձայնագրի 2-րդ հոդվածի' ցեղասպանությունը 
ներառում է հետեւյալ բոլոր ձեւերը, որոնց նպատակն է ամբողջությամբ կամ մասամբ ոչնչաց
նել ազգային, էթնիկական, ցեղային կամ կրոնական որեւէ խումբ.

1. խմբի անդամների ջարդը,
2. խմբի անդամների ֆիզիկական կամ մտայ ին ամբողջականությանը հասցրած ծանր 

վնասը,
3. խմբի մասնակի կամ ամբողջական ֆիզիկական ոչնչացման հանգեցնող միտումնավոր 

գործունեությունը,
4. խմբում ծնունդների կանխմանն ուղղված քայլերը,
5. խմբի երեխաներին այլ խումբ բռնի տեղափոխելը6:
Այս սահմանումները, որոնք հետագայում միջազգային օրենքների անբաժանելի մաս 

դարձան, հիմնված էին Լեմկինի աշխատության մեջ տեղ գտած բանաձեւումների վրա7: 
Բայց պետք է նշել, որ «ցեղասպանությ ուն» բառը այս երեւույթը նկարագրող ամենեւին էլ 
նոր եզր չէ: Եւ հետաքրքրական է, որ «ցեղասպանություն» եզրն ստեղծվեց' դատապարտե
լու հրեաների մասսայական կոտորածները, մի ժողովրդի, որն ինքն էր, ըստ Աստվածաշնչի, 
բազում անգամներ իրագործել այնպիսի սպանություններ, որոնք լիովին կարող են համա
պատասխանել ցեղասպանության բոլոր սահմանումներին: Աստվածաշնչում նկարագրվող 
զանգվածային մարդասպանությունները կատարվում էին ազգային կամ էթնիկական խմբի 
ոչնչացման նպատակով, եւ ՄԱԿ-ի Ցեղասպանության կոնվենցիայի չորրորդ եւ հինգերորդ 
կետերը' խմբում ծնունդների կանխմանն ուղղվածքայլեըը կամ խմբի երեխաներին այլ խումբ 
բռնի տեղափոխելը, հրեական վաղ շրջանի պատմության մեջ նույնիսկ փոխարինված են 
այլ ժողովրդի երեխաների արյունալի սպանություններով: Ըստ Աստվածաշնչի' էթնիկական 
որեւէ խմբի ոչնչացմանն ուղղված հրեաների գործողությունները հրահանգվում էին Աստծո 
կողմից, որով էլ եւ ցեղասպանության սահմանման նկատառումով կարող ենք տեսնել ցեղաս
պանության մեկ այլ տեսակ' Աստծո կողմից պատվիրված կամ աստվածայնորեն հրահրված 
ցեղասպանություն: Բայց պետք է նշել, որ ցեղասպանությունը' իբրեւ երեւույթ, այն նկարագ֊ 
րող բառի նման ամենեւին էլ նոր չէ:

Այս ձեւակերպումները, իհարկե, կարող ենք կիրառել կրոնական տեսակետից' նկատի ու
նենալով միայն մարդ-մարդ հարաբերությունները եւ ոչ երբեք մարդ-Աստված հարաբերութ
յունները, քանի որ անպատեհ է Աստծուն որեւէ ցեղասպանության հեղինակ համարել'հաշվի 
առնելով աստվածային կամքով նաեւ հավիտենության մեջ մարդկային գոյության առկա- 
յությ ունը: Այդ իսկ պատճառով հարկ է տարբերակել ցեղասպանության իրավաբանական 
սահմանումն աստվածաբանական ընկալումից:

2. Հինկտակարանյան ցեղասպանությունների աստվածաբանական ընկալումը.
Սուրբ Գրիգոր Տաթեւացին, անդրադառնալով Սուրբ Դիոնեսիոսի աստվածաբանությա

նը, աստվածաբանության չորս տեսակ է առանձնացնում' տպավորական, պատճառաբա
նական, նշանական, խորհրդական: Տպավորական աստվածաբանությունը քննում է Սուրբ 
Երրորդության եւ մի Աստվածության որպիսությունը, Սուրբ Երրորդության Անձերի միջեւ 
հարաբերությունները: Պատճառաբանական աստվածաբանությունը քննում է պատճառելի-

6 Տես Ռիտա -Ք. Կույումջյան, նշվ. աշխ., էջ 60:
7 “Ճճւտ Ки1е ւո Օօօսբւշձ Еигоре”, р. 79-89.
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ների, այսինքն' Արարչի կողմից արարածների ստեղծմանը, արարչագործությանն առնչվող 
իրողությունները: Նշանական աստվածաբանության նյութն է զգալի կերպարանքների իմա
նալի տեսությունը' երեւելի արարածների նշանակությունը, ինչպես նաեւ Աստծո վերաբեր
յալ գործածվող անթրոպոմորֆիկ8' մարդաձեւակազմական հատկությունների քննությունը: 
Իսկ խորհրդական աստվածաբանությունն այն է, որ երբ ամեն զգալի եւ իմանալի էություն 
մի կողմ ենք թողնում եւ մտքով ավելի խորքն ենք ընթանում, մտնում ենք ամպի եւ մեգի մեջ 
Մովսեսի նման9 եւ ապա տեսնում ենք Աստծուն' վեր ամեն էությունից, քանզի ո՜չ հոգի է, 
ըստ մարդկային ընկալման, ո՜չ միտք եւ ո՜չ էլ մարդու իմացած որեւէ այլ բան: Հենց այս էլ 
կոչվում է խորհրդական աստվածաբանություն, որովհետեւ խորհրդով ու հավատքով է տեսն
վում, եւ ոչ թե մտքի քննությամբ10: Սուրբ Գրիգոր Աստվածաբանն ասում է, որ մի ժամանակ 
ավելորդ, քաղցըախոսք եւ խորամանկ աստվածաբանումը տեղ չուներ քրիստոնեության մեջ: 
Անհակառակը, Աստծո մասին միայն հետաքրքրությունը բավարարող ինչ-որ նոր բան ասել 
կամ լսել, նշանակում էր նույնը, ինչ խաղալ քարերով եւ դրանց վեր ու վար նետման արա
գությամբ խաբել տեսողությունը կամ զվարճացնել հանդիսատեսներին մարմնի տարբեր, 
կանացի շարժումներով11: Սակայն աստվածաշնչյան սպանությունների առնչությամբ իրա
պես անհրաժեշտություն է առաջանում հարցը քննել առավել չափով պատճառաբանական 
եւ նշանական աստվածաբանության տեսանկյուններից: Ինչպե՞ս բացատրել «Աստված սեր 
է» (Ա. Հովհ. Դ. 16) սուրբգրական արտահայտությունն սպանությունների պատվերների հետ 
համեմատությամբ. կարո՞ղ է արդյոք Աստված-Սերը մղել սպանությունների կամ առավել 
եւս' ցեղասպանությունների: Այստեղ վեր է հառնում նաեւ մահապատժի խնդիրը, որը, ըստ 
Հին Կտակարանի, Աստված սահմանեց մարդասպաններին եւ աստվածային պատվիրան
ներին չհնազանդված մարդկանց խստորեն պատժելու համար (հմմտ. Ծննդ. Թ. 6, Ելք ԻԱ. 
12, Ղեւտ. Ի. 4, 9-21, ԻԴ. 17, 21, Թվոց ԼԵ. 33, Բ. Օր. ԺԹ. 16-21):

Հին Կտակարանում Աստծո խստությունը եւ այլ ժողովուրդներին սպանելու կարգադ
րությունները հիմք դարձան մանիքեական դուալիստական աստվածաբանու- թյան ըստ որի' 
գոյություն ունեն բարի աստված եւ Հին Ուխտի չար աստվածը, ու բոլոր ժխտական, մար- 
դակերպական հատկանիշները վերագրվում են չար աստծուն: Դուալիստական այս տեսա
կետի դեմ Դավիթ Անհաղթը խոսում է իր «Սահմանք իմաստասիրութեան» աշխատության 
մեջ12' նշելով Աստծո ստեղծագործություններին, արարածներին, աշխարհի կարգավորված 
շարժմանը նայելու եւ մտածողության ու մտահայեցողության միջոցով Արարչին հասու լինե
լու13, ինչպես եւ Աստծո' արարչագործության վրա գերիշխանություն ունենալու մասին14: Այս 
աշխարհի դաժան ու չար Աստծո վերաբերյալ տեսակետները սփռվեցին գնոստիցիզմի միջո
ցով, որը ուշ հելլենիզմի շրջանի կրոնափիլիսոփայական ուղղությունների ամբողջությունն 
էր, արտահայտվում էր դեռեւս երկրորդ դարից սկիզբ առած համակարգված ուսմունքներով'

8 Անթրոպոմորֆիզմը մարդկային հատկանիշների վերագրումով անձնավորումն է որեւէ իրի, կենդանու կամ 
աստվածության: Այս եզրը կազմված է հունարեն о^брило^ (Ցոէհոբօտ)'  մարդկային, եւ ^орф^ (тогр11ё)' 
կերպ, ձեւ բառերից:

9 Ելք ԻԴ. 15-18:
10 Տե՛՛ս Գրիգոր Տաթեւացի, Գիրք հարցմանց, Կոստանդնուպօլիս, 1729, էջ 122-123:
11 Տես “Твореыя иже во святых отца нашего Григор1я Богослова Архиепископа Константи- 

нопольскаго”, “Творежя Святых Отцевъ” въ русскомъ переводе издаваемыя при Московской Ду
ховной Академм, томъ вторый, Москва, въ типографм В. Готье, 1851, էջ 186:

12 Տե՛՛ս Առաքել Սյունէցի, Ամբողջ չարը տանջանքի ենթակա է, Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածին, 1996, էջ 13:
13 Տե՛՛ս Դա վիթ Անհաղթ, Երկեր, թարգմանությունը, առաջաբանը եւ ծանոթագրությունը Ս. Արեւշատ- 

յանի, Երեւան, 1980, էջ 42:
14 Տե՛՛ս Դա վիթ Անհաղթ, նշվ. աշխ., էջ 85:
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նյութական աշխարհի ստեղծումն առնչելով չար սկզբի գործունեության ոլորտի հետ15: Գնոս
տիկյան մտքի առանձնահատկությունն է դուալիզմը, որը բացասաբար է արտահայտվում 
ստեղծված աշխարհի մասին, քանի որ այն համարում է աստվածային ոլորտից անկում ապ
րած ուժերի կողմից արարված: Նյութականության եւ խավարի աշխարհին հակադրվում է 
լույսի աստվածային աշխարհը, որը գլխավորում է արարված աշխարհի հետ առնչություն 
չունեցող անիմանալի Աստված: Երկնային ոլորտները գտնվում են Աստծո եւ մարդու հան
դեպ թշնամական դիրքորոշում ունեցող ուժերի' արխոնտների իշխանության ներքո: Նրանց 
միությունը նկարագրվում է որպես թագավորություն, որը գլխավորում է արարված տիեզերքի 
արարիչ եւ տիրակալ դեմիուրգը (հուն.' Տղ^ա՚ս^ծց-արարիչ), որը հաճախ նույնացվում է Հին 
Կտակարանի Աստծո հետ16: Այսպիսով, տիեզերագնացության գնոստիկյան տեսություն
ներն արարված աշխարհի ծագումը պատկերացնում են որպես աններդաշնակություն կամ 
սխալի հետեւանք (парапто^а)' կատարված աստվածային ոլորտում, եւ այս ողբերգության 
պատասխանատվությունը կրում է մի էություն, որը սովորաբար անձնավորում է աստվածա
յին Իմաստությունը: Գնոստիկյան տեքստերը համապատասխանաբար են մեկնում Ադամի 
մեղսագործության վերաբերյալ աստվածաշնչյան պատումը (Ծննդ. Բ.): Կենաց ծառի պտղից 
ուտելով' մարդն իմանում է դեմիուրգի հանդեպ իր գերազանցության մասին: Այդ մեկնա
բանությամբ օձը դրական նշանակություն ունի եւ գործում է բարձրագույն աստծո հանձնա
րարությամբ, ով ցանկանում է մարդուն փրկել արարչից եւ նյութական աշխարհի տիրակա
լից17: Գնոստիկների կամ մանիքեականության բացատրությամբ տրամաբանական են թվում 
աստվածային «ցեղասպանությունների» վերաբերյալ սուրբգրային տեղեկությունները. քանի 
որ դաժան արարիչն է նյութական աշխարհի տիրակալը, ապա եւ իր հովանավորյալներին 
պաշտպանելու եւ նրանց հակառակորդներին բնաջնջելու, իր կամքին չենթարկվողներին 
սպանելու պատվերները զարմանալի չեն: Այս տեսակետների կողմնակիցները հակադրութ
յուն են դնում Հին եւ Նոր Կտակարանների միջեւ, պնդում Հին Ուխտում եւ Նոր Ուխտում 
տարբեր' չար եւ բարի աստվածների գոյությունը: Սակայն Քրիստոս Ինքը այդպիսի տարբե
րակում չարեց, ավելին' մեջբերումներ կատարեց Հին Կտակարանից, որով եւ ընդունելի չեն 
գնոստիկների կամ մանիքեականների տեսակետները, որոնք հաշվի չեն առնում Քրիստոսի 
եւ առաքյալների դիրքորոշումը Նոր Կտակարանում: Քրիստոս հիշատակում է Աստծո կող
մից Ադամի եւ Եվայի ստեղծումը (Մատթ. ժԹ . 4-5), մարդկության մեղքերի համար աստ
վածային պատիժ ջրհեղեղը եւ Նոյի փրկվելը (Մատթ. ԻԴ. 37-39), անապատում հրեաներին 
մանանայով կերակրելը (Յովհ. Զ. 31) եւ այլն: Այս վկայություններն ինքնին համապատաս
խան չեն գնոստիկների, մանիքեականների' չար սկզբի կողմից աշխարհի ծագման, հինկտա- 
կարանյան ու նորկտակարանյան չար եւ բարի աստվածների գոյության պնդումներին:

Հակոբոս առաքյալի խոսքով' «Ոչ ոք, երբ փորձության մեջ լինի, թող չասի. Աստծուց եմ 
փորձվում, քանի որ Աստված չարից չի փորձվում եւ Ինքն էլ չի փորձում ոչ ոքի» (Հակ. Ա. 13): 
Այս նախադասության հունարեն տարբերակը հետեւյալն է. «Мп5е1д пегра^о^л^од Хеуетю отг 
апо 0еои пегра^о^аг: о уар 0еод апеграатод еатг какй% пегра^ег Տտ ашод оибста»: Այստեղ 
հետաքրքրական է апеграатод еатг какй^ արտահայտությունը, որը հայերեն թարգմանութ
յան մեջ հանդես է գալիս չարից չի փ որձվում  տարբերակով: апеграатод բառը գործած
ված է այն իմաստով, որ Աստված բացարձակորեն ահմասհ է  չարից: Այս բացատրությամբ

15 Տես “Православная энциклопедия”, под редакцией Патриаиха Московского и всея Руси 
Алексия II, т. XI, Церковно-научный центр, էջ 628:

16 Տե՛՛ս “Православная энциклопедия”, էջ 633, 634:
17 Տե՛՛ս անդ, էջ 635::
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որեւէ չար բան Աստծուց չի կարող առաջանալ: Բայց Ամոսի մարգարեության մեջ հակա
ռակն է ասվում' «Չարիք կպատահի՞, եթե Տէրը չի արել այն» (Գ. 6), ինչպես նաեւ Եսայու 
մարգարեության մեջ' «Ես եմ, որ խաղաղություն եմ անում եւ հաստատում եմ չարը» (ԽԵ. 
7), Միքիայի մարգարեության մեջ' «Տիրոջ կողմից չարիք իջավ Երուսաղեմի դռների վրա» 
(Ա. 12): Մարգարեների խոսքերի առնչությամբ պետք է նկատի ունենալ, որ չարիք բառը եր
կու իմաստ ունի. առաջինը' մարդկային վարմունքի եւ բարոյականության' չարից հրահրվող 
արարքներ, եւ երկրորդ' չարիք են կոչվում նաեւ քաղցը, հիվանդությունը, բնական աղետնե
րը, որոնք չեն կարող իրական նպատակային չարիք լինել, որովհետեւ դրանք Աստծո նա
խախնամությամբ մարդու համար պատճառ են դառնում առաքինության18: Աստվածաշնչում 
բազում անգամներ հանդիպող չարիք բառը թարգմանությունն է եբրայական Աստվածաշնչի 
ЧУ Ка բառի, որն ընդհանրացված իմաստով գործածվում է որեւէ վատ բան ցույց տալու հա
մար, ոչ թե ուղղակիորեն մատնանշելու անբարոյականություն կամ անարդարություն, այլ' 
դժվարություններ կամ վատ ժամանակներ19: Այսպիսի իմաստներ ունեն նաեւ Աստվածաշնչի 
համապատասխան հատվածներում գործածված հունարեն չարիք-како (եզակի), кака (հոգ
նա կի) բա ռի ձեւե րը:

Աստվածաշնչում' հատկապես Հին Կտակարանում, Աստծուն վերագրվում են անթրոպո- 
մորֆիկ' մարդաձեւակազմական հատկանիշներ: Ս. Գրիգոր Տաթեւացին մի օրինակով բա
ցատրում է այս իրողությունը' ասելով, որ անպատեհ է Աստծուն բարկություն վերագրել, 
որովհետեւ Աստված անփոփոխելի քաղցրություն է: Այլ Աստծո բարկություն է կոչվում այն 
աստվածային կամքը, որով մեղավորները չար գործերի համար տանջվում են20: Այսպես նաեւ 
մարդկային բնավորությանը հատուկ այլ հատկանիշներով Աստծո ներկայանալը անթրոպո- 
մորֆիզմի արտահայտություններ են' մարդկային ընկալունակությանը հասանելի լինելու 
համար: Անթրոպոմորֆիզմի հատկանիշներ ի հայտ են գալիս նաեւ այն բառապաշարում, 
որով Աստված դիմում է մարդկանց պատվիրաններ տալիս, որոնցից են եւ սպանությունների 
կարգադրությունները: Այս առնչությամբ հարկ է նշել, որ Աստված է կյանք ստեղծողը, Նա 
կենդանության շունչ տվեց մարդուն (Ծննդ. Բ. 7), Նրա կողմից ստեղծվեցին կենդանության 
շունչ ունեցող արարածները (Ծննդ. Ա. 20): Սուրբ Հովհան Ոսկեբերանն ասում է, որ կյանք 
տվող Աստված լիովին իրավունք ունի կյանքը վերցնելու, կյանքից զրկելու, որովհետեւ Իր իսկ 
տվածն է ետ առնում21: Բայց ավելի ճշգրիտ լինելու համար պետք է ասել, թե քանի որ աստ
վածայինն ընդգրկում է երկրայինն ու երկնայինը, ժամանակավորն ու անժամանակը, Աստ
ված ոչ թե ոչնչացնում է կյանքը, այլ վերջավոր իրականությունից տեղափոխում է անվեր
ջավոր իրականություն: Այս ընկալումով Աստծո կողմից մարդկային որեւէ ցեղի, էթնոսի' 
վերջավոր իրականության մեջ ժամանակավոր գոյության ընդհատումը ճիշտ չի լինի դիտել 
որպես ցեղասպանություն, քանզի ցեղասպանության մարդկային իրագործման նպատակը 
իսպառ ոչնչացումն է, ինչը երբեք չի կարող լինել աստվածային կամքի կամ գործողության 
վերջնակետ:

3. Սպանությունների վերաբերյալ Աստվածաշնչի դիրքորոշումը.
Աստվածաշնչում տարբերակում է կատարվում իրավացի եւ անիրավ սպանությունների 

միջեւ: Հին Կտակարանում մարդասպանության համար խստագույն պատժի սահմանումով

18 Տե՛՛ս Գրիգոր Տաթեւացի, Ամառան հատոր, Կոստանդնուպօլիս, 1741, էջ 290-291, 294-295:
19 Տե՛՛ս “НеЬгете-^аИее 1ехюоп Ь  Ше Օ1Ճ Теտէатеոէ” , Н. №. Р. Оеаешш, էջ 772:
20 Տե՛՛ս «Գիրք հարցմանց», էջ 569:
21 Տես “ТЪе НотШей оք Տ. .ТоЬп СЬгувов^ш, АгсЬЫйЬор оք Сопտէапէ̂ пор1е оп Ше ՐՄտէ Ер1вЙе оք Տէ. Раи1 Ше 

АровЙе Խ Ше СоппЫапв”, Ох&гй, .ТоЬп Непгу Рагкег; Р. апй յ. К тп ^ о п , Ьопйоп, МБСССХЬД 1845, էջ 129
130:
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հանդերձ տրված են նաեւ իրավացի սպանության թույլատվություններ' ինքնապաշտպա
նության նպատակով (նույնիսկ նշվում է, որ ինքնապաշտպանության համար կատարված 
մարդասպանությունն սպանություն չի

համարվում (Ելք ԻԲ. 2), որպես հանցագործի մահապատիժ (Ելք ժԹ . 12, ԻԱ. 16, ԻԲ. 20, 
ԼԵ. 2, Ղեւտ. Ի. 2, Ի. 9-16, ԻԱ. 9, ԻԴ. 16, Բ. Օր. ժԳ. 6-10, ժէ . 12, ԻԱ. 20-21), պատերազմի 
ընթացքում (Բ. Օր. է. 2, Բ. Թագ. ԻԳ. 8, 18): Աստվածաշնչում իրավացի սպանություն կա
տարողը նույնիսկ աստվածային օրհնության է արժանանում (Ելք ԼԲ. 29, Թվոց ԻԵ. 6-13, 
Ա. Մակ. Բ. 54), հերոսանում է Գողիաթին սպանած Դավիթը (Ա. Թագ. ժէ. 43-54, Սաղմ. 
ՃԽԳ.): Նոր Կտակարանը համաձայն է Հին Կտակարանի' իրավամբ սպանության դիր
քորոշման հետ. Քրիստոսի կողմից հավատքի համար մեծագույն գովեստի է արժանանում 
հարյուրապետը (Մատթ. Ա. 5, Ղուկ. է. 9), Հովհաննես Մկրտիչը զինվորներին չի պատվի
րում զենքը թողնել եւ սպանություններ ենթադրող բանակային ծառայությունից հեռանալ, 
այլ' բավարարվել ստացված ռոճիկով (Ղուկ. Գ. 14), հեթանոսներից առաջինը Սուրբ Հոգու 
շնորհներին արժանանում է Կոռնելիոս հարյուրապետը, ում Նոր Կտակարանը գովում է իր 
բարեպաշտության, աղոթասիրության, արդարության ու աստվածավախության համար, եւ 
ում Աստված արժանացնում է Իր հատուկ հայտնությ անն ու տեսիլքին (Գործք ժ . 1-8, 22, 
44-45): Այս դիրքորոշման վրա են հիմնված Եկեղեցու կողմից' հավատավոր զինվորների 
ու զորավարների սրբացումները: Աստվածաշնչի հայտնութենական ամբողջականությունը, 
այնուամենայնիվ, այս իմաստով վարմունքի ու գիտակցության բարձրագույն դրսեւորում է 
համարում որեւէ մարդկային էակի կյանքից չզրկելը: Քրիստոնյաների հալածանքների շրջա
նում քրիստոսանմանության եւ նահատակության գաղափարը բացառեց այս ճանապարհով 
ընթացողների կողմից իրավամբ սպանության իրագործումը: Եկեղեցական կանոնների հա
մաձայն' պատերազմում մարդասպանություն կատարած զինվորները թեեւ չեն մեղադրվում 
սպանության մեղքի մեջ, սակայն երեք տարի ժամանակ է սահմանվում ինքնամաքրման եւ 
Սուրբ Հաղորդությանը մոտենալու համար22: Անգամ պատահաբար մարդասպանություն 
գործած անձը, ըստ եկեղեցական կանոնների, չի կարող քահանայանալ, իսկ քահանայացա
ծը հեռացվում է հոգեւոր ծառայությունից23:

4. Թեոդիցեա կամ աստվածարդարացում
Գերմանացի փիլիսոփա Գոտֆրիդ Վիլհելմ Լեյբնիցը, որ նամակագրության մեջ էր Պրու- 

սիայի թագուհի Սոֆի Շառլոտտի հետ, 1697 թ. իր նամակում Հռոմ. Գ. 5-ի կապակցությամբ 
գործածեց թեոդիցեայի կամ աստվածարդարացման գաղափարը' ստեղծելով նոր եզր, որն 
զգալի ազդեցություն ունեցավ եւ ունի աստվածաբանական վեճերի եւ քննարկումների վրա 
մինչեւ այսօր: Լեյբնիցի «Թեոդիցեա» աշխատության24 գաղափարների ձեւավորմանը նպաս
տել են նրա երկար զրույցները եւ գրագրությունը պրուսական թագուհու հետ25: Թեոդիցեա 
բառի ծագումը գալիս է հունարեն Աստված (էհշօտ-Օտօց) եւ արդարություն (Лке-бгкаюот^п) 
բառերից, այս մոտեցման նպատակն է հերքել աշխարհում չարիքի գոյության համար Աստ

22 Տե՛՛ս «Գիր կանոնական մեծի եւ գիտնաւորի եպիսկոպոսապետի Բարսղի առ սուրբն Ամփիւղոքոս յԻ- 
կոնացւոց եպիսկոպոս», կանոն Ա.: «Բարսղի գիր կանոնական վասն պէսպէս եւ բիւրապատիկ ախտից», 
կանոն Բ., «Կանոնագիրք Հայոց», հ. Ա., աշխ.' վ . Հակոբյանի, Երեւան, 1964:

23 Տե՛՛ս «Կանոնք Աթանասի», կանոններ ԼԲ., ԽԴ., ՀԱ., ՀԲ., ՀԳ., «Կանոնագիրք Հայոց», հ. Բ., աշխ.' 
վ . Հակոբյանի, Երեւան, 1971:

24 Տե՛՛ս ‘̂ Տ Տ 81Տ йе ТИёойюёе Биг 1а Ьог^ё Йе й1еи, 1а НЬегёё Йе Г И отте  8է 1’ог1д1пе Йи та1”, 1710:
25 Տե՛՛ս Готф рид В и л ьгел ьм  Лейбниц, Философское наследие, сочинения в четырёх томах, т. 

4, Академия Наук СССР, Институт философии, издательство “Мысль”, Москва, 1989, էջ 6 (նաեւ' հ. 
3, էջ 371-394):
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ծուն մեղադրողների տեսակետներր' արդարացնելով Աստծուն: Աստծուն արդարացնելու 
կամ աստվածարդարացման միտքը աստվածաբանական տեսակետից անհարիր է թվում, 
քանի որ արդարացումն ինքնին մեղքի առկայություն է ենթադրում, որի վերագրումն Աստծուն 
ընդունելի չէ: Այնուամենայնիվ, Լեյբնիցի աշխատության մեջ բավականին ուշագրավ խոհեր 
կան:

Լեյբնիցի ստեղծագործության մեջ սկզբից մինչեւ վերջ տեսանելի է գիտնական-փիլի- 
սոփայի համոզումն Աստծո կողմից լավագույն աշխարհի ստեղծման մասին: Լեյբնիցն այս
պես է բանաձեւում իր տեսակետը. «...ատւ Мег отпеБ роББЛПеБ типйоБ орйтш  е88е^ Беш  
пи11ит р̂ оժиx̂ տտеէ» (Աստված աշխարհը չէր ստեղծի, եթե այդ աշխարհը չլիներ լավագույնը 
բոլոր հնարավոր աշխարհներից)26: Նա, հակադրվելով այն կարծիքներին, թե իբր Աստված 
կարող էր ավելի լավ աշխարհ ստեղծել, իր այն միտքն է հաստատում, թե աշխարհի արա
րումից առաջ Աստված, իմանալով գոյավորման պարագային բոլոր հնարավոր աշխարհնե
րի որպիսությ ան եւ ընթացքի մասին, ստեղծել է լավագույնը այն ամենից, ինչը կարող էր 
գոյություն ունենալ, եւ այս տիեզերքը պետք է ընդունվի որպես լավագույնը, քան հնարավոր 
բոլոր մյուսները: Այսպիսով, ըստ Լեյբնիցի, Աստված քննել եւ համեմատել է բոլոր հնարավոր 
աշխարհները եւ ապա այդ հնարավոր տարբերակներից ընտրել եւ ստեղծել է լավագույնը: 
Սակայն այս տեսանկյունը, որը գործողությունից առաջ քննելու, տարբերակների միջեւ ընտ
րություն կատարելու, մտորելու անհրաժեշտությունն է ենթադրում, պատշաճ չէ գործածել 
Աստծո պարագային, քանզի աստվածային ամենագիտությունը քննարկումների կամ ընտ
րությունների առջեւ կանգնելու կարիք չունի: Լեյբնիցի աստվածարդարացման վերաբերյալ 
աշխատությունը քննադատել է փիլիսոփա Վոլտերը 1759 թ. հրատարակված իր «Կանդիդ 
կամ օպտիմիզմ» ստեղծագործության մեջ' նկարագրելով իր հերոսներին պատուհասած 
դժբախտություններն ու թշվառությունները, ծաղրանքով նշելով, որ անգամ ծայրահեղ նե
ղությունների մեջ տանջվելիս պետք է լավատես լինել, քանի որ ապրում ենք բոլոր հնարավոր 
աշխարհներից լավագույնում: Լավագույն աշխարհի գաղափարի եւ դրա քննադատություն
ների առնչությամբ պետք է ասել, որ դրանց հեղինակները նկատի չեն առնում երկու կարեւոր 
իրողություններ: Առաջին' աշխարհն իրապես, ըստ Աստվածաշնչի (Ծննդ. Ա. 31), ստեղծվեց 
իբրեւ լավագույն, ինչը համապատասխան է Լեյբնիցի մտքին, սակայն մարդու անկումը եւ 
մեղքի տարածումը բացասաբար ազդեց լավագույն աշխարհի կամ տիեզերքի վրա: Լեյբնի- 
ցը անտեսում է այս փաստը' աշխարհն ամեն դեպքում համարելով լավագույն, որում կա
րող են մեղքեր եւ դժբախտություններ տեղ գտնել: Երկրորդ' Լեյբնիցի քննադատները, որոնց 
թվում եւ Վոլտերը, կարծես թե շփոթում են լավագույնի եւ կատարյալի տարբերությունները: 
Աշխարհը, ստեղծված լինելով իբրեւ լավագույն, այնուամենայնիվ, կատարյալ չէ: Կատարե
լությունը հատուկ է դրախտին կամ երկնային արքայությանը, բացի այդ տիեզերքն անկում է 
ապրել մեղսագործության հետեւանքով: Ըստ Աստվածաշնչի' երկրի ներկա կարգավիճակը 
անիծյալն է (Ծննդ. Գ. 17): Եթե աշխարհը լիներ կատարելություն, ապա այն նման կլիներ 
դրախտին, մինչդեռ հավատացյալ մարդն ապրում է ավելի կատարյալին անցնելու, դրախ
տային պայմաններում հավիտենապես բնակվելու ձգտումով: Երկիրը մարդու ժամանակա
վոր օրրանն է հավիտենական բնակության հասնելու ճանապարհին: Եւ լավագույն ստեղծ
ված, բայց անկում ապրած աշխարհի մեջ նաեւ մեղքեր, ոճիրներ, սպանություններ ու ցեղաս
պանություններ են գործվում, որի բացատրության համար հարկ է անդրադառնալ չարիքի 
բնույթի մասին առկա հարցերին:

26 Տե՛՛ս “Анатомия мудрости, 106 философов, жизнь, судьба, учение", 2, "Таврия", Симферополь, 1955, էջ 
473:
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5. Չարիքի գոյությա ն մասին.
Փիլիսոփայության մեջ լայնորեն տարածված է ուսմունքն այն մասին, որ գոյություն ու

նեն չարիքի երեք տեսակներ' մետաֆիզիկական, բարոյական եւ ֆիզիկական: Մետաֆի
զիկական չարիքն էակների սահմանափակությունն է, բարոյական չարիք կոչվում է մեղքը, 
այսինքն' բարոյական նորմերի խախտումը, ֆիզիկականը մարմնական չարչարանքներն 
են: Այս ուսմունքի համաձայն' մետաֆիզիակական նախասկիզբ չարիք գոյություն չունի27: 
Այսպես նաեւ Լեյբնիցը չարիքի այս երեք տարբերակումներն է անում28: Նա իր աշխատութ
յան մեջ բանավիճում է ֆրանսիացի փիլիսոփա եւ հրապարակախոս Պիեռ Բեյլի հետ, որ 
սկեպտիկական ռացիոնալիզմի դիրքերից քննադատում էր Դեկարտի, Սպինոզայի, Լեյբնի- 
ցի եւ այլ փիլիսոփաների մետաֆիզիկան, հատկապես այն միտումը, որով բնազանցությունը 
կապվում էր Աստծո հետ: Լեյբնիցը բերում է Բեյլի նկարագրած պատկերավոր, ենթադրե
լի բանավեճը հավիտենական մեկ սկզբի ջատագով հույն փիլիսոփա Մելիսի եւ դուալիզմի 
հիմնադիր Զրադաշտի' փիլիսոփայական լեզվով ներկայացնելով չարի խնդիրը: Զրադաշտը 
համաձայնում է, որ Մելիսի տեսությունը ավելի համապատասխան է կարգի եւ հիմունքների 
հետ а рпоп, բայց մերժում է դրա համապատասխանությունը փորձի եւ հիմունքների հետ а 
рс^епоп: «Ես առավելություն ունեմ, - ասում է Զրադաշտը, - երեւույթների բացատրության 
մեջ»: Պիեռ Բեյլը նաեւ «Պավլիկյաններ» վերնագրով հոդվածում, զետեղված նրա կողմից 
իր «Պատմական քննադատական բառարանի» մեջ, հաստատում է այն, ինչ ասում է նաեւ 
մանիքեականների մասին հոդվածում: Նրա տեսանկյունով ուղղափառ քրիստոնյաները, 
ըստ երեւույթին, նույնպես ենթադրում են երկու նախասկիզբ' սատանային ընդունելով որպես 
մեղքի պատճառ29: Սակայն Լեյբնիցի կարծիքով երեւույթին ոչ այնքան ճշգրիտ բացատրութ
յուն են տալիս, երբ մատնացույց են անում մոտակա պատճառը: Օրինակ' չարիքի դեպքում 
ցույց են տալիս рппсрит та1ейсиш, երբ խոսքը գնում է ցրտի մասին' рппсрит քոջւժսա, 
ինչը պարզունակ բացատրություն է, որովհետեւ դրանից ավելի հեշտ եւ պարզ բան չկա30: 
Որեւէ երեւույթի անմիջական պատճառի առկայության մասին խոսել է դեռեւս Պլատոնը իր 
«Ֆեդոն» ստեղծագործության մեջ: Երբ մարմինը, ջուրը կամ կրակը տաք է, նրան հատուկ է 
ջերմության իդեան: Իսկ երբ մարմինը սառչում է, դա չի նշանակում, որ տաքության իդեան 
եւս սառն է դարձել, դա միայն նշանակում է, որ տաքության իդեան այստեղ մի կողմ է հեռա
ցել եւ տեղը զիջել է սառնության իդեային' մնալով նույնպես հակադիր սառնության իդեային, 
ինչպես նախկինում31: Բայց ըստ Լեյբնիցի' սխալ է չարիքի պատճառը բացատրել հատուկ 
սկզբով' рег рппсрит та1ейсит, քանի որ չարիքը այդ պատճառի անհրաժեշտությունը չու
նի, ինչպես եւ' ցուրտն ու խավարը: Չարիքը ծագում է միայն զրկումից32: Լեյբնիցը նշում է 
եկեղեցական հեղինակներից Օգոստինոսի, Բարսեղ Կեսարացու, Թովմա Աքվինացու նմա
նատիպ տեսակետները33:

Օգոստինոսը «Կամքի ազատության մասին» աշխատության մեջ բացատրում է, որ Աստ
ված չարի պատճառ չէ, քանզի չարիքը բարու պակասն է եւ կապված է ազատ կամքի ընտ

27 Տե՛՛ս Н. О. Лосский, Бог и мировое зло, Москва, 1994, էջ 341:
28 Տես Готфрид Вильгельм Лейбниц (նշվ. աշխ.), О справедливости Бога, свободе человека и начале зла 

- 21, 81, Замечания на книгу о начале зла, изданную недавно в Англии - 7:
29 Готфрид Вильгельм Лейбниц (նշվ. աշխ.), О справедливости Бога, свободе человека и начале зла - 156.
30 Տե՛՛ս անդ, էջ 152:
31 Ելք ԻԴ. 15-18:
32 Տես Готфрид Вильгельм Лейбниц (նշվ. աշխ.), О справедливости Бога, свободе человека и начале зла, 

էջ 153, 378:
33 “ Классическая философская мысль, Платон", "Федон, Пир, Федр, Парменид", Москва, издательство 

"Мысль", 1999, ("Федон", 103Ճ), նաեւ ծանոթագրությունը' էջ 425:
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րության հետ: Նա մարմնի անդամների օրինակն է բերում, որոնցով ե՜ւ չար, ե՜ւ բարի գործեր 
կարելի է կատարել' կախված կամքի ընտրությունից34: Նման բացատրություն է բերում նաեւ 
Սուրբ Բարսեղ Կեսարացին «Ճառք վասն վեցօրեայ արարչութեանն» վերնագրով մեկնողա
կան գործի մեջ: Ծննդոց գրքի Ա. գլխի 2-րդ համարի «խավար էր տիրում անհունի վրա» խոս
քերը մեկնելիս' նա անդրադառնում է չարի գոյության պատճառին' նշելով, որ չարը Աստծուց 
սկիզբ չի առել, քանի որ հակառակն իր հակառակից չի ծնվում: Չարը կենդանի եւ շնչավոր 
էություն չէ, այլ հոգու վիճակ, հակառակ առաքինությանը, եւ առաջանում է բարուց անկ
ման միջոցով35: Նաեւ Թովմա Աքվինացին «8ишша Шео1о§юа» աշխատության մեջ հատուկ 
շեշտում է չարիքի պակասություն լինելը36' կարեւորելով այս հասկացության մեջ բարիքից 
զրկվելու, զուրկ լինելու շեշտադրումը: Բարիքի բացասաբար պակասությունը տվյալ իրի կամ 
անձի բնությանը ոչ հատուկ հատկանիշից չարիք չէ, այլ չարիք է զրկվածությամբ պակա
սությունը: Օրինակ' մարդը չունի կենդանիներին հատուկ արագություն կամ ուժ, բայց այս 
պակասությունը չարիք չէ, իսկ տեսողությունից զրկումը չարիք է, որ կոչվում է կուրություն37: 
Մեղքի, չարիքի առկայությունը անձնիշխան կամքի հետ են առնչում նաեւ Եզնիկ Կողբա- 
ցին38, Առաքել Սյունեցին39, Գրիգոր Տաթեւացին40 եւ այլք, քանզի չարիքը ոչ թե անձնավոր է, 
այլ կամածին41:

Սահմանելով չարիքը որպես ոչ աստվածաստեղծ եւ բարու պակասություն, այնուամե
նայնիվ, մնում է այն հարցը, թե ինչո՜ւ է Աստված թույլ տալիս չարիքի առկայությունը մարդ
կության կյանքում: Ֆիզիկական չարիքը սովորաբար բխում է բարոյական չարիքից, չնայած 
դա ոչ միշտ է տեղի ունենում միեւնույն սուբյեկտներում42: Լեյբնիցը եկեղեցական հեղինակ
ների հետ համաձայնությամբ նշում է, որ Աստված ավելի հիմնավոր եւ ծանրակշիռ պատճառ 
ունի չարիքի թողտվության համար: Նա ոչ միայն դրանից ամենամեծ բարիքներն է հանում, 
այլեւ չարիքը կապված է դառնում հնարավոր մեծագույն բարիքների հետ, այնպես որ անկա
տարություն կլիներ, եթե Աստված չարիք թույլ չտար43: Առաքինությունը եւս երբեմն կապված 
է մեղքի, արատի հետ: Գթությունը ենթադրում է դժբախտություն, արդարադատությունը' 
մեղք, հանցանք44: Չարիքը թույլ է տրվում ոչ թե բացարձակ անհրաժեշտության, այլ նպա
տակահարմարության սկզբունքից, քանզի աստվածային կամքի հիմքը կարելի է գտնել միայն 
բարիքի մեջ45: Ահա թե ինչու վշտերը ոչ միայն առատորեն կվարձատրվեն, այլ նույնիսկ կծա
ռայեն երանության մեծացմանը, եւ նման չարիքը ոչ միայն օգտակար է, այլեւ' անհրաժեշտ46: 
Լեյբնիցն իր ասածը հիմնավորում է նաեւ Աստվածաշնչով' մեջբերելով Պողոս առաքյալի

34 Տե՛՛ս Ճս§ստէւո6, Օո Ле Ргее ОДоюе օք Ше ВД11, Օո Огасе апй Ргее С ^ю е, апй ОЛег ՜№ոէւոցտ, еййей Ьу 
Ре1ег К тд , СатЬгМде ишуегаНу Ргеээ, 2010, էջ 67:

35 «Սրբոյ Բարսղի Եպիսկոպոսի Կեսարու Կապադովկացւոց Ճառք վասն վեցօրեայ արարչութեանն», ի 
տպարանի Սրբոյ Ղազարու, վենետիկ, 1830, էջ 29-34:

36 Տես Տէ ТЬоша8 4(|ւոո;ւտ, 8ишша ТЪео1одюа, уо1. 1 օք 10, ^ ашЫей Ьу Бош тюаи Ргоутсе, герսЫ^տհеճ 
2007 Ьу Рогдойеп Ьоок8, էջ 472, 473, 474, 475, 478, 479, 482, 487:

37 Անդ, էջ 475, 479:
38 Տես «Եզնըկայ Կողբացւոյ Բագրեւանդայ եպիսկոպոսի Եղծ աղանդոց, ի Սուրբն Ղազար», վենետիկ, 

1826, էջ 29, 34-35:
39 Առաքել Սյուեեցի, նշվ. աշխ., էջ 25:
40 Տե՛՛ս «Ամառան հատոր», էջ 136-137:
41 Տե՛՛ս «Եղծ աղանդոց», էջ 36, 59, 60:
42 Готфрид Вильгельм Лейбниц , նշվ. աշխ., էջ 32:
43 Տես անդ, 127:
44 Տե՛՛ս անդ, էջ 238. նաեւ' “8ишша ТЪео1одюа”, уо1. 1 օք 10, էջ 474:
45 Готфрид Вильгельм Лейбниц , նշվ. աշխ., էջ 36:
46 Տե՛՛ս անդ, էջ 35, 55:
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խոսքերը. «Այս ժամանակի չարչարանքները արժանի չեն բաղդատվելու գալիք փառքի հետ, 
որ հայտնվելու է մեզ» (Հռոմ. Ը. 18): Լեյբնիցի խոսքով' չարիքի վերաբերյալ հարցի պատաս
խանը տրված է Քրիստոսի կողմից Իր հրաշալի համեմատության մեջ. «Եթե ցորենի հատի
կը հողի մեջ ընկնելով չմեռնի, միայն հատիկն ինքը կմնա, իսկ եթե մեռնի, բազում արդյունք 
կտա» (Յովհ. ԺԲ. 24)47: Բարոյական եւ ֆիզիկական չարիքից տարբեր է մետաֆիզիկական 
չարիքը, որն արարածների սահամափակ կարողությունն է կատարելության առումով, ինչը 
ենթադրում է անկատարություն, որ կարող է բերել մեղքի, հանցանքի: Այսպես կարելի է ասել, 
որ Աստված արարածներին կատարելություն է հաղորդում, որը, սակայն, սահմանափակվում 
է նրանց ընդունման տկարությամբ, այնպես որ բարիքը լինում է աստվածային զորությունից, 
իսկ չարիքը արարածների տկարությունից48:

Չարիքի թույլտվությունն իբրեւ նպատակ ունի տիեզերքի բարիքը49: Վաղ շրջանի կա
թոլիկ եկեղեցական հեղինակները Ադամի անկումը կոչում էին քе1̂ x си1ра50' երջանիկ մեղք, 
քանի որ նրա մեղքը քավված եղավ անգնահատելի շնորհով, որ հայտնվեց Աստծո Որդու 
մարդեղացման միջոցով, որով տիեզերքին տրվեց ավելի մեծ պարգեւ, քան այն ամենը, ինչ 
կլիներ արարածների մեջ առանց դրա:

Քրիստոնեության սկզբնական ժամանակաշրջանի եկեղեցական հեղինակների արտա
հայտած մտքերը Աստծո կողմից չարիքի թույլտվության եւ դրանից բարիք վեր հանելու վե
րաբերյալ, հետագայի հեղինակների մոտ արտահայտվեց «թույլատու կամք» արտահայ
տությամբ, որով առանձնացում կատարվեց Աստծո տնօրինական կամ հարկադիր եւ թույլա
տու կամքի միջեւ: Հարկ է տարբերակումով նշել պատահող չարիքների թույլտվությունները 
թույլատու կամքի ուղղակի եւ անուղղակի կերպով լինելու մասին: Թույլատու կամքով էր, 
որ Աստված թույլ տվեց Հոբի փորձվելը սատանայից, ինչպես նաեւ' մարդկանց մեղսագոր
ծությունը, չարիքի պատահումը աշխարհում: Հոգեւոր կատարելության բերելու կամ խրատե
լու, ավելի մեծ փորձանքներից ազատելու, երկնային ավելի մեծ պարգեւների արժանացնելու 
նպատակով մարդու փորձությունը թույլատու կամքի ուղղակի արտահայտություն է, ինչպես 
օրինակ' Հովսեփի մատնվելը եղբայրների կողմից, ստրկության վաճառվելը, բանտ նետվելը 
(Ծննդ. Լէ. 39-40) եւ այլն: Իսկ դժբախտությունները, բռնությունները, փորձանքերը, որոնցից 
եւ մարդասպանություններ ու ցեղասպանություններ, կարող են համարվել թույլատու կամ
քի անուղղակի արտահայտումներ, քանզի նպատակային բարիք չեն ենթադրում ու ցանկա
լի չեն Աստծո կողմից, բայց աստվածային նախախնամությունը կարող է չարիքից բարիք 
վեր հանել: Քանզի շատ իրողություններ, որ կատարվում են աշխարհում, հաճելի չեն Աստ
ծուն, սակայն ոչ մի բան չի կարող տեղի ունենալ հակառակ աստվածային կամքի (Մատթ. 
ժ . 29): Սուրբ Գրիգոր Տաթեւացին աստվածային կրկնակի կամքի մասին է խոսում' կոչելով 
այն ողորմության եւ արդարության կամք: Առաջին կամքով Աստված ողորմության գործեր 
է անում, քանզի արարիչ Աստծո կամքն է ստեղծել եւ պահպանել արարածներին, ինչը Նա 
անում է բնությամբ եւ հոժարությամբ: Իսկ երկրորդ կամքով Աստված արդարության գործեր 
է անում' միաժամանակ չցանկանալով պատուհասել եւ պատժել, բայց մարդկանց անիրավ

47 Անդ, էջ 54:
48 Տե՛՛ս անդ, էջ 69, 72:
49 Տես Готфрид Вильгельм Лейбниц , նշվ. աշխ., Приложения, краткое изложение ученного спора, све

денного к силлогистеческой форме — I. նաեւ' ‘^ и т т а  Йео1одюа: Тгеа&е оп Ле ^ИпсИоп оք доой апй еуП”, 
уо1. 1 оք 10, էջ 477. Н. О. Лосский, նշվ. աշխ., էջ 351:

50 “ Տ ^ է  ТЬотав й’Адшп, тайге вртШеГ’, тШайоп 2, 3е ёййюп 2008, раг յеап-Р^е^^е Тогге11 О. Р., Репвее 
апйдие еէ тёЙ1ёуа1е, Сег^ Асайетю Ргевв РпЬоиг§, р. 95. ТЪе Коийей§е Бю^опагу оք Ьайп ^иоէаէ^опտ, յоп К. 
Տ Խ ^ , 2005, р. 159. Готфрид Вильгельм Лейбниц , Приложения, краткое изложение ученного спора — I.
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գործերը նրանց վրա են բերում աստվածային պատուհասները51: Թույլատու կամքի արտա
հայտություններ են Աստվածաշնչում Աստծո կողմից չարիքների պատահումի կամ դրանք 
գործելու թույլտվությունները: Սուրբգրական այդ վկայություններում նույնպես տեղ առ տեղ 
առկա են Աստծուն մարդակազմաձեւական հատկանիշների վերագրումներ: Այն հատվածնե
րում, որտեղ անթրոպոմորֆիզմն իր լիակատար դրսեւորման մեջ է, Աստված Ինքն է ուղղա
կիորեն պատվիրում գործել այս կամ այն չարիքը, իսկ որտեղ շարադրանքը զերծ է անթրոպո- 
մորֆիզմային գործածումներից, մարդու ազատ կամքով է պայմանավորվում չարի եւ բարու, 
չարիք կամ բարիք գործելու ընտրությունը: Օրինակ' Աստված խստացնում է փարավոնի, 
Եսեբոնի թագավորի սիրտը (Ելքէ. 3, Թ. 12, Բ. Օր. Բ. 30), հրամայում է չարախոսել (Բ. Թագ. 
ԺԶ. 10), Աստծուց է կախված այն, որ մարդիկ խաբում են կամ խաբվում (Հոբ ԺԲ. 16), Աստ
ված զրկում է դատավորներին դատողությունից (Հոբ ԺԲ. 17), մարդը չի կարող առ Քրիստոս 
գալ, եթե Հայրը նրան չձգի (Յովհ. Զ. 44), Աստված ողորմում է' ում ուզում է, կարծրացնում 
է սիրտը նրա' ում ուզում է (Հռ. Թ. 18): Աստծո կողմից ոչ թե ուղղակիորեն մարդուն չար 
կամ բարի գործողության տանելու, այլ աստվածային թույլատու կամքով մարդկային ազատ 
կամքի դրսեւորմամբ իրականացվող արարքների մասին են հետեւյալ համարները. Աստված 
մարդու առջեւ ընտրություն է դնում չարի ու բարու, կյանքի եւ մահվան միջեւ' կյանքն ընտ
րելու խորհուրդ տալով (Բ. Օր. Լ. 19), մարդիկ իրենք պետք է ընտրեն, թե ում պիտի պաշտեն 
(Հեսու ԺԴ. 15), պետք է կարողանան տարբերակել բարիքը չարիքից (Ես. է. 16), Աստված 
բարի պտուղներ է սպասում մարդկանցից (Ես. Ե. 4-5), մարդիկ մեծագույն չարիքներ են գոր
ծում, ինչը Աստված չի հրամայել ու չի ասել եւ ինչը չի անցել Նրա մտքով (Երեմ. ԺԹ. 5, 14), 
Իսրայ ելն է իր կործանման պատճառը (Օս. ԺԳ. 9), Աստված կամենում է, որպեսզի բոլոր 
մարդիկ փրկվեն (Ա. Տիմ. Բ. 4):

Աստծո բարության ու արդարության շեշտումով է Սուրբ Բարսեղ Կեսարացին մեկնում 
Սուրբ Գրքի այն խոսքը, ըստ որի Աստված է սպանում եւ կյանք տալիս. «Չկա Աստված Ինձ
նից բացի, Ես եմ սպանում եւ Ես եմ ապրեցնում» (Բ. Օր. ԼԲ. 39, նաեւ Ա. Թագ. Բ. 6): ժողո- 
վուրդների մեջ բոլոր դժբախտությունները, ինչպես ասում է Բարսեղ Կեսարացին, համա
պատասխան են մեղքերի շատանալուն, եւ Աստված համաժողովրդական արատները վե
րացնում է համաժողովրդական մահապատիժներով: Բոլոր բնական աղետները լինում են 
ժողովուրդների մեղքերի պատճառով: Աստված դրանք թույլ է տալիս, որպեսզի մնացյալ
ներին խրատի52: Աստծո' սպանելու եւ կյանք տալու խոսքերը նշանակում են, որ Աստված 
սպանում է մեղքով եւ կյանք տալիս ճշմարտությ ամբ, այն չափով, որքանով որ արտաքին 
մարդը քայքայվում է, ներքին մարդը նորոգվում է օրըստօրե (Բ. Կորնթ. Դ. 16): Աստված ոչ 
թե մեկին սպանում է եւ մյուսին կյանք տալիս, այլ նույն մարդուն կենդանացնում է նրանով, 
որով սպանում է, եւ բուժում նրանով, որով հարվածում է' համաձայն Առակ ԻԳ. 14-ի. «Դու 
նրան կհարվածես գավազանով, բայց նրա հոգին կփրկես մահից»53:

Մարդկանց կողմից կատարվող ամենանողկալի հանցագործությունը փոքրիկ երեխանե
րի սպանությունն է, որը մասսայաբար իրականացվում է ցեղասպանությունների ժամանակ: 
Խնդիրն առավել ցավոտ է դառնում Աստվածաշնչում մանկասպանության պատվերների 
դիտարկումով: Մեծ գրողների եւ մտածողների թվում նաեւ Դոստոեւսկուն մեծապես տան
ջում էին հատկապես բոլորովին անմեղ երեխաների չարչարանքների մասին հարցը54: Սուրբ

51 Տե՛՛ս «Ամառան հատոր», էջ 39:
52 Տե՛՛ս “Памятники святоотеческой письменности, Антология, Восточные отцы и учители Церкви IV 

века”, в трех томах, 1998, էջ 148:
53 Անդ, էջ 147:
54 Տե՛՛ս Н. О. Лосский, Бог и мировое зло, էջ 109, 119:
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Գիրքը վկայում է, որ մշտական բնակության համար տարածք գրավելու նպատակով արշա
վի ելած հրեաներին Աստված պատվիրել է սպանել ոչ միայն իրենց հակառակորդներին, այ
լեւ' նրանց երեխաներին, նույնիսկ' ծծկեր մանուկներին, դեռ չծնված մարդկային էակներին' 
հղի կանանց սպանությամբ (Ա. Թագ. ԺԵ. 3, Թվ. ԼԱ. 17, Բ. Օր. Բ. 34, Գ. 6): Այսպիսի պա
տիժ է սահմանվում նաեւ Աստծո դեմ դուրս եկածների համար, որոնց երեխաները կսպանվեն 
նրանց աչքի առաջ, ծծկեր երեխաները քարի կզարնվեն, եւ նրանց հղի կանանց որովայները 
կպատռվեն (Օս. ԺԴ. 1, Ես. ԺԳ. 15-18): Հրեաներին եգիպտական գերությունից ազատելու 
համար Աստված կոտորում է եգիպտացիների բոլոր առաջնեկներին (Ելք ԺԱ. 4-5, ԺԲ. 29): 
Եղիսե մարգարեն իրեն ծաղրող փոքրիկ երեխաներին Տիրոջ անունով անիծում է' նրանց 
անվանելով հանցանքի եւ ունայնության որդիներ, եւ անտառից երկու արջ են ելնում ու այդ 
մանուկներից քառասուներկու հոգու պատառոտում (Դ. Թագ. Բ. 23-24):

Աստվածաշնչում կարելի է տեսնել մանկասպանության երկու տեսակ' Աստծո հրամանով 
կամ պատժով, եւ չարի հրահրումով, ինչպես Հին Կտակարանում փարավոնի կարգադրութ
յամբ հրեա մանուկների սպանությունները (Ելք Ա. 22) եւ Բեթղեհեմի մանուկների կոտորա
ծը Նոր Կտակարանում (Մատթ. Բ. 16): Մանկասպանության աստվածային թելադրության 
պարագային նկատի է առնվում ծնողների մեղքը, երեխաների մեղսագործներ ու չարագործ
ներ դառնալու հեռանկարն ըստ աստվածային կանխագիտության: Սակայն ինչո՞ւ դեռեւս ան
մեղ երեխան պիտի պատժվի իր ծնողների մեղքերի համար: Աստվածաշնչում թեեւ ասվում 
է, որ զավակները հայրերի եւ հայրերը զավակների փոխարեն չպիտի պատժվեն (Բ. Օր. ԻԴ. 
16, Եզեկ. ԺԸ. 20), բայց նաեւ նշվում է, որ մեղքերի համար Աստված պատժում է մարդկանց 
երրորդ եւ նույնիսկ չորրորդ սերնդին, իսկ աստվածահաճո կյանքի համար օրհնում է մինչեւ 
հազարերորդ սերունդ (Ելք Ի. 5-6, Բ. Օր. Ե. 9-10): Այս հակադիր հաստատումները պետք է 
հասկանալ այն իրողությամբ, որ զավակները ծնողների եւ ծնողները զավակների փոխարեն 
պատժվում են այն դեպքում, երբ մեղքի ազդեցությունը, հակումը կամ պատճառը երկուստեք 
է: Այսպես, բարեպաշտ Հեղի քահանան մահվամբ է պատժվում իր մեղսալի որդիների պատ
ճառով, որովհետեւ բավականին նախանձախնդիր ու խիստ չէր իր զավակներին խրատե
լու եւ մեղավոր ճանապարհից դարձի բերելու համար (Ա. Թագ. Բ. 22-25, 29): Երեխաները 
պատժվում են իրենց չարագործ ծնողների չար գործերին մասնակցություն բերելու եւ դատա
պարտելի նույն ճանապարհով ընթանալու կանխատեսմամբ, ինչպես ասում է նաեւ մարգա
րեն. «Պատրաստիր քո որդիներին' իրենց հայրերի մեղքերի պատճառով սպանվելու համար, 
որպեսզի ոտքի չելնեն նրանք, չնվաճեն երկիրը եւ այն չլցնեն պատերազմներով» (Ես. ԺԴ. 
21): Մարդկային տրամաբանությամբ թվում է, թե վաղաժամ մահվան ենթարկված երեխա
ները կարող էին մեծանալ եւ առաքինի կյանքով ապրել: Սակայն Աստծո կանխագիտության 
(ргеБшепсе) նկատառումով այն եզրահանգումն է առաջ գալիս, թե Աստված կանխավ գիտեր, 
որ այդպես չէր լինելու: Աստված գիտե, թե մարդն ինչ պիտի անի հետագայում իր ազատ 
կամքով գործադրվելիք քայլերով, սակայն չի ազդում ազատ կամքի վրա, եւ միեւնույն ժա
մանակ աստվածային կանխագիտությունը չի խափանում մարդկային ազատ կամքը: Այս
պես նաեւ վախճանված մարդու պարագային Աստված կարող է իմանալ, թե նա իր ազատ 
կամքով ինչպիսի կյանքի ընթացք կունենար: Հետեւաբար, դեռեւս չգործված իրողությունը չի 
վերացնում Աստծո ամենագիտությունը եւ կանխիմացությունը հնարավոր կատարվելիք գոր
ծողությունների եւ դեպքերի մասին:

Կատարյալ արդարությունը հավիտենության կատեգորիա է. ոչ հավիտենական, ժամա
նակային սահմաններում դիտարկելիս մարդկային արդարության համեմատ Աստված նույ
նիսկ անարդար կարող է թվալ' մի կողմից շատ դեպքերում անգամ ծանր մեղավորներին
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չպատժելով ու ներելով, մյուս կողմից երեխաների վաղաժամ մահ թույլ տալով: Հավիտե
նության դիտակետից, սակայն, ժամանակային սահմաններով պարփակված արդարության 
հասկացությունն իր տեղը զիջում է հավերժության մեջ հարատեւող արդարության գաղա- 
փա րին:

6. Աստվածաշնչյան «ցեղասպանությունների» եւ Հայոց Ցեղասպանության մա
սին.

Աստվածաշնչում առաջին հայացքից ապշեցնում են այն հատվածները, որոնցում նկա
րագրված է, թե ինչպես է Աստված պատվիրում բնաջինջ անել ամբողջ ժողովուրդների: Աստ
ված հրահանգում է ոչնչացնել յոթ ազգերի' քետացիներին, գերգեսացիներին, ամորհացինե- 
րին, քանանացիներին, փերեզացիներին, խեւացիներին ու հեբուսացիներին եւ աստվածային 
պատվերի համաձայն ոչ ոքի կենդանի չթողնել, որպեսզի նրանք իրենց գարշելի մեղքերը 
եւ կռապաշտությունը չտարածեն հրեաների մեջ (Բ. Օր. է. 1-2, Ի. 16-17): Աստծո զորակ- 
ցությամբ քաջալերված հրեաները Երիքովի գրավումից հետո սպանում են տղամարդկանց, 
կանանց, ծերերին, երիտասարդներին եւ ընտանի անասուններին (Հես Զ. 21), Աստծո կող
մից հրահանգվում է' նույն կերպ վարվել Գայիի թագավորի եւ ողջ բնակչության հետ (Հես. 
Ը. 2), կոտորել եւ ոչնչացնել ամաղեկացիներին, հարիմացիներին, նրանց կանանց, երեխա
ներին ու կաթնակեր մանուկներին (Բ. Օր. ԻԵ. 19, Ա. Թագ. ԺԵ. 3), իսկ բոլորին ոչնացնե- 
լու պատվերը զանց առնելու եւ ոմանց խնայելու համար պատժվում է Սավուղ թագավորը 
(Ա. Թագ. ԺԵ. 18-33): Աստվածաշնչյան այս կոտորածների պատճառը, ինչպես եւ ասվում 
է Սուրբ Գրքում, պատժվող ժողովուրդների հոգեւոր եւ բարոյական գարշելի վիճակն է եղել: 
Եւ ի տարբերություն նոր ժամանակների ցեղասպանությունների, որոնք իրականացվել են 
տնտեսական, քաղաքական, տարածքային նկատառումներով, հինկտակարանյան ազգերի 
բնաջնջումը նպատակ է ունեցել աստվածային արդարության իրագործումն ու մեղքի վերա
ցումը: Անզեղջ մեղքի անպատժելիությունը աստվածային արդարության բացակայություն 
կնշա նակեր, եւ Աստված չէր լինի արդար, քանզի աստվածային բարությունն ու արդարութ
յունը միմյանց ներհակ չեն եւ երկուսն էլ պետք է ի հայտ գան: Հակառակ դեպքում Աստված 
կլիներ բարի, բայց ոչ անարդար կամ արդար, եւ չէր հանդիսանա իբրեւ ամենազոր աստվա
ծություն, այլ կվերածվեր գերբնական մի ուժի կամ էակի: Մովսեսը սովորեցրել էր հրեանե
րին, որ «Աստծո գործերը ճշմարիտ են, ու Նրա ուղիները' օրինավոր: Աստված հավատարիմ 
է, եւ Նրա մեջ անիրավություն չկա, Տերն արդար է ու անարատ» (Բ. Օր. ԼԲ. 4): Հրեաների 
համոզմունքով Աստված Իր արդարությամբ եւ հեղինակությամբ լրիվ իրավասությունն ուներ 
կործանելու որեւէ մեղսալի քաղաք կամ ժողովրդի, քանի որ Աստծո դատաստանը եւ իմաս
տությունը գերիվեր է մարդկայինից: Այս հավատը նրանց մղում էր ամբողջովին վստահելու 
Աստծուն, նույնիսկ եթե Աստված նրանց պատվիրում էր անել այն, ինչ իրենք չէին անի որեւէ 
այլ մեկի պարտադրանքի դեպքում: Այդ պատճառով սպանությունների կարգադրություննե
րը նրանց թվում էին աստվածային արդարադատության իրագործում:

Աստծուն վերագրվող մարդակերպական հատկանիշների օգտագործումով Սողոմոնի 
իմաստության գիրքն անդրադառնում է Աստծո կողմից ազգերի բնաջնջման հարցին' ասելով, 
որ Աստծո համար ատելի էին դարձել հրեաներին տրված երկրի հին բնակիչները իրենց կա
տարած գարշելի գործերի' կախարդությունների, անսուրբ զոհաբերությունների, մանուկների 
անողորմ կոտորածների եւ կռապաշտական ծեսերի ժամանակ մարդկային մարմնի փորո
տիք եւ արյուն ուտելու համար: Ըստ Սուրբ Գրքի' Աստված գիտեր, որ նրանց մտածումները 
հավիտյան չեն փոխվելու, ու թեեւ Աստված անզոր չէր ամբարիշտների դեմ պատերազմելու
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աըդաընեըի ձեռքով կամ ամեհի գազաններով, կամ հենց մի խոսքով կործանելով նրանց, 
բայց նախընտրեց այդ ազգերին պատժել հրեաների հայրերի ձեռքով (հմմտ. Իմաստ. ժԲ. 
1-11): Այսպիսի պատժի համար Աստծուն ուղղված հնարավոր մեղադրանքներին անդրա
դառնալով' Սուրբ Գիրքն ասում է. «Ո՞վ կարող է Քեզ ասել, թե ինչ ես անում, ո՞վ կարող է դեմ 
կանգնել Քո դատաստանին, կամ ո՞վ կարող է Քեզ կշտամբել ազգեր կործանելու համար, 
որ Դու արել ես, եւ կամ ո՞վ կարող է Քեզ հակառակվել' անիրավ մարդկանցից վրեժխնդիր 
լինելու համար: Ով արժանի է պատիժ կրելու, պատժում ես, եւ Քո ուժին օտար է անարդար 
պատիժը» (Իմաստ. ժԲ. 12, 15): Բնաջնջված վերոնշյալ ազգերը հիմնականում քանանա- 
կան ցեղերի հետնորդներն էին, Նոյի կողմից անիծված իր կրտսեր որդու Քամի սերունդնե
րից (Ծննդ. Թ. 6, ժ. 6-20): Անիծված Քամի սերունդները անգութ ու վայրագ մարդիկ էին եւ 
ահավոր մեղքեր էին գործում' արյունապղծություն, կռապաշտություն, անասնապղծություն, 
միասեռականություն, ծիսական անառակություն, երեխաների զոհաբերություն' կենդանի 
մանուկներին այրելով: Քանանի սերունդներից էին բնակվում նաեւ պղծությունների եւ ահա
վոր մեղքերի համար կործանված Սոդոմ եւ Գոմոր քաղաքներում (Ծննդ. ժ.19): Աստված 
զգուշացնում էր իսրայելացիներին չյուրացնել այդազգերի գարշելի սովորությունները, որոնք 
հատկապես իրենց երեխաներին' տղային կամ աղջկան, զոհաբերում էին այրելով (Ղեւտ. 
ԺԱ. 21, 24-30, Բ. Օր. ԺԲ. 31, ԺԱ. 9-10, Դ. Թագ. Դ. 27, ԻԳ. 10, Բ. Մնաց. ԻԱ. 3, ԼԳ. 6, Երեմ. 
է. 31, ԺԹ. 4-5, ԼԲ. 35): Ինչպե՞ս կվարվեր մարդը, իր առջեւ տեսնելով մեկ այլ մարդու, որը 
պղծություններ կատարելով շարունակաբար սպանում է իր փոքրիկ եւ անօգնական երեխա
ներին, որոնք գալարվում են ահավոր տանջանքների մեջ եւ մեռնում աննկարագրելի չարչա
րանքներով: Պղծությունն ու արյունահեղությունները վերացնելու համար արդյոք մարդն ին
քը քայլեր չէ՞ր ձեռնարկի: Զազրելի մեղքերի պատճառով բնաջնջվելը հաստատվում է նաեւ 
աստվածաշնչյան հավաստմամբ, որ Աստված չէր կործանի ժողովուրդներին, եթե նրանց մեջ 
արդար մարդիկ լինեին: Աստված խոստանում է չկործանել Սոդոմը, եթե այնտեղ գոնե տասը 
արդար գտնվեն (Ծննդ. ԺԱ. 26-32), խոստանում է խնայել Երուսաղեմին, եթե այնտեղ գոնե 
մեկ արդար մարդ գտնվի (Երեմ. Ե. 1):

Աստվածաշնչյան «ցեղասպանությունները», որոնք պատիժ եղան ժողովուրդներին մեծ 
մեղքերի համար, նույնական չեն հայ ժողովրդի ցեղասպանության հետ, որը, չնայած իր 
ազգային-եկեղեցական կյանքում եղող թերություններին, միշտ ձգտել է հավատարիմ մնալ 
Աստծուն, պահպանել քրիստոնեական հավատքը: Երբ Կայենը սպանեց իր բարեպաշտ 
եղբայր Աբելին, Աստված չմիջամտեց ու չկանխեց արյունահեղությունը, բայց ասաց, որ 
թափված անմեղ արյան կանչը երկրից բողոքում է առ Աստված (Ծննդ. Դ. 10): Աբելի մե
ղավոր լինելու համար չէր, որ Աստված թույլ տվեց նրա սպանվելը, քանզի Քրիստոս եւս 
Աբելին «արդար» կոչեց (Մատթ. ԻԳ. 35): Սակայն ինչո՞ւ Աստված թույլ տվեց մեր ժողովրդի 
դաժան կոտորածը, մի՞թե Աստված ուզում էր Հայոց Ցեղասպանությունը: Այս հարցի առջեւ, 
քրիստոնյա մի գրողի նման, դնենք մեկ այլ հարց' արդյո՞ք Աստված ցանկանում էր Իր Որդու 
չարչարանքներն ու մահը55: Իմանալով Աստծո բարությունն ու սերը, գթությունն ու ողորմա
ծությունը' կարող ենք ասել, որ Աստված չէր կամենում այդ արյունալի չարագործություն
ները: Այնուամենայնիվ, դրանք տեղի ունեցան աստվածային թույլատու կամքի վերոնշյալ 
բացատրությունների հիմունքով: Մեր ժողովուրդը նմանվեց արդար Հոբին, որ կորցրեց իր 
զավակներին: Այսպես նաեւ Սուրբ Գրիգոր Աստվածաբանն է իրեն նմանեցնում Հոբին' Աստ
ծուն դիմելով. «Այլոց Դու ուղարկում ես անհամար հարստություն, այլոց' բարի զավակներ,

55 Տե՛՛ս РЬШр Уапееу, '^ е г е  ւտ Օօճ ^ е п  ւէ հաէտ?, 2опйегуап, 1997, էջ 174:
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մեկը գեղեցիկ է, մյուսը' ուժեղ, երրորդը' պերճախոս: Իսկ իմ փառքը վշտերի մեջ է: Ինձ վրա 
Քո ձեռքից Դու սպառեցիր բոլոր դառը նետերը: Ես նոր Հոբ եմ»56:

Ո՞ւր էր արդյոք Աստված հայ ժողովրդի համար օրհասական այդ օրերին: Խաչյալ Քրիս
տոս մեզ հայտնում է Աստծուն, ով չարչարվում է մեզ հետ, չարչարվում է մեր կողմից եւ չար
չարվում է մեզ համար57: Ոչ մի աստվածաբանություն չի կարող թշվառացած ու զավակներ 
կորցրած Հոբի հարցադրումների մակարդակից ավելի ցած իջնել: Արդյո՞ք որեւէ մեկը աստ- 
վածաբանորեն ավելի մոտ է եղել Հոբին, քան խաչված Քրիստոս Գողգոթայում58: Անթրոպո- 
մորֆիզմի կիրառությամբ կարող ենք ասել, որ Քրիստոս չարչարվում էյուրաքանչյուր տանջ
վող հավատացյալի հետ, ինչպես վկայում է քրիստոնյաներին հալածող Սավուղին ուղղված 
Քրիստոսի հարցը. «Սավո՜ւղ, ինչո՞ւ ես հալածում Ինձ» (Գործք Ը. 4): Եւ Հայոց Ցեղասպա
նության ժամանակ Քրիստոս իր ժողովրդի մեջ էր, չարչարվում էր նրա հետ միասին' ծանոթ 
այն ահավոր տանջանքներին, որոնց միջից դուրս է թռչում գոչյունը. «էլի՜, էլի՜, լա՞մա սաբաք- 
թանի, Աստվա՜ծ իմ, Աստվա՜ծ իմ, ինչո՞ւ թողեցիր ինձ» (Մատթ. Իէ. 46): Աստվածաշնչի խոս
քով' անզգամներին թվում է, թե նահատակվածները մեռան, եւ նրանց ելքն այս աշխարհից 
տանջանք համարվեց եւ կործանում, բայց նրանք գտնվում են խաղաղության մեջ: Ու թեեւ 
մարդկանց թվում է, որ նրանք տանջվեցին, բայց նրանք անմահության հաստատ հույս ու
նեն, ինչպես եւ նրանք, որոնք չխուսափեցին սակավ ինչ տառապանքներից, պիտի բարիքներ 
գտնեն, քանի որ Աստված փորձեց նրանց եւ նրանց արժանի գտավ Իրեն (Իմաստ. Գ. 1-5): 
Ինչպես ոսկին է բովի մեջ ավելի մաքրվում եւ սրբվում, այդպես էլ նահատակվածները փորձ
վեցին, այդ սպանվածներն ընդունվում են իբրեւ ողջակեզ (Իմաստ. Գ. 6):

Կրկին անդրադառնալով Աստծո կողմից ժողովուրդներին վերացնելու եւ ցեղասպանութ
յունների հարցին' հստակեցնենք, որ տարբերություն կա իսպառ ոչնչացնելու եւ երկրային 
կյանքից զրկելու աստվածային արարքի միջեւ, որով եւ ցեղասպանության սահմանումը չի 
համապատասխանում մեղավոր ազգեր բնաջնջելու աստվածային արարքին: Աստված նա
յում է հավիտենականի տեսակետից, մարդը' ժամանակավորի, մարդիկ բնաջնջում են իս
պառ վերացնելու համար, իսկ Աստծո նկատառումով գոյությունը շարունակվում է հավեր
ժության մեջ: Բնաջնջող մարդը նկատի ունի միայն այս աշխարհը, իսկ Աստված' անդրաշ
խարհն ու հավիտենական կյանքը, ցեղասպանները նկատի ունեն ոչնչացնելը, իսկ Աստված' 
ժամանակավոր իրականությունից հավիտենական իրականություն փոխադրելը: Մարդկութ
յան պատմության մեջ մեղքերի պատժման համար մեկ անգամ եղել է ջրհեղեղ եւ ժողովուրդ- 
ների բնաջնջման աստվածային կարգադրություն' հրեաների պատմության որոշակի ժամա
նակաշրջանում: Այլեւս ոչ ոք չի կարող հավակնել ասելու, որ աստվածային պատվիրանով է 
պայմանավորված որեւէ խմբի կամ ժողովրդի սպանությունը, եւ մարդկային կամքով ու որոշ- 
մամբ նման ցանկացած արարք ցեղասպանություն է, հանցագործություն ողջ մարդկության 
հանդեպ: Իսկ ցեղասպանության անմեղ նահատակները երկնքում' Աստծո մոտ, պիտի մեծ 
երանություն ու բերկրանք վայելեն, քանզի Աստված նրանց աչքերից սրբեց ամեն արտասուք 
(Յայտն. է. 16-17, ԻԱ. 4):

56 Григорий Богослов, Собрание творений, т. 3, (Жалобы на свои страдания), Минск, Харвест, Москва 
АСТ, 2000, ст. 91:

57 Տես Протоиерей Михаил Аксенов-Меерсон, Созерцанием Троицы Святой, Парадигма Любви в 
русской философии троичности, Издадельство “Дух и Литера” , Киев, 2007, էջ 41. .Тигдеп МоНшапп, ТЬе 
Тппйу апй Ле К тд й от: ТЬе Босйпе օք Օօճ, 8ап Ргапиэсо. Нагрег & Коте, 1981, 1989, էջ 131-132:

58 Տե՛՛ս “Созерцанием Троицы Святой”, էջ 40:
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(1914-1915 թթ.)

էնվերի գլխավորությամբ Թուրքական զորքերի ընդհանուր եւ անակնկալ հարձակումը 
Կովկասյան ռազմաճակատում 1914 թ. վերջերին առաջ բերեց ռուսական զորամիավորում
ների ընդհանուր նահանջ' Սեւ ծովից մինչեւ Սալմաստ եւ Ուրմիա:

Արդյունքում, 1914 թ. դեկտեմբերի 16(29)-ին Պարսկաստանում գտնվող ռուսական զորքե
րը գեներալ Ֆ. Չերնոզուբովի գլխավորությամբ' գեներալ Ա. Միշլաեւսկուց1 կողմից հրաման 
ստացան նահանջել դեպի Տուլֆա, որի «պատճառը,- Ա. Եկարյանի հավաստմամբ, չհասկ
ցանք, բայց որոշ էր թէ թրքական ճնշումը չէր որ զիրենք ստիպած էր այդ քայլը առնելու»2 եւ 
որը ° .  Ֆ. Լուդշուվեյտի դիտարկմամբ հազիվ թե նպատակահարմար էր3: Կովկասյան բա
նակի հրամանատարն իր այդ հրամանը հիմնավորում էր նրանով, որ անհրաժեշտ էր կրճա
տել «ռազմավարական ճակատը»' նախապատրաստվող Սարիղամիշի ճակատամարտը 
հաջողությամբ իրականացնելու համար եւ բացի այդ, անհրաժեշտ էր համարում պաշտպա- 
նել Անդրկովկասի սահմանները թուրքական գերակշռող ուժերից: Իսկ Հ. Մորգենթաուն այն 
գնահատում է որպես «լավ ռազմագիտութիւն մը ... յաղթական բնակին համար»4 նահանջող 
թուրքական զորքը հիմնովին ջախջախելու համար: Թեեւ գեներալ-մայոր Ֆ. Չերնոզուբովը 
ապացուցում էր, որ նահանջը ոչնչով չէր արդարացվում, սակայն ի վերջո նա ստիպված էր 
ենթարկվել իր վերադասի հրամանին:

Այդ ամենի հետեւանքը եղավ այն, որ 1914 թ. դեկտեմբերի 27-ին «ցոլքի պէս կաթած» 
ռուսական գորքերը առանց մարտի թողեցին Սոուջբուլաղը եւ Բաշկալեն, որոնք գրավվեցին 
Տեւդեթի եւ Խալիլի (որը հետագայում Դիլմանում պարտվեց Թ. Նազարբեկյանին եւ Անդ

1 Ա. Զ. Միշլաեւսկին (1856 -?), ռուսական զորքերի Կովկասյան բանակի գլխավոր հրամանատար գեներալ 
կոմս Ի.Ի. Վորոնցով-Դաշկովի օգնականն էր, 1914 թ. դեկտեմբերի 11(24)-ին գեներալ Ն.Ն. Յուդենիչի հետ 
ժամանելով գործող բանակ նա ստանձնում է ռուսական զորքերի գլխավոր հրամանատարությունը. տես 
«Список генераламь по старшинству!, Петроградъ, 1914, էջ 137, նաեւ К.А. Залесский, Первая мировая 
война, биографический энциклопедический словарь, М., 2000, էջ 158-159:

2 «Յուշեր Արմենակ °կարեանի», Գահիրե, 1947, էջ 182:
3 Տես Е.Ф. Лудшувейт, Турция в годы первой мировой войны, 1914-1918 гг.. военно-политический очерк, 

М., 1966, էջ 76:
4 Տես «Ամերիկեան դեսպան Մր. Մօրկընթաուի Յիշատակները եւ հայկական °ղեռնին գաղտնիքները», 

Կ.Պոլիս, 1919, էջ 247:
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րանիկին) թուրք-քրդական ուժերի կողմից: Այդ առիթով 1914 թ. նոյեմբերի 30-ին Տեւդեթի 
փոխանորդ Շերիֆ բեյը մասնավոր գրությամբ ժողովրդին ծանուցեց. «Մեր արսլան կուսա
կալի ջանքերով թշնամին յետ շպրտուեցաւ: Ամէն ոք անդորր ու խաղաղ իր գործերով թող 
զբաղվի»5: Այնուհետեւ, 1915 թ. հունվարի 5-ին թուրքերը գրավեցին Ուրմիան, Մարաղան, 
հունվարի 8-ին' Սալմաստը, Խոյը, իսկ 1915 թ. հունվարի 14-ին թուրքական առաջապահ ու
ժերը եւ քրդական ջոկատները'թուրքական սպա Ահմեդ Մուխթար Շամխալի հրամանատա
րությամբ մուտք գործեցին Թավրիզ6 իրենց հետ տանելով ավերի, կողոպուտի, կոտորած
ների եւ արյան մողոքը: Միաժամանակ քաջալերիչ հայտարարություններով բարձրացվեց 
թուրքերի բարոյալքված տրամադրությունը եւ կասեցվեց նրանց մեջ տիրող խուճապը:

Իրականում, թուրքական քաղաքացիական եւ զինվորական իշխանությունները մտածում 
էին ոչ թե հարձակման անցնել հակառակորդի դեմ, հետապնդել նրան եւ նրա դեմ կռվել, այլ 
իրենց ուժերը կենտրոնացնել վանի շրջանի գյուղերի հայ բնակչությանը կոտորելու համար: 
Այդ մասին ԱՄՆ դեսպան Մորգենթաուի հուշերում կարդում ենք, որ վանի շրջանում «թիւրք 
զօրավարներու աչքին' Ռուսներուն ետ քաշուիլը պատերազմին մէկ բարեբաղդ դարձուածքն 
էր, գլխաւորաբար անոր համար, որ' Հայերը կը զրկէր իրենց պաշտպաններէն եւ անոնց բաղ
դը կը յանձնէր թիւրք բանակին: Հետեւաբար, փոխանակ նահանջող թշնամիին հետեւելու, 
թիւրք բանակը ետ դարձաւ եւ վանի հողամասը արշաւեց: Փոխանակ ռուսական մարզուած 
զինուորներով բանակին դէմ կռուելու, Թիւրքերը իրենց հրացանները, գնդացիրները եւ ուրիշ 
զէնքերը դարձուցին վանի գիւղերը բնակող կիներուն, տղոց եւ ծերերուն դէմ»7:

Հետեւաբար, ռուսների նահանջից երես առած թուրք կառավարությունը բազմաթիվ ան
գամ բռնի, արհեստական առիթներ ստեղծեց հայ-թուրքական ընդհարումներ սկսելու եւ 
գուցե այն իրեն համար նպաստավոր ձեւով վերջացնելու համար' նախքան կամավորական 
գնդերի վերադարձը: Բայց միշտ տեղի հասարակական-քաղաքական ուժերի շրջահայաց 
քաղաքականությունն ու ժամանակ շահելու հեռատեսությունը թույլ չտվեց բարդություններ 
առաջացնելու, կամ ստեղծված դեպքում հաջողվեց խաղաղեցնել եւ տեղն ու տեղը վերջաց
նել'միայն «մեր» կռիվն ու կամավորական գնդերի առաջխաղացումն իրար մոտեցնելու մտա
հոգությամբ:

Այդուհանդերձ, թուրքերին հաջողվեց իրենց հայաջինջ եւ հայահալած քաղաքակա
նությունը վասպուրականում գործողության մեջ դնել այն բանից հետո, երբ ռուսական զոր
քերը ժամանակավորապես հետ քաշվեցին գրավված վայրերից, իսկ «սմքած թուրքը նորէն 
շունչ առաւ, սկսաւ յոխորտալ... սիրտ առաւ, նոր ուժեր կազմակերպեց»8:

Հ. Կոսոյանը նկատում է, որ «Ռուսական նահանջով վասպոտականը մտաւ ճգնաժամի 
երկրորդ փուլին մէջ, որու ատեն մինչեւ այդ դեռ քողարկուած, այժմ ցայտուն արտայայտուե
ցաւ պաշտօնական կառավարութեան խէթ եւ հակահայ ռէժիմը. ռէժիմ մը, որ վերագրաւուած 
շրջաններու մէջ սկսեց հայ տարրի կոտորած, թալան, արիւն ու աւեր սփռել, իսկ միւս գաւառ
ներու մէջ սանձարձակ բռնութիւն, հալածանք»9:

Սահմանագծի ուղղությամբ կատարված ռազմական գործողությունները եւ դեպքերը եւ

5 Հ. Կոսոյեան, վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիւները, Երեւան, 1992, էջ 19:
6 Տես Е.Ф. Лудшувейт, էջ 76-77, նաեւ' « Իրանը Առաջին համաշխարհային պատերազմի նախօրյակին եւ 

պատերազմի տարիներին», ուսումնական առաջադրանքներ եւ մեթոդական օժանդակ նյութեր, Երեւան, 1984, 
էջ 23:

7 «Ամերիկեան դեսպան Մր. Մօրկընթաուի Ցիշատակները եւ հայկական Եղեռնին գաղտնիքները», էջ 247:
8 «Ցուշեր Արմենակ Եկարեանի», էջ 183:
9 Հ. Կոսոյեան, վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիւները, էջ 19:
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ռուսական զորքի 1914 թ. նահանջը արձագանք գտան Վասպուրականի գավառներում, եւ 
թուրքական իշխանություններն անմիջապես ձեռնամուխ եղան սահմանամերձ գյուղերի 
հայկական եւ ասորական բնակչության կոտորածին ու թալանին, որը եւ դարձավ «արեւմ- 
տահայ հատուածի աշխարհասասան ողբերգութեան նախաբանը»10: Արեւմտահայության 
բնաջնջումը սկսվեց հենց Վան-Վասպուրականից:

Սակայն, ինչպես իրավացիորեն նկատել է Հալեպի գերմանական հյուպատոս Ռոսլերը 
ռեյխսկանցլեր Բետման-Գոլվերգին ուղղված իր 1915 թ. դեկտեմբերի 20-ի «Գերմանիայի 
պատասխանատվությունը արմենոցիդի փաստերի կոծկման վերաբերյալ» զեկուցում, Վանի 
նահանգում կատարված կոտորածները իր հոծ հայ ազգաբնակչության, հատուկ պայմաննե
րի եւ ռազմական գործողությունների թատերաբեմի պատճառով ուշադրության չի զարնվել11: 

Թուրքական կառավարությունը դասալիք եղած հայ զինվորներին հետապնդելու պատր
վակով, «1914-ի դեկտեմբերէն սկսելով, գրեթէ ամէն կողմ ծայր տւած էին յարձակումներ հա
յերու եւ իրենց ինչքին դէմ»12, որն ուղեկցվում էր գյուղերում տների հրդեհով, գույքի բռնագ- 
րավմամբ եւ նույնիսկ սպանություններով:

«Թուրք ոստիկանները,- գրում է Գեւորգ ° .  Կաթողիկոսը Ռուսաստանի Արտաքին գործե
րի նախարար Ս.Դ. Սազոնովին ուղղված իր 1914 թ. մայիսի 14-ի նամակում,- Վանի վիլայե
թում զինակոչի կամ իբր հասարակական աշխատանքների անվան տակ հավաքում են հայ 
տղամարդկանց եւ հայրենի վայրերից հեռու ենթարկում են գնդակահարության, իսկ կանանց 
եւ երեխաներին առեւանգում են»13:

Թուրքական կառավարության վարած քաղաքականությունն օրեցօր գնալով դառնում է 
թշնամական, ապա'հայասպան, իսկ երկիրը գնալով ենթարկվում է անիշխանության: Ապա
հովություն բնավ չկար, գյուղից-գյուղ եւ քաղաքից-քաղաք երթեւեկելը դառնում է անհնար: 
Հայ գյուղացիները կառավարության գաղտնի թելադրանքով լուռ կերպով ենթարկվում են 
զինված քրդերի եւ բաշիբոզուկ միլիսների սանձարձակ շահատակություններին, խուզար
կություններին, ահաբեկմանը, ծեծին եւ թալանին, որոնց մեջ մասնակցություն ունեցան ոչ 
միայն քրդերը եւ կանոնավոր բանակը, այլեւ տեղական պաշտոնյաները:

Անասելի բռնություններից հետո սկզբում անհատական, իսկ հետո զանգվածային կար
գով ամբողջ նահանգում'հատկապես ծայրամասային գավառներում, ծայր են առնում սպա
նություններ ու կոտորածներ: Նորից գործի են անցնում քրդական ավազակախմբերը, որոնց 
ամեն տեսակ գործողությունները հովանավորում էին կառավարությունը եւ նրա տեղական 
պաշտոնյաները:

Օտարերկրյա պետությունների դիվանագիտական փաստաթղթերը (Բուլղարիա, Ռու
սաստան եւ այլն) ողողված են Վանի կոտորածներին վերաբերող նյութերով: Դրանցից մե
կում'Ռուսաստանի արտաքին գործերի նախարարությանն ուղղված Կովկասյան ճակատում 
ռուսական բանակի սպա Վ. Շչերբինի նամակում, մասնավորապես նշում է. «Չեմ ուզում այս
տեղ մանրամասն նկարագրել այն սարսափելի գազանությունների տեսարանները, որոնք 
թուրքական կառավարության ցուցումով կատարվել էին քրդերի եւ ասկյարների կողմից երկ
րամասի (խոսքը Վանի շրջանի մասին է - Ավ. Հ.) անպաշտպան բնակչության նկատմամբ:

10 Անդ:
11 Материалы Политархива МИД кайзеровской Германии, Ереван, 1995, с. 281.
12 Ռընէ Բինոն, Հայերու բնաջնջումը. Գերմանական մէթոտ. թրքական գործելակերպ, Կ.Պօլիս, 1919, էջ

21:
13 «Ռուսաստանի Արտաքին գործերի նախարարության փաստաթղթերը Հայոց 1915-1916 թթ. ցեղա

սպանության մասին», կազմող Արմեն Մարուքյան, °րեւան, 2001, էջ 20:
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Հարկադրված էինք տեսնել կանանց, տղամարդկանց, երեխաների եւ ծերերի կտրված ձեռ
քերով, ոտքերով, հանված աչքերով դիակների կույտեր: Դա մի զարհուրելի տեսարան էր»14: 

Գերմանացի բողոքական քահանա Ֆիշերը պատմում է, որ «Վանի շրջանի որբանոցի մի 
խումբ հայ աղջիկների կախեցին ծառերից եւ սկսեցին քերթել գլուխների կաշին... Մի կնոջ 
նորածին երեխային կացնով մի քանի մասի բաժանեցին եւ մոր բերանը մտցնելով խեղդեցին: 
Որբանոցի մյուս աղջիկներին արատավորեցին եւ սպանեցին»15:

1914 թ. դեկտեմբերի սկզբից տարածվեցին չարագուշակ շշուկներ, որոնք արյունոտ գույ
ներով էին պատկերում Վասպուրականի հայության ողբերգական վիճակը:

Արտամետի մոտ դաժանաբար սպանվեց Ս.Վարդան գյուղի ուսուցիչ Արտաշեսը, Արճա- 
կի շրջանում' 4 հոգու հետ' Խաչիկ Նալբանդյանը, իսկ Շատախի Խումար գյուղում'ռես Պետ
րոսը եւ իր ընկերները16:

Բաշկալեի վերագրավման հաջորդ օրը թուրքական իշխանությունները ձերբակալեցին 
Վահան Ասլանյանին, Հակոբ Սաֆոյանին, ջոջաղա Թոսունյանին, Մինաս եւ Հաբեթ Սե- 
ֆերյաններին, Դավիթ Ալկաթյանին'թվով 11 հոգու եւ Վան տեղափոխելու պատրվակով, 
բոլորին կոտորեցին քաղաքի մերձակայքում17:

Համանման ոճիրներ տեղի ունեցան Կարճկանի, Ալջավազի եւ Բերկրիի շրջաններում: 
Մասնակի սպանություններին հետեւեցին խոշոր իրադարձությունները:

1914 թվականի նոյեմբեր-դեկտեմբերին թուրքական զորքերն ու քրդական հրոսակախմ
բերը, ոստիկանական ջոկատներն ու ամեն կարգի հանցագործ տարրեր ջարդեր կազմակեր
պեցին Աղբակի եւ Սարայի շրջանների հայաբնակ գյուղերում (Պազ, Արեգ (Արաք), Փիրս 
(Պիս), Ալալան, Ալազ (Ալոզ), Սորան, Ռալիմ, Ռասուլան, Ախոռիկ, Հասան-Թամրան, Թա- 
շօղլի, Խարաբասորիկ եւ այլն)18:

1914 թ. նոյեմբեր 26-ին չորեքշաբթի օրը, թալանվեց Պողազքեսենը, որտեղ կատարվե
ցին մի քանի տասնյակ սպանություններ' այդ թվում Կարապետ Սարգսյանը եւ Ավագի կինը' 
Լուսիկը: Թալանվեց գյուղի եկեղեցին եւ գյուղացիների ամբողջ ունեցվածքը, իսկ ողջ կորուս
տը կազմեց 4000 օսմանյան ոսկի, որի ցուցակը Ա. Վռամյանը ներկայացրեց կենտրոնական 
կառավարությանը եւ Վանի կուսակալությանը: Պարզվեց, որ դեպքերի չարագործներն էին' 
հաջի Քելեկը եւ Հավիստանի, Կալախի, Կարֆալանի եւ Րումօղլուի քուրդ ցեղապետերը19: 

Դեկտեմբերի առաջին շաբաթվա ընթացքում, երբ ռուսական զորամասերն արդեն նա
հանջել էին Աղբակից, թուրքական կանոնավոր զորամասերը' բաշիբոզուկ խուժանի հետ 
միասին հաշվեհարդար կատարեցին Հեքիարիի նախկին վիլայեթի կենտրոն Բաշկալեի, 
ապա Աղբակի շրջանի գյուղերի, Բարդուղիմեոս վանքի շրջակա բնակիչների նկատ-
մամբ20:

Երկու գավառների հայ եւ ասորի գյուղերը թալանվում ու այրվում են, իսկ բնակչությունը 
կոտորվում: Ռուսների նահանջից հետո թաբուր Աղա Ահմեդ բեկն իր 160 թուրք ժանդարմնե

14 «Հայերի ցեղասպանությունը Օսմանյան Թուրքիայում» (1915-1918 թթ.) օտարերկրյա պետությունների 
դիվանագիտական փաստաթղթերի վկայությունները», փաստաթղթերի ժողովածու, առաջին հատոր, 
Երեւան, 2011, էջ 19:

15 “Բշսէտօհշտ 2ейга1агсЫу”. ատէօոտօհշ АЫеПип§ II, МегвеЬшд. Кероййиг 89. 2.2.1. ճօա§1ւօհշտ Օշհշւաշտ 
2т1каЬшей, АЫеп -  №. 1340, В1. 192.

16 Տե՛՛ս Հ. Կոսոյեան, Վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիվները, էջ 22:
17 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, Կ.Պոլիս, 1919, էջ 10:
18 Տես ՀԱԱ, ֆ. 242, ց. 1, գ. 33, թ. 12:
19 Տե՛՛ս Ա-Դօ, Մեծ դէպքերը Վասպոտականում, Երեւան, 1917, էջ 116:
20 Տես ՀԱԱ, ֆ. 242, ց. 1, գ. 33, թ. 12:
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րով ու Խանասորի 1897 թ. արշավանքի ժամանակ «սպանուած» մազրիկցի Շիկարի քուրդ 
ցեղապետ Շերեֆ բեկն իր 150 քուրդ համիդիեներով Բաշկալե քաղաքում ու շրջանի 8 գյու
ղերում ներխուժում են հայկական թաղերը, թալանում եւ հրդեհում տները եւ 10 տարեկանից 
բարձր բոլոր տղամարդկանց խժդժորեն կոտորում' որոշ վայրերում մինչեւ անգամ չխնայե
լով երեխաներին, որոնց դիակներն ընկած են թողնում փողոցներում21: Բախտի քմահաճույ
քին թողնելով անհաց եւ անօթեւան կանանց ու երեխաներին, գեղեցիկ աղջիկներին տանում 
են վան' Շամիրամի թուրքական թաղամասում վաճառելու կամ հյոտասիրության առարկա 
դարձնելու համար22:

Բաշկալեում ավելի քան 150 հոգի անմիջապես սրախողխող եղան, իսկ մյուսները տեղա
հանվում են հարավի լեռնային գավառները: 12 հայ երեւելիներ վան ճամփելու պատրվակով, 
սպանվեցին ճանապարհին23: Այդ ամենին աջակցում են տեղի հարուստ հրեաները, մասնա
վորապես' Նուրելկան հարուստ հրեան, որն անմիջապես մատնանշում է հայ երեւելիներին24: 

Նույն բախտին են արժանանում նաեւ հարեւան Պազ, Արեգ (Արաք), Փիրս (Պիս), Ալա- 
լան, Ալազ (Ալոզ), Սորան, Րասուլան, Ավագ գյուղերի 1600 հայերը (մի մասը նեստորական), 
որոնց հավաքելով դաշտում, բնաջնջում են25:

Արխիվային փաստաթղթերից մեկում կարդում ենք. «Աշնանը Սարայի եւ Բաշկալեի 
շրջանում գազանորեն սրի քաշվեց ամբողջ հայ բնակչությունը' մոտ 10 հազար մարդ: Հա
յերին կենդանի-կենդանի թաղում էին, այրում, խաչում»26: Բաշկալեում չմնաց եւ ոչ մի հայ
կական կանգուն գյուղ եւ ոչ մի հայ կենդանի շունչ, բացի 4000 «բախտաարնե^-ից, որոնք 
կորցնելով իրենց հարազատների մեծ մասին, զարհուրելի պայմաններում ապաստանեցին 
Այգեստանի փողոցներում եւ գետնահարկերում27:

1914 թ. դեկտեմբերի 15-ին (16-ին -ըստ Հ. Կոսոյանի, էջ 21) կառավարական գաղտնի 
հրամանով քրդական հրոսակները արշավում են Հազարեան գյուղի վրա, սպանում 7 տղա
մարդ, 1 կին, 2 աղջիկ, (12 հոգի- Կոսոյան, էջ 21) վիրավորում 1 կնոջ, թալանում 100 գլուխ 
խոշոր եղջերավոր անասուն, 5600 գլուխ ոչխար եւ ձի, մեծ քանակությամբ' 5900 գրիվ ցորեն, 
1600 լիտր (պաթման) յուղ, պանիր, ժաժիկ: 1600 կտոր անկողին, 1000 կտոր պղնձեղեն, 200 
լիտր բուրդ, 150 սնդուկ ապրանք, եկեղեցական իրեր եւ այլն28:

Կողոպտում են նաեւ եկեղեցու իրերը, իսկ սարսափահար գյուղացինեը փախչելով սահ- 
մանաներձ գյուղերը, ոչնչանում են: Տեղական հայ հոգեւորականները թեեւ բողոքում են կու
սակալ Տեւդեթին, բայց նա ուշադրություն չի դարձնում եւ հոգեւոր ղեկավարներին էլ իր ժո
ղովրդի հետ կոտորում: Հայ գյուղացիները ոչ միայն կոտորվում ու տեղահանվում են, այլեւ 
թալանվում ու զրկվում իրենց բնակության վայրերից: Այդ շրջանի տնաքանդ եղած հայերի մի 
մասը մի կերպ ապաստան է գտնում վանի Այգեստանում:

1914թ. դեկտեմբերի 20-ին թուրքական բանակի մի սպա'իրեն ուղեկցող ոստիկաններով,

21 Տե՛՛ս “Геноцид армян в Османской империи”, Сборник документов и материалов, под редакцией Проф. 
М.Г. Нерсисяна, Ереван, 1966, էջ 246:

22 Տե՛՛ս Օն. Մխիթարեան, վանի հերոսամարտը, Սոֆիա, 1930, էջ 14, նաեւ Ա. Դարբինյան, Հայ ազա
տագրական շարժման օրերէն, Ցուշեր 1890-էն 1940, երեւան, 2003, էջ 156:

23 Տե՛՛ս Հ. Կոսոյեան, վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիւները, էջ 20:
24 Տե՛՛ս անդ:
25 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 139:
26 Տես ՀԱԱ, ֆ. 121, ց. 1, գ. 3, թ. 1-31:
27 Տե՛՛ս Հ. Հարությունյան, վանի Ապրիլյան հերոսամարտը. «էջմիածին», 1965, թիվ Բ-Գ-Դ, էջ 143:
28 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 143, նաեւ Ա-Դօ, Մեծ դէպքերը 

վասպուրականում, էջ 118:
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մտնում է Սարայի Սաթմանիս(ց) գյուղը եւ կուսակալի անունից կարգադրում գյուղացի
ներին գաղթել գյուղից: 80 գեղջուկներ ճամփա են ելնում, մի կերպ հասնում են Գրեշ գյուղը: 
ճանապարհին 12 երեխա մահանում են ցրտից: Սաթմանսի գյուղացիներից 120 հոգու երեք 
օր պահում են գյուղի տներից մեկում, ուր 3 ժանդարմների եւ 3 քրդերի կողմից ենթարկվում են 
լլկման եւ տանջանքների ու ստիպում լքել գյուղը, որից հետո նրանք ապաստանում են Սա- 
լահանեում եւ նրա շրջակա'Զարանց, Սեւան եւ Ֆառուխ գյուղերում: ճանապարհին ցրտից եւ 
սովից մահանում են 8 տղամարդ եւ կին եւ 5 երեխա29 (ըստ Կոսոյանի' 15 հոգի):30 Հարուստ 
Սաթմանս գյուղը կողոպտվում է, քրդերն ու թուրքերը տանում են 2000 գլուխ արջառ, 200 գո
մեշ, 1000 գրիվ ալյուր, 500 չափ ցորեն, 8 սայլ, 20 արօր եւ գյուղի ամբողջ հարուստ պաշարը: 

Նրանք, ինչպես նաեւ Հյուսեին բեկի երկու որդիները' Թահարը եւ Մուստաֆան 1914 
թ. դեկտեմբերի 30-ին մասնակցեցին Սարայի 7 գյուղերի' Վերին եւ Ներքին Ախորիկի, 
Ավզարեկի, Հասան-Թամրանի, Տաղվերանի, Թաշ-օղլուի եւ Սալուխանի հայ բնակ
չության կոտորածին:31

Սարայի հայերի կոտորածները սկսում են Ախոռիկ հայկական գյուղի ջարդերով:
1914 թ. դեկտեմբերի 30-ին Սարայի ժանդարմները' Ռասիմ էֆենդիի, Աբդուլ-Գատերի 

(ըստ Հանռի Պառպիի' Աբդուլ Գատերի թիկնապահը)32, Յավեր Յոմերի, Ռասիմ էֆենդիի 
առաջնորդությամբ գնում են Ախոռիկ եւ հրամայում տեղի հայերին հավաքվել Սարայ գնալու 
եւ տեղի քանդված զորանոցները վերաշինելու համար:

Ժանդարմները նախապես տղամարդկանց առանձնացնելով մի քանի տների մեջ եւ 
խմբերից առանձնացնելով 28 երիտասարդներին, քրդերով շրջապատված հանում են գյուղից 
եւ Ավզարիկ չհասած բոլորին գնդակահարում են: Ըստ Հանրի Բարպիի այն «կ՜՚ապացուցանէ 
նախապատրաստուած դաւադրութիւն մը»33: Ոճիրը տեղի է ունենում Յավեր Յոմերի ներկա
յությամբ եւ Հյուսեին բեյի երկու տղաների'Թահար եւ Մուստաֆա բեկերի, Մահմեդ Ալիի եւ 
իր որդու մասնակցությամբ: Մինչ Յավերը, ժանդարմները եւ քուրդ աղաները հյուրընկալվել 
էին Ավզարիկի Սուլթան աղայի տանը, քրդերը հետ են վերադառնում Ավզարիկ եւս 4 երի
տասարդների սպանելուց հետո, մնացած 14 հոգուն տեղափոխում են Սարայ, ապա Խոշաբ 
եւ Վան, որոնք էլ իրենց մեկամսյա դեգերումները պատմում են բոլորին:

Դեպքերից 7 օր հետո Ախոռիկի հայ կանայք գալիս եւ իրենց գերեզմանատուն են տեղա
փոխում դիակները:

Սարայի գայմագամը մեղադրում է քրդերին դիակները թաղելու համար, ասելով. «Մեր 
զինուորները, առանց դամբանի կը մնան, գայլերը եւ շուները կըյօշոտեն զանոնք. ինչո՞ւ հա
մար դուք այս կեավուրներուն կը թողուք որ իրենց մեռելները թաղեն»:34 Որից հետո նա կար
գադրում է Մխիթար եւ Բաղդո անունով ծերունիներին դիակները հանեն գերեզմաններից եւ 
տեղափոխեն դաշտ:

Ընդհանուր առմամբ Ախոռիկի նյութական վնասը կազմում է 10000 օսմ. ոսկի, որի մեծ 
մասը յուրացնում են քրդերը, իսկ փոքր մասը վերցնում են ոստիկանները'որպես պատերազ
մական տուրք:35

29 Տե՛՛ս Ա-Դօ, Մեծ դէպքերը Վասպուրականում, էջ 118:
30 Տե՛՛ս Հ. Կոսոյեան, Վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիւները, էջ 21:
31 Տես ՀԱԱ, ֆ. 121, ց. 1, գ. 3, թ. 26-27:
32 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 140:
33 Անդ:
34 Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 141:
35 Տե՛՛ս Ա-Դօ, Մեծ դէպքերը Վասպուրականում, էջ 117:
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Ռուսական առաջխաղացումով Սարայի քուրդ աշիրեթապետները' Մուկուրցի Սադիմ 
բեկը, Թակուրցի Հյուսեին եւ Մլանցի Մեհմեդ բեկերը, որոնք անձնատուր էին եղել ռուսներին, 
նահանջից հետո, կրկին փախան եւ միացան թուրքերին: Քաջալերված իրենց գործողություն
ներից եւ թուրքական կառավարությունից, նրանք իրենց հարվածները ուղղեցին հայկական 
գյուղերի վրա:36

Նույն օրը' դեկտեմբերի 30-ին, ոստիկանները քրդերի առաջնորդությամբ մտնում են Հա- 
սան-Թամրան գյուղը եւ կոտորում 10 տուն (100-ից ավելի) անզեն եւ անմեղ տղամարդ
կանց, կանանց ու երեխաներին: Կոտորածները երբեմն կրում էին վայրագ բնույթ, երեխանե
րին խլում են «իրենց մայրերուն գիրկերէն, գետին կը նետեն ու յետոյ անոնց փոքրիկ բերնին 
մէջ փայտի կտորներ խոթելով' կը սպանեն»:37

Այնուհետեւ, 1914 թ. դեկտեմբերի 30-ին սրի են քաշում Թաշ օղլուի 2 տուն (10 անզեն 
եւ անմեղ հայերին)' չխնայելով կանանց եւ երեխաներին: Սարայ տանելու պատրվակով 7 
հոգու գյուղից հանում են եւ գնդակահարում: Փրկվում են 6 հոգի, սակայն 2-ը ձերբակալվում 
են եւ սպանվում:38 Թաշ Օղլոլից փրկվում է միայն Սիմոն անունով մի մարդ եւ իր կինը:39 
Նույն բախտին են արժանանում նաեւ Գաոա-Ձոոիկ գյուղի 10 ընտանիքներըմոտ 100 հո
գի: Ազատվում են միայն երկու գեղեցիկ կանայք, որոնք էլ քրդերի կողմից առեւանգվում են:40 

Հանրի Բարբին լրացնելով վայրագությունների ցուցակը, հիշատակում է այդ գյուղերից 
մեկի երիտասարդ քահանա տեր Վարդանի սպանությունը:Քրդերը նախ կտրում են նրա 
ականջները, հետո քիթը, հանում աչքերը, իսկ վերջում սպանում: Դեռ ավելին, քահանայի 
կնոջն էլ բռնությամբ ամուսնացնում են Հուսեին բեյի խոլամ (սպասավոր) Մեհմեդի հետ41: 

Գայմագամը հրամայում է այս երեք գյուղերի կանանց, անկել տղամարդկանց եւ երեխա
ներին ձյան միջով ճամփա ելնել դեպի պարսկական սահմանագլուխ' ստիպելով «ջանացէք 
երթալ միանալ Ռուսերուն քով ապաստանած ձեր ամուսիններուն»:42 Չկարողանալով ապաս
տանել Ինկիճ եւ Թարղան գյուղերում, արդյունքում նրանց մեծ մասը մահանում է ճանապար
հին' ձյան մեջ: Միայն 70 հոգու է հաջողվում մեծ դժվարությամբ հասնել Սալմաստ:

Հայերի բնաջնջումից եւ տեղահանությունից հետո քրդերն իրար մեջ են բաժանում 10000 
օսմանյան ոսկի արժողությամբ գյուղի անասունները, ուտելիքը եւ ունեցվածքը:43

Հայ գյուղերի բախտին արժանացան նաեւ Խաոաբասոոիկ գյուղում բնակվող 10 տուն 
ասորիները, որոնց տղամարդիկ կոտորվեցին, իսկ կանայք եւ աղջիկները առեւանգվեցին 
քրդերի կողմից: Ազատվեցին միայն 2 տուն իրենց կանանցով ու երեխաներով:

Սարայի գայմագամի հրամանով Ախոռիկի Հյուսեին բեյի եւ Մոլլա Սայիդի (Սադիմ) 
օգնությամբ ոստիկանները 1915 թ. հունվարի 14-ին գնում են Ավզաոիկ գյուղը եւ մի քանի 
տասնյակ (9) հայ շալակավորներ (բեռնակիրներ) կենտրոնացնում ռեսի տանը, որ ամանով

36 Տե՛՛ս Հ. Կոսոյեան, Վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիւները, էջ 20:
37 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 142, նաեւ «Հայրենիք», Բոս

տոն, 1924, ապրիլ, թիվ 6, էջ 95, նաեւ Օն. Մխիթարեան, Վանի հերոսամարտը, էջ 20, նաեւ Վեր. Աոսեն Ա. 
Կէօոկիզյան, Վասպուրականի հերոսամարտը, 1915 ապրիլ 7-1915 մայիս 7, Պէյրութ, 1965, էջ 50:

38 Տե՛՛ս Ա-Դօ, Մեծ Դէպքերը Վասպուրականում, էջ 117:
39 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 141:
40 Տե՛՛ս Վեո- Աոսէն Ա. Կէօոկիզյեան, Վասպուրականի հերոսամարտը, 1915 ապրիլ 7-1915 մայիս 7, էջ 

50:
41 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 142, նաեւ «Հայրենիք», Բոս

տոն, 1924, ապրիլ, թիվ 6, էջ 93:
42 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 142:
43 Տե՛՛ս անդ:
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յուղ տանեն Սարայ: Գյուղից դուրս գալուց հետո սպանում են նախ շալակավորներից երկու
սին' Ասպատոտ Խլոյանին եւ վարդան Մինասյանին, ապա բոլորին, իսկ հետո էլ գյուղացի
ներին, որոնք մնացել էին գյուղում:44 Այնուհետեւ, թալանում եւ առեւանգում են գյուղի ունեց
վածքը, բռնաբարում կանանց եւ մի քանի ժամվա մեջ կոտորում են 43 տղամարդու եւ 64 կա
նանց (ըստ Օն. Մխիթարյանի'63)45 ու երեխաների: Փրկվում են 21 տղամարդ եւ 4 կին, որոնք 
կտրելով Կարա-Դերեն' ապաստանում են Պարսկաստանի Սալմաստի շրջանի Շեմսեդդին 
գյուղում:46 Ճանապարհին ոմանք առեւանգվում են եւ բռնի մահմեդականացվում:

Ավզարիկում քրդերը սպանում են նույնիսկ կանանց եւ երեխաներին: Առհասարակ կա
նանց չէին կոտորում, բայց այս գյուղում բարբարոսություն է կատարվում: Ավզարիկ գյուղի 
պառավ կանայք թաղում են իրենց հարազատների դիակները, բայց Սարայի գայմագամը 
կարգադրվում է 2 հայ ծերունիների դիակները հանել փոսերից եւ թողնել անթաղ' սոված 
գայլերին ու շներին կերակրելու համար47:

«Դժբախտ հայ կայանք, իմանալով իրենց ամուսիններու եւ սիրելիներու կոտորածը, կը 
փութան դիակները գտնել: Ականատես կանայք, որոնք վերջէն քաղաք եկան, կը պատմէին, 
թէ ինչպէս իրենք սառած հողը չանգռոտելով թաղել կուզէին, բայց այդ ալ արգիլուեցաւ 
ի րենց»48:

Ազատվում են միայն 4 կին եւ 21 տղամարդ, որոնք մի կերպ, ցրտի ծանր պայմաննե
րում կտրելով Կարա-Դերեն փախչում են Պարսկաստան: Ճանապարհին նրանցից ոմանք 
առեւանգվում են եւ բռնի մահմեդակացվում եւ միայն մի քանի հոգու է հաջողվում ապաստա
նել Սալմաստում:

Թեեւ տեղական հոգեւորականները եւ Հայոց առաջնորդարանը, Օսմանյան խորհրդա
րանի պատգամավոր Ա. վռամյանը եւ Սարայի շրջանի գյուղացիությունը Ավզարակի ոճ
րագործության առթիվ քանիցս բողոքում են վանի նահանգապետի փոխանորդ Շերիֆ բե
յին' հանցավորներին պատժելու համար, սակայն լսող չկար, իսկ կուսակալի փոխանորդը 
բավականացավ խուսափողական պատասխաններ տալով: Դեռ ավելին, նա հայտարարեց, 
որ ինքը չի հավատում, որ եղածը հետեւանք է միայն ռուսական բանակի նահանջի, որ Սա
րայի գայմագամը բոլորովին անտեղյակ է այդ ամենից:49 «Թէեւ կառավարութիւնը սկզբում 
ամեն ինչ կծածկէր, նոյնիսկ կհերքէր,- գրում է ժամանակակիցը,- բայց աղետի ահռելի ման- 
րամասնութիւնները ժողովրդի մէջ սկսան շրջան առնել: Հետզհետէ քաղաք (վան) թափուե
ցան արնէ եւ հուրէ ճողոպրածները' իբրեւ փախստական, որոնք արիւնոտ իրականութիւնը 
կներկայացնէին արդէն: վանի առաջնորդարանը այդ առիթով երբ փութաց պաշտօնական 
բացատրութիւն խնդրել կառավարութենէն, միեւնոյն ատեն պատուիրակութիւն մը ղրկել 
քննութեան, ձգձգուեցաւ եւ մերժոքւեցաւ»:50 Եւ այդ ամենը հասկանալի էր, որովհետեւ թուրք 
ղեկավարներն էին կազմակերպում եւ հրահանգավորում հայերի կոտորածներն ու տեղահա
նությունները:

Այդ նույն ձեւով, ծավալով եւ մեթոդներով թուրքերը կոտորում ու թալանում են նաեւ Սա
րայի շրջանի մյուս գյուղերի հայերին:

44 Տե՛՛ս Ա-Դօ, Մեծ Դէպքերը վասպուրականում, էջ 119, նաեւ «Հայրենիք», Բոստոն, 1924, ապրիլ, թիվ 6, 
էջ 93:

45 Տե՛՛ս Օն. Մխիթարեան, վանի հերոսամարտը, էջ 19:
46 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 144:
47 Տե՛՛ս անդ, էջ 141:
48 Տե՛՛ս Հ. Կոսոյեան, վան-Քաղաքամիջի Ապրիլեան կռիւները, էջ 21:
49 Տե՛՛ս Օն. Մխիթարեան, վանի հերոսամարտը, էջ 20:
50 ՀԱԱ, ֆ. 242, գ. 29, թ. 7:
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Ավզարիկի նման ոստիկանները մտնում են Աղզտիկ գյուղը եւ պահանջում, որ բոլոր 
տղամարդիկ դուրս գան գյուղից ու գնան Սարայ, ուր պիտի աշխատեին թուրքական մի 
զորանոցի շինության վրա: Դրանից մի օր առաջ Հյուսեին բեյի որդի' Թահարի կողմից, բռնի 
հավաքել էին Աղզտիկի հարեւան բոլոր գյուղերի տղամարդկանց ու կենտրոնացրել էին մի 
ձորում: Ոստիկանները, երիտասարդ տղամարդկանց' քրդերի ղեկավարությամբ, ճամփա 
են դնում դեպի Սարայ եւ մի քանի ժամ անց բոլորին գնդակահարում: Ապա քրդերը ետ են 
դառնում, մտնում հայկական գյուղերը եւ սկսում թալանել ու կողոպտել, սպանել գյուղերում 
մնացած ծերերին, երեխաներին, կանանց եւ հիվանդներին:51

Սակայն, Վանի կուսակալության փոխանորդ Մեհմեդ Շերիֆ բեյը հայտարարեց, թե կա
ռավարությունն անզոր է պատժելու հանցագործներին երկու պատճառով' ա) կոտորածների 
հեղինակ քրդերը պետք է օգտագործվեն Իրանի պատերազմի համար եւ բ) կողոպտիչները 
նույնքան ծանր վիճակի մեջ են, որքան կողոպտվածները: Ըստ էության կառավարությունը 
զգուշանում էր նրանց հրահրել իր դեմ:52

1914 թ. նոյեմբեր-դեկտեմբեր ամիսներին խռովահույզ եւ անհանգիստ վիճակ էին ապրում 
ոչ միայն Սարայի հայերը, այլեւ Վասպուրականի հայաբնակ գրեթե բոլոր գավառները: Այդ 
դեպքերի մասին նույնիսկ տեղեկություններ է տալիս Վանի երիտասարդության հրատարա
կած «Տեղեկատու թերթ»-ը (1915 թ. փետրվար), իսկ Սարայի ու Հայոց ձորի բոլոր դեպքերն 
արձանագրվում են Հանրի Բարբիի «Սարսափի երկրին մէջ» աշխատության մեջ: Միաժա
մանակ այդ տեղեկությունները Հանրի Բարբիին հաղորդում է Վանի իտալական փոխհյու
պատոս Սպորտոնին:53

Նույնպիսի դեպքեր կատարվում էին նաեւ Շատախում:
Վան քաղաքից ոչ հեռու Վարագա լեռան լանջերին անհատ չարագործներ սպանում են 

մի հայ եւ երկու քուրդ. հավանաբար կողոպուտի ենթարկված հայ գյուղացին դիմել էր ինք
նապաշտպանության: Շատերը պնդում էին, որ այն կառավարության սովորական մի խաղ 
էր, որպեսզի նոր ոճիրներ գործելու հիմքեր ունենար:54

Ոստիկաններն այդ դիակներն առիթ բռնելով խուզարկում են Վարագա վանքը, սակայն 
ոչ մի բան չգտնելով, ձերբակալում են վանքի հոտաղներին ու ծառայողներին եւ սպառնում 
այրել վանքը: Արամի եւ Ա. Վռամյանի դիմումներից հետո կառավարությունը թեեւ մի պահ 
երեւութական խաղաղություն պահպանեց, սակայն դրանից հետո, մի քանի շաբաթ անց վայ
րագ միլիսներն (քաղաքապահ զորք) երեք օր ու գիշեր խուզարկում են Վարագա վանքի մոտ 
գտնվող Շուշանց գյուղը, ուր նույնպես ոչինչ չեն գտնում, բայց գյուղի աչքի ընկնող մարդ
կանց ձերբակալում, տանում են Վան, բանտարկում եւ այնքան ծեծում ու գանահարում, որ 
մեկը մահանում է բանտում: Չկարողանալով կասեցնել բռնագրավումը եւ սանձել ոստիկան
ների հրապարակային բռնությունները, գյուղի բնակչությունը, թողած ամեն ինչ, ահ ու սար
սափով լցվեց քաղաք: Այնուհետեւ միլիսները կողոպտում են գյուղը եւ անասունները քաղաք 
տանելով վաճառում: °րեք օրից հետո միլիսները դուրս են գալիս գյուղից, եւ գյուղացիները 
վերադառնում են ավերակ գյուղ եւ նստում մոխիրների վրա:

Հակառակ այս բոլորին, երբ կուսակալ Տեւդեթը ճակատից վերադարձավ իր օգնական 
զորքով եւ որոշ հրահանգներով, ժողովրդի մեջ տրամադրություն կար համաձայնության եզ
րեր գտնել: Այդ մասին Ա. °կարյանը հիշում է. «Հայ ժողովուրդը, ողոքելու նպատակաւ այս

51 Տե՛՛ս «Հայրենիք», Բոստոն, 1924, ապրիլ, թիվ 6, էջ 94:
52 Տես ՀԱԱ, ֆ. 242, ց. 1, գ. 33, թ. 14:
53 Տե՛՛ս Արսէն Կէօրկիզյեան, Վասպուրականի հերոսամարտը, 1915 ապրիլ 7-1915 մայիս 7, էջ 48:
54 Տե՛՛ս «Հայրենիք», Բոստոն, 1924 ապրիլ, թիվ 6, էջ 92:
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հրէշը, փառաւոր ընդունելութիւն մը սարքեց ի պատիւ իրեն, մեծ բազմութեամբ մը դիմաւորեց 
զինքը մերձակայ' Կուռուպաշ գիւղին մէջ. քանի մը ոչխարներ մորթուեցան իր ձիուն ոտքե- 
րուն տակ. ճէվտէթ, առերեսս, ինքզինքը գոհ եւ ուրախ կը ցուցնէր...»:55 

Սակայն արդեն ուշ էր:
Ըստ Հ. Մորգենթաուի56 եւ Ռուսաստանի Պետական դումայի պատգամավոր Մ. Պապա- 

ջանյանի վկայության Վանի շրջանում արդեն բնաջնջվել էր ավելի քան 10հազ. մարդ:57 Իսկ 
Վանի իտալացի հյուպատոս Սպորտոնի հաշվումներով, որի հաղորդած տեղեկությունները 
պահպանվել են Հ. Բարբիի աշխատության մեջ, Վանի 1915 թ. դեպքերից (խոսքը Վանի 1915 
թ. Ապրիլյան հերոսամարտի մասին է - Ավ. Հ.) շատ առաջ գյուղական շրջաններում թուրքերն 
արդեն 16 հազար մարդ էին կոտորել:58 15 հազար մարդ էլ դարձավ փախստական եւ ապաս
տանեց Այգեստանում:59

Հայ մեծանուն գրողներ Հ. Թումանյանն ու Ա. Շիրվանզադեն այցելելով Արեւմտյան Հա
յաստան, տեսան այդ գյուղերի միայն ավերակները եւ թուրքական բարբարոսության չա
րաշուք եւ սահմռկեցուցիչ հետեւանքները: Ա. Շիրվանզադեն իր «Պատերազմի վայրերում» 
ակնարկում բերում է ականատեսի հետեւյալ վկայությունը Մոլլա-Սուլեյմանի վերաբերյալ. 
«Առաջին օրը մեր կազակները արյունաշաղախ փողոցներում ժողովեցին տասնյոթ ծերերի, 
տասնինն կանանց եւ քսանհինգ երեխաների դիակներ: Եվ ինչ դրության մեջ, Աստված իմ: 
Անարգված, հոշոտված, պղծված: Այստեղ գլուխներ, այնտեղ ոտքեր ու ձեռքեր: Այստեղ կա
նանց ծծեր, այնտեղ նրանց մարմինները: Ծերերի աչքերը դուրս բերված: Մանուկների բա
զուկները կտրտված, երեւի, մայրերի փեշերից պոկելու համար:

Եւ պետք է տեսնեիք, ինչպես էին լալիս մեր կազակները, արցունքները սրբելով իրենց 
թեւերով: Մարդիկ, որոնց զգացմունքները բովվել են արյան եւ կրակի մեջ, փափկել էին ինչ
պես երեխաներ:

Ինչ վերաբերվում է ինձ, չկարողացա կրել տեսարանի կսկիծը եւ հեռացա:
Զեթկան չկարողացա մտնել: Արդեն տեսածս բավական էր, որպեսզի հավիտյան չմոռա

նամ: Բայց ընկերս պատմեց, որ նույնն է եղել եւ այնտեղ»:60
Հ. Թումանյանը այդ ու նման բազմաթիվ փաստերի հիման վրա «Տաճկահայաստանն» 

անվանեց «ավերակների ու դիակների աշխարհ», որտեղ բարբարոս թուրքերն ու քրդերը 
սոսկ չեն սպանել ու կողոպտել մարդկանց, այլեւ գազանային զվարճություններ են հորինել: 
«Որտեղ հասցրել են կոտորել են հայերին,- գրում է Հ. Թումանյանը իր հուշերում,- գլխավո
րապես տղամարդկանց, ու հետները տարել են գեղեցիկ կանանց, եւ եթե ժամանակ են ունե
ցել, ռուսական բանակի եւ հայ կամավորների սարսափը շատ չի մոտ եղել, բարբարոսական 
զվարճություններ են հորինել. Երեխաների ճակատներին մեխ են զարկել, խաչել են, կենդանի 
մարդկանց զանազան մասերը կտրատել են, զանազան կերպ դասավորել, խաղեր են արել' 
մինչեւ կեսը դրել են պղնձի մեջ ու կեսից ներքեւ եփել, որ մյուս կեսը' կենդանի տեսնի ու 
զգա...: Շիկացած երկաթներով կտրել են մարմնի զանազան տեղերը եւ կրակի վրա խորովել,

55 «Տուշեր Արմենակ Եկարեանի», էջ 184:
56Տես «Ամերիկեան դեսպան Մր. Մօրկընթաուի Յիշատակները եւ հայկական Եղեռնին գաղտնիքները», 

էջ 247:
57 Տես “ Геноцид армян: ответственность Турции и обязательства мирового сообщества”, документы 

и комментарии, том 1, Составитель, ответственный редактор, автор предисловия и комментария доктор 
юридических наук, профессор Ю. Г. Барсегов, М., 2002, էջ 251:

58 Տե՛՛ս Հանռի Պառպի, Սարսափի երկրին մէջ. նահատակ Հայաստան, էջ 79:
59 Տե՛՛ս Օն. Մխիթաոեան, Վանի հերոսամարտը, էջ 24-25:
60 Տե՛՛ս Շիովանզադե, Երկերի ժողովածու, հ. 9, Երեւան, 1961, էջ 174:
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կենդա՜նի խորովել են: Ծնողների առաջ երեխաներին են կոտորել, երեխաների առաջ ծնող-
նե րին»61:

վանի կուսակալին իրավունք էր վերապահված հետապնդել ու կոտորել նաեւ վանից ու
րիշ վայրեր փախած հայերին: Հաստատված է, որ Տեւդեթ փաշան 1915 թ. հունիսի վերջերին 
վանը ռուսներին թողնելուց հետո վանից հետ վերադառնալու ժամանակ ոչնչացնում է նաեւ 
Բիթլիսի հայ բնակչությանը62, իսկ մնացածներին' 9000 կանանց ու երեխաներին, տեղահա
նում, իսկ ապա ջրախեղդ անում Տիգրիսում'դրանով վերջակետ դնելով Մուստաֆա Աբդուլ- 
հալիգ բեյի կատարած սեւ գործին: Ապա նա ղեկավարում է հուլիսի 11-ին սկսած Մուշի կո
տորածը, որի արդյունքում քաղաքի 15000 հայերից մնացին ընդամենր 200-ը: Հայկական 
գյուղերով բնակեցված Մշո դաշտի 59000 բնակիչներից միայն 9000-ին հաջողվեց փախչել 
Սասունի լեռները63:

Այդ առիթով որպես վկայություն կարելի է բերել նաեւ Բիթլիսի կուսակալի մի պատաս
խանը, որը նա տվել է հայերին' նրանց բողոքի կապակցությամբ. «Կայսերական իրադէով 
(պա իրադիէ սենիէ) առայժմ վանի վիլայէթին կվերաբերի այդ կարգադրութիւնը եւ վանի 
շրջանի ժանդարմներն իրաւունք ունեն հետապնդել ու գտնել իրենց գաւառի հայերը իբրեւ 
հան ցա ւո րի եւ պատ ժել»64:

վանից եկած մահմեդական վերաբնակիչների եւ ժանդարմական գնդերի օգնությամբ 
իրագործվեց հայկական այլ գավառների ու բնակավայրերի'Բաղեշի, Մուշի, Սղերդի, Դիար- 
բեքիրի վիլայեթների հայերի կոտորածը: Բեհաէդդին Շաքիր բեյը էրզրումից Անթալիայի 
մութասարիֆին ուղղված իր ծածկագիր հեռագրում կխոստովաներ, որ «էրզրումի, վանի, 
Բիթլիսի, Դիարբեքիրի, Սիվասի, Տրապիզոնի շրջաններում ո՜չ մի հայ չի մնացել, բոլորը 
արտաքսվել են Մոսուլի եւ [Տեր]-Զորի կողմերը: Իսկ դուք ի՞նչ եք անում Անթալիայում»65: 

Մուշի կոտորածին մեծ դերակատարում ունեցան վանից բերված ժանդարմական գնդե
րը' Քյազիմ բեյի հրամանատարությամբ66: Նրանց մեջ երիտթուրքերն ատելություն էին սեր
մանել դեպի հայերը եւ կոչ էին անում ոչնչացնել նրանց' ամբողջ ունեցվածքին տիրանալու 
նպատակով: Ականատեսի խոսքերով «կառավարությունն ամբողջ մի բանակ էր ստեղծել, 
որը կազմված էր ամենադաժան մարդասպաններից... Սրանց կանգնեցրել էին բոլոր ճանա
պարհների վրա' հայերի փախուստը խանգարելու համար: Նրանց զինել էին եւ հանձնարա- 
րել թալանելու բոլոր քրիստոնյաներին»67:

Ուրեմն, նույնիսկ թուրքական նահանգապետը պաշտոնապես հաստատում է, որ հայերի 
ջարդերը կազմակերպված էին օսմանյան կառավարության հրամանով, եւ այն տարածվեց 
նաեւ մյուս վիլայեթների վրա:

Նշանակվելով Ադանայի նահանգապետ' Տեւդեթն այնտեղ մեկնելու ճանապարհին 
1916 թ. փետրվարին ժամանում է Ռաս-ուլ-Այն, որտեղ կազմակերպում է եւ անմիջական

61 Հովհաննես Թումանյան, Երկերի ժողովածու, հ. 6, Երեւան, 1959, էջ 212-213:
62 Տե՛՛ս «Գերմանիան եւ Հայաստանը 1914-1918». դիվանագիտական փաստաթղթերի ժողովածու, հատոր 

II, հրատարակությունը եւ ներածությունը' Դոկտոր Յոհաննես Լեփսիուսի, Երեւան, 2008, էջ 35:
63 Տե՛՛ս անդ եւ № 309 փաստաթուղթ, էջ 301:
64 Ա-Դօ, Մեծ դէպքերը վասպուրականում, էջ 190:
65 Զաւէն արքեպիսկոպոս, Պատրիարքական յուշերս, Գահիրէ, 1917, էջ 318:
66 Տես “ Геноцид армян в Османской империи”, Сборник документов и материалов, под редакцией Проф. 

М.Г. Нерсисяна, էջ 298, 368, նաեւ Պատմության ինստիտուտի արխիվ, ֆ. 1, ց. 1, գ. 226, թ. 1-6, նաեւ Մ. 
Ъերսիսյան, Նյութեր հայկական կոտորածների մասին. ՊԲՀ, 1965, թիվ 1, էջ 95:

67 ° .  Սարգսյան, Թուրքիան եւ նրա նվաճողական քաղաքականությունը Անդրկովկասում 1914-1918, Երե
ւան, 1964, էջ 247:
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մասնակից է դառնում այնտեղ կուտակված մոտ 50000 աքսորված հայերի կոտորածին68: 
Այսպիսով, 1895-1896 թթ. մեծ դեպքերից մոտ 20 տարի անց' 1914 թ. վերջերին եւ 1915 

թ. սկզբներին Վասպուրականի հայությունը կրկին անգամ կանգնում է ֆիզիկական բնաջնջ
ման վտանգի առաջ: 1914թ. նոյեմբեր-դեկտեմբեր ամիսներին Վասպուրականի գավառնե
րում իրագործվում է մի կողմից հայ զինվորների զինաթափումն ու ջարդը, իսկ մյուս կողմից 
հայերի տեղահանություններն ու զանգվածային կոտորածները:

Թուրք կառավարության դավադիր ու ոճրապարտ դիտավորությունը կարմիր թելի պես 
պտույտ էր գալիս Վասպուրականի բոլոր մասերում:

Իրականացված Աղբակի եւ Սարայի հայկական գյուղերի կոտորածներն ու տեղահա
նությունները, որոնք ծրագրվել էին թուրքական պետական գործակալների ձեռքով եւ գոր
ծադրվել գրեթե միաժամանակ, կասկածի տեղիք չէին թղնում, որ Վասպուրականի հայութ
յան գլխին կախվել էր ֆիզիկական անողոք բնաջնջման սպառնալիք, որն աննախընթաց 
երեւույթ չէր Վասպուրականի հայության համար, քանի որ նա 1895-96-ին արդեն ճաշակել 
էր թուրքական տմարդի եւ հայասպան քաղաքականության չարիքները: Հակառակ վասպու- 
րականցիների խաղաղասիրական տրամադրություններին եւ թուրքական կառավարության 
նկատմամբ ունեցած հավատքին, կոտորածի մղձավանջը գործադրված իրողություն էր, իսկ 
«ծրագրուած եւ յաջողութեամբ գործադրուած բոլոր դէպքերը կը մնային իբրեւ անխորտակե
լի յուշարձաններ'հակահայ ու հակամարդկային եղեռնի մը»69:

Ստեղծվել էր անելանելի եւ ահավոր կացություն: Տեղական իշխանությունները փոխա
նակ կանխելու ստեղծված իրավիճակը, գաղտնի դավադրություն էին կազմակերպում եւ 
ամեն ինչ անում ոճրի հետքերը ծածկելու համար: Չնայած Վանի առաջնորդը կառավարութ
յան ուշադրությունը հրավիրեց կոտորածների վրա, սակայն գրաքննությունը փակել էր բողո
քի բոլոր ճանապարները: Հնարավորություն չկար նույնիսկ Կ.Պոլսի հետ հաղորդակցվելու: 

Այս ամենը պատասխանն էր անգնահատելի այն զոհաբերության, որ հանձն առավ Թուր
քիայի պետական շահերին հավատարիմ արեւմտահայությունը'տրամադրելով զինվոր, հաց 
եւ դրամ:

68 Տե՛՛ս «Հայերի ցեղասպանությունը Օսմանյան կայսրությունում», փաստաթղթերի եւ նյութերի ժողովածու 
Մ.Գ.Ներսիսյանի խմբագրությամբ, °րեւան, 1991, էջ 569-570:

69 «Հայրենիք», Բոստոն, 1924 ապրիլ, թիվ 6, էջ 93, նաեւ Օն. Մխիթարեան, Վանի հերոսամարտը, էջ 
24:



էՏՄԻԱԾԻՆ

ՍԱՄՎԵԼ ՊՈՂՈՍՅԱՆ 
պատմական գիտո. թեկնածու

ԳԵՒՈՐԳ Ե. ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ ԵՒ ՊՈՂՈՍ 
ՆՈՒԲԱՐԻ ՆԱՄԱԿԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆԸ

(1915-1918 ԹԹ.)

Առաջին համաշխարհային պատերազմի տարիներին հայ գործիչներին ամենաշատը 
հուզող խնդիրներն էին արեւմտահայությանը ոչնչացումից փրկելը, կամավորական շար
ժումը եւ Հայաստանի ապագայի հարցը: Այդ հարցերի շուրջ հետաքրքիր են Ամենայն Հա
յոց Կաթողիկոս Գեւորգ Ե. Սուրենյանցի (1911-1930) նշանավոր բարերար, Հայ ազգային 
պատվիրակության նախագահ Պողոս Նուբար փաշայի (1851-1930) տեսակետները, որոնք 
արտացոլված են համաշխարհային պատերազմի տարիների նրանց նամակագրության մեջ: 

Գեւորգ Ե. կաթողիկոսին վիճակված էր Հայ Առաքելական Եկեղեցին ղեկավարել մեր 
ժողովրդի համար ամենադժվարին տարիներին' Հայկական հարցի վերաբացում 1912-1914 
թթ., աշխարհամարտ, Մեծ եղեռն, սովամահության եզրին գտնվող հարյուրհազարավոր 
գաղթականներ, Մայիսյան հերոսամարտեր, Հայաստանի անկախացում, ապա' խորհրդայ
նացում, Հայկական հարցի ձախողում, բոլշեւիկների հակաեկեղեցական քաղաքականութ
յուն: Վեհափառն իր հնարավորության սահմաններում փորձեց ամեն ինչ անել, որպեսզի օգ
տակար լինի սեփական ժողովրդին, պաշտպանի մեր ազգային շահերը:

Դեռեւս 1912 թ. նոյեմբերի 10-ին Գեւորգ Ե. հատուկ կոնդակով1 Պողոս Նուբարին լիա
զորել էր կազմավորել Ազգային պատվիրակություն եւ Հայկական հարցը բարձրացնել մեծ 
տերությունների առաջ: Ինչպես հայտնի է, Ազգային պատվիրակության ջանքերով 1914 թ. 
հունվարի 26-ին ստորագրվեց ռուս-թուրքական համաձայնագիր, որով նախատեսվում էր 
բարենորոգումներ կատարել Արեւմտյան Հայաստանում2: Սակայն համաշխարհային պա
տերազմի սկսվելուց օգտվելով' երիտթուրքերը մի կողմ դրեցին բարենորոգումների համա
ձայնագիրը եւ որոշեցին Հայկական հարցը լուծել արեւմտահայությանը բնաջնջելով:

Ստանալով զանգվածային տեղահանությունների ու կոտորածների լուրերը' Կաթողի
կոսը որոշեց Պողոս Նուբարին կրկին ուղարկել Եւրոպա, որպեսզի քայլեր ձեռնարկի կոտո
րածները դադարեցնելու եւ Հայաստանի ինքնավարության հարցը բարձրացնելու համար:
1915 թ. ապրիլի 18-ի կոնդակով Վեհափառը վերահաստատեց Պողոս Նուբարի լիազորութ
յունները որպես իր ներկայացուցիչ մեծ տերությունների մոտ3:

Ապրիլի 22-ին Գեւորգ Ե. Կաթողիկոսը հեռագրեց Պողոս Նուբարին Արեւմտյան Հա
յաստանից եւ Կիլիկիայից ստացվող կոտորածերի լուրերի մասին, տեղեկացրեց, որ խնդրել

1 Տես ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 27, թթ. 1-2:
2 Տե՛՛ս Ժողովածու դիպլօմատիքական դօկումենտների: Բարենորոգումները Հայաստանում 1912 թ. Նոյեմ

բեր 12-ից մինչեւ 10 Մայիս 1914 թ., թարգմ. Ս. Աւագեան, Թիֆլիս, 1915, էջ 102-104:
3 Տես ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 27, թթ. 30-31:
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է Ռուսաստանի ԱԳ նախարար Սերգեյ Սազոնովի, ԱՄՆ նախագահ վուդրո վիլսոնի եւ 
Իտալիայի թագավոր վիկտոր էմմանուել Երկրորդի միջամտությունը դրանք կանխելու հա
մար: Կաթողիկոսը հանձնարարում էր Ազգային պատվիրակության նախագահին, որպեսզի 
նա անի հնարավորինը' պաշտպանելու Թուրքիայի հայերին4:

Պ. Նուբարը, ստանալով վեհափառի հանձնարարությունը, անմիջապես մեկնեց Կահի- 
րեից եւ մայիսի 6-ին ժամանեց Փարիզ: Նույն օրը Լոնդոնից ժամանեց եւ նրան դիմավորեց 
դաշնակցական նշանավոր գործիչ Հակոբ Զավրյանը, որին Եւրոպա էր գործուղել Թիֆլիսի 
Հայոց ազգային բյուրոն: Նա Պ. Նուբարին ներկայացրեց Հայաստանի ինքնավարության 
մի ծրագիր, որը հիմնված էր Կաթողիկոսի' Կովկասի փոխարքա Իլլարիոն վորոնցով-Դաշ- 
կովին եւ կայսր Նիկոլայ Բ.-ին կատարած դիմումների, ինչպես նաեւ այն բանակցություննե
րի վրա, որ տեղի էին ունեցել հայ քաղաքական գործիչների եւ Ռուսաստանի արտգործնա- 
խարարության միջեւ: Այդ ծրագրով պետք է ստեղծվեր ինքնավար Հայաստան' սուլթանի 
անվանապես գերիշխանության ներքո եւ եւրոպացի գեներալ-նահանգապետի գլխավորութ
յամբ: Խնամակալությունը համատեղ իրականացնելու էին Ռուսաստանը, Բրիտանիան եւ 
Ֆրանսիան: Հայաստանն ընդգրկելու էր Արեւմտյան Հայաստանի վեց վիլայեթները եւ Կիլի- 
կիան' Մերսին նավահանգստով, իսկ Ալեքսանդրետը դուրս էին թողնելու, որպեսզի խուսա
փեին Ֆրանսիայի եւ Բրիտանիայի ընդդիմությունից5:

Այդ ծրագրի վերաբերյալ Պետրոգրադում նախնական համաձայնություն էր կայացվել: 
Սակայն Ռուսաստանը որեւէ պարտավորություն չէր ստանձնել, հատկապես' Կիլիկիայի 
մասով, քանի որ այդ երկրամասը Ֆրանսիայի ազդեցության գոտում էր, եւ հայերը պետք 
է սեփական ուժերով պաշտպանեին իրենց շահերը Բրիտանիայի ու Ֆրանսիայի կառավա
րությունների մոտ: Հ. Զավրյանը Պ. Նուբարին տեղեկացրեց, որ Ֆրանսիան ու Ռուսաստանը 
գաղտնի համաձայնություն են կնքել, որով հաղթանակից հետո Ֆրանսիային էր անցնելու 
Կիլիկիան, իսկ Ռուսաստանին' Կ. Պոլիսը, էրզրումի, վանի եւ Բիթլիսի վիլայեթները: Սա
կայն վերջինս զղջացել էր այդ համաձայնության համար եւ, ինքը մնալով ստվերում, հայերին 
դրդում էր պահանջել Կիլիկիան' խոստանալով ինքնավարություն տալ Հայաստանին' վեց 
վիլայեթների եւ Կիլիկիայի սահմաններում6:

Ե. Ադամովը գրում է, որ այդ ժամանակ պետրոգրադյան կառավարության համար միակ 
միջոցը տարածելու իր ազդեցությունը Միջերկրականում մնում էր «անկախ» Հայաստանը, 
սակայն Բրիտանիայի եւ Ֆրանսիայի կասկածներից խուսափելու համար այդ ծրագիրը 
պետք է պաշտպանեին հայ պատվիրակներն առանց ռուս դիվանագետների միջամտութ-
յան7:

1915 թ. հունիսի 17-ի նամակով Պ. Նուբարը տեղեկացրեց Կաթողիկոսին, որ նրա հանձ
նարարականը ստանալուց հետո մեկնել էր Փարիզ: Տեղեկացնում էր, որ վանի ազատագր
ման լուրը ստանալուց հետո 15.000 ռուբլի է ուղարկել կաթողիկոսին' վանի եւ Բիթլիսի կա
րիքները հոգալու համար, իսկ կամավորական շարժմանն աջակցելու համար 10.000 ռուբլի է

4 Տես “Յօ§հօտ №Лаг’§ Рареге апй էհշ Агтешап ^սеտէ^оո 1915-1918” . Բօօսաշռէտ. Еййей апй ^апвМей Ьу 
У.ОЬагапап. №а1Шат, 1996, էջ 17:

5 «Հայաստանը միջազգային դիվանագիտության եւ սովետական արտաքին քաղաքականության 
փաստաթղթերում (1828-1923)», Տ. Կիրակոսյանի խմբագրությամբ, Երեւան, 1972, էջ 371-374:

6 Տես ՀԱԱ, ֆ. 430, ց. 1, գ. 26, թ. 9:
7 Տե՛՛ս “Раздел Азиатской Турции по секретным документам бывшего министерства иностранных дел’’. 

Под редакцией Е. А. Адамова, Москва, 1924, էջ 90-91:
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ուղարկել Թիֆլիսի Ազգային բյուրոյին: Ցավով նշում էր, որ Անտանտի երկրները որեւէ կերպ 
չէին կարող կանխել կոտորածները: Նշում էր, որ Կաթողիկոսի դիմումների հիման վրա էր, 
որ Բրիտանիան, Ֆրանսիան եւ Ռուսաստանը մայիսի 24-ին հայտարարություն էին տարա
ծել, որով թուրքական պետությանը եւ պաշտոնյաներին պատասխանատու էին համարում 
հայկական կոտորածների համար: Տեղեկացրեց, որ ֆրանսիական իշխանություններին ներ
կայացրել է պատերազմից հետո Արեւմտյան Հայաստանի վեց նահանգների եւ Կիլիկիայի 
միավորմամբ միասնական ինքնավար երկրամաս կազմավորելու հայկական ձգտումները: 
Հայաստանը պետք է դրվեր Ֆրանսիայի, Ռուսաստանի եւ Բրիտանիայի վերահսկողության 
տակ: Նշում էր, որ Ֆրանսիան ձգտում էր գրավել Կիլիկիան եւ միացնել Սիրիային: Նա կա
րողացել էր համոզել ֆրանսիացի բազմաթիվ պետական գործիչների եւ խմբագիրների, որ 
Ֆրանսիային ձեռնտու էր միայն Ալեքսանդրետը միացնել Սիրիային, իսկ միասնական ինք
նավար Հայաստանի ստեղծումը կարող է նրան տնտեսական մեծ հնարավորություններ ըն
ձեռել8:

Միացյալ' «ծովից ծով» ինքնավար Հայաստան ստեղծելու ծրագիրը ներառող հու
շագրեր Պ. Նուբարը հունիսի 6-ին հանձնել էր Ֆրանսիայի ԱԳ նախարար Թեոֆիլ Դելկա- 
սեին, որը այն սկզբունքորեն ընդունելի համարեց9, իսկ հուլիսի 15-ին հանձնեց Բրիտանիա
յի ԱԳՆ10: Դրանցում փորձել էր հիմնավորել այդ երկրների շահերը միացյալ Հայաստան 
ստեղծելու պարագայում: Նա ամեն ինչ անում էր, որպեսզի Ֆրանսիայում եւ Բրիտանիայում 
ազդեցություն ունեցող գրեթե բոլոր պետական ու քաղաքական գործիչներին, մամուլի ներ
կայացուցիչներին շահագրգռի ինքնավար Հայաստան ստեղծելու հարցում: Դրա հետ կապ
ված անընդհատ հանդիպում էր նրանց եւ փորձում հիմնավորել իր տեսակետները: Պետք է 
նշել, որ Պ. Նուբարի հանդիպումները դրական արդյունքներ էին ունենում, քանի որ նա տիրա
պետում էր դիվանագիտական եւ հռետորական բարձր ունակությունների:

Հուլիսի 18-ին Պ. Նուբարը Կաթողիկոսին հեռագրեց, թե ինքը տեղեկացել է, որ թուր
քերի գլխավոր նպատակն է Հայաստանի եւ Կիլիկիայի հայերին տեղահանել դեպի Կոնիա 
ու Միջագետք եւ ոչնչացնել: Խորհուրդ էր տալիս, որ կաթողիկոսը նորից դիմի Անտանտի 
եւ չեզոք երկրներին' կանխելու այդ ծրագիրը11: Փաստորեն' հայ գործիչների համար արդեն 
պարզ էր թուրքերի գլխավոր նպատակը, սակայն դա կանխելու հնարավորություն նրանք 
չունեին, եւ միակ թույլ հույսը մնում էր չեզոք երկրների միջամտությունը:

Հուլիսի 19-ի նամակով Կաթողիկոսը տեղեկացնում էր Պ. Նուբարին, որ ստացել են 
Վանի եւ Բիթլիսի գաղթականների եւ կամավորների համար նրա ուղարկած գումարները 
եւ շնորհակալություն էր հայտնում աջակցության համար: Նշում էր, որ պետք է պաշտպա- 
նել պատերազմից հետո Հայաստանին (ներառյալ է Կիլիկիան), ինքնավարություն տալու 
գաղափարը: Գտնում էր, որ հարցը լուծվելու է միայն պատերազմում Անտանտի հաղթանա
կից հետո, բայց մինչ այդ անհրաժեշտ էր դրական մթնոլորտ ստեղծել այդ գաղափարի շուր
ջը: Հաստատում էր, որ թուրքերը որոշել են ամբողջությամբ ոչնչացնել հայերին եւ դրանով 
փակել Հայկական հարցը: Նշում էր, որ դիմել է չեզոք երկրներին, խնդրում էր, որ Պ. Նուբարը 
եւս դիմի Անտանտի եւ չեզոք երկրներին, մամուլով անընդհատ բարձրացվի հարցը, բայց ցա

8 Տե՛՛ս ‘ ’Յօ§հօտ №Лаг’§ Рареге’’, էջ 108-110:
9 Տե՛՛ս անդ, էջ 80-84:
10 Տես անդ, էջ 170-177:
11 Տես անդ, էջ 180:
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վով արձանագրում էր, որ այդ միջոցները անբավարար կլինեն թուրքերին զսպելու համար12: 
Հուլիսի 27-ին Կաթողիկոսին ուղարկած նամակում13 Պ. Նուբարը ներկայացնում էր 

այդ ամիս Լոնդոնում իր ունեցած հանդիպումները բրիտանացի պետական գործիչների եւ 
մամուլի ներկայացուցիչների հետ: Նա այն տպավորությունն էր ստացել, որ Բրիտանիան 
կօժանդակի պատերազմից հետո միացյալ Հայաստանի ստեղծման ծրագրին: Նշում էր, որ 
Բրիտանիայի ԱԳՆ-ին հանձնած հուշագրում, ի տարբերություն Թ. Դելկասեին ներկայաց
րածի, որոշ դրույթներ մեկնաբանել էր բրիտանական շահերին համահունչ: Նշում էր, որ երկու 
հուշագրերն էլ տվել է նաեւ Փարիզի ու Լոնդոնի ռուսական դեսպաններին: Ազգային պատվի
րակության նախագահը վստահեցնում էր, որ հայկական պահանջները համակրության էին 
արժանացել Ռուսաստանի, Բրիտանիայի եւ Ֆրանսիայի կողմից: Սակայն մատնանշում էր, 
որ հարցի լուծման ուղղությամբ քայլեր կարող էին կատարվել, եթե պատերազմը ավարտվեր 
Դաշնակիցների հաղթանակով: Տեղեկացնում էր, որ հայկական կոտորածների մասին ինքը 
տեղեկացել է տարբեր աղբյուրներից, այդ թվում' իտալացի հյուպատոսներից ու ամերիկա
ցի միսիոներներից: Կաթողիկոսի կողմից կոտորածները կանխելու մասին հեռագիրը ստա- 
նալուց անմիջապես հետո, ինքը Կահիրեում դիմել էր ԱՄՆ-ի ու Իտալիայի ներկայացուցիչ
ներին, իսկ Փարիզ ժամանելուց հետո նաեւ Անտանտի պետություններին: Սակայն ցավ է 
հայտնում, որ դրանք որեւէ գործնական արդյունքի չէին հանգեցրել. «Պետութիւնք, ցաւ յայտ- 
նելով հանդերձ պատահածներու մասին, կը խոստովանէին թէ ներկայիս ոեւէ գործնական 
միջոց չունին մեզի օգնութեան հասնելու»14:

Փրկության միակ հույսը Պ. Նուբարը համարում էր Կիլիկիայում դաշնակից ուժերի 
ափհանում կազմակերպելը, կամ հայ կամավորական շարժմանը ուժ տալը եւ նրանց միջոցով 
հայ բնակչությանը ազատագրելը, զանգվածային տեղահանությունն ու կոտորածը կանխե
լը: Այդ հարցի շուրջ նա հետեւյալ տեսակետն էր հայտնում Կաթողիկոսին.

«Երբ, պատերազմի սկիզբը, Ռուսակաև բաևակևերը զառաջիևև Հայաստաև 
արշաւեցիև, սիրտս բաւակաև հաևգիստ էր վեց ևահաևգևերուև մէջ ապրող Հայոց 
կացութեաև մասիս, բայց ևոյևքաև ապահով չէի Կիլիկիոյ ևկատմամբ, մտածելով, 
աևշուշտ, թէ Ռուսակաև յառաջխաղացութիւևը Կիլիկիաև եւս փրկելու աստիճաև 
արագ չպիտի կարեևար լիևել: Ուստի եւ, ըստ իմ կարծեաց, Ռուրքիոյ այդ բաժիևիև 
մէջ զիևուորակաև արագ գործողութիւև մը աևհրաժեշտ կը դառևար իդերեւ հա- 
ևելու համար հայ տարրի բևաջևջմաև մասիև Թուրքերու հետապևդած ծրագիրը: 

վա սև որոյ, աևցեալ Նոյեմբեր ամսոյ սկիզբև իսկ, Եգիպտոսի աևգլիակաև 
զիևուորակաև եւ քաղաքայիև իշխաևութեաևց դիմելով, ա՜ռաջարկեցի որ զօրք հա- 
ևուի Կիլիկիոյ ծովեզերքը ու Մերսիևի ու Իսկէևտէրուևի ևաւահաևգիստևերը, իևչ- 
պէս եւ Ատաևայի դաշտը գրաւուիև, եւ իմ  կողմէս խոստացայ գրաւմաև բաևակիև 
տրամադրութեաև տակ դևել պէտք եղա ծ թուով եւ երկրիև ծաևօթ ռահվիրաևեր, 
թարգմաևևեր եւ բրօբակաևտիսթևեր, պաշտօև ուևեևալով, ի  միջի այլոց, լեոևագա- 
ւառևերու հայութիւևը ապստամբեցևել, որ, ահա այսպէս, իր աջակցութեաև բաժի- 
ևը պիտի բերէր Դաշևակցաց, պայմաևաւ որ սոքա պէտք եղած զէևքև ու ռազմամ
թերքը հայթայթէիև ժողովուրդիև:

12 Տես անդ,ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 27, թթ. 34-35:
13 Տե՛՛ս անդ, գ. 19, թթ. 67-69:
14 Տե՛՛ս անդ, թ. 68:
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Յայտնի է թէ այս ծրագրիս առաւելութիւնը կրկին, էր: Ասիկա, Դաշնակից պե- 
տութեանց զօրքերու ներկայութեան շնորհիւ, մէկ կողմէն տեղւոյն Հայութեան 
կեանքը, պատիւը եւ գոյքը կապահովէր եւ Թուրքերը կը չէզոքացնէր, իսկ միւս կող
մէն, հայկական ապստամբական շարժումով, աւելի կշիռ կը բերէր Կիլիկիոյ մասին 
մեր ունեցած ազգային բաղձանքներուն:

Այս ծրագիրը Ֆրանսական եւ Ռուսական Կառավարութեանց ալ հաւասարա- 
պէս ծանօթ էր եւ ոեւէ ընդդիմութեան չէր բա ղխա ծ այս վերջնոց կողմէ: Անգլիոյ 
մէջ ալ լաւ ընդունելութիւն գտաւ անիկա, մինչեւ այն, որ պահ մը Եգիպտոսի Անգլ. 
զինուորական իշխանութիւնք հաւաստեցին ինձ թէ ծրագիրը ի մօտոյ պիտի գոր
ծադրուի: Բայց դժբա ղդաբար քիչյետ ոյ Լօնտրայի մէջ որոշուած ըլլալով Տարտա- 
նէլ զօրք հանել, մեր ծրագիրը անպայման յետաձգուեցաւ:

Այսու ամենայնիւ, եթէ սպասեմք որ Պոլիսը իյնա յ եւ անկէ յե տ ոյ Դաշնակից
ները Կիլիկեան ծովեզերքը զօրք հանեն, մինչեւ այն ատեն Կիլիկիոյ մէջ գուցէբնաւ 
հայ չի մնար. որպի~սի անդարմանալի չարիք:

Ապա ուրեմն մեզ համար մահու եւ կենաց հարց է ոեւէ գնով արգիլել Կիլիկիոյ 
հայութեան կոտորածներն ու խմբական աքսորանքը:

Եւ ըստ որում, ներկայ պայմաններուն մէջ Դաշնակիցք, հակառակ իրենց բա- 
րեացակամութեան, անկարող են մեզ օգնել' մեզ ուրիշբա նչի մնար ընել բայց եթէ 
մեր սեպհական ոյժերուն կրթնիլ:

Եւ այս մասին միակ դարման մը կը խորհիմ, այսինքն Վանի շրջակայքին հայ 
կամաւորական գունդերը ի վիճակի դնել ըստ կարելւոյն շուտով յա ռա ջ խաղալու, 
մեր բոլոր ոյժերով աշխատելով անոնց թիւը բազմապատկել, այս մասին Կովկա ֊ 
սի սպայակոյտին արտօնութիւնը ձեռք բերել եւ յիշեալին աջակցութեամբ պէտք 
եղա ծ զէնքն ու ռազմամթերքը հայթայթել:

Լօնտօնէն Ձեր Վեհափառութեան յղեցի 14.700 րուպլի խ նդրելով որ ամենէն 
ստիպողական պէտքերուն յատկացուի այս գումարը:

Այսօր ալ, Ազգային հիմնադրամի հաշուոյն, դարձեալ հեռագրաւ ուղարկեցի 
Ващые йе Соттегсе УИда С ота-ի շնորհիւ 20.000 րուպլիի ուրիշ գումար մը Կամա- 
ւորներու պիտոյից գործածուելու համար եւ կը յուսա մ որ ի մօտոյ տարբեր գու
մարներ ալ պիտի կարենամ յղ ե լ զորս հաճեցէք խնդրեմ, Վեհափառ, յատկացնել 
Կամաւորներու գործին:

Բաւական վստահելի աղբիւրներէ տեղեկացած եմ որ Թուրքերը այս րոպէիս 
շատ քիչ զօրք ունին Կիլիկիոյ մէջ, հետեւաբար Կովկասեան ճակատին վրայ իրենց 
արութեան ապայոյցը արդէն տուած քանի մը հազար քաջամարտիկ հայ կամա- 
ւորներ կարող են յիշեալ զօրքերուն հետ ճակատիլ: Եթէ մեր կտրիճները յա ջո
ղին Զէյթունը եւ երկրին ուրիշ ռազմական դիրքերը գրաւել' կարող կը հանդիսա
նան այս կերպով խմբական աքսորանքներու եւ կոտորածներու սպառնալիքին 
ա ռաջքն առ նուլ:

Ըսա ծիս ապացոյցն ալ սա է որ Թուրքերը երբէք չի կրցին Զէյթունցիներուն 
հետ բիրտ  ոյժով գլուխ ելլել, այլ' խորամանկութեամբ:

Արդարեւ, ինչպէս Ձեր Վեհափառութիւնը գիտէարդէն, Թուրքերը Զէյթունցւոց 
սպառնացան որ եթէ անձնատուր չըլլան' ամբողջ Կիլիկիոյ Հայութիւնը պիտի կո-
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տորեն, այնպէս որ Զէյթունցիք, սոսկ հայրենասիրութենէ մղուած, հարկադրուե
ցան համակերպիլ:

Եւ սակայն, եթէ կը բաղձանք որ կամաւորները դրական գործ կատարեն' 
հարկ է որ իրենց օգնութիւնը ըստ կարելւոյն շուտով հասցնեն: Եւ այս նպատակին 
իմովսա նն ծաոայելու համար, որոշեցի Ազգային Հիմնադրամի հանգանակութե- 
նէն գոյանալի գումարներուն մեծագոյն մասը Ձեր Վեհափաոութեան յղել, որպէս- 
զի կամաւորներու թիւը աւելցնելու գործին յատկացուի:

Ինծի պէս շատեր կը խորհին թէ ասիկա միակ ծրագիրն է որ մեր Կիլիկիոյ հայ
րենակիցներու փրկութեան վերջին յո յս  մը կը շողացնէ տակաւին, պայմանաւ որ  
շուտով գործադրութեան դրուի»15:

Ինչպես տեսնում ենք, Ազգային պատվիրակության նախագահը ամբողջությամբ հույ
սը կտրել էր, որ Անտանտի պետությունները կօժանդակեին Կիլիկիայի ազատագրմանը եւ 
կոտորածների կանխմանը: Նա հարցի լուծում էր համարում հայ կամավորների թիվը ավե
լացնելը եւ սեփական ուժերով Կիլիկիա հասնելը: Սակայն դա իրատեսական չէր, քանի որ 
հայ կամավորները վանից Կիլիկիա հասնել անկարող էին, նույնիսկ Կովկասյան ճակատի 
ռուսական բանակը այդ պահին ի վիճակի չէր նման ռազմական խնդիր լուծել: Այս շրջանում 
ռուսական բանակը նույնիսկ կարճ ժամանակով նահանջել էր վանից' տեղի հայ բնակչութ
յանը կանգնեցնելով գաղթելու պարտադրանքի առաջ:

Հուլիսի 29-ին ուղարկած նամակով Պ. Նուբարը կրկին Կաթողիկոսին հավաստիացնում 
էր, որ Բրիտանիայում եւ Ֆրանսիայում մեծ համակրություն կա մեր դատի շուրջ եւ պատե
րազմից հետո Հայաստանի ինքնավարության ծրագիրը այդ երկրների կողմից աջակցություն 
կստանա: Միակ խնդիրը Կիլիկիայի հետ կապված Ֆրանսիայի հավակնություններն էին, 
սակայն նա համոզված էր, որ դրա շուրջ էլ որեւէ ընդունելի լուծում կարող էին գտնել16:

Օգոստոսի 22-ի նամակով17 Պ. Նուբարը Կաթողիկոսին հայտնում էր, որ ուղարկում է 
եւս 10.000 ռուբլի' կամավորների համար: Նաեւ պարզաբանում էր միացյալ եւ ինքնավար 
Հայաստանը թուրքական գերիշխանության տակ թողնելու հնարավորության մասին իր տե
սակետը. «Միշտ յայտնած եմ, որ իբր հայ, ես չեմ կրնար, նկատի առնելով բոլոր անցեա
լը, պահանջել կամ ընդունիլ Թուրքիոյ գերիշխանութիւնը. սոյն խնդիրը պատերազմէն վերջ 
կրնայ Պետութեանց կողմէ լուծուիլ, եւ մենք հարկադրուած կըլլանք խոնարհիլ' եթէ իրենք 
այնպէս որոշեն»18:

Կոտորածները դադարեցնելու թույլ հույսով Պ. Նուբարը սեպտեմբերի սկզբին նաեւ 
նամակ ուղարկեց Գերմանիայի ԱԳ նախարարի տեղակալ Արթուր Ցիմմերմանին, որպես
զի Գերմանիան ազդի իր դաշնակից Թուրքիայի վրա, բայց դա եւս ապարդյուն էր19: Նա Ա. 
Ցիմմերմանի հետ մի քանի անգամ հանդիպել էր 1913 թ.' Հայկական բարենորոգումների 
հարցով, որի արդյուքում Գերմանիան փոխել էր նախկին բացասական դիրքորոշումը բա
րենորոգումների խնդրում: Սակայն այժմ, պատերազմի եռուն շրջանում, Գերմանիան որեւէ 
ցանկություն չուներ ճնշում գործադրելու իր դաշնակից Թուրքիայի վրա:

15 ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 19, թթ. 68-69:
16 Տես,ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 19, թթ. 70-72:
17 Տե՛՛ս անդ,, թթ. 86-89:
18 Անդ թ. 87:
19 Տե՛՛ս “Յօ§հօտ №Лаг’§ Рареге”, էջ 279:
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Այսպիսով' ո՜չ Գերմանիան, ո՛չ Անտանտի երկրները, ո՜չ չեզոք պետությունները չկարո
ղացան կանխել մարդկային քաղաքակրթության դեմ ուղղված մեծագույն հանցագործութ
յուններից մեկը' հայերի ցեղասպանությունը:

Հոկտեմբերի 28-ին Պ. Նուբարին ուղարկած նամակով Կաթողիկոսը եւս գտնում էր, 
որ Անտանտի պետությունները չեն կարող կանխել կոտորածներն ու հայերի տառապան
քը, սակայն անհրաժեշտ էր համարում նրանց պարբերաբար հիշեցնել եւ ընդգծել թուրքա
կան կառավարության իրական նպատակը' ոչնչացնել Հայաստանի եւ Կիլիկիայի հայկա
կան տարրը եւ այն բնակեցնել քուրդ եւ մահմեդական գաղթականներով: Մատնանշում էր, 
որ ականատեսն են, թե ինչպես է թուրքական կառավարությունը ամենամեծ մասշտաբնե
րով ազատորեն իրականացնում հայերի ոչնչացումը, եւ իրենց գլխավոր խնդիրն էր լինելու 
Դաշնակիցների հաղթանակից հետո ապահովել Հայաստանի ինքնավարությունը եւ թույլ 
տալ բոլոր հայերին' աշխարհի տարբեր մասերից վերադառնալ Հայաստան: Հույս էր հայտ
նում, որ ի վերջո հայ ժողովուրդը կազատագրվի եւ ինքնավարություն ձեռք կբերի սեփական 
հայրենիքում' վերջնականապես ազատ հարյուրամյակներ տեւած թուրքական ճնշող շղթա
ների անազատությունից20:

Դեկտեմբերի 20-ին Կաթողիկոսին հղած նամակից21 տեղեկանում ենք, որ Պ. Նուբարը 
փոխել է վերաբերմունքը կամավորական շարժման նկատմամբ, քանի որ համոզվել էր, որ 
կամավորները ի վիճակի չէին ազատագրելու ամբողջ Հայաստանը, իսկ նրանց գոյությու
նը թուրքերն օգտագործում էին իրականացրած ջարդերն արդարացնելու համար: «Սկիզ- 
բէև ի վեր, եւ ևոյև իսկ այև ժամաևակ երբ հասարակաց կարծիքը ևպաստաւոր էր 
կամաւորևերու կազմութեաև,- գրում էր Ազգայիև պատվիրակությաև ևախագա ֊ 
հը,- ես միշտ վախցած էի աևոր առաջ բերելիք հետեւաևքևերուև վրայ. միևչեւ աև- 
գամ ևախըևտրած էի որ այև Հայերը որ կուզէիև զիևուիլ հայրեևիքը պաշտպաևե- 
լու կամ ազատելու համար, զիևուորագրուիև Դաշևակիցևերու բաևակևերուև մէջ: 
Եգիպտոս եղա ծ ժամաևակս բացայայտօրէև պարզեցի այս գաղափարս եւ Ձեր 
վեհափառութիւևը կը յիշէ որ այս գաղափարս որքաև սաստկօրէև եւ աևվայելօ- 
րէև դատափետուեցաւ. զիս միևյեւ աևգամ իբր ոչ հայրեևասէր ամբաստաևեցիև: 
Ըևդհաևուր հոսաևքէև մղուած եւ Կովկասի կամաւորևերուև ձեռք բերա ծ առա- 
ջիև ևպաստաւոր յաջողութիւևևերէև շլացած' ստիպուեցայ տեղի տալ եւ աջակցիլ 
կամաւորևերու ջոկատևերու կազմութեաև խևդրոյև, վասև զի ես ալ սկսայ, այլոց 
ևմաև, յուսա լ որ կամաւորևերը պիտի կրևայիև, իրեևց օրիևակով, ըևդհաևուր գոր- 
ծակցութիւև մը յա ռա ջ բերել իրեևց հայրեևակցաց մէջ, իևչ որ մեզ իրաւուևք պիտի 
տար իևքևավարութեաև մը պահաևջումիև:

Դժբաղդաբար բոլոր մեր յո յսե ր ը  վիժեցիև. տարակուսելի չէ որ ծաևր սխալ- 
ևեր գործուեցաև, եւ աևհամաձայևութիւևը կուսակցութեաևց' որոևք իրեևց կը վե- 
րագրէիև այդ ջոկատևերու գործուևէութիւևը, զիրեևք աւելի երկպառակելու ծա ռա ֊ 
յեցիև եւ գլխաւոր պատճառը եղաև կամաւորևերու հայրեևասիրակաև ջաևքերու 
աևյաջողութեաև: Այևպէս որ, կը կրկևեմ, այդ կամաւորևերը' միայև թուրքերուև 
քստմևելի պատրուակ մը հայթայթեցիև իրեևց ահռելի ոխակալութեաև եւ սարսա
փելի ջարդերուև համար: Ձեր վեհափառութիւևը այս ամէևը լաւ գիտևալուև' աւելի

20 Տես անդ,, էջ 292-293:
21 Տես ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 19, թթ. 106-108:
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ջեմ երկարիր այս խ նդրոյն վրայ: Բայց ասոնք պէտք են մեզի իբր դաս ծառայել, եւ 
համամիտ եմ, որ այս պարագաներուն մէջ ծանր սխալ մը պիտի ըլլայ շարունակել 
միեւնոյն ընթացքը' որուն հետեւանքը պիտի ըլլայ տաճկական գաւառներուն մէջ 
ողջ մնացած հայութեան բեկորներէն նոր զոհեր տալու: Փորձը մեզի շատ դառն 
եղաւ, եւ ես, իմ մասիս, անկեղծօրէն կը ցաւիմ մինչեւ վերջը իմ առաջին գաղափար
ներուս վրայ ջի յամառելուս: Արդէն այս կարծիքը միայն իմ անձնական կարծիքս 
չէ: Ամէն կողմէ, Ամերիկայ, Անգլիա, Եգիպտոս եւ ուրիշ երկիրներ գտնուող մեր հայ
րենակիցներէն եւ մեր ամենաջերմ ու ամենահաւատարիմ օտար պաշտպաննե
րէն, ի  միջի այլոց Լորտ Պրայսէ, նամակներ կստանամ' որոնցմով ինձյստակօրէն  
հակառակ գաղափար մը կը յա յտ նեն կամաւորներու մասին, որոնք այլեւս դրա
կան ոեւէ արդիւնք մը չի տալէ զատ, Ռուրքիոյ մէջ ողջ մնացած հայ ժողովուրդը 
ամենամեծ վտանգներու պիտի ենթարկեն: Զէնք կրելու ատակ Հայերը, եթէ կուզեն 
կռուիլ իրենց եղբայրներուն վրէժը լուծելու համար, կրնան Դաշնակիցներու բա- 
նակներուն մէջ զինուորագրուիլ: Այդ մասին ինծի դիմողներուն միշտ այս կերպով 
կը պատասխանեմ»22:

Պ. Նուբարը այս նամակում բավական հոռետեսական ոգով էր անդրադառ
նում նաեւ հայերի զանգվածային կոտորածների չափերին ու Հայաստանի ապա
գայի հարցին: «Երբ Լոնտօնէ վերադարձիս' Գաղղիոյ եւ Անգլիոյ մէջ կատարած 
բանակցութեանս արդիւնքը կը հաղորդէի Ձեր Վեհափառութեան, դեռ չէինք գի
տեր սոսկալի համեմատութիւնը այն վայրագ հալածանքին' որ մեր տառապեալ 
հայրենիքը խոցոտա ծ էր. այն ժամանակ դեռ մասամբ գիտէինք կատարուածջար- 
դերը եւ չէինք կրնար երեւակայել Հայաստանի աղէտին անհանութիւնը: Դժբաղ- 
դաբար բացայայտ է որ Արեւելքի, մանաւանդ Ռուրքիոյ մէջ պատերազմին առած 
ընթացքը' մեր կացութիւնը շատ վատթարացուց: Եւ եթէ հարիւր հազարաւոր Հայե
րու բնաջնջումը - որ ոմանք 800.000-ի կը հասցնեն - հաստատուի, բնականաբար  
հայկական հարցը բոլորովին ուրիշ կերպարանք մը պիտի առնէ, եւ մեր պահանջ- 
մանց ծրագիրը, այնպէս ինչպէս որ ներկայացուցած էինք - չի պիտի կրնայ առանց 
բարեփոխման եւ յաւելման ներկայացուիլ եւ պահանջուիլ Դաշնակից պետութեանց 
կողմէ, հաշտութեան կնքումին ժամանակ:

Բայց ես միշտ կուզեմ հաւատալ որ մեզի հաղորդուած այդ ահռելի ոճիրները  
չափազանցուած են, եթէ ոչ ի  գործ դրուած վայրագութեանց մասին, գէթ թուական 
քանակութեան մասին. ես կուզեմ հաւատալ, որ հակառակ զոհերու բա րձր թիւին, 
պիտի մնայ միշտ բաւականաչափ Հայեր' արդարացնելու համար մեր պահանջք
ները, եւ օրինաւորելու համար մեր ցանկութեանց իրագործումը: Սակայն այժմ 
ամէն ինչ կախեալ է պատերազմի ելքէն եւ Դաշնակցաց յաղթանակէն. մեր ճակա
տագիրը սերտօրէն կապուած է անոնց զինուորական յաջողութենէն: Բացայայտ է 
դժբա ղդաբար որ մեր բոլոր յո յսե ր ը  կանհետանան, երբ պատերազմը չի վերջա ֊ 
նայ այնպէս, ինչպէս որ մենք ի բոլոր սրտէ կը բաղձանք: Հետեւաբար այժմ մեզ կը 
մնայ սպասել իրերու ելքին, որուն պէտք ենք, կը կրկնեմ, ճակատագրօրէն հպա

22 ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 19, թ. 107:
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տակեցնել բոլոր մեր գործունէութխնը եւ ջանքերը, բոլոր մեր յո յսե րն  ու ցանկու- 
թիւնները:

Վերոյիշեալ պատճառներով ստիպեալ եմ այս վայրկեանիս դադրեցնել իմ  
բանակցութիւններս, վասն զի Դաշնակից պետութեանց մօտ ընելիք ամէն ձեռ
նարկներս այժմ անտեղի եւ անօգուտ են»23:

Ինչպես տեսնում ենք, Ազգայ ին պատվիրակության նախագահը հիասթափվել է կա
մավորական շարժումից, քանի որ այն սպասված արդյունքները չտվեց, իսկ թուրքական քա- 
րոզչամեքենայի կողմից օգտագործվեց որպես կոտորածները արդարացնելու պատճառնե
րից մեկը, նա ծանր ապրումների մեջ էր' ցեղասպանության ահռելի չափերը, մեր ժողովրդի 
անհուն ողբերգությունը գիտակցելով, չնայած դեռ իրեն հույս էր տալիս, որ սպանվածների 
թիվը գուցե չափազանցված լինի: Ցավոք, այդ թիվը չափազանցված չէր, իսկ ցեղասպա
նության գործընթացը չէր ավարտվել, եւ դեռ առջեւում էր Սիրիայի ու Միջագետքի անա
պատներում կենտրոնացված մի քանի հարյուր հազար հայ տարագիրների ոչնչացումը, որն 
իրականացվեց 1916 թ. սկզբներին:

1916 թ. հունվարի 8-ին ուղարկած պատասխան նամակում Կաթողիկոսը համաձայնում 
էր Պ. Նուբարի այն մտքին, որ Հայկական հարցը կարող է լուծվել միայն ռազմի դաշտում 
Դաշնակիցների հաղթանակի շնորհիվ: Տեղեկացնում էր, որ հարյուրհազարավոր հայերի 
ծանր վիճակը Միջագետքի եւ Սիրիայի անապատներում' ստիպում է անընդհատ դիմել չե
զոք երկրների մարդասիրական օժանդակությանը: Հայտնում էր, որ դեկտեմբերի 19-ին դիմել 
է ԱՄՆ նախագահ Վ. Վիլսոնին, որպեսզի այդ երկրում կազմակերպվի հանգանակություն' ի 
նպաստ հայ տարագիրների, որոնք ունեին սննդի, հագուստի, դեղորայքի եւ ծածկի անհրա
ժեշտություն24:

Մարտի 23-ին ուղարկած նամակով Պ. Նուբարը Վեհափառին տեղեկացրեց, որ նրա- 
դիմումը ԱՄՆ նախագահին գոհացուցիչ արդյունք է տվել, եւ Ամերիկյան հանձնախմբերը 
արդեն 1,5 միլիոն ֆրանկի օգնություն են հանգանակել եւ ուղարկել արեւմտահայ տարագիր
ներին եւ Կ. Պոլսում մնացածներին: Օգնությունը տեղ հասցնելու հարցում մեծապես աջակ
ցել էին ԱՄՆ արտաքին գործերի դեպարտամենտը եւ Կ. Պոլսի ամերիկյան դեսպան Հենրի 
Մորգենթաուն: Գումարներ էին ուղարկվում նաեւ Շվեյցարիայի միջոցով: Պ. Նուբարը միա
ժամանակ տեղեկացնում էր, որ Ֆրանսիայում Հայկական հարցի հետ կապված կոնֆերանս
ներին ու լրագրային հրապարակումներին աջակցում է գաղտնաբար, որպեսզի թուրքերը 
արեւմտահայության մնացորդներին կոտորելու նոր առիթ չունենան: Նա իր ուրախությունն 
էր հայտնում ռուսական բանակի կողմից էրզրումը գրավելու առթիվ' հուսալով, որ այն շու
տով կազատագրի նաեւ ամբողջ Հայաստանը: °թ ե  դեկտեմբերին Պ. Նուբարը անիմաստ 
էր համարում տերություններին Հայաստանի ապագա կարգավիճակի մասին դիմումներ կա
տարելը, ապա այժմ նա գտնում էր, պետք է սկսի բանակցությունները, որպեսզի պատեհ 
առիթի դեպքում անպատրաստ վիճակի մեջ չհայտնվեն: Նա գտնում էր, որ Հայկական հար
ցը ամենայն հավանականությամբ լուծվելու է ոչ թե Լոնդոնում կամ Փարիզում, այլ' Պետրոգ- 
րադում: Հետեւաբար խորհուրդ էր տալիս Գեւորգ ° .  Կաթողիկոսին, որպեսզի նա անմիջա
կան շփումների մեջ մտնի ռուսական կառավարության հետ25:

23 Անդ, թ. 108:
24 Տե՛՛ս “Յօ§հօտ №Лаг’§ Рареге”, էջ 305-307:
25 Տես ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 19, թթ. 124-127:
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1916 թ. մայ իսի 16-ին ստորագրված Սայքս-Պիկոյի գաղտնի համաձայնագրով Ռու
սաստանը, Բրիտանիան եւ Ֆրանսիան որոշեցին պատերազմից հետո Օսմանյան կայսրութ
յունը բաժանել իրենց միջեւ: Դրանով Հայաստանը բաժանվելու էր երկու տերությունների 
միջեւ. Ռուսաստանին էին անցնելու էրզրումը, Վանը, Բիթլիսը, իսկ Ֆրանսիային' Դիար- 
բեքիրը, Խարբերդը, Սեբաստիան եւ Կիլիկիան: Այդպիսով' անհնար էր դառնում միացյալ 
Հայաստան ստեղծելու նախագիծը: Ցարական իշխանությունները որոշեցին իրենց բաժին 
հասած հայկական տարածքները միացնել Ռուսաստանին եւ հայերին ինքնավարություն 
չտալ: Դա ծանր հիասթափություն էր հայերի համար: Ռուսական իշխանությունները ցրեցին 
նաեւ հայ կամավորական գնդերը, որոնք կազմավորվել էին ինքնավար Հայաստան ստեղ
ծելու խոստման դիմաց:

1916 թ. աշնանը Ֆրանսիան հայ գործիչներին առաջարկեց ստեղծել կամավորական 
բանակ, որի դիմաց խոստացավ պատերազմից հետո ինքնավարություն տալ Կիլիկիային 
եւ իրեն անցնող մյուս հայկական տարածքներին: Ինչպես տեսանք, Պ. Նուբարը կտրակա
նապես դեմ էր հայկական կամավորական նոր զորամաս ստեղծելու գաղափարին: Սակայն 
ֆրանսիական իշխանությունները կարողացան համոզել Պ. Նուբարին համագործակցել 
Կիպրոսում հայկական կամավորական զորամաս կազմավորելու հարցում' սպառնալով, որ 
հակառակ պարագայում այն կստեղծեն առանց հայ գործիչների հետ համագործակցության, 
իսկ հայերը ինքնավարություն պահանջելու իրավունք չեն ունենա: Պ. Նուբարը պարտադր
ված էր համագործակցել Ֆրանսիայի հետ:

Հոկտեմբերի 27-ին Լոնդոնում Պ. Նուբարը, ֆրանսիացի դիվանագետ ժորժ Պիկոն եւ 
բրիտանացի դիվանագետ Մարկ Սայքսը համաձայնություն կայացրին Կիպրոսում Հայկա
կան լեգեոն կազմավորելու խնդրի շուրջ26: Այն կռվելու էր Կիլիկիան ազատագրելու համար, 
որին Ֆրանսիան պատերազմից հետո ամենալայն ինքնավարություն էր շնորհելու: Պ. Նու
բարի առաջարկով կամավորագրությունը կատարվելու էր առանց հրապարակային ելույթ
ների, հնարավորին չափ գաղտնի, իսկ զորամասը կոչվելու էր Արեւելյան լեգեոն, որպեսզի 
թուրքերին նոր կոտորածների առիթ չտար:

Պ. Նուբարի առաջարկով Եգիպտոսի հայկական բոլոր հասարակական, քաղաքական 
ու կրոնական կառույցները միավորվեցին Եգիպտոսի ազգային միության մեջ, որի խնդիրն 
էր օժանդակել կամավորագրությանը: Նման միություն ստեղծելու նպատակով Պ. Նուբարը 
Եգիպտոսից պատվիրակներ ուղարկեց ԱՄՆ: Ամերիկահայ բոլոր կազմակերպությունները 
խանդավառությամբ ընդունեցին Ազգային Միություն կազմելու եւ Հայկական լեգեոնի կազ
մավորմանն օժանդակելու առաջարկը: 1917 թ. մարտի 16-26-ը Բոստոնում տեղի ունեցավ 
խորհրդաժողով, ուր որոշվեցին այն սկզբունքները, որոնց շուրջ համագործակցելու էին հայ
կական կազմակերպությունները: Այսպիսով' ստեղծվեց Ամերիկայի Հայ Ազգային Միութ
յունը: Մարտի 26-ին կազմակերպությունները ստորագրեցին համաձայնագիր, ուր նշված էր. 
«Ամերիկայի Հայ Ազգ. Միութիւնը յարաբերութիւն պիտի պահէ Եգիպտոսի Հայ Ազգ. Միու- 
թեան հետ եւ իր գործունէութիւնը պիտի համաձայնեցնէ Ազգ. Պատուիրակութեան ընդհա
նուր ուղղութեան, կանոնաւոր յարաբերութիւն պահելով անոր հետ. միւս կողմէ' Միութիւնը 
պիտի նկատուի Ազգ. Պատուիրակութեան ներկայացուցիչ մարմինը Ամերիկայի մէջ»27:

26 Տե՛՛ս “Յօ§հօտ №Лаг’§ Рареге”, էջ 393-397.
27 Տե՛՛ս Մ.Տամատեան, Իմ յուշերէս, Պէյրութ, 1985, էջ 113:



2013 Դ ԳԵՒՈՐԳ ° .  ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ ° Ի  ՊՈՂՈՍ ՆՈՒԲԱՐԻ ՆԱՄԱԿԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆԸ 55

Ազգային Միության գործադիր մարմնի 7 անդամներից յուրաքանչյուրը ներկայացնում 
էր մեկ կազմակերպություն: Ատենապետ դարձավ Միհրան Սվազլյանը: Շուտով ԱՄՆ-ում 
ստեղծվեցին Ազգային միության 187 մասնաճյուղեր: Ազգային Միության գլխավոր նպա
տակներ հռչակվեցին. «ա. Հայկական ազատագրութիւն, կիլիկեան կամաւորական ձեռնարկ, 
բ. Հայաստանի վերաշինութիւն եւ երկրի կարօտելոց անմիջական օգնութիւն, գ. Դիւանագի- 
տական ձեռնարկ եւ հայանպաստ պրոպականդ»28:

1917 թ. ապրիլի 11-ին Կաթողիկոսին ուղարկած նամակում29 Պ. Նուբարը տեղեկացնում 
էր, որ ԱՄՆ է ուղարկել Միհրան Տամատյանին, Ստեփան Սապահ-Գյուլյանին եւ Արտաշես 
Հանմյանին' տեղի համայնքում համագործակցություն հաստատելու եւ Հայկական լեգեոնի 
կազմավորմանը աջակցելու համար: Տեղեկացնում էր, որ համաձայն է Միհրան Սվազլյա- 
նին ճանաչել, որի թեկնածությունը առաջարկել էր Կաթողիկոսը, որպես Ազգային պատվի
րակության ԱՄՆ ներկայացուցիչ: Նշում էր, որ նա ընտրվել է նաեւ Ամերիկայի հայ ազգա
յին միության նախագահ: Պ. Նուբարը դրական էր համարում, որ ԱՄՆ պատերազմի մեջ էր 
մտել, քանի որ ապագա Խաղաղության վեհաժողովում Վ. Վիլսոնը մեծ ազդեցություն կա
րող էր ունենալ: ԱՄՆ նախագահը արդեն ցույց էր տվել իր հայասիրական ոգին' կազմակեր
պելով հանգանակություն արեւմտահայ գաղթականներին օգնելու համար, որի արդյունքում 
միլիոնավոր դոլարների աջակցություն էր ուղարկվել:

Պ. Նուբարը նաեւ բավական հուսադրված էր Ռուսաստանում ցարիզմի տապալումով եւ 
ժամանակավոր կառավարության հաստատումով, որի դրական վերաբերմունքը արեւմտա- 
հայերի վերաբերյալ հայտնի էր: Նա հույս էր հայտնում, որ այժմ Հայկական հարցի ընթացքը 
կփոխվի եւ ռուսական բանակի գրաված հայկական նահանգներին կտրվի այնպիսի վար
չաձեւ, որը կբավարարի մեր ազգային ձգտումները: Նա Կաթողիկոսին հիշեցնում էր, որ ժա 
մանակավոր կառավարության ԱԳ նախարար Պավել Միլյուկովը իր նախկին ելույթներում 
եւ հրապարակումներում բազմիցս անդրադարձել է Հայաստանին ինքնավարություն տալու 
անհրաժեշտությանը: Պ.Միլյուկովը Պ. Նուբարին աջակցել էր նաեւ նախապատերազմյան 
շրջանում' Հայկական բարենորոգումների հարցում: Տեղեկացնում էր, որ նախորդ տարի Փա
րիզում Ֆրանս-հայկական կոմիտեի կողմից ռուսական Դումայի պատվիրակության ընդու
նելության ժամանակ Պ. Միլյուկովը Անատոլ Ֆրանսի հարցին պատասխանել է, որ ներկա 
պատերազմի գլխավոր նպատակներն են նահատակ ազգերին աջակցելը' միավորված Լե
հաստանի եւ Հայաստանի ինքնավարությունը: Պ. Նուբարը հույս էր հայտնում, որ Հայաս
տանի հարցում նա կպահի իր խոսքը, քանի որ պաշտոնի անցնելուց անմիջապես հետո կա
տարել էր Լեհաստանի հարցում տված խոստումը: Հուսադրող էր նաեւ նախարար դառնալու 
առթիվ Պ. Նուբարի ուղարկած շնորհավորական հեռագրին Պ. Միլյուկովի պատասխանը. 
«Հայաստանի համար կանեմ այն ամենը' ինչ կարող եմ»: Կաթողիկոսին հայտնում էր, որ 
այդ տեսակետին են նաեւ ռուսական կառավարության մյուս անդամները, քանի որ կառավա
րության ազդեցիկ անդամներից Ալեքսանդր Կերենսկին հարցազրույցում հայտարարել էր, 
որ Հայաստանին տրվելու է ինքնավարություն:

Պ. Նուբարը նշում էր, որ վարչաձեւի փոփոխությունից հետո Ռուսաստանը ունի նույն 
ձգտումները, ինչ Դաշնակիցները, որոնք հայտարարել են, որ Ասիական Թուրքիայի մաս
նատումից հետո հայկական երկրամասերի նկատմամբ մեր ձգտումները իրագործվելու են:

28 Անդ, էջ 114:
29 Տե՛՛ս “Յօ§հօտ №Лаг’§ Рареге”, էջ 431-433:
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վերջում ավելացնում էր, որ այժմ Արեւմտյան Հայաստանի ճակատագիրը լուծվելու է Ռու
սաստանում:

Ապրիլի 27-ի նամակում Կաթողիկոսը Պ. Նուբարին գրում էր, որ ԱՄՆ մասնակցությու
նը պատերազմին եւ ռուսական հեղափոխությունը դրական իրադրություն են ստեղծել Հայ
կական հարցի նպաստավոր լուծման համար: Նշում էր, որ ԱՄՆ-ը ամուր դիրքեր կունենա 
ապագա Խաղաղության վեհաժողովում, եւ դա շատ օգտակար կլինի, քանի որ նրա նախա
գահը իրեն հայտարարել է ճնշված եւ փոքր ժողովուրդների քաղաքական իրավունքների 
պաշտպան: Միաժամանակ, Կաթողիկոսը շեշտում էր ԱՄՆ-ի տնտեսական հսկայական 
հնարավորությունները, որոնք անհրաժեշտ կլինեն Հայաստանը վերականգնելու համար30:

Հունիսի 1-ին ուղարկած նամակում31 Պ. Նուբարը Կաթողիկոսին հայտնում էր, որ ին
քը 1916 թ. հոկտեմբերին Լոնդոնում է տեղեկացել Սայքս-Պիկոյի գաղտնի համաձայնագ- 
րի մասին, որով վանի, Բիթլիսի, էրզրումի նահանգներն անցնելու էին Ռուսաստանին, իսկ 
Կիլիկիան, Սեբաստիան, Խարբերդը եւ Դիարբեքիրը' Ֆրանսիային: Միեւնույն ժամանակ, 
իրենից պահանջել են հայ կամավորների աջակցություն, եթե Դաշնակից ուժերը ափհա
նում կատարեին Կիլիկիայում: Նշում էր, որ չնայած ինքը դեմ էր Հայ աստանի բաժանման 
այդ ծրագրին, բայց ստիպված էր համակերպվել եւ փորձել հնարավորության սահմաննե
րում առավելագույնը ստանալ Հայկական հարցի համար: Պետք է հաշվի առնվեր նաեւ այն 
վտանգը, որ կախված էր Միջագետքում թուրքերի ձեռքին որպես պատանդ գտնվող հար- 
յուրհազարավոր հայերի գլխին: Տեղեկացնում էր, որ Դաշնակիցներից աջակցության դիմաց 
պահանջել էր երաշխիքներ տալ, որ հայկական ձգտումները ամբողջությամբ կկատարվեին, 
միաժամանակ, բոլոր զգուշությունները ձեռք առնել, որպեսզի թուրքերին վրեժխնդրության 
առիթ չտային: Դրա համար նա պահանջել էր, որ հայերի կամավորագրությունը հայտարար
վի ոչ թե Ազգային պատվիրակության կողմից, այլ' Ֆրանսիայի' որպես ֆրանսիական բա
նակի մաս, իսկ Փոքր Ասիայում ափհանում իրականացնելիս հայ կամավորները լինելու էին 
Դաշնակից զորքերի մաս, այլ ոչ թե առանձին զորամաս: Տեղեկացնում էր, որ իր պահանջով 
Ֆրանսիան խոստացել էր Կիլիկիան եւ երեք հայկական նահանգները գաղութի չվերածել եւ 
երաշխավորել էր, որ տալու է ամենալայն ինքնավարություն: Այդ խոստումները տրվել էին 
միաժամանակ Ֆրանսիայի եւ Բրիտանիայի արտաքին գործերի նախարարությունների կող
մից: Նշում էր, որ միայն այդ հավաստիացումները ստանալուց հետո էր, որ Ազգային պատ
վիրակությունը, կամավորական շարժումը խրախուսելու համար միավորել էր Եգիպտոսի, 
ապա' Ամերիկայի հայ քաղաքական ուժերին, որոնք հայրենասիրական մղումներից ելնելով 
համագործակցել էին եւ աշխատել' պահպանելով գաղտնիությունը:

Նշում էր, որ նման հանգամանքներով պայմանավորված են գործել, մինչեւ որ ռուսա
կան հեղափոխությունը բերեց ազատական մտածելակերպ, բարձր գաղափարներ եւ բոլորը 
սկսեցին հայտարարել նվաճողական ձգտումներից հրաժարվելու մասին: Տեղեկացնում էր, 
որ իրավիճակը կտրուկ փոխվել է, քանի որ Ռուսաստանը այլեւս չի ցանկանում գրավել հայ
կական երեք նահանգները, իսկ Ֆրանսիայի վարչապետ Ալեքսանդր Ռիբոն մայիսի 22-ին 
Ազգային ժողովում հայտարարել էր, որ իր կառավարությունը հրաժարվում է նվաճողական 
ծրագրերից: Պ. Նուբարը եզրակացնում էր, որ Դաշնակիցները կհրաժարվեն Սայքս-Պիկո- 
յի համա ձայ նա գրից, եւ իրենք պարտավոր են վերադառնալ հին ծրագրին' ինքնավար չե

30 Տես անդ,, էջ 434-435:
31 Տես անդ, էջ 436-441:
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զոք Հայաստան' վեց նահանգների ու Կիլիկիայի միավորմամբ' Մերսին եւ Ալեքսանդրետ 
նավահանգիստներով: Նրա կարծիքով, Ֆրանսիայի եւ Ռուսաստանի կառավարություննե
րի հայտարարությունները, ԱՄՆ մասնակցությունը պատերազմին հանգեցնելու են նրան, 
որ Հայաստանը չդրվի որեւէ առանձին երկրի հովանավորության տակ, առավել եւս թողնվի 
թուրքական գերիշխանության ներքո, այլ' կարող է լինել միայն համատեղ հովանավորութ
յուն: Նշում էր, որ ինքը Դաշնակիցներին ներկայացրել է ինքնավար եւ չեզոք Հայաստանի 
ստեղծման դեպքում նրանց տնտեսական ու ֆինանսական գործունեության հնարավորութ
յունները: Դա միաժամանակ խաղաղություն ապահովելու հնարավորություն կտար' լինելով 
բուֆեր Թուրքիայի, Ռուսաստանի, Պարսկաստանի, Միջագետքի եւ Սիրիայի միջեւ: Կար
ծում էր, որ դա շահավետ կլինի նաեւ Բաղդադի երկաթուղու հետ կապված, քանի որ այն շա
հագործող երկրները Մերսինի եւ Ալեքսանդրետի վրայով ազատ ելք կունենան: Նա գտնում 
էր, որ Խաղաղության վեհաժողովում պետք է Հայաստանը համատեղ հովանավորության 
տակ դրվի, սակայն այդ երկրներից մեկին պետք է 10-15 տարով տրվի երկրի մանդատը' այն 
վերակառուցելու, կոտորածներից փրկված գաղթականներին աջակցելու եւ պաշտպանելու 
համար: Այդ դերի համար նա ամենահարմար թեկնածու էր համարում ԱՄՆ-ը, որը հսկա
յական համակրանք եւ աջակցություն էր ցույց տվել հայերին: Մատնանշում էր, որ ծրագիրը 
վերաբերում էր միայն Արեւմտյան Հայաստանին ու Կիլիկիային, իսկ Արեւելյան Հայաստանը 
իր իրավասությունից դուրս էր: Նշում էր, որ Կովկասի հայերը ազատ երկրի հպատակներ են 
եւ ունեն նույն իրավունքները, ինչ' բոլոր ռուսաստանցիները, իսկ նրանց պահանջները պետք 
է բավարարվեն իրենց կառավարության կողմից, ինչպես Ռուսաստանի մյուս ազգություն- 
ներինը, եւ Դաշնակիցները չեն կարող խառնվել նրանց խնդիրներին: Պարզաբանում էր, որ 
արեւմտահայերի հարցը մարդասիրական է եւ համապատասխանում է պատերազմի նպա
տակներին, քանի որ Դաշնակիցները հայտարարել էին, որ կռվում են փոքր, ճնշված ազգերի 
ազատագրման համար, եւ հույս էր հայտնում, որ Դաշնակիցներից ոչ մեկը չի հրաժարվի լու
ծելուց մի ժողովրդի ճակատագիրը, որը ամենից շատ է տառապել պատերազմի ընթացքում, 
եւ հետեւաբար նրան չեն թողնի թուրքական լծի, նույնիսկ' անվանական կառավարման տակ: 
Նա հույս էր հայտնում, որ Կաթողիկոսը իր հերթին կդիմեր ռուսական կառավարությանը, 
որպեսզի արեւմտահայերի հարցը արդարացի լուծում ստանա: Նա Կաթողիկոսի եւ արեւե- 
լահայ գործիչների կարծիքն էր ուզում ստանալ իր վերոշարադրյալ ծրագրի մասին:

° ւ  իսկապես, ինչպես հայտնի է, ժամանակավոր կառավարությունը հայանպաստ դիր
քորոշում ուներ եւ բավական լուրջ քայլեր կատարեց Արեւմտյան Հայաստանի ազատագր
ված տարածքներում հայ գաղթականներին վերաբնակեցնելու, երկրամասը վարչականորեն 
կազմակերպելու եւ հայկական զինուժ ստեղծելու ուղղությամբ: Այդ ամենը ուղղված էին 
հայկական ինքնավար երկրամաս ստեղծելուն: Սակայն այդ ծրագրերը անավարտ մնացին 
բոլշեւիկյան հեղաշրջման հետեւանքով:

1917 թ. հոկտեմբերյան հեղափոխությունից հետո ռուսական զորքերը սկսեցին լքել 
Կովկասյան ճակատը, եւ փաստորեն ռուս-թուրքական ռազմաճակատի պաշտպանությու
նը մնաց հայկական փոքրաթիվ ուժերի հույսին: Դեկտեմբերի 5-ին Փարիզից Պ. Նուբարը 
հեռագիր ուղարկեց Կաթողիկոսին, Թիֆլիսի Ազգային բյուրոյին, Արեւմտահայ գաղթա
կանության կոմիտեին32: Նա կոչ էր անում համախմբել հայկական բոլոր ուժերը եւ պաշտ-

32 Տես ՀԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 157, թ. 3: Նաեւ' Ֆ. 200, ց. 1, գ. 5, թ. 7:
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պանել Արեւմտյան Հայաստանի ազատագրված տարածքները թուրքական ներխուժումից, 
առաջարկում էր կապ հաստատել եւ համագործակցել Միջագետքի բրիտանական ուժերի 
հետ: Տեղեկացնում էր, որ Ազգային պատվիրակությունը բանակցություններ է սկսել բրիտա
նական եւ ֆրանսիական կառավարությունների հետ, որպեսզի նրանցից ռազմական եւ ֆի
նանսական աջակցություն ձեռք բերի: Նա խորհուրդ էր տալիս դաշնակցել վրացիների հետ: 
Առաջարկում էր հեռագրել, թե ինչ միջոցներ են հարկավոր, որպեսզի ինքը դրանք ստանա 
դաշնակիցներից: Հեռագիրը Պ. Նուբարի հետ ստորագրել էր նաեւ Ֆրանսիայի արտգործ- 
նախարար Ս. Պիշոնը:

Այդ հեռագիրը դեկտեմբերի 15-ին քննարկվեց Արեւմտահայ ազգային խորհրդում եւ 
մեծ խանդավառություն առաջացրեց33: Այն քննարկեց նաեւ Թիֆլիսի Հայոց ազգային խոր
հուրդը, եւ պատասխան նամակում Պ. Նուբարին տեղեկացրեցին, որ արդեն կազմավորվում 
են ազգային զորամասեր գեներալ Թ. Նազարբեկյանի հրամանատարության տակ, ինչպես 
նաեւ առանձին զորամաս արեւմտահայ երից եւ հայկական միլիցիա' երկրի ներքին կարգը 
պահպանելու համար, իսկ վրացիների հետ արդեն բանակցություններ են սկսել համագոր
ծակցելու համար: Անտանտի պետությունների աջակցությունը խիստ անհրաժեշտ էր հա
մարվում, քանի որ պատերազմից տուժած հայ ժողովուրդը միայնակ չէր կարողանա պաշտ- 
պանել ճակատը: Հաշվի առնելով անցյալի դառն փորձը, երբ ցարական կառավարությունը 
ուզում էր Հայաստանը միացնել Ռուսաստանին, Թիֆլիսի Ազգային խորհուրդը անհրաժեշտ 
էր համարում, որ Անտանտի երկրները անմիջապես ճանաչեն Հայաստանի լիակատար 
անկախությունը, քանի որ Ռուսաստանը արդեն պաշտոնապես ճանաչել էր Հայաստանի 
ազատ ինքնորոշման իրավունքը34:

Խոսքը վերաբերում էր 1917 թ. դեկտեմբերի 29-ին Ռուսաստանի Ժողկոմխորհի ընդու
նած «Թուրքահայաստանի մասին» դեկրետին, որով արեւմտահայերին իրավունք էր տրվում 
որոշել իրենց ապագան' ընդհուպ անկախանալը35: Այդ ակտի մասին Պետրոգրադի հայկա
կան կոմիտեն հեռագրով Պ. Նուբարին տեղեկացրել էր 1918 թ. հունվարի 14-ին36:

Ազգային պատվիրակության նախագահը 1918թ. փետրվարի 21-ին Լոնդոնից' Բրիտա
նական գլխավոր շտաբի միջոցով, երկու գաղտնի հեռագիր ուղարկեց Թիֆլիս37: Առաջինը 
ուղղված էր Անդրանիկին, Արեւմտահայ խորհրդի նախագահ Վ. Փափազյանին եւ արեւմտա
հայ գաղթականական կոմիտեներին, որով արեւմտահայության ներկայացուցիչներին խոր
հուրդ էր տալիս միասնաբար գործել արեւելահայերի հետ:

Երկրորդ հեռագիրը ուղղված էր կաթողիկոսին, Թիֆլիսի Ազգային խորհրդին, Անդրա
նիկին եւ Հ. Զավրյանին: Պ. Նուբարը ուրախություն էր հայտնում բոլոր կուսակցությունների 
համաձայնությամբ Ազգային խորհուրդ ստեղծելու կապակցությամբ: Նա տեղեկացնում էր, 
որ դաշնակիցները պատրաստ են օգնել հայերին եւ առաջին իսկ հնարավորության դեպքում 
կուղարկեն դրամ եւ ռազմական առաքելություններ: Նշում էր, որ դաշնակիցները պնդում 
են' համագործակցել վրացիների հետ եւ լավ հարաբերություններ պահել թաթարների հետ: 
Հատկապես, կոչ էր անում հնարավորին չափ մեծացնել հայ զինվորների թիվը:

33 Տես ՀԱԱ, ֆ. 430, ց. 1, գ. 18, թ. 6-7:
34 Տես ՀԱԱ, ֆ. 200, ց. 1, գ. 5, թ. 3-4:
35 Տե՛՛ս «Հայաստանը միջազգային դիվանագիտության .... փաստաթղթերում», էջ 418-419:
36 Տես ՀԱԱ, ֆ. 282, ց. 1, գ. 45, թ. 1:
37 ՀԱԱ, ֆ. 200, ց. 1, գ. 5, թ. 8-9:
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1918թ. մարտի 27-ին Պ. Նուբարը հեռագիր ուղարկեց վեհափառին, Թիֆլիսի Ազգային 
խորհրդին, Անդրանիկին, Հ. Զավրյանին եւ գնդապետ Թորգոմին. «Թուրքերը լայնածավալ 
քարոզչություն են իրականացնում, հավակնելով այն բանին, որ ապացուցեն, թե իբր հայերն 
են կոտորել մահմեդական բնակչությանը, որպեսզի հաշտության կնքումից առաջ այս ձեւով 
հասարակական կարծիքը նախապատրաստեն իրենց օգտին: Թեպետ մենք համոզված ենք 
այս մեղադրանքների ստահոդության հարցում, դրանք հերքելու համար խնդրում ենք ձեզ մեզ 
տեղեկություններ հաղորդել: Եթե կան բռնությունների որոշ անհատական դեպքեր' ուղղված 
նախորդ հանցագործությունների հեղինակների դեմ, տեղեկացրեք մեզ, թե ինչպիսի՞ հան
գամանքներում են դրանք իրականացվել: Դաշնակից տերությունները հարցաքննություն են 
անցկացնում, մեզ հերքման հարցում օգնելու համար, բայց Ազգային պատվիրակությունը 
խնդրում է ձեզ իրեն ուղարկել նաեւ տեղեկություններ ու վկայություններ, որոնք ի զորու լինեն 
հակազդելու թուրքական քարոզչությանը եւ նրանց մեղադրանքներն ի չիք դարձնեն: վրի
ժառության կամ բռնության յուրաքանչյուր գործողություն հայերի համար կարող է ստեղծել 
անբարենպաստ հասարակական կարծիք եւ ազդել հարցի վերջնական լուծման վրա: Ոչ մի 
տեղեկություն չունենք եւ անհանգիստ ենք: Ըստ որոշ ասեկոսների' վրացիները միացել են 
թաթարներին' ընդդեմ հայերի: Հեռագրային կապով ճշգրիտ տեղեկություններ հաղորդեք»38:

Այս հեռագրում արտացոլված է թուրքական կեղծարարությունը: 1918 թ. հունվարին 
թուրքական բանակի առաջխաղացումը արդարացնելու եւ իրենց իրականացրած ցեղաս
պանությունը քողարկելու նպատակով թուրքերը սկսեցին ի լուր աշխարհի փողհարել, իբր 
հայերը կոտորում են մահմեդական խաղաղ բնակչությանը եւ իրենց զորքերի հարձակումը 
հետապնդում է մահմեդական բնակչությանը «հայ ջարդարարներից» փրկելու նպատակ: 
Դրանով շեղում էին միջազգային հասարակությանը Մեծ եղեռնի հետեւանքով թողած չա
փազանց բացասական տպավորություններից, միաժամանակ իրենց իրականացնելիք նոր 
կոտորածների համար առիթ էին ստեղծում:

1918 թ. երկրորդ կեսից, թուրքական բանակի առաջխաղացումով, Անդրկովկասը գրեթե 
կտրվեց աշխարհից: Պ. Նուբարը լուր չուներ Հայաստանում կատարվող իրադարձություննե
րի վերաբերյալ, քանի որ հաղորդակցությունը կտրված էր: Դրանով էր պայմանավորված, 
որ նրա եւ Կաթողիկոսի նամակագրությունը ընդհատվեց մինչեւ համաշխարհային պատե
րազմի ավարտը:

Ինչպես տեսնում ենք, երկու ազգային նշանավոր գործիչների' համաշխարհային պա
տերազմի տարիների նամակագրության մեջ արտացոլված են Հայաստանի եւ հայ ժողովրդի 
ապագայի մասին երազանքներն ու ձախողումները, վախը, տագնապը, հուսահատությունը, 
որոնք պայմանավորված էին պատերազմի եւ Մեծ եղեռնի արհավիրքներով, հայերի կամա
վորական շարժման հանդեպ ունեցած դրական ու բացասական մոտեցումների պատճառնե
րը, տերությունների խոստումների նկատմամբ հույսերն ու հիասթափությունը: Նամակագ
րությունը ցուց է տալիս' ինչպես էին Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը եւ Ազգային պատվիրա
կության նախագահը փորձում համաշխարհային այդ հորձանուտի մեջ կարելին ու անկա
րելին անել ժողովրդին փրկելու եւ Հայաստանի համար ինքնավարության միջոցով ազատ 
զարգացման հնարավորություն ստեղծելու համար:

38 Ա. Պ էյլէրյա ն, Մեծ տերությունները, Օսմանյան կայսրությունը եւ հայերը ֆրանսիական արխիվներում 
(1914-1918), հատոր II, Երեւան, 2005, փաստաթուղթ 569, էջ 215:
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Դր. Յոհաննես Լեփսիուսի հսկայածավալ հայանպաստ գործունեությունը, որը, սկիզբ 
առնելով 1895-ից, անընդմեջ շարունակվեց ավելի քան երեք տասնամյակ, իր ընդգրկումով, 
բնույթով, համակողմանիությամբ եւ խիզախումներով համաշխարհային հումանիզմի պատ
մության մեջ նմանը չունեցող մի նվաճում էր եւ արդեն ամբողջականորեն լուսաբանվել է: Այն 
հարցը, սակայն, թե ովքեր էին այն հայորդիները, որոնց հետ համագործակցությամբ էր, որ 
Լեփսիուսի գործունեությունը սկզբնավորվեց ու ծավալվեց, առայսօր որոշակիորեն դեռ բաց է 
մնում: Ուստի ստորեւ կփորձենք լուսաբանել այդ խնդիրը' ըստ հարկի անդրադառնալով նաեւ 
այդ համագործակցության առավել ուշագրավ մանրամասներին:

Չնայած Լեփսիուսը Երուսաղեմում աշխատելու տարիներին եղել էր Սիրիայում, Եգիպ
տոսում ու Կ. Պոլսում եւ որոշակի ճանաչողություն էր ձեռք բերել Արեւելքի վերաբերյալ, նաեւ 
գործնականում ծանոթացել միսիոներական աշխատանքի առանձնահատկություններին, 
այնուամենայնիվ մինչեւ իր'«Գերմանական առաքելություն Արեւելքում» (ԳԱԱ) կազմակեր
պության հիմնադրումը1, ավելին, նույնիսկ այն ժամանակ, երբ վճռեց ԳԱԱ-ի գործունեութ
յունը նպատակաուղղել վտանգված հայ ժողովրդին օգնության ցուցաբերման գործին, նա 
հայերի հետ դեռ անձնական շփումներ չէր ունեցել: Պաստոր Վիլհելմ Ֆաբերի միջոցով նա 
ծանոթացել էր Տեյմս Գրինֆիլդի հետ, որն այն ժամանակ ուսանում էր Բեռլինում2, եւ դրա
նով սահմանափակվում էին նրա անձնական առնչությունները հայերի հետ:

Տ. Գրինֆիլդը, որի մայրը հայ էր, ծնվել է Թավրիզում եւ յոթ տարեկանում տեղափոխվել 
Գերմանիա: Նա գերազանց տիրապետում էր գերմաներենին եւ մի շարքարեւելյան լեզունե
րի: Պաշտպանել է դոկտորական ատենախոսություն քաղաքագիտությունից3: Դր. Լեփսիու
սի հետ նրա երկարամյա սերտ համագործակցությունը սկիզբ առավ 1896 թ. գարնանը, երբ 
նա մեծ հումանիստի հետ մեկնեց Թուրքիա4: Այս ճանապարհորդության ընթացքում Լեփ-

1 Լեփսիուսն այդ կազմակերպությունը ստեղծել էր 1895 թ. սեպտեմբերի 29-ին' Արեւելքի մահմեդական 
շրջաններում քրիստոնեական քարզչություն ծավալելու նպատակով: Երբ, սակայն, սկիզբ առան համիդյան 
զանգվածային կոտորածները, կազմակերպության սկզբնական նպատակը մղվեց հետին պլան, եւ նրա 
առաջնահերթ խնդիրը դարձավ վտանգված հայությանն օգնության ցուցաբերումը: Լեփսիուսի, ինչպես նաեւ 
նրա' ԳԱԱ կազմակերպության հայանպաստ գործունեության ամբողջական պատմությանն իրազեկվելու 
համար տես Աշոտ Հայրունի, Յոհաննես Լեփսիուսի առաքելությունը, Երեւան, 2002:

2 Տես ^Иаппе8 Լ բ̂տւստ, 30 ВеШзскет ОпеМ-Мгззюп, „Эег Опеп1;“ , 1925, էջ 131:
3 Նա հրատարակել է «Պարսկական պետության սահմանադրությունը» (1904), «Առեւտրի իրավունքը 

Պարսկաստանում» (1906) եւ մի շարք այլ աշխատություններ: Անդ:
4 Անդ: Նրանք մայիսին նախ մեկնեցին Կ. Պոլիս, որտեղ հանդիպեցին գերմանական դեսպանության 

ներկայացուցիչների հետ, այնուհետեւ' Անկարա, որտեղից նպատակ ունեին հասնելու Զեյթուն: Սակայն 
այդպես էլ չկարողացան մուտք գործել այնտեղ: Թուրքիայի կառավարությունն արգելեց նրանց ճանապարհը 
դեպի արեւելք: Կեսարիայում նրանք հարկադրված փոխեցին իրենց ուղղությունը, մեկնեցին դեպի հարավ
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սիուսը հավաքեց բազմաքանակ նյութեր հայկական զանգվածային կոտորածների վերաբեր
յալ, որոնք նա օգոստոսին «Бег Տաշհտեօէշ» օրաթերում հրատարակեց մի հոդվածաշարի 
տեսքով5, իսկ ապա'առանձին գրքով6: Գիրքը, որն ունեցավ վեց հրատարակություն, թարգ
մանվեց նաեւ անգլերեն ու ֆրանսերեն, վճռորոշ դեր խաղաց գերմանական եւ առհասարակ 
եւրոպական հասարակայնությանը թուրքական ոճրագործությունների մասին իրազեկելու 
եւ, ըստ այդմ, նաեւ օգնության աշխատանքների կազմակերպման հարցում: °թ ե  նկատի 
առնենք, որ Լեփսիուսի ճանապարհորդության եւ ուսումնասիրությունների ընթացքում թարգ- 
մանչի գործառույթն իրականացնում էր Տ. Գրինֆիլդը, ապա պարզ կդառնա, թե որքան մեծ 
էր նրա երախտիքը այդ կարեւոր գործը գլուխ բերելու հարցում:

Գրինֆիլդը Լեփսիուսի' 1914 թ. հիմնադրած Գերմանահայկական ընկերության անդամ
ներից մեկն էր, որտեղ ստանձնեց երկրորդ նախագահի պարտականությունները7, եւ, բացի 
այդ, 1918-22 թթ. եղել է Հայաստանի Հանրապետության դիվանագիտական ներկայացու
ցիչը Բեռլինում8: Նա Գերմանահայկական ընկերությունում գործել է մինչեւ 1933 թ., ապա 
մեկնել է Պարսկաստան եւ իր կյանքի վերջին տարիներն անցկացրել է այնտեղ9: Լեփսիուսն 
իր ողջ կյանքի ընթացքում նրա հետ ջերմ եւ մտերմական հարաբերություններ ուներ10:

°րկրորդ հայ գործիչը, որի հետ Լեփսիուսը սերտորեն համագործակցել է, Մարզվանի 
ամերիկյան առաքելության աշխատակից, հայ ավետարանական քահանա պրոֆ. Կարա
պետ Թումայանն էր: Նրան Լեփսիուսի հետ ծանոթացրել էր ժնեւի գերմանական համայնքի 
քահանա պաստոր Ադոլֆ Հոֆմանը, որ Թումայանի քեռայրն էր: Թումայանը 1894 թ. հեղա
փոխական գործունեության մեղադրանքով ձերբակալվել եւ Կոստանդնուպոլսում մահվան 
էր դատապարտվել: Պաստոր Հոֆմանի շնորհիվ, սակայն, որի' «Թուրքական զնդանում» 
գիրքը այդ դեպքի շուրջ հասարակական մեծ արձագանք գտավ, նա ազատ արձակվեց եւ, 
արտաքսվելով Թուրքիայից, ժամանակավորապես տեղափոխվեց ժնեւ11: 1896 թ. ամռանը, 
երբ Հայաստանի օգնության գերմանական միությունը12 (ՀՕԳՄ) Գերմանիայում հայկական

եւ Կիլիկիայի դարպասներով իջնելով կիլիկյան հարթավայր եւ Ադանա ու Տարսուս այցելելուց հետո վերա
դարձան Կ. Պոլիս: Անդ, էջ 132-133:

5 Տե՛՛ս անդ, էջ 131:
6 Տե՛՛ս յ .  Ьерэшэ, А гтетеп  ипй Еигора. Е т е Апк1а§е.чсИп/1 №1йег й1е շհո տէեշԽո Сго$тасЫе ипй в1п 

Аи/ги/ап ժаտ скпзШске ВеШзсЫапй., ВегНп, 1896:
7 Տե՛՛ս Ш сИагД Տсհаքе^, СезсЫсЫе йег ОеМзсЬеп ОггеШ-Мгззюп, Րօէտ̂ ա 1932, էջ 84:
8 Տե՛՛ս յ .  Ьерэшэ, 30 յаհ^е ВеШзскег ОпеЛ-М1$$1оп, „Бег Опеп1“ , 1925, էջ 131:
9 Նա մահացել է 1939 թ. հոկտեմբերի 21-ին Թեհրանում, տե՛՛ս Ахе1 Ме1Впег, МагЫп Кайе.ч “Շհո տէԽ Խ  

№еЫ” ипйАгтетеп, ВегНп 2010, էջ 288:
10 Տե՛՛ս и ^ е  Ге1§е1, Пая еуапдеНясИе В еШзсЫапй ипй А гтетеп, Обй ш §еп 1989, էջ 74:
11 Տե՛՛ս յ .  Ьерэшэ, Вег ИегаиядеЪег ап й1е Ргеипйе ипягег АгЪеи, „Бег СЫпвШеЫе Опеп1“, 1900, էջ 5: Հմմտ. 

К. Տсհаքе^, СеясЫсЫе..., էջ 10:
12 °ր բ  Լեփսիուսը 1896 թ. Թուրքիայում կատարած ճանապարհորդությունից վերադարձավ Գերմանիա, 

նա հայօգնության աշխատանքներն առավել կազմակերպված եւ արդյունավետ կերպով իրականացնելու 
համար մի շարք բարեկամների հետ նախաձեռնեց Հայաստանի օգնության Գերմանական միության հիմ
նադրումը: Այդ միության կառույցում նա ներգրավեց նաեւ իր' Գերմանական առաքելություն Արեւելքում 
կազմակերպությանը, որը հանդես էր գալիս' որպես միության կենտրոնական մարմինը' կոչվելով Բեռլինի 
կոմիտե: 1900 թ. մայիսին, սակայն, Լեփսիուսը Միության' Ֆրանկֆուրտի կոմիտեի հետ ունեցած մի շարք 
սկզբունքային տարաձայնությունների պատճառով Բեռլինի կոմիտեի հետ միասին առանձնացավ ՀՕԳՄ- 
ից, եւ կոմիտեն, վերստանալով իր նախկին անվանումը, այդուհետ Լեփսիուսի ղեկավարությամբ ինքնուրույն 
գործունեություն էր ծավալում: Այդ եւ հարակից խնդիրների մասին հանգամանալից իրազելվելու համար տե՛՛ս 
Հայրունի Ա., Յոհաննես Լեփսիուսի առաքելությունը, °րեւան 2002, էջ 36-72:
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կոտորածների մասին հասարակայնությանն իրազեկելու եւ կառավարությանը հայանպաստ 
քայլերի մղելու նպատակով զանգվածային ցույցեր եւ հանրահավաքներ էր կազմակերպում, 
ՀՕԳՄ Ֆրանկֆուրտի կոմիտեի նախագահ պաստոր էռնստ Լոհմանն այդ միջոցառումներին 
մասնակցելու համար Թումայանին հրավիրեց Գերմանիա13: Երբ նա եւ Լեփսիուսը 1896 թ. 
սեպտեմբերին Բեռլինում կազմակերպված մի հանրահավաքում կամենում էին ելույթով հան
դես գալ, պրուսական ՆԳ նախարարությունը Թումայանին արգելեց հրապարակային ելույթ
ներ ունենալ, իսկ Լեփսիուսին սպառնաց զրկել հայանպաստ գործունեության իրավունքից14: 
Սեպտեմբերի 24-ին Բեռլինում մի նոր հավաքույթ կազմակերպվեց, որտեղ, ըստ Լեփսիու- 
սի եւ իր բարեկամների միջեւ նախապես կայացած պայմանավորվածության, Թումայանը 
չպետք է ելույթ ունենար, բայց նրա զեկուցման տեքստը, բազմացվելով, պիտի բաժանվեր 
ներկաներին: Պայմանավորվածությանը նախապես տեղեկացած գաղտնի ոստիկանութ
յունն այդ փաստն օգտագործեց հավաքույթը ցրելու եւ մի «ուժգին քաղաքական պտտա
հողմ» բարձրացնելու համար, որն այնուհետեւ հեշտությամբ չհանդարտվեց: ժողովի աշխա
տանքներին Թումայանի ներգրավման պատասխանատվությունը բարդվեց Ց. Լեփսիուսի 
վրա, եւ նա հարկադրված էր գործ ունենալ ՆԳ եւ ԱԳ նախարարությունների հետ: Կարողա
նալով հիմնավորել իր' Գերմանիայի քաղաքականության դեմ չգործելու, այլ միայն հայ տա
ռապյալներին օգնություն ցուցաբերելու նպատակները' նա կարողացավ հարթել բարդութ
յունները: Թումայանը, սակայն, որին ՆԳ նախարարությունը խստիվ արգելեց որեւէ ելույթով 
կամ հրապարակմամբ հանդես գալ, այնուհետեւ հարկադրված էր տեղափոխվել Անգլիա15: 

Անգլիայում Թումայանը գործուն մասնակցություն էր ցուցաբերում Հայկական հարցի 
առնչությամբ կազմակերպվող միջոցառումներին: Նա այնտեղ դարձավ Պողոս Նուբարի 
նախաձեռնությամբ 1913 թ. ստեղծվածանգլո-հայկական կոմիտեի անդամ, եւ դր. Լեփսիու
սի հետ նրա համագործակցությունը հիմնականում շարունակվում էր Հայկական հարցին 
նվիրված միջազգային համաժողովների եւ այլ միջոցառումների շրջանակում16:

Հաջորդ հայը, որի հետ Լեփսիուսը դեռ 1896-ից սերտ համագործակցության մեջ էր, 
եւ որը մեծ ներդրում ունեցավ Լեփսիուսի ձեռնարկած' անօթեւան եւ անպաշտպան հայութ

13 Տե՛՛ս К. ՏօհՅք61% СеясЫсМе..., էջ 10:
14 Տե՛ս Н егтапп СоИг, 2к1.чсИеп ВеШзсЫапй սոժ Агтетеп, 1п:ТИео1о§1.чсИе ЬиегаШггеШпд, 108. 1§., 

№ иттег 12, էջ 870:
15 Տե՛ս յ .  Ьерэшэ, Вег НегашдеЪег ап й1е Егеипйе итгег АгЪеИ, „Бег СЫ^ШЛе Опей“« 1900, էջ 5: Այդ 

դեպքի հարուցած աղմուկը եզրափակվեց պրուսական պառլամենտում: Պատգամավոր Ադոլֆ Շթյոկերն 
այնտեղ 1897 թ. փետրվարի 11-ին ներկայացնելով միջադեպը եւ Թումայանի հանդեպ ցուցաբերված 
վարքագիծը համարելով անարդարացի, ՆԳ  նախարար էբերհարդ ֆոն դեր Րեկեից պահանջեց հարցի 
վերաբերյալ պարզաբանում տալ, եւ վերջինս Թումայանին պարտադրված արգելքի համար վկայակոչեց 
Բ. դռան հետ Գերմանիայի ունեցած բարեկամական հարաբերությունները, որոնք, իբրեւ թե, տուժել էին 
Թումայանի ելույթների պատճառով: Տես «Т^ита^ап ипй Й1е ргеи§818еЫе Ке§1егип§», „Бег СЫпвШсЫе Опей“, 
1897, Տ. 188-189. Հմմտ. К. Տсհаքег, СезсЫсЫе..., էջ 11:

16 Նա, օրինակ, որպես Լոնդոնի Հայկական կոմիտեի ներկայացուցիչ, մասնակցել է այնտեղ 1913 թ. ապրիլի 
25-ին կայացած միջազգային համաժողովին, նաեւ էդինբուրգում նույն տարվա մայիսին կազմակերպված 
Շոտլանդիայի հայանպաստ գործիչների հավաքույթին, 1919 թ. փետրվարի 24-ից ապրիլի 22-ը Փարիզում 
տեղի ունեցած հայկական համագումարին, եւ այլ այդօրինակ միջոցառումների: Տես Б 1е АгтешвсЫе Рга§е 
ипй Йег Օ^օշւժ ап Йеп Агтешегп. ^окитепէе аив Йет ро1̂ է̂ տсհеп АгсЫу Йей йе^йЛеп Аи§теагй§еп Ат1в, 
2и8аттеп§е§1еШ ипй е̂ п§е1е̂ էеէ Vоп Рто!. Бг. №агй§ев М1кае1)ап, 1егетеап 2004, էջ 24: Հմմտ. Պօղոսէան, 
Սամուէլ, Պօղոս Նուբար փաշա. ազգային գործիչը, Երեւան, 2004, էջ 56: Հմմտ. Փափազյան Վահան, Իմ 
յուշերը, հտ. Գ., Կահիրէ 1957, էջ 44: Կ. Թումայանը հրատարակել է նաեւ մի երկհատոր աշխատություն 
Արեւելյան հարցի եւ Հայկական հարցի պատմության վերաբերյալ: Տես Թումայան Կ.« Պատմություն 
Արեւելյան խնդրի եւ առաջնորդ հայկական հարցի, հ. Ա-Բ., Լոնդոն, 1905:
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յան, մասնավորապես' Բուլղարիայում կուտակված բազմահազար հայ փախստականների 
փրկության աշխատանքներում, ավետարանական քահանա Աբրահամ Ամիրխանյանցն էր: 
Ի դեպ, ՀՕԳՄ Բեռլինի կոմիտեի Բուլղարիայի մասնաճյուղը միակն էր, որի ղեկավարը հայ 
էր: Ամիրխանյանցը ծագումով Արցախից էր եւ հայերենից բացի վարժ տիրապետում էր թուր
քերեն, պարսկերեն եւ գերմաներեն լեզուներին: Կովկասում եւ Ռուսաստանում ավետարա
նական քարոզչությամբ զբաղվելու պատճառով նրան Պետերբուրգի եկեղեցական սինոդը 
աքսորել էր Ուրալ, որտեղից կարողանալով հեռանալ Ֆինլանդիա'մինչեւ ԳԱԱ-ի հետ համա
գործակցության սկզբնավորումը բնակություն էր հաստատել այնտեղ17:

1896 թ. դեկտեմբերին նա Բեռլինի կոմիտեի հանձնարարությամբ մեկնեց Բուլղարիա' 
այնտեղ գտնվող ավելի քան 10.000 հայ փախստականների դրությանը ծանոթանալու եւ 
օգնության կազմակերպման համար18: Ամիրխանյանցը Բեռլինի կոմիտեի հատկացրած մի
ջոցներով Ռուսչուկում, Վառնայում եւ Շուկայում՛19 օգնության լայնածավալ աշխատանքներ 
իրականացրեց, Վառնայում հիմնեց նաեւ որբանոց20, որտեղ, որբերից բացի, խնամվում էին 
նաեւ ծայրահեղ աղքատ ընտանիքների երեխաները21: Նշված քաղաքներում ստեղծվեցին 
հասարակական ճաշարաններ, կարիքավորներին հատկացվեց հագուստ եւ կոշիկներ, տղա
մարդկանց բաժանվեցին գյուղատնտեսական գործիքներ' այգիներում աշխատելու համար, 
երիտասարդներին սովորեցնում էին արհեստներ, աղջիկների համար նույնպես աշխատա
տեղեր ստեղծվեցին22: Ապահովված էր նաեւ մարդկանց անվճար բուժսպասարկում, որը 
ստանձնել էր դր. Լոհմանի ամառանոցի ասիստենտ բժշկուհի, հայազգի օր. Մելիք-Բեգլար- 
յանը23:

Կատարված աշխատանքներին ծանոթանալու եւ հետագա անելիքները համատեղ որո
շարկելու նպատակով 1897 թ. հուլիսին մեկ շաբաթով Վառնա մեկնեց նաեւ Յոհ. Լեփսիու- 
սը24: Քաղաքի հայերի հետ նրա շփումները վերստին փաստեցին այն ըմբռնումը, որ նա ու
ներ հայ ժողովրդի ներուժի եւ ունակություների վերաբերյալ: «Ով կտեսնի այդ երեխաներին 
իրենց նուրբ եւ ինտելիգենտ դեմքերով,- նշում էր նա,- եւ կնկատի նրանց օժտվածությունը, 
միայն դժգոհությամբ կվերաբերվի այն նախատինքներին, որոնք ուղղվում են հայ ժողովրդի 
հասցեին: Եթե մի ռասա իր բնական հատկանիշներով կոչված է դառնալու բարձր մշակույթի 
կրող, ապա դա հայկականն է: Եթե նրա բարոյական զարգացումը համաքայլ չի եղել բնա
կանին, ապա այդ կարելի է բացատրել միայն Թուրքիայի դարավոր ճնշմամբ եւ կողոպտիչ 
պետական ու տնտեսական հարաբերություններով»25:

1898 թ. գարնանից փախստականների մեծ մասը ցանկանում էր վերադառնալ հայրե
նիք, եւ Ամիրխանյանցը իր օգնականների հետ ձեռնամուխ եղավ նրանց հայրենադարձութ
յունը կազմակերպելուն, ինչը դարձյալ տեղի էր ունենում Բեռլինի կոմիտեի ֆինանսական

17 Տե՛՛ս ЛЬгаИаш Ат1гсИап|ап2, Вег ՇհոտէԽԽ Опегй, 1900, էջ 100-102:
18 Տե՛՛ս „ВепсЙе йЬег йав йе^всЫе ШШтеегк տ Агтешеп“, Бег СЫпйШсЫе Опей, 1900, էջ 281:
19 Ամիրխանյանցը նրանց հատկացրեց դրամ, կոշիկներ եւ հագուստ, անդ, էջ 89:
20 К Տсհаքе^., СезсЫсЫе..., էջ 15: Հմմտ. ВепсМе йЬег йав йе^всЫе ИШ&тоегк տ Агтешеп,,, „Бег СЫпйШсЫе 

ОпепГ, 1897, էջ 283:
21 Տե՛՛ս յ .  Լерտ̂ ստ, ЕтВ еш сИ  т  Уагпа, „Бег СЫпйШсЫе Опеп1“, 1897, էջ 380:
22 Տե՛՛ս А. А т1гЛап|ап2, В^^еքе аш  Ви1дапеп, „Бег СЫпйШсЫе Опеп1“ , 1897, էջ 134: Հմմտ. Ат1гЛап|ап2 

А., ВпеГе айв Ви1§апеп, „Бег СЫпвШсЫе Опеп1“ , 1897, էջ 184, 281-284: Հմմտ. յ .  Լерտ̂ ստ., Е1пВешсИ..., էջ 378:
23 Տե՛՛ս „Бае йе^всЫе ШИвтеегк Шг А гтетеп“, „Бег СЫпвШсЫе Опеп1“ , 1897, էջ 331-332:
24 Տե՛՛ս անդ, էջ 332:
25 Տե՛՛ս յ .  Լерտ̂ ստ, ЕтВеш сИ ..., էջ 381:
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աջակցությամբ26: Փախստականներից շատերն արդեն կարողացել էին արագորեն ինտեգր
վել նոր իրականության մեջ եւ ինքնուրույն գոյություն պահպանել27:

Հաշվի առնելով այդ իրողությունները'Լեփսիուսը, որ դեռ 1897 թ. վերջին ծրագրել էր 
Վառնայում գնել մի հողամաս եւ տրամադրել մի սեփական ընդարձակ որբանոցային համա
լիրի շինարարության28, այդմտքից հրաժարվեց, իսկ 1901 թ. հոկտեմբերին Ռուսչուկի գերմա
նական համայնքի ղեկավար պաստոր Թեոդոր Վանգեմանի29 առաջարկով որբանոցը, որ
տեղ որբերի թիվն արդեն բավական նվազել էր, իր գույքի հետ միասին հանձնեց նրան30:

Ամիրխանյանցի եւ Լեփսիուսի համագործակցությունը, այսպիսով, անգերագնահատե- 
լի դեր ունեցավ Բուլղարիայում հանգրվանած բազմահազար հայ փախստականների գոյա- 
պահպանման, իսկ 1898-ից նաեւ նրանց հայրենադարձությունը կազմակերպելու հարցում: 
° ւ  միայն այն փաստը, որ այդ ողջ ժամանակամիջոցում փախստականների շրջանում սովա
մահության որեւէ դեպք չգրանցվեց31, պերճախոս վկայությունն էր այն բանի, թե օգնության 
աշխատանքները որքան արդյունավետ եւ հետ եւողա կա նորեն էին իրականացվում:

Ա. Ամիրխանյանցը որբանոցը Ռուսչուկ տեղափոխելուց հետո մնաց Վառնայում եւ 
Բեռլինի կոմիտեի հովանավորությամբ սկսեց զբաղվել Բուլղարիայի մահմեդական շրջան
ներում քրիստոնեական քարոզչությամբ32: Լեփսիուսն այդ աշխատադաշտն ընդլայնելու 
նպատակով 1900 թ. նոյեմբերին Բուլղարիա ուղարկեց նաեւ Յոհաննես Ավետարանյանին, 
որն ազգությամբ թուրք էր, սակայն մկրտվելով'փոխել էր իր անունը33: ° ւ  նրանք որոշ ժամա
նակ համատեղ գործում էին Բուլղարիայում:

Լեփսիուսի համագործակցությունը հայ մտավորականության եւ քաղաքական գործիչ
ների հետ զգալիորեն աշխուժացավ Առաջին աշխարհամարտի նախօրեին, երբ Հայկական 
բարենորոգումների հարցը դարձյալ մտավ միջազգային օրակարգ:

1912 թ. նոյեմբերի 10-ին Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը եգիպտահայ նշանավոր գործա
րար Պողոս Նուբար փաշային լիազորել էր, որպես Հայ ազգային պատվիրակության ղեկա
վար, Հայկական հարցի վերաբերյալ եւրոպական երկրներում գումարվելիք համաժողովնե
րում պաշտպանելու հայ ժողովրդի իրավունքները: Բարեփոխումների նախագծերի քննարկ
ման ընթացքում Պողոս Նուբարը հանդիպումներ էր ունենում եւ բանակցություններ վարում 
եւրոպական քաղաքական շրջանների հետ34:

26 Տե՛՛ս „ճստ йег АгЬек йей АгтешвсЫеп ШИйтеегкей” , 1898, էջ 24: Հմմտ. А. Ат1гЛап|ап2, Аи.ч №агпа ипй 
Вигдаз, „Айв йег АгЬей йей АгтешвсЫеп ШИйтеегкев” , 1898, էջ 111:

27 Ինչպես դիպուկ նշում էր Ռ. Շեֆերը, «°ւրոպական հողի վրա, բնականոն պետական եւ տնտեսական 
հարաբերությունների պայմաններում փախստական հայերը զարմանալի արագ էին մուտք գործում 
աշխատանքային կյանք, եւ ընտանիքի' իրենց ցայտուն ըմբռնողությամբ նույնիսկ հեռավոր ազգականները, 
հենց որ սնունդ եւ բնակարանային պայմաններ էին ձեռք բերում, որբացած երեխաներին տանում էին իրենց 
ընտանեկան միջավայրը...»: Տես К. Տсհаքе^, СезсЫсЫе..., էջ 21:

28 Տե՛՛ս յ .  Ьерэшэ, ЕтВеш сИ ..., էջ 381:
29 Թ. Վանգեմանը սեփական նախաձեռնությամբ հավաքել եւ իր տանը խնամում էր մի քանի հայ որբերի: 

Տե՛՛ս „Бег ՇհոտէԱ^ Опей“, 1901, էջ 102:
30 Տե՛՛ս „М1йеПипд“ , „Бег ՕհոտէԱ^ Опей“, 1901, էջ 196: Հմմտ. К. Տсհаքе^, СеясксЫе..., էջ 38:
31 Տե՛ս А. Ат1гЛап|ап2, Жа.ч 1п Ви1дапеп поէ էԽէ, „Айв йег АгЬей йев АгтешвсЫеп ШИйтеегкев” , 1899, 

էջ 10:
32 Տե՛՛ս յ .  Ьерэшэ, Пая йеШ.чсИе С ете 1пйе-, Жа1.чеп- ипйМ1.ч.ч1отИаш 1п Ки. .̂1скик, „Бег СЫпйШсЫе Опеп1“, 

1901, էջ 103:
33 Տե՛՛ս „Бег ՕհոտէԱ^ Опей“, 1900, էջ 102: Հմմտ. К. Տсհаքе^, СеясксЫе..., էջ 36:
34 Տես Հովակիմ Բոյաջյան, Պողոս Նուբար փաշան եւ բարենորոգումների խնդիրն Արեւմտյան Հայաս

տանում 1912-1914 թթ, թեկնածուական ատենախոսություն (անտիպ), °րեւան, 2002, էջ 36:



2013 Դ ՑՈՀԱՆՆԵՍ ԼԵՓՍԻՈՒՍԸ ԵՒ ՀԱՑ ԳՈՐԾԻՉՆԵՐԸ 65

Բարեփոխումների վերաբերյալ արեւմտահայության տեսակետներն արտահայտելու եւ 
համապատասխան նախագիծ մշակելու համար Թիֆլիսում եւ Կ. Պոլսում նույնպես ստեղծ
վել էին համապատասխան մարմիններ35:

Հարցի վերաբերյալ հասարակական կարծիքն իրազեկելու եւ, ըստ հնարավորին, նաեւ 
կառավարությունների քաղաքականությունն ի նպաստ հայության ուղղորդելու համար 1913 
թ. գարնանը տարբեր երկրներում, մասնավորապես Անգլիայում, Ֆրանսիայում, Գերմանիա- 
յում եւ Շվեյցարիայում ստեղծվեցին հայկական կոմիտեներ: Բեռլինում հիմնված կոմիտեն36, 
փաստորեն, դարձավ Գերմանա-հայկական ընկերության նախակարապետը: Լոնդոնի հայ
կական կոմիտեի նախաձեռնությամբ 1913 թ. ապրիլի 25-ին անգլիական պառլամենտի ստո
րին պալատի' նիստերի դահլիճներից մեկում տեղի ունեցավ նշված կոմիտեների մի համա
ժողով' Հայաստանի քաղաքական ապագային վերաբերող խնդիրները քննարկելու եւ հայ
կական բարենորոգումների վերաբերյալ մեկ միասնական դիրքորոշում որդեգրելու համար37: 

Ինչպես Ց. Լեփսիուսն էր այդ առնչությամբ մայիսի 10-ին պետքարտուղար Ցագովին 
ուղարկված տեղեկագրում նշում, համաժողովի նախագահող Անոյրին վիլյամը իր բացման 
ելույթից հետո ձայն տվեց Նուբար փաշային' նրան խնդրելով ներկայացնել իր պատվիրա
կության ծրագիրը, իսկ Նուբարից հետո ելույթ ունեցավ Լեփսիուսը, որը, մասնավորապես, 
հավաստեց, որ բարենորոգումները կպաշտպանի նաեւ Գերմանիան, եթե դրանց վերահսկո
ղությունը լինի միջազգային, այլ ոչ թե հանձնվի մեկ պետության38:

Հանգամանալից քննարկումներից հետո միաձայն ընդունվեց հետեւյալ բանաձեւը. «Հա
մաժողովի անդամները պարտավորվում են տարբեր երկրներում կոմիտեների աշխատանքն 
այնպես կազմակերպել, որ հասարակական կարծիքը նրանց միջոցով Հայկական հարցի 
մասին իրազեկվի, եւ իրենց երկրների կառավարության վրա ազդեցություն գործադրվի ի 
նպաստ բարեփոխումների, որոնք Թուրքիայի հայ բնակչության համար անհրաժեշտ են եւ 
թուրքական պետության տարածքային ամբողջականության պահպանման համար'անխու
սափելի»39: Մասնակիցներից Անան Բրայսը, բացի այդ, առաջարկեց, որ համաժողովն 
անհապաղ քայլեր ձեռնարկեր ակտիվ պրոպագանդա սկսելու եւ դրա շնորհիվ կառավա
րությունների վրա ճնշում գործադրելու համար: Այդ առումով նույնպես միաձայն ընդունվեցին 
համապատասխան բանաձեւեր40: Այդ օրվանից սկիզբ առավ կակոնավոր, տեւական համա
գործակցություն դր. Լեփսիուսի եւ Պողոս Նուբարի միջեւ:

35 Կ. Պոլսում 1912 թ. դեկտեմբերին ստեղծվել էր «Ապահովության հանձնաժողով, որի նախագահը 
Եղիշե արքեպ. Դուրյանն էր, իսկ անդամներն էին' Գ. Պալաքյանը, Ս. Գարայանը, Ռ. Մարտիկյանը, վ . 
Փափազյանը եւ Լ. Տեմիրճիպաշյանը: Մինչ այդ, 1912 թ. հոկտեմբերի վերջին, Ռուսաստանի հայաբնակ 
վարերի ներկայացուցիչների' Թիֆլիսի համագումարում եւս ձեւավորվել էր մի մարմին' «Ազգային բյուրո», որի 
նախագահն էր Ս. Հարությունյանը, իսկ անդամներն էին Հ. Առաքելյանը, Ա. Խատիսյանը, Ն. Աղբալյանը, Ա. 
Քալանթարը, Ա, Պողոսյանը եւ Հ. Թումանյանը: Անդ, էջ 24:

36 Այն հրատարակեց նաեւ «Б е^ в Л -агте ^ в^ е  В1айег» պարբերականը, որի միայն մեկ համարը լույս 
տեսավ:

37 Համաժողովի Մասնակիցների վերաբերյալ մանրամասն տեղեկություններ ստանալու համար տե՛՛ս „Б 1е 
АгтешэсИе Ргаде...„, էջ 23-24:

38 Տե՛՛ս Սամուէլ Պօղոսէան, Պօղոս Նուբար փաշա. ազգային գործիչը, Երեւան, 2004, էջ 55:
39 Տե՛՛ս „Б 1е АгтешвЛе Рга§е...” , էջ 25:
40 Բանաձեւերի ամբողջական տեքստը տես անդ, էջ 25-26: Ինչպես Լեփսիուսը պետքարտուղարին տե

ղեկացնում էր, Պողոս Նուբար փաշայի ներկայացրած ծրագիրը հիմնականում համապատասխանում 
էր տերությունների' 1895 թ. կազմած ծրագրին, որն ընդունվել էր Բ. Դռան կողմից, իսկ առկա որոշ փոփո
խությունները թելադրված էին այդուհետ Թուրքիայի իրադրությունում եւ պայմաններում տեղի ունեցած 
փոփոխություններով: Անդ, էջ 24:
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Բարեփոխումների վերաբերյալ բանակցություններն արդեն սկսվել էին, երբ Լեփսիու- 
սը Ուռհա մեկնելու ճանապարհին ժամանեց Կ. Պոլիս: Այնտեղ նա տեսակցեց Հովհաննես 
Արշարունի պատրիարքի հետ, իսկ այնուհետեւ այցելեց Ապահովության հանձնաժողո
վի գրասենյակ41: Հանձնաժողովի անդամների հետ զրույցի ընթացքում, երբ Վահան Փա- 
փազյանն իր դժգոհությունն արտահայտեց այն առնչությամբ, որ Գերմանիան դարձել էր 
Թուրքիայի խորհրդականն ու աջակիցը, Լեփսիուսը կատարեց հետեւյալ պարզաբանումը. 
«Գերմանիոյ հանրային կարծիքը նպաստաւոր է հայերուն, բայց այլ են դիւանագիտական 
շրջանակներու տրամադրութիւնները: Ռուսաստանի նախաձեռնութիւնը եւ, մանաւանդ, 
անոր ցույց տուած փութկոտութիւնն ու համառ պայքարը հայկական ինքնավար շրջան մը 
ստեղծելու իր հարաւային սահմաններու վրայ, արդարացի մտահոգութիւն կպատճառէ մեզի. 
ռուսական նուաճում մըն է երկրի մը, որ կտիրի ամբողջ Փոքր Ասիոյ ճամբաներու եւ հեռաւոր 
ծովերու վրայ»42:

Այնուհետեւ Լեփսիուսը գրպանից հանում է լուցկու մի տուփ եւ մի փունջ լուցկիներ 
զանազան ուղղություններով շարելով տուփի վրա' ավելացնում. «Տուփը Հայաստանն է, 
որուն կպատկանի այս երկիրը, անոր թնդանոթի հարուածներուն տակ պիտի գտնուի ամբողջ 
Փոքր Ասիան: Գերմանիան չի կրնար թոյլ տալ նման սպառնալիք իր շահերուն դէմ»43:

Հատկանշական է, որ Լեփսիուսը զրույցի ընթացքում հանձնաժողովի անդամներին բա
ցորոշ կերպով ներկայացնում է նաեւ Գերմանիայի իմպերիալիստական նկրտումները, այն 
է' Բաղդադի երկաթուղու կառուցումից հետո գերմանական գաղութների հիմնում, մենաշ
նորհներ եւ տնտեսական խոշոր ձեռնարկներում արտոնություններ, որոնք «նպատակ ունէին 
Թուրքիան դնելու նոյն դիրքի մեջ, ինչ որ Անգլիան դրաւ Եգիպտոսը»44:

Լեփսիուսն այդ ժամանակ, ինչպես Փափազյանն է նշում, առանձին «մտերմական» հան
դիպում է ունենում նաեւ դր. Զավրյանի հետ, որը Ապահովության հանձնաժողովում արտա
քին քաղաքականության հարցերով էր զբաղվում45:

Երբ Լեփսիուսն օգոստոսի սկզբին Ուռհայից վերադարձավ Կ. Պոլիս, բանակցագոր- 
ծընթացում իրադրությունն արմատապես փոխվել էր: Հուլիսի 3-ին Ենի Քյոյում դեսպան
ների միջեւ սկսված բանակցությունները ձախողվել, իսկ հուլիսի 23-ին դադարել էին, քանի 
որ գերմանական եւ ռուսական կողմերը համաձայնության չէին եկել մի շարք կարեւոր հար
ցերում: Այդ պայմաններում պատրիարքարանի խնդրանքով Պողոս Նուբարը երկու անգամ 
մեկնել էր Բեռլին եւ առաջին անգամ պետքարտուղարի տեղակալ Ա. Ցիմերմանի, իսկ երկ
րորդ անգամ պետքարտուղար ֆոն Յագովի հետ հանդիպելով'հիմնավոր պարզաբանումնե
րի միջոցով կարողացել էր Ռուսաստանի, այն է'պատրիարքարանի ծրագրի հանդեպ նրանց 
ժխտողական մոտեցումը փոխել եւ ձեռք բերել նրանց համաձայնությունը' մի շարք փոփո
խություններով հանդերձ, այդ ծրագիրը կյանքի կոչելու հարցում46: «Ես ամբողջովին ազա
տորեն եւ անկեղծորեն շարադրեցի մեր բարենորոգումների հարցի էությունը,- Ցիմերմանի 
հետ հանդիպումից հետո գրում էր նա Լեփսիուսին 1913 թ. օգոստոսի 22-ի իր նամակում,- եւ

41 Տե՛՛ս Վ. Փափազյան, Իմ յուշերը, հտ. Բ., Բեյրութ 1952, էջ 250:
42 Տես անդ, էջ 250-251:
43 Տես անդ, էջ 251:
44 Տե՛՛ս անդ:
45 Տե՛՛ս անդ:
46 Տե՛՛ս Ս. Պօղոսեան, Պօղոս Նուբար փաշա..., էջ 63-65:
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կարծում եմ, որ նրան կարողացա ցույց տալ, որ հայերը չունեն ոչ մի հետին անջատողական 
մտքեր, որ նրանց վերագրում են, եւ պահանջում են միայն բարենորոգումներ Եւրոպայի վե
րահսկողությամբ»47:

Կ. Պոլսում միջամտեց նաեւ Լեփսիուսը: Նա դեսպանին տեղեկացրեց հայկական կողմի 
հուսախաբությունը եւ նրան ներկայացրեց վիճելի հարցերի շուրջ հայկական տեսակետնե- 
րը: Դրանք վերաբերում էին, մասնավորապես, գլխավոր տեսուչների իրավասություններին, 
վիլայեթների, սանջակների եւ կազաների վարչական խորհուրդներում, ինչպես նաեւ դատա
րաններում, ժանդարմերիայում եւ ոստիկանության համակարգում քրիստոնյաների եւ մահ
մեդականների թվական հարաբերակցությանը, այնուհետեւ'ռեգիոնալ զինվորական ծառա
յությանը, արեւելյան վիլայթներում մահմեդական մուհաջիրների բնակեցմանը եւ հողային ու 
դպրոցական խնդիրներին48:

Այնուհետեւ սկսվեցին քննարկումներմի կողմից դեսպանի եւ մյուս կողմից հայկական 
կողմի ներկայացուցիչների միջեւ, որոնց թվում էին' վահան Փափազյանը, պատգամավոր 
Գրիգոր Զոհրաբը, դեռեւս նոր առաջնորդ չունեցող պատրիարքարանի մի շարք հոգեւորա
կաններ, նախկին պատրիարք Հովհաննես Արշարունին, Եղիշե Դուրյանը, Մաղաքիա Օր- 
մանյանը, ՀՀԴ-ի եւ կուսակցության'«Ազատամարտ» թերթի մի շարք ներկայացուցիչներ49: 

Քննարկումները շուտով վերաճեցին բանակցությունների, որոնց ընթացքում մեծ նշա
նակություն ունեցավ Լեփսիուսի հետեւողական միջամտությունը: Նրա առաջարկած փոխ- 
զիջումային պայմանները, որոնց շուրջ երկուստեք հաջողվեց փոխըմբռնում ապահովել, 
հետեւյալն էին. «Հայաստանը բաժանվում էր երկու նահանգների: Գերմանիան այլեւս չէր 
ընդդիմանում, որ երկու նահանգապետերը նշանակվեին մեծ պետությունների համաձայ
նությամբ: Համաձայն էր նաեւ, որ ինչպես վիլայեթների «ընդհանուր ժողովներում եւ վարչա
կան խորհուրդներում», այնպես էլ վարչական ու դատական պաշտոնյաների հարցում, բա
ցառությամբ միայն զուտ մահմեդականաբնակ շրջանների, սահմանվում էր մահմեդական
ների եւ քրիստոնյաների ներկայացուցչության հավասարության սկզբունքը: Այդ սկզբունքն 
ընդունվում էր 5 տարով, մինչեւ բնակչության ընդհանուր ցուցակագրությունը, եւ այդ ժամա
նակահատվածը լրանալուց հետո, եթե կարիք զգացվեր, կարելի էր անցում կատարել համե
մատական սկզբունքին»50:

Լեփսիուսը, բացի այդ, առաջարկեց վերջնական համաձայնության գալու համար Կ. 
Պոլիս հրավիրել նաեւ Պ. Նուբարին51: Նա անձամբ եւս օգոստոսի 20-ին հեռագրեց Նուբա
րին' նրան հրավիրելով գալ Կ. Պոլիս, սակայն Նուբարը պատասխանեց, որ ինքը լիազորված 
էր հայկական հարցը միայն Եւրոպայում հետապնդելու, իսկ Կ. Պոլսում բանակցություննե
րի վարման լիազորություն ուներ պատրիարքարանը52: Բոլոր դեպքերում հայկական կող
մը նույնպես դեմ էր Պ. Նուբարի մասնակցությանը' գիտակցելով, որ թուրքերը այդ դեպքում 
կփորձեին ձախողել բանակցությունները'պատճառաբանելով, թե հայկական կողմի հետ են 
բանակցություններ վարվում53:

47 Տե՛՛ս Հ. Բոյաջյան, Պողոս Նուբար փաշան..., էջ 105:
48 Տես անդ, էջ 102-103:
49 Տե՛՛ս „Б 1е АгтешйЛе Рга§е...” , էջ 100:
50 Տես «Բարենորոգումները Հայաստանում 1912 թ. նոյեմբեր 12-ից մինչեւ 10 մայիսի 1914 թ.», ժողովածու 

դիպլօմատիքական դօկումենտների, Թիֆլիս 1915, էջ 51:
51 Տե՛՛ս Ս. Պօղոսէան, Պօղոս Նուբար փաշա..., էջ 66:
52 Տե՛՛ս անդ: Հմմտ. Հ. Բոյաջյան, Պողոս Նուբար փաշան..., էջ 107:
53 Պօղոսէան, Ս., Պօղոս Նուբար փաշա..., էջ 66:
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Դրանից հետո Լեփսիուսը Պ. Նուբարին հեռագրեց, որ անձամբ կմեկնի' նրան տեսակ
ցելու: Սեպտեմբերի 4-ին նա ժամանեց Շվեյցարիայի Վեվեյ քաղաքը, որտեղ այդ ժամանակ 
գտնվում էր Նուբարը, եւ նրան ներկայացրեց բանակցությունների դրությունը: Նա խնդրեց, 
որ Պ. Նուբարը կրկին մեկնի Բեռլին եւ արտգործնախարարությանը դրդի բարենորոգումնե
րի փաթեթն ընդունելու համար նոր հրահանգներ ուղարկել դեսպանությանը, քանի որ նրա 
աշխատակիցները թուրքամետ էին եւ վարանում էին վերջնական համաձայնություն կայաց-
նել54:

Քանի որ Պ. Նուբարն այդ ժամանակ բարձր ջերմություն ուներ եւ անկողնային վիճակում 
էր, նրանք սկզբում որոշեցին, որ Լեփսիուսը մեկնի Բեռլին եւ հանդիպի Յագովին, որից հետո 
նա պետք է հեռագրեր Նուբարին, որպեսզի վերջինս նույնպես մեկներ: Այդ օրերին, սակայն, 
Նուբարը պատրիարքարանից լուր ստացավ, որ գերմանական դեսպանությունը հրաժարվել 
էր Լեփսիուսի ջանքերով ձեռք բերված բոլոր զիջումներից55, եւ այնուհետեւ անհապաղ մեկ
նեց Բեռլին: Նա կարողացավ ստանալ գերմանական կառավարության հավաստիացումը, 
որ Գերմանիան կօժանդակի բարենորոգումների հարցում, եւ Ռուսաստանի հետ շուտափույթ 
կերպով մի վերջնական ծրագիր կկազմեն56:

Ռուսական եւ գերմանական կառավարությունների միջեւ համաձայնությունը իրոք կա
յացավ, եւ սեպտեմբերին Կ. Պոլսի ռուսական ու գերմանական դեսպանությունները կազմե
ցին վեց կետից բաղկացած բարենորոգումների նախագիծ, որը ստացավ բոլոր դեսպաննե
րի հավանությունը, իսկ այնուհետեւ Ռուսաստանի դեսպանը իր եւ Գերմանիայի դեսպանի 
անունից ներկայացրեց Բ. Դռանը57: Թուրքական կառավարությունը, սակայն, սկսեց խուսա
նավել եւ նոր հակաառաջարկներ ներկայացնե:58

Թուրքական ընդդիմությունը հաղթահարելու համար Պ. Նուբարը առաջ քաշեց Թուր- 
քիայ ի վրա եւրոպական կառավարությունների կողմից տնտեսական ճնշում գործադրելու 
քաղաքականությունը59, առավել եւս, որ հսկայական պարտքեր ունեցող Թուրքիան այդ ժա
մանակ ջանում էր տերություններից նոր փոխառություն վերցնել: Դա իրագործելու եւ այդ 
նպատակով հայերի եւրոպացի բարեկամներին համախմբելու համար Նուբարի առաջարկով 
«Ֆրանսիական Ասիայի հանձնաժողովը» նոյեմբերի 17-ին Փարիզում հրավիրեց միջազգա
յին համաժողով, որին մասնակցեցին նաեւ Լեփսիուսն ու Պաուլ Ռոհրբախը: Պ. Նուբարի, 
իտալացի դուքս դը Անդրիանի, Ռ. Պինոնի (Ֆրանսիա) եւ Լ. դը Քոնտանսոյի (Ֆրանսիա) 
ելույթներից հետ կոնֆերանսի նախագահ գնդապետ դը Լակրուան (Ֆրանսիա) ձայն տվեց 
դր. Լեփսիուսին, որի խոսքին կոնֆերանսի բոլոր մասնակիցները մեծ հետաքրքրությամբ էին 
սպասում60:

Լեփսիուսը խոսեց ոչ թե ֆրանսերեն, այլ գերմաներեն, եւ նրա ելույթը թարգմանում էր 
Շվեյցարիայի ներկայացուցիչ Լեոպոլդ Ֆավրը: Չնայած թարգմանության հետեւանքով նրա

54 Տե՛՛ս անդ:
55 Տես ՀՀ  ԱՍ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 33, թ. 20-22:
56 Տե՛՛ս Ս. Պօղոսէան, Պօղոս Նուբար փաշա..., էջ 67:
57 Տես Վահան Փափազէան, Հայկական բարենորոգումները (1912-1914), «Վէմ», Փարիզ, 1934, մարտ- 

ապրիլ, թիւ 2, էջ 66: Հմմտ. «Բարենորոգումները Հայաստանում...», էջ 60-61:
58 Տե՛՛ս Ս. Պօղոսէան, Պօղոս Նուբար փաշա..., էջ 67:
59 Տես ՀՀ  ԱԱ, ֆ. 57, ց. 5, գ. 47, թ 1:
60 Տե՛՛ս Բարկէն վարդապէտ, Հայկական հարցը եւ Պօղոս Նուբար փաշան, Վաղարշապատ, 1914, էջ 
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խոսքի «ծանրակշիռ սրախոսությունը» զգալիորեն տուժեց61, այնուհանդերձ ունկնդրվեց մեծ 
հետաքրքրությամբ: Նա անդրադարձավ այն հանգամանքին, որ Սան Ստեֆանոյի եւ Բեռլի
նի վեհաժողովներում թվերը փոխել էին իրենց տեղերը: Ի՞նչ էր նշանակում դա: Սան Ստե
ֆանոյի պայմանագրում 1-ը 6-ի դեմ էր: Այդ մեկը Ռուսաստանն էր, որը, հակառակ մյուս 
պետությունների, հայերի համար ձեռք բերեց երաշխավորություն: Իսկ Բեռլինի պայմանագ
րում 6-ը 1-ի դեմ էին, եւ դրանք 6 պետություններն էին, որոնք չկարողացան ձեռք բերել երաշ
խավորություն 1-ից'Թուրքիայից: Որպեսզի այդ թվաբանությունը հնարավոր լիներ ուղղել, 
անհրաժեշտ էր 6-ը դարձնել 1 հավաքական միություն: Այդ ժամանակ 6 պետությունները 
կլինեին ավելի ուժեղ, քան մեկ Թուրքիան: Ի՞նչն էր դրան արգելք դառնում. այն, որ, ինչպես 
Լեփսիուսն էր նշում, «Գերմանիան կամենում էր պահպանել տաճկական փասադը, իսկ Ռու
սաստանը կամենում էր այն ոչնչացնել»62, մինչդեռ այժմ այդ տարաձայնությունը վերացել 
էր63:

Լեփսիուսն իր եզրակացության մեջ ընդգծում է, որ Թուրքիային արված զիջողություն
ները պետք եղածից շատ ավելի են եղել, եւ որ թուրքական կառավարությունը կամենում էր 
ոչ միայն բարենորոգումների հարցը դուրս բերել պետությունների կողմից միասնաբար ըն
դունված նախագծից, այլեւ հրաժարվել դրանց իրագործման հիմնարար սկզբունքներից, 
որոնք վերաբերում էին, մասնավորապես, վերահսկողությանն ու եւրոպական տեսուչների 
նշանակմանը, եւ որոնք, բոլոր դեպքերում, անհրաժեշտ էր պահպանել: Լեփսիուսը նաեւ որո
շակի դժգոհություն է հայտնում նախագծի բնագրում ընդունված ընդհանուր եւ նվազ որոշա
կիություն ունեցող հետեւյալ արտահայտությունից. «Ь ‘айпЬи1;юп йе роиуо1ге շճշօսեքտ аих 
&псйоппаие еигорееш» («Գործադիր իշխանության հանձնումը եվրոպացի պաշտոնյանե
րին»)' նշելով, որ այն պետք է փոխել64:

Ինչպես նշում է ժամանակակիցը, Լեփսիուսն, ըստ այդմ, վերջին պահին ավելի արմա
տական մոտեցում ցուցաբերեց, քան միջին մեծամասնությունը, որն առկա շարադրանքը հա
մարում էր գործնականում միակ իրագործելին65: Ինչպես Լեփսիուսը, նույնպես եւ համաժո
ղովի բոլոր մասնակիցներն իրենց ելույթներում ընդգծում էին ֆինանսական ճնշման կարեւո- 
րությունը, եւ նրանց միջեւ տարաձայնություն չկար:

Այս կոմիտեները զգալի դերակատարում ունեցան բարեփոխումների առնչությամբ 
իրենց երկրներում ինչպես հասարակական կարծիքը, այնպես էլ պետական քաղաքակա
նությունն ի նպաստ հայերի ուղղորդելու հարցում, եւ թուրքական դիմադրությունը հաջող
վեց հաղթահարել, քանի որ վեց պետությունները, ինչպես մարգարեաբար նշել էր Լեփսիու
սը, այդ հարցում ի վերջո միասնաբար հանդես եկան: Այստեղ, անկասկած, ամենադժվա
րին առաքելությունը վիճակված էր Լեփսիուսին եւ Բեռլինի հայկական կոմիտեին, քանի որ 
Գերմանիան բարեփոխումների իրականացման հարցում ամենաընդդիմադիր կողմն էր: Տ.

61 Տե՛՛ս անդ, էջ 11:
62 Տե՛՛ս անդ:
63 Տե՛՛ս անդ:
64 Տե՛՛ս անդ:
65 Տե՛՛ս անդ: Լեփսիուսից հետո ելույթ են ունենում իռլանդացի հայտնի պատգամավոր Թ. Փ. Օ  Քոնորը, 

Անգլիայի Հայկական կոմիտեի նախագահ Ա. Վիլյամսը եւ պաստոր Հ. Բաքստոնը (Անգլիա): Անդ, էջ 12-13: 
Համաժողովին ներկա էին նաեւ Ռուսաստանից, Պ. Միլյուկովը եւ Կ. Պավլովսկին, Շբեյցարիայից' Լ. Ֆավրը եւ 
Ռ. Քաբարետը, Ավստրո-Հունգարիայից Ա. Հերմանը եւ 3. Փրանկուլը, բացի այդ' Ֆ. Ուայթը (Անգլիա), Ռոբեր 
դը Քեն (Ֆրանսիա) եւ ուրիշներ: Տես Ս. Պօղոսեան, Պօղոս Նուբար փաշա..., էջ 72:



70 ԱՇՈՏ ՀԱՑՐՈՒՆԻ 2013 Դ

Գրինֆլիդը Գերմանա-հայկական ընկերության «Մեսրոպ» պարբերականում հրատարա
կած իր հայերեն հոդվածում, հայալեզու ընթերցողներին ծանոթացնելով նորաստեղծ ընկե
րության անելիքներին եւ հիմնական նպատակներին, այդ առնչությամբ հետեւյալն էր գրում. 
«Մենք ամենից առաջ պարտական ենք դր. Լեփսիուսի անձնվեր աջակցությանն այն բանի 
համար, որ մեր կոմիտեին հաջողվեց նպաստել բարենորոգումների ընդունման խոչընդոտնե
րի վերացմանը»66:

1914 թ. ստեղծվեց Գերմանահայկական ընկերությունը, որի հիմնադիր կոմիտեի 
անդամներն էին դր. Լեփսիուսը, պրոֆ. դր. Ց. Մարկվարտը, պրոֆ. դր. Մ. Ռադեն, դր. Պ. 
Ռոհրբախը, քահանա է. Շթիրը, դր. Տ. Գրինֆիլդը, փաստաբան դր. Ռ. Դարբինյանը, բժիշկ, 
դր. Ա. Հայրանյ անը, բժիշկ, դր. Մ. Մուրադյանը եւ դր. Գ. Շահբազյանը67: Նրանց շուտով 
միացավ նաեւ հրապարակախոս դր. Լիպարիտ Նազարյանցը, որը հայ քաղաքական շրջան
ներում հայտնի անձնավորություն էր, գերազանց գերմաներեն գիտեր եւ Բալկանյան պա
տերազմի ժամանակ թղթակցել էր գերմանական «Уогш^1л» պարբերականին68: վերոնշյալ 
հայորդիներն իրենց գործուն ներդրում էին բերում ընկերության նախանշած ծրագրերը կյան
քի կոչելու համար, իսկ Ռ. Զարդարյանը եւ Լ. Նազարյանցը նաեւ թղթակցում էին «Մեսրոպ» 
ամսագրին69:

Երբ Թուրքիան, Գերմանիայի հետ դաշնակցելով, պատերազմի մեջ մտավ, Գերմանա
հայկական ընկերությանը դա խիստ մտահոգեց70: Մի կողմից ակներեւ էր, որ հայերի հա
մակրանքը թուրքերի կողմը չպետք է լիներ, եւ Թուրքիան պետք է օգտվեր պատերազմից' 
«վերջացնելու համար իր հաշիվները հայերի հետ», մյուս կողմից' եթե պատերազմից առաջ 
հաջողվել էր Գերմանիայի արտաքին քաղաքականությունը այս կամ այն չափով համա
պատասխանեցնել հայ ժողովրդի քաղաքական շահերին, ապա այժմ' պատերազմական 
իրադրությունում դա չափազանց բարդ խնդիր էր: Այնուհանդերձ ընկերությունը ջանում էր 
ԱԳՆ-ում ապահովել բարյացակամ տրամադրություն հայերի հանդեպ71: Իրավիճակը բար
դանում էր նաեւ նրանով, որ ընկերությունը Կ. Պոլսի եւ Հայաստանի հետ այլեւս ուղղակի 
կապի հնարավորություն չուներ: Այն սկզբում ստիպված էր ապավինել պատահական աղբ
յուրների, որոնք, սակայն, ռազմական գործողությունների զարգացման հետեւանքով կարճ

66 Տես Բյ. СгеепйЫ, 2ս  ишегег 8аЛ е, „Меտгор. ^ւէտօհոքէ йег О е ^ Л - А г т е т э Л е п  СеэеШЛаЙ” ,
ВегНп, 1914, էջ 3:

67 Տե՛՛ս Аийт^ гиг Ве§шпйип§ Йег „^еиէտсհ-А^теп^տсհеп ОевеШЛай^ „Бег С Ь тШ ^ е  Опей“, 1914, էջ 
102:

68 Տե՛՛ս Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի նախօրէին, «Հայրենիք», Բոստոն, 1927, թիվ 4(52), էջ 37:
69 Ամսագրի առաջին համարում հրատարակված' Ռ. Զարդարյանի «Ակնարկներ ժամանակակից 

Գերմանիոյ վրայ» եւ Լ. Ъազարյանցի «Թուրքահայերի թիվը XIX դարում» հոդվածները կարեւոր, 
ուղենշային դրույթներ էին առաջադրում երկու ժողովուրդների կապերի սերտացման առնչությամբ եւ 
միաժամանակ արժեքավոր տեղեկություններ էին հաղորդում հայ ժողովրդի տնտեսա-քաղաքական դրության, 
պատմամշակութային արժեքների, ինչպես եւ թե' արեւմտահայերի եւ թե' Օսմանյան կայսրությունում բնակվող 
մյուս ժողովուրդների թվաքանակի մասին: Տես Ռ. Դարրինյան, Ակնարկներ ժամանակակից Գերմանիոյ 
վրայ, „Ме8шр“, ВегНп, .ТиН-Аидшй 1914, էջ 24-29: Հմմտ. ЫрагИ ^ э а п а п г , 01е 2аЫ йег ШгЫзскеп А гтетег  
т  XIX յаհ^հипժе^է, „Мевшр" ВегНп, ,Խ1ւ^ս§ստէ 1914, էջ 15-24:

70 Տես Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի նախօրէին..., էջ 33: Հեղինակը Լիպարիտ Նազարյանցն է, որ մամուլում 
հանդես էր գալիս նշված ծածկանունով:

71 Լիպարիտ Նազարյանցը նշում է, որ «Ընկերութիւնը կրցաւ մինչեւ աստիճան մը յաղթել այս 
դժուարութեանը եւ ստեղծել մասնաшըաբաը արտաքին գործոց նախարարութեան մէջ, բարեացակամ 
տրամադրութիւն դէպի հայերը», անդ, էջ 34:
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ժամանակ անց նույնպես սպառվեցին, եւ արեւմտահայերի հետ անմիջական հաղորդակ
ցության հաստատումը 1914 թ. վերջին դարձել էր ընկերության հրատապ եւ անհետաձգելի 
խնդիրը72: Դա կարեւորվում էր նաեւ այն առումով, որ գերմանական ԱԳՆ-ին ուղղված' ըն
կերության դիմումներն ու միջնորդությունը առանց ստույգ եւ արդիական տեղեկությունների 
չէին կարող ազդեցիկ լինել:

Գերմանական աղբյուրներում եւ պատմագրության մեջ նշվում է, որ 1914 թ. նոյեմբերին, 
Թուրքիայի'պատերազմի մեջ մտնելուց հետո, ձգտելով նպաստել այն բանին, որ արեւմտա- 
հայությունը պատերազմի ընթացքում անպայմանորեն հանդես գար Թուրքիայի կողմում, 
Գերմանիայի արտգործնախարարությունը Գերմանահայկական ընկերությանն առաջարկել 
էր այդ նպատակով բացատրական աշխատանքներ կատարել հայ քաղաքական եւ եկեղե
ցական ազդեցիկ շրջաններում: ° վ  ընկերությունը համաձայնել է առաջարկն ընդունել այն 
պայմանով, եթե գերմանական կառավարությունը խոստանար, որ ընդմիջված հայկական 
բարեփոխումները պատերազմից հետո կիրագործվեին: Հավաստիացումն ստանալով'ընկե- 
րությունը (ԱԳՆ-ի կողմից հատկացված անձնագրով ու նաեւ նախարարության նյութական 
միջոցների հաշվին) 1914 թ. վերջին Թուրքիա է գործուղել իր վարչության անդամ Լ. Նազար- 
յանցին, որը պետք է հանդիպումներ ունենար Կ. Պոլսի հայոց պատրիարքարանի եւ ՀՅԴ 
ղեկավարների հետ'այդ հարցում նրանց կողմնորոշելու նպատակով73:

Այդ ամենն իհարկե ճիշտ է, եւ Լիպարիտյանի մեկնումը հնարավոր դարձնելու համար 
Լեփսիուսը դրա անհրաժեշտությունը ԱԳՆ-ում հենց այդպես է հիմնավորել: Ի՞նչ է, սակայն, 
իրականում տեղի ունեցել: Ընկերության նախագահ դր. Լեփսիուսը վարչության նիստում 
առաջարկում է մեկին ուղարկել Թուրքիա, որը ստույգ եւ հանգամանալից տեղեկատվութ
յամբ կապահովեր ընկերությանը: Առաջարկը վարչության կողմից ընդունվում է: Սկզբում 
կշռադատվում է այն հարցը' արդյոք հա±յ, թե՞ գերմանացի պետք է լիներ բանբերը: Գերմա
նացի լինելու դեպքում կար այն առավելությունը, որ նա կարող էր անարգել մուտք գործել 
Թուրքիա, ապրել եւ տեղաշարժվել'առանց կասկած հարուցելու: Բայց գերմանացին անծա
նոթ կլիներ հայկական միջավայրին եւ չէր վայելի հայկական հաստատությունների անվե
րապահ վստահությունը, ուստի Լեփսիուսը պաշտպանում է այն տեսակետը, որ հայ ուղարկ
վի'լիահույս լինելով, որ կկարողանար Թուրքիայում նրա մուտք գործելու հարցը կարգավորել 
ԱԳՆ միջոցով: «Միայն թէ մեր բանբերը,- ասում էր նա,- պէտք է վարժ լինի գերմաներէնին 
եւ արտաքինով, ըստ կարելւոյն, հայի չնմանի: ° ս  արդէն նշանակած եմ իմ թեկնածուս»74: 

Լեփսիուսը նշում է Նազարյանցի անունը: Վարչության անդամները սկզբում առարկում 
են' ասելով, որ նա երկար ժամանակ ապրել էր Կ. Պոլսում եւ, որպես թղթակից, պաշտոնա
տար անձանց հետ շփված լինելով'կարող էր հեշտությամբ աչքի զարկել75: Սակայն Լեփսիու
սը դա խնդրահարույց չի համարում: «Կարեւորը այն է, որ մեր մարդը Պոլիս հասնի,- նշում է 
նա,- իսկ այնուհետեւ իր ապահովութեան ամբողջ պատասխանատուութիւնը կը ծանրանայ 
գերման դեսպանատան վրայ»76:

72 Տե՛՛ս անդ:
73 Տե՛՛ս „Б 1е АгтешвсЫе Рга§е...,” էջ 123: Հմմտ. Ս. Ге1§е1, Бае Еуап§еН§сЫе..., էջ 210, „М1йеПип§8Ыай йег 

БеЛйсЫ-АгтешвсЫеп Ое8е118сЫай“, БегетЬег, 1939, էջ 4:
74 Տե՛՛ս Ո-. Լէռնէան, Մեծ աղէտի նախօրէին, «Հայրենիք», °  տարի, Բոստոն, 1927, թիվ 4(52), էջ 34:
75 Տե՛՛ս անդ:
76 Տե՛՛ս անդ, էջ 34-35:
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Ստանալով վարչության համաձայնությունը' Լեփսիուսը գործի է անցնում եւ վարչութ
յան հաջորդ նիստում արդեն հայտնում է, որ արտգործնախարարությունը պատրաստ էր 
նպաստելու ընկերության այդ նախաձեռնությանը: Շուտով ստացվում է նաեւ դեսպան Վան- 
գենհայմի համաձայնությունը, եւ Լեփսիուսը մի օր գալիս է վարչության նիստին'Նազարյան- 
ցի անցագիրը ձեռքին: Նա նոր անուն չէր հորինել նրա համար, բայց կատարել էր մի փոքրիկ 
փոփոխություն, որպեսզի նրա հայ լինելը չմատնվեր77:

Երբ Նազարյանցի մեկնման համար ամեն բան պատրաստ էր, վարչությունը մի հա
տուկ նիստ գումարեց' նրա անելիքները որոշակիացնելու համար: Ուշագրավ է, որ նրան 
նաեւ հանձնարարվում էր վերադարձի ժամանակ Ռումինիայով անցնել Կովկաս, քանի որ 
ենթադրվում էր, որ կովկասահայությունը, կտրված լինելով Թուրքիայից, անտեղյակ էր այն
տեղի իր ազգակիցների իրական դրության մասին:78 Սա նշանակում է, որ Հայ-գերմանա- 
կան ընկերությունը նրա միջոցով նախատեսում էր կապ հաստատել նաեւ արեւմտահայերի 
եւ կովկասահայերի միջեւ79:

Նազարյանցը ճանապարհ ընկնելուց մեկ օր առաջ'դեկտեմբերի 29-ին, մի սրճարանում 
դարձյալ հանդիպում է Լեփսիուսին: «Յուզուած կը թուէր մեր մեծ բարեկամը, բայց յուսա- 
ռատ,- գրում է Նազարյանցը:- Ու երբ լսելէ ետքը իր վերջին խորհուրդները' ելայ մեկնելու, 
թեւս անցած հասցուց մինչեւ դուռը եւ, թօթուելով ձեռքս, ջերմեռանդօրէն արտասանեց. -  Օօէէ 
т й  Шпеп! (Աստված Ձեզ հետ - Ա. Հ.): Կարծես ինքզինքը յանցաւոր կը զգար Լեփսիուս, որ 
իրենք զինակցած են թուրքերու հետ, որոնցմէ այնքա՜ն պատուհասներ կրած էր ու այժմ ալ կը 
կրէր հայութիւնը: ... Ան իր ժողովուրդին բիւրեղացած խիղճն էր, որի մէջ խտացեր էին գեր
ման ոգիին տիտաններու բարոյագիտական գաղափարները: Օտար ազգի մը տառապանքին 
ամոքումը ան դարձուցած էր իր կեանքին իմաստը եւ անշեղ ու աննկուն կը քալէր այդ ուղիով: 
Անծայր զոհողութիւն մըն էր իր կողմէն, վասնզի ընտրած ասպարէզը լեցուն էր զրկանքնե
րով եւ խիստ նեղ' իր արտակարգ կարողութեանց ծաւալման համար: «Դուք' հայ երդ, մեզ 
հանճարէ մը զրկեցիք», կասէր ծանօթ գերմանացի գործիչ մը: Իրավունք ուներ. Նուիրուելով 
հայերուն, Լեփսիուս այեւս շատ քիչ միջոց ունէր'տալու իր սեփական ժողովուրդին այն, ինչ 
որ կարող էր: Մենք ըստ արժանւոյն գնահատած չենք այդ անզուգական գերմանացին' ոչ իր 
ողջ ատենը, ոչ ալ մահէն յետոյ. մինչ իրեն կը պատկանի ամենապատուաւոր տեղերէն մէկը

77 Տես անդ, էջ 35: Չնայած Լ. Նազարյանցը չի նշում, թե ինչ փոփոխություն էր կատարվել, սակայն 
գերմանական դիվանագիտական սկզբնաղբյուրներից պարզ է դառնում, որ անձնագրում նրա անունը նշված 
էր' որպես «դր. Լիպարիտ»:

78 Տե՛՛ս անդ:
79 Նիստի վերջում Ռոհրբախը Նազարյանցին տեղեկացնում է, որ մեկնումից առաջ նրան կամենում էր 

տեսնել դր. Յեկը, որը պատերազմի ժամանակ ԱԳՆ կից ստեղծված հրատարակչական բաժնի ղեկավարն 
էր: Նա հանդիպում է նրան, եւ Յեկը նրան առաջարկում է հայերին համոզել, որ զգույշ լինեն եւ պատերազմին 
չխառնվեն, ինչը իրենց իսկ շահերից էր բխում: Յեկը հայտնում է, որ թուրքերը ընդհանուր կովկասյան 
հարձակում են սկսել, եւ Անդրկովկասը պետք է գրավեն: «Այդ պարագային ի՞նչ պէտք է անեն հայերը,- 
ասում էր նա,- ո՞վ պիտի պաշտպանէ իրենք: Կացութիւնը չափազանց լուրջ է, ու միայն խոհեմութիւնն է, որ 
կարող է փրկել ձեր հայրենակիցները»: էռնեստ Յեկը սովորաբար ուներ թուրքասեր գործչի համարում, բայց, 
ինչպես դիպուկ կերպով նշում է Նազարյանցը, դրա պատճառն այն էր, որ նա բուռն կերպով պաշտպանում 
էր գերմանա-թուրքական մերձեցման անհրաժեշտությունը: Մինչդեռ իրականում նրա թրքասիրությունը զուտ 
եսասիրական քաղաքական ձգտումներով էր թելադրվում, քանի որ նա այն համոզմանն էր, որ Գերմանիան 
Թուրքիայի միջոցով պետք է կարողանար Մերձավոր Արեւելքում առավելագույն ազդեցություն ձեռք բերել: 
Պատերազմից հետո նրա հրատարակած հոդվածները, սակայն, ինչպես նշում է Նազարյանցը, ցույց էին 
տալիս, որ «թուրքերու մասին իր ունեցած գաղափարը գրեթէ տարբեր չէ մերինէն»: Անդ:
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հայութեան դատի հերոսներու կարգին... Աչքիս առջեւն էր շարունակ իր դէմքը'մտախոհ-հան- 
դիսաւոր արտայայտութեամբ: Իրիկնամուտի թանձր ստուերները ներս կը սողային վագոնիս 
պատուհանէն եւ լուծուելով' տակաւ կը խեղդէին լոյսը: Ու ճեպընթաց սուրացող կառաշարի 
դղրդիւնին մէջէն ականջիս կը հնչէր անընդհատ' Օօէէ աւէ 1հ^ո! Անհուն հաւատք եւ ուժ կը 
ներշնչէր ինծի, չհաւատացողիս, Լեփսիուսի այս վերջին խօսքը. զի իր Աստուծոյ անունով 
կօրհնէր իմ անստոյգ ճամբան. իսկ իր Աստուածը -  Սէրն էր համապարփակ եւ Արդարութիւ-
նը»80:

Լ. Նազարյանցը, որն ընկերության տված բնութագրերում ներկայացվել էր որպես 
«վստահելի, գերմանոֆիլ ուղղվածություն ունեցող, հարգված հայ փաստաբան», որը եղել 
էր նաեւ ընկերության հիմնադիրներից մեկը, 1915 թ. հունվարի սկզբին ժամանեց Կ. Պոլիս, 
ապա մեկնեց Սոֆիա81, որից հետո, դարձյալ վերադառնալով Կ. Պոլիս, կարճ ժամանակ 
անց այնտեղից կրկին մեկնեց: Ընդ որում' Կ. Պոլսում գտնված միջոցին նա մշտապես կապ 
էր պահպանում դեսպանության հետ' պարբերաբար ներկայացնելով գրավոր եւ բանավոր 
զեկույցներ82: Ստեղծված իրավիճակում Լ. Նազարյանցը, ինչպես ինքն էր դիպուկ կերպով 
նշում, դարձավ «միակ թելը», որի միջոցով խստացող հետապնդումների պայմաններում Կ. 
Պոլսի հայ գործիչները կապվում էին արտաքին աշխարհի հետ83:

Կ. Պոլսից դարձյալ Սոֆիա մեկնելուց հետո Նազարյանցը Գերմանահայկական ընկե
րության որոշմամբ այնուհետեւ պետք է վերադառնար Բեռլին եւ, այնտեղ ստանալով նոր 
հրահանագներ, Ռումինիայով մեկներ Կովկաս84: սակայն Սոֆիայում գտնվող ռուսական 
դիվանագիտական ներկայացուցչությունը նրան համարում է գերմանական գործակալ եւ

80 Տե՛՛ս անդ, էջ 35-36:
81 Քանի որ Լ. Նազարյանցի մեկնումը Կովկաս ուշանում էր, իսկ փետրվարին ՀՅԴ  Բալկանյան 

կենտրոնական կոմիտեն տեղեկացրել էր կուսակցության բյուրոյին, որ Մ. Վարանդյանը շուտով Ֆրանսիայից 
Սոֆիայով պետք է մեկներ Կովկաս, Նազարյանցը Սոֆիա մեկնեց' Վարանդյանին հանդիպելու եւ նրա 
միջոցով կովկասահայերին արեւմտահայության վիճակի մասին տեղեկացնելու նպատակով: Տես Ռ. Լեռնեան, 
Մեծ աղէտի նախօրէին, «Հայրենիք», °  տարի, Բոստոն, 1927, թիվ 5(53), էջ 65-66: Իր մեկնումը Սոֆիա 
գերմանական դեսպանության հետ համաձայնեցնելու եւ վերջինիս միջոցով թուրքական իշխանություններից 
թույլտվություն ստանալու համար Նազարյանցը, հանդիպելով դեսպանության առաջին թարգման դր. 
Վեբերին, դա հիմնավորում է այն հանգամանքով, որ ռուսահայերը, չունենալով ստույգ տեղեկություններ 
Թուրքիայի իրենց հայրենակիցների մասին, խիստ անհանգիստ էին եւ հատկապես մտահոգված էին Կ. Պոլսում 
պատանդի կարգավիճակում պահվող ստվարաթիվ մտավորականների վիճակով: Այդ պայմաններում, ըստ 
Նազարյանցի, հուզված մտքերը խաղաղեցնելու միակ միջոցը պետք է լիներ անմիջական աղբյուրներից 
քաղված տեղեկությունների հիման վրա լուսաբանել իրական կացությունը: Այնուհետեւ նա Վեբերի 
միջնորդությամբ հեշտությամբ ստացավ պահանջվող թույլտվությունը: Անդ:

Տես անդ:
82 Տես „Б 1е АгтешвсЫе Рга§е...” , էջ 131: Հայերի դեմ ծայր առած սիստեմատիկ հալածանքների մասին 

Վանգենհայմին հանձնած նրա տեղեկագրերին եւ միջամտության դիմումներին ի պատասխան դեսպանը 
հաղորդում էր, որ «ամենալուրջ ուշադրությամբ» կզբաղվի այդ հարցերով: Տես Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի 
նախօրէին, «Հայրենիք», թիվ 4(52), էջ 95: Նրա միջամտությունները, սակայն, բարեկամական կերպով 
շարադրված հուշագրերից այն կողմ չէին անցնում, որոնց թուրքական կառավարությունը ոչ մի ուշադրություն 
չէր դարձնում: Ուշագրավ է, որ Նազարյանցի հետ զրույցի ժամանակ Վանգենհայմը պարզորոշ ակնարկում էր 
հայերի բնաջնջման հեռանկարրասելով, որ ռուսական զորքերի առաջխաղացման կամ Անգլիայի նավատորմի' 
Կ. Պոլսի առջեւ երեւալու դեպքում «թուրք ժողովուրդը» կարող էր «մինչեւ այն աստիճան գրգռուիլ», որ 
կառավարությունն այլեւս անզոր կլիներ ծայրահեղությունների դեմն առնել: Անդ: «Ուրեմն,- իրավացիորեն 
եզրակացնում էր Նազարյանցը,- հայերը փափաքելու էին, որ պատերազմի յաջողութիւնը Թուրքիոյ կողմը 
լինի. հակառակ պարագային իրենք պիտի կոտորուէին: Այս կուզէր ասել դեսպանը»: Անդ:

83 Տե՛՛ս Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի նախօրէին, «Հայրենիք», °  տարի, Բոստոն, 1927, թիվ 7(55), էջ 88:
84 Տե՛՛ս Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Й տարի, Բոստոն, 1927, թիվ 2(62), էջ 130:
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արգելում է նրան Կովկաս մեկնել85: Այդ իրավիճակում ՀՑԴ կենտրոնական կոմիտեի որոշ- 
մամբ Նազարյանցի փոխարեն Բեռլին է մեկնում եւ այնտեղ Լեփսիուսին ու նրա գործընկեր
ներին Հայաստանի իրադարձությունների մասին տեղեկացնում է վահագն Քրմոյանը, իսկ 
ինչ վերաբերում է Նազարյանցին, ապա առնվազն 1915 թ. մայիսից գերմանական դեսպա
նությունն իր հերթին, առանց որեւէ փաստի, նրան համարում էր ռուսական լրտես: Նա 
գտնվում էր դեսպանության եւ Սոֆիայի գերմանական հյուպատոս Նայերտի գաղտնի հսկո
ղության ներքո, որը, առանց որեւէ փաստի, նրան համարելով «ռուսական լրտես»'դեսպանին 
խորհուրդ էր տալիս Լիպարիտից ետ վերցնել ԱԳՆ հատկացրած անձնագիրը86: վանգեն- 
հայմն իր հերթին, Նայերտի առաջարկի հանդեպ ցուցաբերելով «կառուցողական» դիրքորո
շում, նրա տեղեկությունները հունիսի 1-ին ուղարկեց կանցլերին'կից գրությամբ նրան ներկա
յացնելով նաեւ Լ. Նազարյանցի փաստաթղթերը ետ վերցնելու նպատակահարմարության 
վերաբերյալ' իր նկատառումները, եւ բացի այդ' նույն օրը եւեթ նա Սոֆիայի գերմանական 
հյուպատոսությանը հրահանգում էր շարունակել նրան գաղտնի հսկողության տակ պահել 
եւ սկզբնապես զանազան պատճառաբանություններով նրանից վերցնել այն գերմանական 
փաստաթղթերը, որոնց գործածելիության ժամկետը լրացել էր87:

Միաժամանակ դեսպանը փորձում էր դա դարձնել պատրվակ' նաեւ Լեփսիուսի այցը 
Թուրքիա խոչընդոտելու համար'արտգործնախարարությանը հեռագրելով, թե նա Լեփսիու
սի այցը նաեւ այն նկատառումով էր անժամանակ համարում, որ դր. Լիպարիտի գործու
նեությունը դեռ չէր պարզաբանվել88: Դա, սակայն, բարեբախտաբար, նրան չհաջողվեց:

Գերմանական ԱԳՆ-ի կողմից Նազարյանցին հատկացված փաստաթղթերը ետ վերց
նելուց հետո, ինչը ակնհայտորեն տեղի է ունեցել հունիսին, նա այլեւս չէր կարող անարգել 
Թուրքիա մեկնել, ուստի մնաց Սոֆիայում, որտեղ խմբագրում էր 1915-ին այնտեղ հրատա

85 Տես անդ, էջ 130-131:
86 «Երեկ ես «Գրանդ Հոթել» ռեստորանում դարձյալ տեսա Լիպարիտին մի հայուհու հետ,- մայիսի 22- 

ին դեսպանությանն ուղղված իր նամակում տեղեկացնում էր Սոֆիայի գերմանական հյուպատոսության 
քարտուղար Նայերտը,- որը հայտնի է' որպես ռուսական լրտես, եւ մի տիկնոջ, որն, ակներեւաբար, 
Շվեյցարիայից ոչ վաղուց այստեղ եկած ռուսական լրտես է: Ինքը' Լիպարիտը, երկու տարբեր կողմերից 
բնութագրվել է որպես ռուսական լրտես: Եթե նույնիսկ Լիպարիտի' հիշյալ անձանց հետ լինելը չի կարող 
ուղղակիորեն նրա նկատմամբ կասկած հարուցել, ես կարծում եմ, որ ամեն դեպքում չի կարելի խուսափել այն 
հարցադրումից, որ, ըստ հնարավորին, ստուգվի, թե արդյոք Լիպարիտը դեռ շարունակ իրավունք ունի՞ ԱԳՆ 
կողմից հատկացված անձնագիր ունենալ»: „Б 1е АгтешйЛе Рга§е...” , էջ 133:

87 «Նրա' դիպվածաբար թույլ տված արտահայտություններից կարելի է եզրակացնել, որ նա ռուսահպատակ 
է»,- գրում էր վանգենհայմը:- «... Իրադարձությունները, որոնց մասին հաղորդել է հյուպատոսության 
քարտուղար Նայերտը, թելադրում են զգուշանալ, եւ ես նրա հայեցողությանն եմ թողնում աննկատ կերպով 
շարունակել դիտումները: Նրա' ելքի իրավունք ընձեռող գերմանական փաստաթղթերի առնչությամբ 
հանձնարարվում է սկզբնապես այլեւայլ պատշաճ պատրվակներով ետ վերցնել այն անձնագրերը, որոնք 
այլեւս նրա հետագա գործունեության համար անհրաժեշտ չեն, եւ որոնց ժամկետը համապատասխանաբար 
լրացել է» (ընդգծումը հեղինակինն է - Ա. Հ.): Անդ, էջ 131:

88 «Բ. Դռան' արդեն ամբողջությամբ ի կատար ածվող միջոցառման պարագայում,- գրում էր վանգենհայմը 
ԱԳՆ ուղղված հունիսի 9-ի հեռագրում,- որը զանազան ստուգապես հաստատված փաստերի միջոցով 
հիմնավորված է թվում, դր. Լեփսիուսի ժամանումը չափազանց ուշացած կլինի, եւ նրա ջանքերն արդյունք 
չեն ունենա: Դրանից զատ, ես այդ այցն առավել եւս այն նկատառումով եմ համարում անժամանակյա, որ դր. 
Լիպարիտի գործունեությունը եւս դեռ չի պարզաբանվել, եւ որ այն (նկատի ունի Լեփսիուսի ուղեւորությունը - Ա. 
Հ.) կարող է Բ. Դռանը վրդովել, որը, ինչպես ցույց է տալիս նախնական հավաստի զննությունը, միանգամայն 
դեմ է այդ այցելությանը: Բացի այդ, ես իմ ուժերի ներածին չափով անում եմ ամեն բան, որպեսզի մեղմեմ Բ. 
Դռան' չափազանց խիստ միջոցառումները»: Անդ, էջ 135:
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րակվող «Հայաստան» թերթը89: Այնուհանդերձ, մինչ այդ նա առավելագույնս իրականաց
րեց ինչպես Գերմանա-հայկական ընկերությանը, այնպես էլ կովկասահայերին արեւմտա- 
հայության դրության վերաբերյալ իրազեկելու իր առաքելությունը:

Այժմ անդրադառնանք այն կարեւոր հարցին, թե Լեփսիուսը, որին Թալեաթի կողմից 
արգելված էր մեկնել գավառները, ինչպե՞ս կարողացավ ձեռք բերել այն մեծաքանակ ճշգրիտ 
տեղեկատվությունը հայոց ցեղասպանության մասին, որը նա այնուհետեւ առանձին գրքով 
հրատարակեց Գերմանիայում:

1915 թ. ապրիլին, երբ տեղի էր ունենում հայ մտավորականների զանգվածային ձեր
բակալությունը, Կ. Պոլսում գտնվող Շավարշ Միսաքյանը ընկերների հետ կազմակերպում 
է մի «գաղտնի մարմին», որը ջանում էր աջակցել ձերբակալվածների ընտանիքներին եւ, 
բացի այդ, հավաքելով գավառներում տեղի ունեցող եղերական իրադարձությունների վե
րաբերյալ տեղեկությունները, դրանք գաղտնի ճանապարհներով ուղարկում էր Սոֆիայում 
գտնվող' ՀՅԴ բալկանյան կենտրոնական կոմիտեին, «Հայաստան» թերթին, ինչպես նաեւ 
օտարերկրյա դիվանագետներին90: Լ. Նազարյանցը Շ. Միսաքյանի ուղարկած տեղեկութ
յունները հունիսի 17-ին հեռագրով ուղարկեց դր. Լեփսիուսին'խնդրելով ձեռնարկել բոլոր մի
ջոցները'աղետը կասեցնելու համար91: Լեփսիուսը հաջորդ օրն իսկ այդ հեռագիրը հանձնեց 
ԱԳՆ, որն էլ այդ մասին տեղեկացրեց դեսպան Վանգենհայմին' հրահանգելով Բ. Դռանը 
համապատասխան նախազգուշացումներ կատարել92: Լեփսիուսի կողմից հունիսի 18-ին եւ 
22-ին ԱԳՆ հանձնված երկու տեղեկագրերը նույնպես հենվում էին Նազարյանցի հաղորդած 
փաստերի վրա93:

ՀՅԴ  կենտրոնական կոմիտեն հայ ժողովրդի համար օրհասական այդ օրերին նաեւ մի 
հեռագիր ուղարկեց Լեփսիուսին, որտեղ գրված էր' «Ձեր ներկայութիւնն այստեղ անհրա
ժեշտ է»94: Այդ հեռագիրը դարձավ կարեւոր խթան, որպեսզի Լեփսիուսը կայացներ ինչպես 
Սոֆիա, այնպես էլ Թուրքիա մեկնելու որոշումը: «Կը բաւէր լակոնական հեռագիր մը, ու
ղարկուած իրեն մեր կողմէն,- գրում է այդ առթիվ Նազարյանցը,- ..., որպէս զի այդ զարմա
նալի մարդը, առանց մենէ որեւէ բացատրութիւն ուզելու, ոչ միայն անմիջապէս ելնէր ու գար 
Սոֆիա, այլ եւ պահանջէր գերման արտաքին գործոց նախարարութենէն, որ իրեն Թուրքիա 
մտնելու հնարաւորութիւն տրուի»95:

Կ. Պոլսի Գաղտնի մարմնի գործունեության շնորհիվ արեւմտահայության դրության 
մասին առավել մանրամասն տեղեկությունները նախ հավաքվում էին Սոֆիայում96, եւ Կ. Պո
լիս այցելելուց առաջ Լեփսիուսի մեկնումը Սոֆիա նախապես այդ նյութերին իրազեկվելու

89 Տե՛՛ս Ռ. Լեռնեան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Բոստոն, 1927, թիվ 2(62), էջ 132:
90 Տե՛՛ս ժիրա յր Դ-անիէլեան, Մատենագիտական ծանոթութիւններ (կցված' ՀՀ  ազգային գրադարանում 

պահվող' «Հայաստան» թերթի հավաքածուին):
91 Տե՛՛ս Ո-. Լեռնեան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Բոստոն, 1928, թիվ 5(65), էջ 119:
92 Անդ:
93 Տե՛՛ս „Б 1е А^теո^տсհе Рга§е...” , էջ 138, 143-146:
94 Տե՛՛ս Ո-. Լեռնեան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Բոստոն, 1928, թիվ 8(68), էջ 107:
95 Տե՛՛ս անդ:
96 «Սոֆիան այդ կողմէն աւելի նպաստաւոր պայմաններու մէջ էր,- գրում էր Լ. Նազարյանցը,- Պոլիսի հետ 

մենք կանոնաւոր կապ կը պահպանէինք: Իսկ Պոլիսը, մշտական յարաբերութեանց մէջ լինելով գաւառի հետ, 
շաբաթը մէկ կամ երկու անգամ կը հաղորդէր մեզի իր ստացած տեղեկութիւնները, որոնք մեր կողմէն ապահով 
ճամբով կուղարկուէին Կովկաս ու մասամբ, գաղտնապահութեան ներած չափով, կը հրատարակուէին «Հա- 
յաստան»-ի մէջ»: Ռ. Լեռնեան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Й տարի, թիվ 2(62), Բոստոն, 1927, էջ 135:
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նպատակ էին հետապնդում: Լեփսիուսը նախ մեկնեց Ցյուրիխ, որտեղ հանդիպեց Զավար- 
յանին97, իսկ մի քանի օր անց Վ. Քրմոյանի հետ ժամանեց Սոֆիա98: Նա երկու շաբաթ մնաց 
Սոֆիայում, որտեղ, օրական 7-8 ժամ աշխատելով, ուսումնասիրում էր ՀՅԴ  արխիվը եւ Կ. 
Պոլսից ուղարկված տեղեկագրերը99: Քանի որ Նազարյանցը զբաղված էր «Հայաստան» 
թերթի հրատարակությամբ եւ բավականաչափ ժամանակ չուներ Լեփսիուսին թարգմանութ
յամբ օգնելու համար, այդ հանձնառությունը ստանձնել էր Տիգրան Խաչիկյանը (Արզուման): 
Նա, սակայն, գերմաներենին վարժ չէր տիրապետում, ուստի Լեփսիուսին հայերեն տեղե
կագրերի բովանդակությունը թելադրում էր ֆրանսերենով'իսկ Լեփսիուսը դրանք շարադրում 
էր գերմաներեն100:

Լեփսիուսը, համագործակցելով ՀՅԴ  բալկանյան կենտրոնական կոմիտեի հետ, անկաս
կած, Լ. Նազարյանցից, Վ. Քրմոյանից, Տ. Խաչիկյանից զատ սերտ շփումներ է ունեցել նաեւ 
այդ ժամանակ այնտեղ գտնվող մյուս հայտնի դաշնակցական գործիչների, մասնավորապես' 
Կարո Գեւորգյանի, Սոֆիայի «Հայկական սրճարանի» սեփականատեր եւ «Հայաստան» 
թերթի արտոնատեր Ղուկաս Մինասյանի եւ թերթի աշխատակից Հովհաննես Տեւեճյանի 
հետ:

Ինչեւէ, չնայած Թալեաթը Լեփսիուսին արգելել էր գավառները մեկնել, այնուհանդերձ 
նա հույս ուներ, որ իրեն կհաջողվեր այդ արգելքը հաղթահարել: «Անգամ մը որ Պոլիս իյ- 
նամ,- ասել էր նա Սոֆիայի իր գործընկերներին,- պիտի չձգեմ Վանգենհայմի օձիքը, մին
չեւ որ ինձ համար հայկական նահանգները այցելելու թոյլտւութիւն չստանայ»101: Իսկ այն 
հարցին, թե արդյոք ինքը չէ՞ր վախենում, որ թուրքերը, ակամա համաձայնելով իր ճամփոր
դությանը, միջոցներ կձեռնարկեին նրան վերացնելու համար, նա պատասխանում է. «Բնա՜ւ, 
բնա՜ւ: Թուրքերը լաւ գիտեն, թե ում հետ ինչպէս պէտք է վարուիլ. կը բաւէ, որ տեղեակ լինին 
չափին այն պատասխանատուութեան, որին կենթարկուին իրենց վարմունքին համար. իսկ իմ 
վերաբերմամբ այդ չափը Թալէաթին յայտնի է»102:

Ինչպես գիտենք, Լեփսիուսը Կ. Պոլսում Վանգենհայմի «օձիքը բռնելու» հնարավորութ
յուն չունեցավ, քանի որ վերջինս նրա այցի ողջ ժամանակամիջոցում, իբրեւ թե հիվանդութ
յան պատճառով, քաղաքից բացակայում էր: Կ. Պոլսում թուրք նախարարներից մեկը, կամե
նալով այդ արգելքը արդարացնել, նրան ասել էր, որ իրենք չէին կարող երաշխավորել նրա 
ապահովությունը: °ր բ  Լեփսիուսն առարկել էր'ասելով, որ չէր վախենում նրանց ավազակնե
րից, թուրքը պատասխանել էր. «Մենք ենք վախենում»103:

°րեք շաբաթ Կ. Պոլսում մնալուց հետո Լեփսիուսը վերադարձի ճանապարհին դարձյալ 
այցելեց Սոֆիա: Ուշագրավ է այն զրույցը, որ նա ունեցավ Նազարյանցի հետ, երբ վերջինս 
նրան կայարանից ուղեկցում էր դեպի հյուրանոց: Այդ մասին Նազարյանցը պատմում է. « °ր բ  
կայարանէն զինքը պանդոկ կառաջնորդէի, դարձաւ ինծի. «Տեղին վրայ իրականութեան բա
խելէ յետոյ ես այն համոզումը գոյացուցի, որ հայերու կացութեան հետ կապուած խնդիրները 
կարելի է լուծել միայն յեղափոխական միջոցներով», ու անուշ նայուածքը սեւեռեց դէմքիս'

97 Տե՛՛ս Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Բոստոն, 1928, թիվ 5(65), էջ 120:
98 Տե՛՛ս անդ:
99 Տե՛՛ս Ռ. Լէռնէան, Մեծ աղէտի օրերուն, «Հայրենիք», Բոստոն, 1928, թիվ 8(68), էջ 108:
100 Տես անդ:
101 Տես անդ:
102 Տես անդ:
103 Տես անդ:
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տեսնելու համար, թէ ինչ տպաւորութիւն գործեց վրաս: Զարմացած իրեն կը նայէի. առհասա
րակ կը սիրէր կատակել. ու այժմ ես կը դժուարանայի ըմբռնել' լուրջ բա՞ն մըն էր իր ասածը, թէ 
սովորական կատակ միայն: «Այո՜, շարունակեց,- ձեր դատը ինձ ալ յեղափոխական դարձուց, 
ու հիմա մենք, կարելի է ասել' ընկերներ ենք»: Ու զուարթօրէն քրքջեց: «Պատմեմ' թէ ինչպէս 
եղաւ այդ: Ինծի նիւթեր էին պէտք, եւ ես կարողացայ տարբեր միջոցներով բաւական մեծ 
քանակութեամբ տեղեկագիրներ եւ փաստաթուղթեր ձեռք բերել: Աղեկ. բայց ինչպէ՞ս պիտի 
դուրս հանէի այդ ամէնը Թուրքիայէն. հսկողութիւն, զինուորական գրաքննութիւն եւ հազար 
ու մի արգելք: Այստեղ էր, ահա, որ երեւան եկաւ յեղափոխականներու հետ բարեկամ լինե
լու օգուտը. յաճախ լսած էի, թէ ինչ եղանակներով մէկ տեղէ միւսը արգիլուած առարկաներ 
կը փոխադրեն: Որոշեցի հետեւիլ անոնց օրինակին ու կատարելապէս յաջողեցայ»104: «Իսկ 
եթէ բռնւէի՞ք»,-հարցնում է Նազարյանցը: «Այդ ալ կը լինէր իմ յեղափոխական մկրտութիւ
նը,- պատասխանում է Լեփսիուսը,- որմէ յետոյ կը մնար յարիլ որեւէ հայ յեղափոխական 
կուսակցութեան»105:

Լ. Նազարյանցը եւ Լեփսիուսը կապված էին ջերմ ընկերությամբ եւ նամակագրական 
կապ էին պահպանում նաեւ պատերազմից հետո: Զինադադարից հետո Ամանորի առիթով 
Լեփսիուսը Նազարյանցին հետեւյալն էր գրում. «Իմ սիրելի..., Ես չէի ուզեր ձգել, որ հին տա
րին անցնի, առանց վերյիշելու այն օրերը, երբ մենք' իբրեւ զէնքի հին եղբայրակիցներ' կը 
կռուէինք յանուն ընդհանուր նպատակներու: Մաղթենք, որ Նոր տարին հանէ մեզ չար հա- 
մաստեղութեանց հանդիպութեան այն հեղգ ու պժգալի շրջանէն, ուր ձեր եւ մեր ժողովուրդը 
ստիպուած է քարշ տալ իր օրերը, եւ տանի այն զւարթատեսիլ դաշտերը, ուր հսկայ հունձքի 
մը հին յոյսերը կը հասուննան»106:

Երբ 1915 թ. աշնանը Բուլղարիան մտավ պատերազմի մեջ, «Հայաստան» թերթի հրա
տարակությունը դադարեց, իսկ Նազարյանցը որոշ ժամանակ անց դարձյալ մեկնեց Գերմա
նիա, որտեղ պատերազմից հետո գործում էր' որպես Բեռլինում Հայաստանի Հանրապե
տության դեսպան Գրինֆիլդի խորհրդական107:

Գերմանահայկական ընկերության մեկ այլ հիմնադիր անդամը' դր. Հայրանյանը, պա
տերազմի բռնկումից փոքր-ինչ առաջ մեկնել էր Հայաստան'ծնողներին տեսնելու համար եւ 
այնտեղ ձերբակալվել էր: Երբ Լեփսիուսը օգոստոսի 10-ին էնվերի հետ ունեցած հանդիպ
ման ժամանակ108 համոզվեց, որ հայ ժողովրդի տեղահանման եւ բնաջնջման գործընթացը 
կասեցնելու իր ջանքերը զուր են, ի վերջո փորձեց փրկել գոնե Հայրանյանին'խնդրելով նրան 
ազատ արձակել եւ ուղարկել Գերմանիա: էնվերը խոստացավ Հայրականի «գործին» ծա
նոթանալ եւ նրա դեմ ծանրակշիռ փաստարկների բացակայության դեպքում կատարել Լեփ
սիուսի խնդրանքը, սակայն, ինչպես առժամանակ հետո պարզվեց, Հայրանյանը բանտում 
սպանվել էր109:

Լեփսիուսը Կ. Պոլսում սերտ հարաբերություններ ուներ Կենտրոնական վարժարանի 
տեսուչ Աստվածատուր Խաչատրյանի հետ եւ իր այցի ընթացքում վերջինիս աջակցությամբ

104 Անդ:
105 Անդ:
106 Անդ, էջ 111:
107 Տես Վ. Փափազյան, Իմ յուշերը, հտ. 3, Կահիրէ, 1957, էջ 151:
108 Տես К. Տсհаքег, СеясЫсЫе..., էջ 89:
109 Տես անդ, էջ 28:
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ու միջնորդությամբ տեսակցեց նաեւ հայոց Զավեն Պատրիարքի հետ110: Հանդիպումը հու
զիչ եւ սրտառուչ էր: «Տրված ժամադրության համաձայն տոքտ. Լէփսիուս Պատրիարքարան 
եկաւ,- գրում է այդ առնչությամբ Զավեն պատրիարքն իր հուշերում:- Երկուքս ալ ընկճուած 
էինք. ես ժողովուրդիս աղէտը տեսնելով' անճար մնացած եւ տոքտ. Լէփսիուս'իր առաքելու
թեան մէջ ձախողած: Պատմեցի իրեն գաւառի ժողովուրդին աղէտը' որքան որ տեղեկացած 
էի, եւ իմ կատարած դիմումներս թուրք նախարարներուն եւ գերման դեսպանին, որ խոստա
ցած էր, թէ «ոչ մէկ հայու քիթը պիտի արիւնի», մինչ հիմա բոլոր ժողովուրդը ջարդուկոտոր 
կըլլար: Տոքտ. Լէփսիուս, ինքն ալ պատմեց իր դիմումները թուրք նախարարներուն եւ դես
պան Վանկէնհայմին մօտ եւ յուսահատ իր դառնալու ստիպուած ըլլալը: Բղձկաց գերման 
մարդասէրը'արձունքը աչքերուն մէջ'«Աստուած օգնէ Ձեզի» ըսաւ եւ մեկնեցաւ»111:

Լեփսիուսն իր «Տեղեկագիր Թուրքիայում հայ ժողովրդի դրության վերաբերյալ» աշխա
տության մեջ օգտագործել է նաեւ Զավեն պատրիարքի տված բազմաթիվ արժեքավոր նյու
թեր եւ տեղեկություններ112, իսկ անձամբ պատրիարքի մասին գրում է հետեւյալը. «Զավեն 
պատրիարքն իր ողջ նկարագրով չափազանց հեռու է քաղաքական խառնակչի բնույթից: 
Այն ճակատագիրը, որ պատուհասեց նրա ազգին ու եկեղեցին, նրան ծանր տառապանքներ 
է պատճառել, սակայն նրան երբեք չի համակել կառավարական իշխանության դեմ դիմադ
րություն կազմակերպելու միտքը: Նա իր իրավասության ներքո գտնվող բոլոր քայլերը կա
տարել է, պատերազմի ժամանակ իր ժողովրդի դժբախտ դրության կապացությամբ այն
քան է լրջագին խնդրանքներ եւ բողոքներ ուղղել նախարարներին, մինչեւ դռները նրա առաջ 
կողպվել են, եւ նա ստիպված է եղել համոզվել իր գերատեսչության կատարյալ անզորութ
յան մեջ: Չեն բավարարվել մինչեւ իսկ նրա ամենաչնչին'հոգեւոր սպասարկման նպատակով 
անհրաժեշտ պարագաներով քահանաների աքսորավայրեր ուղարկելու ցանկությունները: 
Նա հարկադրված էր հանգիստ դիտել, թե ժողովրդի բնաջնջման հետ միասին ինչպես էին 
ուժազրկվում պատրիարքարանի իրավունքները, եւ ոչնչացվում' հայ ժողովրդի եկեղեցական 
կազմակերպությունները»113:

1915 թ. Լեփսիուսը ժնեւում ծանոթացավ նաեւ Երվանդ Աղաթոնի հետ114, եւ նրանց 
միջեւ հաստատվեցին սերտ հարաբերություններ: Աղաթոնը, որ Պողոս Նուբարի հիմնած' 
Հայկական բարեգործական ընդհանուր միության փոխատենապետը, Առաջին աշխարհա
մարտի տարիներին նաեւ ժնեւի հայկական համայնքի ղեկավարն էր, իսկ պատերազմից 
հետո անդամակցում էր Պողոս Նուբարի գլխավորած Հայոց ազգային պատվիրակությա
նը, պատերազմի ընթացքում մշտապես բնակվում էր ժնեւում115, որտեղ զբաղվում էր քա

110 Կ. Պոլսի Հովհաննես Արշարունի պատրիարքը 1913 թ. օգոստոսի սկզբին հրաժարական էր տվել: 
Օգոստոսի 30-ին պատրիարք ընտրվեց Տիգրականակերտի թեմի առաջնորդ Զավեն եպիսկոպոսը, որը 
հոկտեմբերի 2-րդ կեսին հասավ Կ. Պոլիս եւ նոյեմբերի 8-ին տալով իր երդումը' սկսեց պաշտոնավարել: Տե՛՛ս 
Վահան Փափազեան, Իմ յուշերը, հտ. Բ., Բէյրութ, 1952, էջ 262:

111 Տե՛՛ս Զաւէն Արքեպիսկոպոս, Պատրիարքական յուշերս. վաւերագիրներ եւ վկայութիւններ, Կահիրէ, 
1947, էջ 110-11:

112 Տե՛՛ս „Бег Тойеտ§аո§ йеտ А^теп^տсհеп \0 ^ տ . ВепсМ йЬег йаտ Տсհ̂ скտа1 йеտ А^теո^տсհеո УоН<е տ йег 
Тйгке1 «а^^п й  йеտ №е1էк̂ е̂§еտ ”, Vоп Б. Бг. յօհ ^^տ  Լерտ̂ ստ, Ие1йе1Ьег§ 1980, էջ 160, 172-173:

113 Տես անդ, էջ 171-172:
114 Տես Երուանդ Գրիգոր Աղաթոն, Կեանքիս յիշատակները, Պընեն եւ ժնէվ, 1932, էջ 205:
115 Մինչեւ պատերազմի բռնկումն Աղաթոնը, որի ընտանիքը գտնվում էր ժնեւում, այնտեղ լինում էր միայն 

ամռան երեք ամիսներին, որից հետո վերադառնում էր Եգիպտոս: Պատերազմի ողջ ժամանակամիջոցում 
նա հաստատվեց ժնեւում, իսկ այնուհետեւ Պողոս Նուբարի Ազգային պատվիրակության կազմում մեկնեց
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ղաքական-հրապարակախոսական գործունեությամբ116, ջանում էր եւրոպացի հայանպաստ 
գործիչների աջակցությամբ բնաջնջվող հայության ձայնը հասցնել մեծ տերությունների կա
ռավարություններին117 եւ միաժամանակ ղեկավարում էր արեւմտահայերին օգնության կազ
մակերպումը118: ժնեւում նա մի հայ հայրենասերի միջոցով ծխախոտի պարկի մեջ ստանում է 
Լեփսիուսի «Տեղեկագիր Թուրքիայում հայ ժողովրդի դրության վերաբերյալ» աշխատությու
նը, որը Գերմանիայում պաշտոնապես արգելված էր: Պողոս Նուբարը նրան խնդրում է այդ 
•իրքը թարգմանել եւ հրատարակել նաեւ ֆրանսերենով: Աղաթոնը գրքի թարգմանությունը 
հանձնարարում է ֆրանցիսկյան միաբանության անդամ, հայ կաթոլիկ Հ. Միքայելյանին, որը 
գերազանց տիրապետում էր գերմաներեն եւ ֆրանսերեն լեզուներին, եւ այնուհետեւ թարգ
մանությունն ուղարկում է Փարիզ, սակայն դրա հրատարակությունն իրականացվում է միայն 
պատերազմի ավարտից հետո, ինչպես Լեփսիուսն ինքն էր ցանկացել119:

Գերմանահայկական ընկերության կառույցում սկզբնական շրջանում գործում էր նաեւ 
Ավետիք Իսահակյանը, որը 1914 թ. գարնանը «Մեսրոպ» ամսագրի խմբագրությունում 
աշխատելու համար ժնեւից հրավիրվել էր Բեռլին120: Իսահակյանը, որին հանձնարարվել էր 
ամսագրի հայկական բաժնի խմբագրումը, միաժամանակ սերտ կապեր էր հաստատում հայ 
տաղանդավոր գրողների, ինչպես, օրինակ, Սիամանթոյի հետ'նրանց առաջարկելով նյութեր 
ուղարկել ամսագրի համար121:

Պատերազմի բռնկմամբ Իսահակյանի համար, որը Ռուսաստանի քաղաքացիություն 
ուներ, Գերմանիայում մնալը խնդրահարույց էր դառնում, եւ նա օգոստոսին մեկնեց ժնեւ122,

Փարիզ, ուր (°գիպտոսից) պատերազմի ավարտից հետո որոշ ժամանակով տեղափոխվել էր նաեւ ՀԲԸՄ  
կենտրոնական վարչությունը: Անդ, էջ 204, 241:

116 Հատկանշական է, որ ° .  Աղաթոնը ժնեւի մամուլում արեւմտահայության ողբերգական դրության 
վերաբերալ անստորագիր բրոշյուրների եւ այլ հրապարակումների հետ միասին հրատարակել է նաեւ 
հոդվածներ հայ ժողովրդի շվեյցարացի բարեկամների, մասնավորապես Լեոպոլդ Ֆավրի եւ Բասթերո Լուի 
Ֆերիերի անուններով' իհարկե, վերջիններիս գիտությամբ եւ համաձայնությամբ: Նա այդպես էր վարվում 
այն մտահոգությամբ, որ եթե տվյալ հոդվածներն ու մյուս նյութերը իր անունով հրատարակվեին, ապա դա 
թուրքերի համար շարժառիթ կծառայեր' սաստկացնելու հայերի դեմ գործադրվող վայրագությունները: Անդ, 
էջ 219:

117 Աղաթոնը ոչ միայն իր եւ ժնեւի հայ համայնքի կողմից է մեծ տերությունների կառավարություններին 
դիմումներ ուղարկել, այլեւ այդ նպատակի համար առանձին դեպքերում շվեյցարացի բարեկամների' Լեոպոլդ 
Ֆավրի, Կրաֆտ-Բունարի եւ այլոց աջակցությամբ կարողացել է հավաքել շվեյցարական բոլոր երկրամասերի 
բողոքական սինոդների նախագահների ստորագրությունները: Նա այդ ստորագրություններով ապահովել 
է, օրինակ, ԱՄՆ-ի նախագահ Վիլսոնին ուղղված հեռագիրը, որը նրան ուղարկել է Բեռնի ամերիկյան 
դեսպանի միջոցով: Անդ, էջ 231-233: Ի դեպ, նա 1918 թ. փետրվարի 10-ին իր եւ ժնեւի հայկական համայնքի 
ներկայացուցիչներ Արաբյանի եւ Շերիտճյանի ստորագրությամբ մի սրտառուչ դիմում էլ ուղարկել է 
Գերմանիայի կայսր Վիլհելմ 2-րդին: Անդ, էջ 227-228:

118 Աղաթոնը 1916 թ. ընտրվեց «Օգնության սնդուկ» կոչվող բարեսիրական այդ կազմակերպության 
վարչության նախագահ: Անդ, էջ 215:

119 Տե՛ս անդ, էջ 219-220: Ի դեպ, Աղաթոնը համագործակցում էր նաեւ ժնեւում գտնվող դր. Անդրեաս 
Ֆիշերի հետ, որը նախկինում Լեփսիուսի կողմից ուղարկվել էր Ուռհա եւ 1905-1914 թթ., կարճ ժամանակով' 
նաեւ 1919-ին, որպես բժիշկ, աշխատել էր ԳԱԱ այնտեղի մասնաճյուղում: Անդ, էջ 205-206:

120 Տես Н. Օօ1էշ, 2тяскеп..., էջ 876, 879: Հմմտ. Վիգեն Իսահակյան, Իմ հայրը, °րեւան, 2000, էջ 38:
121 Տես անդ: «Մեսրոպի» առաջին համարում Ա. Իսահակյանի նախաձեռնությամբ լույս տեսան հնդիկ 

բանաստեղծ, նոբելյան մրցանակի դափնեկիր Ռաբինդրանաթ Տագորի երկու բանաստեղծությունների' 
Հովհաննես խան Մասեհյանի կողմից կատարված թարգմանությունները, գերմանացի բանաստեղծ Ցեզար 
Ֆլայշի մի բանաստեղծության' Իսահակյանի կողմից կատարված թարգմանությունը եւ իր' Իսահակյանի երկու 
բանաստեղծությունները:

122 ժնեւում նա այդ ժամանակ կրում էր Ավետիս Բայազետ անունը: Տես Իսահակյան Ավիկ, Բարեւ,
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իսկ այնուհետեւ' վենետիկ, սակայն շարունակում էր սերտ կապ պահպանել Լեփսիուսի եւ 
Գերմանա-հայկական ընկերության հետ: Բնութագրական է, որ դր. Լեփսիուսը 1919 թ. մայի
սի սկզբին, այսինքն, իր'«Գերմանիան եւ Հայաստանը...»123 դիվանագիտական փաստաթղ
թերի ժողովածուի ամբողջական տպաքանակի լույ ընծայ ումից առաջ վերսալի խաղաղութ
յան համաժողովին, ինչպես եւ Բազելի ու ժնեւի հայկական կոմիտեներին ուղարկված' այդ 
աշխատության 50 օրինակների հետ մեկտեղ Իսահակյանի միջոցով օրինակներ ուղարկեց 
նաեւ Փարիզում գտնվող երկու հայկական պատվիրակություններին124:

Երբ Լեփսիուսը 1917 թ. հունիսին «Գերմանական առաքելություն Արեւելքում» կազմա
կերպությունից պաշտոնապես բաժանվեց, նա մինչեւ 1917 թ. դեկտեմբերը զրկված էր որեւէ 
վաստակից եւ իր ու ընտանիքի գոյատեւման միջոցներից: Այդ շրջանում Լեփսիուսին եւ նրա 
հայանպաստ նախաձեռնություններին նյութապես աջակցել են բրյուսելաբնակ «Մսրյան 
եղբայրներ» ֆիրմայի ներկայացուցիչ ԱրմենակՄսրյանը եւ «С от^е агтешеп йе Ьа Науе»ф 
նախագահ Մ. Միհրդատյանցը125:

Ինչպես գիտենք, Բեռլինում Թուրքիայի նախկին ՆԳ նախարար եւ Մեծ վեզիր Թա- 
լեաթ փաշայի գնդակահարությունից հետո Լեփսիուսը իրավական գաղտնի խորհրդական, 
դատապաշտպան Ադոլֆ ֆոն Գորդոնի միջնորդությամբ, որպես փորձագետ, հրավիրվեց 
դատավարությանը' իր բոլոր հնարավորությունները գործադրելով արդարությանը եւ Թեհ- 
լիրյանին սատար լինելու համար126: Հունիսի 2-ին դատարանի նախագահը Լեփսիուսին 
խնդրեց իր եզրակացությունը ներկայացնել Թեհլերյանի եւ երկու հայ վկաների ներկայաց
րած տեղեկությունների հավաստիության վերաբերյալ, եւ նա հանդես եկավ մի ընդարձակ 
զեկույցով, որտեղ փաստերի շարադրանքին զուգահեռ մանրամասն պարզաբանումներ 
էին կատարվում նաեւ աքսորի իրականացման բուն շարժառիթների, բնույթի, ընթացքի եւ 
հետեւանքների վերաբերյալ127:

վարպետ, Երեւան, 2008, էջ 37:
123 Տես „Бе^йсЫапй ипй Агтешеп 1914-1918” , 8атт1ип§ ^рЬ таййЛ ег АЙепвШске, Иегаи§§е§еЬеп ипй 

е т § е 1 е ^  Vоп Бг. .^аппев Ьервшй, Роէտйат, 1919:
124 Տես Н. СоИг, 2тяскеп..., էջ 879: Հմմտ. „Б 1е АгтешвЛе Рга§е...“ , էջ 603:
125 Տես Н. СоИг, 2тяскеп..., էջ 876:
126 Տես յ .  Լ6բտւստ, Бег РгогеВ ТеШцап-Та1аа^ „Бег Опей“ , 1921, էջ 70:
127 Թուրքիայի' 1.400.000 աքսորված հայերից միայն 10 տոկոսը կարողացավ հասնել աքսորավայր, նշում 

էր Լեփսիուսը, մինչդեռ 90 տոկոսը ճանապարհին սպանվեց կամ, բացառությամբ առեւանգված կանանց 
եւ երեխաների, զոհ դարձավ քաղցին ու ճանապարհի զրկանքներին: Ինչ վերաբերում էր աքսորավայր 
հասածներին, ապա նրանք եւս ոչնչացվեցին սովահարության եւ պարբերական կոտորածների միջոցով: 
«Երբ համակենտրոնացման ճամբարները նոր շարասյուներով էին լցվում,- նշում էր նա,- եւ մարդկանց 
բազմությունների համար այլեւս տեղ չկար, նրանք խմբերով քշվում էին անապատները եւ այնտեղ մորթվում»: 
Այդ եւ նման փաստարկներով վերակերպավորելով զարհուրելի անցյալը' Լեփսիուսը կատարում էր նաեւ 
պարզաբանումներ Հայկական հարցի շահարկումների եւ մեծ տերությունների, մասնավորապես, Անգլիայի 
եւ Ռուսաստանի երկդիմի դիվանագիտական «խաղերի» վերաբերյալ, որոնց արդյունքում Թալեաթի եւ իր 
կուսակիցների կողմից ծրագրավորվեց եւ իրագործվեց հայ ժողովրդի բնաջնջումը: Տես „ОШасЫеп уоп Бг. 
յоհаոոеտ Լерտ̂ ստ“ , անդ, էջ 88-95: Իր ելույթից հետո Լեփսիուսը դատարանին ներկայացրեց նաեւ աքսորի 
վերաբերյալ գաղտնի Թուրքիայի մարզային իշխանություններին Թալեաթի ուղարկած հեռագրերը, որոնք 
սպառիչ կերպով փաստում էին հայ ժողովրդի ծրագրավորված բնաջնջման եւ այդ հարցում Թալեաթի 
«հեղինակային» դերի վերաբերյալ' վկաների եւ անձամբ իր հաղորդած տեղեկությունները: Լեփսիուսն այդ 
հեռագրային հրամանները քաղել էր Արամ Անտոնյանի' 1920-ին Փարիզում լույս տեսած' «Боситейй оШ аек 
сопсегпай 1ев Маввасгев Агтешепв» աշխատությունից: Տես „ЕНавве Vоп Та1ааէ РавЛа տ 8аЛеп Йег Беройайоп 
йев агтешйЛеп Уо1кев” . (УогЬетегкип§), „Бег Опей“, 1921, էջ 72:
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Լեփսիուսի փորձագիտական եզրակացությունն ունեցավ կարեւորագույն նշանակութ
յուն այդ «արտասովոր» գործի շարժառիթների եւ ենթատեքստի վերաբերյալ դատարանին 
համալիր իրազեկում տալու առումով, եւ չնայած դատախազը համառորեն պահանջում էր 
Թեհլիրյանին դատապարտել գնդակահարության, վերջինս երդվյալ ատենակալների որոշ- 
մամբ ազատ արձակվեց: Այդ աղմկահարույց «գործը», որի ավարտին լարված սպասում էին 
թե՜ աշխարհասփյուռ հայերը եւ թե՜ նրանց բարեկամ ու թշնամի շրջանները, պետք է նշանա
վորվեր որպես ցեղասպանության անուղղակի ճանաչում դատարանի կողմից: Ուստի, պա
տահական չէ, որ Լեփսիուսը ձգտում էր, ինչպես հարկն է, ապահովել դրա հրապարակայ
նությունը: «Бег Опеп1»ф' 1921 թ. 6-րդ համարում նա հրատարակեց «Թեհլիրյան-Թալեաթ 
դատավարությունը» ծավալուն հոդվածը, որտեղ դատական գործընթացի լուսաբանման 
հետ մեկտեղ համակողմանի, մինչեւ իսկ կենսագրապատում տեղեկություններ էին հաղորդ
վում Թեհլիրյանի եւ Թալեաթի մասին, եւ վերջինիս հանցավոր անցյալի ու հայոց մեծ ող
բերգության ֆոնի վրա պարզաբանվում էին նրա սպանության պատճառահետեւանքային 
փոխառնչությունները128: Նույն համարում նա հրատարակեց նաեւ աքսորի կապակցությամբ 
Թալեաթի'տեղական իշխանություններին ուղարկած վերոնշյալ գաղտնի հեռագրերը129, իսկ 
հաջորդ' յոթերորդ համարում բազմաթիվ հայ աքսորյալների վկայությունների հետ մեկտեղ 
լույս ընծայվեց նաեւ Լեփսիուսի'դատարանում ներկայացված ծավալուն զեկուցումը130:

Սողոմոն Թեհլիրյանը հետագայում իր հուշերում Լեփսիուսի մասին գրում էր հետեւյալը. 
«Վաթսունը անց, բայց գեղեցիկ ճակատ, կարճատես կապոյտ աչքեր, մանկունակ բերան, 
ալեխառն կարճ մօրուք, պիրկ ու խիստ այտեր, այսպէս էր դոկտոր Եոհաննէս Լէպսիուսը: 
Նրա կատարած ջանքերի եւ դիմումների յիշատակը դեռ շատ թարմ էր, ու հայերի երախտա
գիտութիւնը դէպի գերման հայրենասէրըշատ մեծ: ... Նա շատ մեծ ծառայութիւն մատուցեց 
ճշմարտութիւնը պարզելու գործին' զինադադարից անմիջապէս վերջը հրատարակութեան 
տալով ջարդերի ու տարագրութեան շուրջ գերման արտաքին գործոց նախարարութեան մէջ 
եղած փաստաթղթերը «БеиясЫапй սոժ Агшешеп» մեծահատոր գրքով: Այժմ նա սկսեց իր 
խոսքը'սուր ակնոցների միջից կապոյտ աչքերը կենտրոնացնելով նախագահին վրայ»131: 

Լեփսիուսի ելույթը այնքան ընդգրկուն էր եւ այնպիսի մեծ ազդեցություն էր գործել 
ունկնդիրների վրա, որ նրան հաջորդող' մարշալ Լիման ֆոն Սանդերսի ելույթը, որը փոր
ձում էր երիտթուրքական կառավարությանը մեղքից բեռնաթափել եւ տեղի ունեցած ոճրա
գործությունները տեղական իշխանություններին վերագրել, ամենեւին համոզիչ չէր եւ որեւէ 
արդյունք չունեցավ: Ավելին, ձախողվեցին նաեւ Սանդերսի ելույթի հիման վրա Լեփսիուսի 
տեղեկությունները վիճարկելու' դատախազ Գոլնիկի ջանքերը, որը պահանջում էր մեղավոր 
ճանաչել Թեհլիրյանին եւ գնդակահարության հոդվածը կիրառել նրա նկատմամբ: Ինչպե՞ս 
էր դա տեսնում եւ գնահատում Ս. Թեհլիրյանը. «Զանտերսի խօսքից յետոյ ստեղծուեց մի 
կացութիւն, որ կարծես դատուողը ես չէի, այլ Թալէաթն ու ինքը: Անկապ, զուրկ ներքին հա
մոզումից, ձեւական, անսիրտ եւ, որ գլխաւորն է, անճիշդ զեկուցումը ոչ մի ազդեցութիւն ունե
ցաւ: Ոչ միայն դատարանը, այլ եւ բանիմաց հասարակութիւնը հասկանում էր, որ չի կարելի

128 Տե՛ս յ .  Լерտ̂ ստ, Оег РгогеР Те̂ ^̂ ^̂ ап-Та̂ ааէ, „Бег Опей“ , 1921, էջ 65-72:
129 Տե՛՛ս „Е̂ 1аտտе Vоո Та1аа Раտсհа տ 8аЛеп йег Беройа^оп йеտ а^теп^տсհеп \"օ^տ “, „Бег Опей“, 1921, 

էջ 72-80:
130 Տես „ОЛасЙеп Vоп Бг. յоհаппеտ Լерտ̂ ստ“, „Бег Опей“, 1921, էջ 88-95:
131 Տես Սողոմոն Թէհլիրեան, Վերյիշումներ, Գահիրէ, 1956, էջ 366:
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«զինուորական անհրաժեշտութեամբ» մի ամբողջ ժողովուրդ ոչնչացնել, որ շիտակ չէ «վե
րին» պաշտօնեաների յանցանքը փաթաթել «վարին»ների վզին, երբ նրանք գործադրում են 
վերինների հրամանը, որ կարելի էր վերջ տալ սպանդին, եթէ իրօք տեղահանութեան որոշու
մը գործադրւում էր սխալ, որ անիմաստ է վերապահ լինել այդ որոշման հանդէպ ու մատնան
շել «վատ» գործադրութիւնը, որ վերջապէս յերիւրուած քաղաքական անցուդարձերի մէջ, 
այնուամենայնիւ, յանցանք չունէին հազարաւոր երեխաներն ու կանայք»132:

Լեփսիուսի ելույթը երախտագիտորեն ընդունվեց աշխարհասփյուռ հայության կողմից, 
եւ նրանց շնորհակալությունը Լեփսիուսին հղվեց նրանց պաշտոնական ներկայացուցիչ Պո
ղոս Նուբարի միջոցով, որը 1921 թ. հունիսի 6-ին մեծ մարդասերին ուղարկեց հետեւյալ նա
մակը. «Սիրելի տոքտ. Լեփսիուս, թերթերու մէջ կարդացի Թեհլիրեանի դատավարութեան 
ընթացքին Ձեր վկայութեան մանրամասն զեկուցումը: Անաչառութեան, արդարամտութեան 
ազնիւ զգացումով հիշատակեցիք ու դատապարտեցիք էնվեր ու Թալեաթ փաշաներու հրա
մանով գործադրուած վայրագութիւնները, բացատրելու համար արարքը անոր, որ Պերլինի 
դատարանը հանուած էր: Ձեր մեծ սիրտէն ուրիշ կերպ չէի սպասեր, յիշելով Ձեր քաջութիւնը 
ու անձնուրացութիւնը, որով Դուք երբեք չվարանեցաք ստանձնելու հայութեան պաշտպանու
թիւնը այնպիսի շրջանի մէջ, երբ այդպէս ձեռնարկ մը աղետաբեր էր, մանաւանդ Ձեզ համար: 
Մեր հայրենակցին անպարտ արձակումը անգամ մը եւս ապացուցեց, որ դատաւորներ կան 
Պերլինի մէջ, եւ չեմ տարակուսեր, որ Ձեր միջամտութիւնը մեծապէս ծառայեց լուսաբանելու 
եւ շարժելու խիղճը անոնց, որոնք անմեղ հռչակեցին Թեհլիրյանը: Իմ, Ազգային պատուիրա
կութեան եւ համայն Հայութեան կողմէ, բոլոր սրտով Ձեզի կըհայտնեմ մեր խոր երախտա
գիտութիւնը շահագրգռութեան այս նոր փաստին համար, որ կբերէք մեր դատին ի նպաստ: 
Ընդունեցէք, սիրելի Լեփսիուս, իմ լաւագույն զգացումները»133:

Ս. Թեհլիրյանի տեղեկություններն, ի դեպ, փաստում են, որ գերմանական հասարակայ- 
նությունը Լեփսիուսի «Տեղեկագիր Թուրքիայում հայ ժողովրդի դրության վերաբերյալ» գրքի 
միջոցով բավական լավ իրազեկված էր հայերի հանդեպ իրագործված ոճրագործությունների 
մասին: Քննիչը, որն առաջին անգամ փորձում էր հարցաքննել Թեհլիրյանին, քաջատեղյակ 
էր Լեփսիուսի հրապարակմանը: Թալեաթի թուրք ազգականի ներկայությամբ նա խիստ եւ 
չոր կեցվածք ուներ, իսկ երբ վերջինս հեռանում է, նա միանգամից փոխված, մեղմ վերա
բերմունքով Թեհլիրյանի մոտ խոսում է հայերի ոչնչացման մասին'հիշատակելով Լեփսիուսի 
անունը134:

Թեհլիրյանին բանտում այցելության եկած քահանան, որի պարտականությունն էր 
այցելել սպանություն կատարած բանտարկյալներին եւ Սուրբ գրքի խորհուրդը մատուցել 
նրանց, ինչպես ինքն է Թեհլերյանին հաղորդում, նույնպես Լեփսիուսի աշխատության միջո
ցով իրազեկ էր հայ ժողովրդի հանդեպ իրագործված ոճրագործություններին135: Մինչեւ իսկ 
Թեհլիրյանի բանտակից ընկերը'Լեւին անունով, նույնպես քաջատեղյակ էր հայ ժողովրդի 
մեծ ողբերգությանը136:

132 Տես անդ, էջ 381-382:
133 Տես «Յոհաննես Լեփսիուսը եւ հայ ժողովուրդը», °րեւան, 1998, էջ 46-47:
134 Տես Սողոմոն Թէհլիրեան, Վերյիշումներ, էջ 314:
135 Տես անդ, էջ 328:
136 Տես անդ, էջ 323:
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Լեփսիուսը զինադադարից հետո նույնպես սերտ կապ էր պահպանում իր հայ բարեկամ
ների հետ եւ ջանում էր, ըստ հնարավորին, իր ներդրումը բերել հայ ժողովրդին վերաբերող 
խնդիրների լուծման հարցում: ՀՀ  պատվիրակությունը 1922 թ. ամռանը, նկատի ունենալով, 
որ Բեռլինը դարձել էր «ռուսական գործունեության կենտրոն», ձգտում էր իր գործունեությու
նը Գերմանիայում ակտիվացնել, ուստի իր անդամ Վահան Փափազյանին, որը մայիսի վեր
ջին Բեռլին էր մեկնել, հանձնարարեց մնալ եւ գործել այնտեղ: Փափազյանը պետք է ջանար 
թուրքերից զիջումներ ձեռք բերելու հարցում Գերմանիայից աջակցություն ստանալ, եւ բացի 
այդ' կապ հաստատել բոլշեւիկների հետ ու ըստ հնարավորին նրանց հետ բանակցել հայրե
նիքում նրանց եւ դաշնակցության գործունեությանը վերաբերող հարցերի մասին137:

Բեռլինում ՀՀ  դեսպան Տ. Գրինֆիլդը Փափազյանին առաջարկեց նախ հանդիպել դր. 
Լեփսիուսին, որը, որպես «արեւելյան գործերի արխիվների վարիչ», աշխատում էր արտգործ- 
նախարարությունում, եւ նրանից տեղեկանալ արտգործնախարարության «տրամադրութ
յունների մասին»:138 Նրանք, ինչպես գիտենք, հին ծանոթներ էին: «Արտաքին գործոց նախա
րարութեան փոքր մը սենեակի մէջ հանդիպեցանք իրեն,- նշում է Վ. Փափազյանը:- Խոր ցաւի 
զգացումով եւ յուզումով դիմաւորեց զիս, ըսաւ կերկերուն ձայնով. «Ափսո՜ս, ձեր քրիստոնեայ 
եւ սքանչելի ժողովուրդը... դուք զոհ գացիք «քաղաքակիրթ» գիշատիչներու»:139

Լեփսիուսը, ինչպես նշում է Փափազյանը, մեծ հավատ չուներ իրենց կառավարության 
աջակցության վրա: «Գերմանիա ներկայիս ներքին եւ արտաքին քաղաքական եւ տնտեսա
կան այնպիսի տագնապների մէջ է,- նրան ասել էր Լեփսիուսը,- որ չեմ կարծեր, թէ պէտք 
եղած շոշափելի օժանդակութիւնը ի վիճակի ըլլայ տալու ձեզի»140: Նա Փափազյանին խոր
հուրդ տվեց տեսակցել թուրքերի կողմից հեղինակություն համարվող եւ սիրված դր. Աշկեի 
հետ, որը գերմանա-թուրքական ընկերության նախագահն էր: Բացի այդ'նա խորհուրդ տվեց 
հանդիպել նաեւ ԱԳՆ Արեւելյան բաժնի ղեկավար Բլյուխերի հետ' ինչպես պատվիրակութ
յանը շահագրգռող քաղաքական հարցերի, այնպես էլ անցագրային խնդիրների կարգավոր
ման համար, քանի որ գերմանացիներն այլեւս չէին ուզում ճանաչել Հայաստանի Հանրապե
տության անցագրերը141: Փափազյանը վարվում է, ինչպես նրան խորհուրդ էր տվել Լեփսիու- 
սը:

Պողոս Նուբարի նախաձեռնությամբ 1919 թ. փետրվարի 24-ից ապրիլի 22-ը Փարի
զում տեղի էր ունեցել հայկական մի համագումար, որին մասնակցում էին ինչպես հայկական 
գաղութների, այնպես էլ Հայաստանի Հանրապետության ներկայացուցիչները, եւ որի նպա
տակն էր մշակել մի միասնական մոտեցում խաղաղության վեհաժողովում հայ ժողովրդի շա
հերը ներկայացնելու համար142: Այդ օրերին, երբ որոշարկվում էր հայերին հասցված նյութա
կան վնասի չափը143, համագումարի մասինակիցներին հայտնի դարձավ, որ թուրքական կա
ռավարությունը, պատերազմի ընթացքում տարագրված եւ բնաջնջված հայերի ունեցվածքի 
մի մասը դրամի վերածելով, ընդհանուր հաշվով 5 միլիոն թուրքական ֆունտ կազմող այդ

137 Տես Վ. Փափազյան, Իմ յուշերը, հտ. Գ., Կահիրէ, 1957, էջ 188:
138 Տե՜ս անդ, էջ 191:
139 Տե՜ս անդ:
140 Տե՜ս անդ:
141 Տե՜ս անդ:
142 Տե՜ս անդ, էջ 44:
143 Ըստ համագումարի կողմից ընդունված ուսումնասիրությունների' դրանք կազմում էին մոտ 20 միլիարդ 

ֆրանկ: Տե՜ս անդ, էջ 55:
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գումարը ներդրել էր Բեռլինի պետական բանկում: Համագումարն անմիջապես այդ մասին 
տեղեկացնում է թե՜ Փարիզում գտնվող հայկական պատվիրակություններին եւ թե՜ հայ ժո
ղովրդի եւրոպացի ու ամերիկացի բարեկամներին'կոչ անելով միջոցներ ձեռնարկել, որպեսզի 
հայապատկան այդ գումարը հատկացվեր հայերի կարիքներին:144 Գերմանիայում այդ մա
սին տեղեկացվում է դր. Լեփսիուսը: Շուտով նաեւ պարզ է դառնում, որ զինադադարից հետո 
Բրիտանիա տեղափոխված այդ գումարը 1923 թ. նոյեմբերի 23-ին Փարիզում ստորագրված 
մի համաձայնագրով նախատեսվում էր օգտագործել ԱՄՆ-ի, Ֆրանսիայի, Իտալիայի եւ 
ճապոնիայի քաղաքացիների'պատերազմի ընթացքում Թուրքիայում ունեցած կորուստները 
հատուցելու համար145, 1925 թ. հունվարին, երբ այդ կորուստների հաշվառման նպատակով 
Փարիզում ձեւավորվեց մի հանձնաժողով, Փարիզի' Հայ փախստականների կենտրոնական 
կոմիտեն հանդես եկավ վերջինիս ուղղված մի դիմումով, որտեղ փաստացի հիմնավորվում էր 
այդ դրամագլխի բուն պատկանելությունը եւ կոչ էր արվում դրա գեթ մի մասը վերադարձնել 
աքսորը վերապրած հայերին եւ շուրջ 100.000-ի հասնող հայ որբերին146:

Լեփսիուսը թե՜ այդ կոչը եւ թե՜ դրամագլխի առաջացման շարժառիթները փաստող վկա
յություններն ամբողջությամբ հրապարակեց նաեւ իր պարբերականում1474 միաժամանակ իր 
զորակցությունը հայտնելով ՀՓԿԿ-ին: Նրա համոզմամբ' այդ վկայություններից նույնիսկ 
միայն մեկը, որը կատարել էր էրզրումի վիլայեթի վալի Թախսին բեյը, լիուլի բավական էր 
հայկական կողմի պահանջն արդարացի համարելու եւ այն բավարարելու համար:148 Լեփ- 
սիուսն այն միաժամանակ արժեւորում էր որպես հայ ժողովրդի զանգվածային տեղահա
նության եւ աքսորի մի նոր անառարկելի ապացույց, որը կարող էր օգտագործվել այն հեր- 
քելու ջանքեր կատարող' նորագույն շրջանի թուրք պատմաբանների եւ քաղաքագետների 
դեմ. «Այդ 5 միլիոն թուրքական ֆունտի ճակատագիրն ունի կարեւոր փաստագրական ար
ժեք,- նշում էր նա իր մեկնաբանություններից մեկում,- որովհետեւ Թախսին բեյի նամակում 
հաստատվում է թուրքերի կողմից հայերի ազգային ունեցվածքի կողոպտումը, եւ, բացի այդ, 
խոստովանություն է կատարվում նաեւ Թուրքիայի հայության զանգվածային աքսորի մա
սին, ինչն առանց այդ էլ փաստարկման կարիք չունի: Ցանկալի կլիներ, որ ինչպես անմիջա
պես պատերազմից հետո էր, ազնիվ թուրքերը երիտթուրքական կառավարության անարգ 
գործերն ընդունեն եւ դրանով գեթ անձամբ իրենց մաքրեն համաշխարհային պատմության 
մեջ տեղի ունեցած մեծագույն հանցագործության մեղսակցությունից»:149

144 Տես անդ, էջ 293:
145 Տես „Бае 8сЫсква1 Vоո 5 МПНопеп ШгЫвЛеп Иипй”, „Бег Опей“ , 1925, էջ 68-69:
146 Տես անդ, 69-70:
147 Տես անդ, էջ 68-70:
148 Տե՛՛ս անդ, էջ 70: Խոսքը վերաբերում էր «Տումհուրիեթի»' 1924 թ-ի դեկտեմբերի 19-ի համարում 

Թախսին բեյի կողմից հրատարակված հետեւյալ տեղեկությանը, որը նա կատարել էր գողության 
մեղադրանքից խուսափելու համար. «Միչեւ աքսորման հրամանը էրգրա-մի հայերն իրենց թանկարժեք 
քարերը եւ ոսկին անդորրագրերի դիմաց ավանդ էին տվել օտոմանյան բանկին: Աքսորից հետո ֆինանսների 
նախարարությունը օտոմանյան բանկից ետ պահանջեց այդ պահ տրված ունեցվածքը' վկայակոչելով «անտեր 
ունեցվածքի» վերաբերյալ օրենքը: Երբ բանկը հրաժարվեց, սկսվեցին երկարատեւ բանակցություններ բանկի 
ղեկավարության եւ ֆինանսների նախարարության միջեւ, եւ, ի վերջո, նյութական երաշխիքների հիման 
վրա, որոնք ֆինանսների նախարարությունը տվեց, վճռվեց, որ հայերի' էրզրումի օտոմանյան բանկում 
պահ տրված ողջ ունեցվածքը փոխանցվի ֆինանսների նախարարությանը: Դրա հետեւանքով Տեմալ բեյի' 
իրավասու գեներալի, միստր Բալադյուրի' էրզրումի բանկային բաժանմունքի ղեկավարի եւ Տելալ բեյի կողմից 
փաթեթները հատուկ կնիքով կնքվեցին, եւ Տեմալ բեյը դրանք բերեց Կ. Պոլիս եւ հանձնեց ֆինանսների 
նախաըաըությանը'վեըցնելով մի ստացական, որը դեռ գտնվում է ինձ մոտ, եւ մի լուսանկար, որը ես պատրաստ 
եմ հրապարակել»: Անդ, էջ 69-70:

149 Տես անդ, էջ 70:
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Ուշագրավ է, որ նաեւ Լեփսիուսի մահից հետո, մասնավորապես' 1927-28 թվականներին 
այդ դրամագլխի խնդիրը շարունակում էր զբաղեցնել Դր. Լեփսիուսի ԳԱԱ-ին: «Լավագույն 
աղբյուրներից տեղեկանում ենք,- գրում էր ընկերության պարբերականը 1927 թ. հրատա
րակված' «Հայկական հարյուրավոր միլիոնների բանկային ունեցվածքը եւ Անգլիան» հոդվա
ծում,- որ հայերի ժամանակավորապես արգելակալանքի տակ դրված նախկին բանկային ու
նեցվածքը' հավասարազօր 5 միլիոն անգլիական ֆունտի կամ 100 միլիոն մարկի, Անտանտի 
կողմից բռնագրավված է եւ անգլիացիներին խոստացվել է' որպես հատուցում Թուրքիայում 
կորած անգլիական ունեցվածքի դիմաց: Մենք չգիտենք'այդ ստույգ տեղեկություն է, թե ոչ, եւ 
դա պարզելու ակնկալիքով այն հանձնում ենք հասարակությանը»150:

Որոշ ժամանակ անց կազմակերպությունը հայտարարում էր, որ այդ տեղեկությունը 
«ճիշտ է դուրս գալիս: Ոչ մի կողմից որեւէ հերքում կամ ուղղում չի ստացվել: Թվում է, թե 
իրականում քաղաքականությունը եւ էթիկան ոչ մի կապ չունեն միմյանց հետ, եթե դա այսօ
րինակ տարրական իրավիճակում խափանվում է'հայերի միլիոնները թողնելով անգլիացի
ների ձեռքում»151:

Դր. Լեփսիուսի ԳԱԱ-ն այդ միլիոնների ճակատագրին հետեւում էր նաեւ հետագայում' 
ձգտելով հետամուտ լինել դրանց գեթ մասնակի վերադարձմանը, ինչը, սակայն, ինչպես 
հայտնի է, տեղի չունեցավ152:

Գերմանիայում դրամի արժեզրկման շրջանում, երբ այնտեղ արտարժույթով կարելի էր 
համեմատաբար դյուրին կերպով ապրել, Լեփսիուսը խորհում էր նաեւ հայ որբերի տեղափո- 
խել Գերմանիա եւ այնտեղ խնամել ու կրթել: «1923 թ. սկզբին լրջորեն կշռադատվում էր մի 
այդպիսի ծրագրի իրականացումը»,- գրում էր Լեփսիուսի հավատարիմ աշխատակից Ռի- 
խարդ Շեֆերը153:

Հենց այդ ժամանակ, 1923 թ. հունվարին, Լոզանում կայացավ մի խորհրդակցություն 
հայկական որբանոցներին վերաբերող հարցերի մասին: Դրան մասնակցում էին հայ ժո
ղովրդի շվեյցարացի բարեկամներ Վիքրին, Բերրին, Մոնգոմերը, Կյունցլերը, իսկ հայկա
կան կողմից' Նորատունկյանը, Խատիսյանը եւ Փաշալյանը154: Ինչպես տեղեկացնում է Վ. 
Փափազյանը, այդ ժամանակ Լեփսիուսը Լոզան է ուղարկում նաեւ Շեֆերին' ներկայացնելով 
400 երեխաների Բեռլին տեղափոխելու մի ծրագիր: Նա Լեփսիուսի անունից հայտնում է, որ 
այդ նպատակով նախատեսված էր Բեռլինում գնել 60 սենյակ ունեցող մի կալվածատուն, որն 
արժեր 6000 դոլար, իսկ որբանոցի տարեկան ծախսերը կազմելու էին 16.000 դոլար: Դր. Լեփ
սիուսը խնդրում էր, որ հայկական կողմը տար միանվագ 6000 դոլար, իսկ տարեկան 16.000 
դոլարը նա հույս ուներ ստանալ ԱՄՆ-ում բնակվող գերմանացիներից: Շեֆերը նույն օրը 
երեկոյան դարձյալ տեսակցություն է ունենում Նորատունկյանի հետ: Որպես Սանասարյան

150 Տե՛ս „Э 1е А^теո^տсհе Нипйег!тШюпеп-Вапк§иШаЬеп ипй Еп§1апй”, „Эег Опеп“ , 1927, էջ 113:
151 Տե՛ս „А и  йег 2ей“, „Эег Опеп^‘, 1927, էջ 132:
152 Բալդվինը եւ Ազքյուիթը,- տեղեկացնում էր ընկերությունը 1928-ին,-, ... մի հուշագիր են հանձնել 

Մակդոնալդի կաբինետին, որով պահանջվում էր 5 միլիոն թուրքական ոսկե լիրայի (որը թուրքական 
կառավարությունը 1916-ին որպես երաշխիք թողել էր Գերմանիայի պետական բանկում) գոնե մի մասը 
հատկացնել Նանսենի ծրագրին: Անհասկանալի է, թե ինչու այդ դիմումն իր նպատակին չհասավ»: Տես 
„А гтетеп. Э 1е Веտсհ1а§паհтսп§ йеտ а^теп^տсհеп ОиШаЬеп Vоп քսոք МШюпеп РШпй Տէе̂ 1̂ п§ շս§սпտէеп 
епдШ^ег Iпէе̂ еտտеп“, „Эег Опеп“, 1928, էջ 25:

153 Տե՛ս К. 8сИаЯег, ОезсШсЫе..., էջ 117:
154 Տե՛ս Վ. Փափազյան, Իմ յուշերը, հտ. Գ., Կահիրէ 1957, էջ 292-293:
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հոգաբարձության նախագահ' Նորատունկյանը համաձայնում է հոգաբարձության միջոց
ներից այդ դրամը տրամադրել Լեփսիուսին եւ նրա աջակցությամբ Բեռլինում 400 տղանե
րի համար որբանոց-դպրոց հիմնել: Շեֆերն այնուհետեւ վերադառնում է Բեռլին, եւ շուտով 
պետք է սկսեին բանակցություններ այդ ձեռնարկի իրականացման համար155, սակայն դրանք 
այդպես էլ չեն կայանում: Շեֆերն իր գրքում իր վերոնշյալ այցի եւ ձեռք բերված պայմանա
վորվածությունների մասին չի հաղորդում, այլ միայն նշում է, որ, ի վերջո, հարկ եղավ այդ 
ծրագրից հրաժարվել, քանի որ դրանով արտերկրից կախվածություն էր ի հայտ գալիս, բացի 
այդ' որոշակի դժվարություններ էին առաջացնում սննդամթերքի բաշխման'առկա պայման
ները, եւ դիմադրության էր հանդիպել նաեւ օտարազգի մեծաքանակ երեխաներին գերմանա
կան առօրյայում ներգրավելն ու այդպիսով նրանց իրենց'արեւելյան կենցաղից ու բարքերից 
օտարացնելը:156

Լեփսիուսն իր ծրագիրը, սակայն, շուտով մեկ այլ եղանակով իրականացրեց: 1924 թ. 
օգոստոսին նա մեկնել էր ժնեւ' այնտեղ սեպտեմբերի 2-ին գումարված հայկական միջազ
գային համաժողովում զեկուցում կարդալու համար: Այնտեց նա կապ հաստատեց Մերձա
վոր Արեւելքի նպաստամատույցի (№аг Еаտէ КеНеГ) հետ, որ մեծածավալ որբախնամ աշխա
տանքներ էր իրականացնում հայերի շրջանում: Նա վճռեց ստանձնել Ղազիրում (Լիբանան) 
այդ կազմակերպության հովանավորության ներքո գտնվող 400 հայ որբերի խնամքը, ինչը եւ 
լավագույնս իրագործվեց157:

Դր. Յոհաննես Լեփսիուսի հսկայածավալ եւ բազմակողմանի հայանպաստ գործու
նեությունն, այսպիսով, հնարավոր դարձավ վերոնշյալ հայ գործիչների հետ համագործակ
ցության արդյունքում, որոնք ոչ միայն իրենց աջակցությունն ու ներդրումն էին բերում Լեփ
սիուսի հայանպաստ նախաձեռնություններին, այլեւ որոշակիորեն կամրջում էին նրան հայ 
իրականութան հետ:

155 Տես անդ, էջ 293:
156 Տես К. ՏօհՅք61\ СеясЫсЫе..., էջ 117:
157 Տես անդ, հմմտ. Վ. Փափազէան, Իմ յուշերը, հտ. Գ., Կահիրէ 1957, էջ 170-172:
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Առաջին համաշխարհային պատերազմի տարիներին օգտվելով ընձեռված պատեհ 
առիթից' երիտթուրքերը վճռեցին ավարտին հասցնել Աբդուլ Համիդ 11-ի հայաջինջ քաղա
քականությունը եւ պետական մակարդակով սանձազերծեցին Մեծ եղեռնը' Ի. դարի առա
ջին ցեղասպանությունը: ժան-Պիեռ Կարզուն այն իրավամբ բնորոշել է իբրեւ «օրինակելի» 
ցեղասպանություն1, որն ըստ ցեղասպանության' իբրեւ երեւույթի, ամերիկացի ճանաչված 
գիտակ Ռոբերտ Մելսոնի հայեցակարգի, հարկ է դասել համատարած (էթնիկական ընդհան
րության համատարած բնաջնջման նպատակ հետապնդող) եւ ներքին (բնաջնջումն իրակա
նացնող պետության տարածքում տեղի ունեցած) ցեղասպանությունների շարքը2:

Ֆրանսիայում, ինչպես նաեւ այլ երկրներում, Հայոց մեծ եղեռնը աննկատ չի մնացել: 
Տարբեր ֆրանսիացի գործիչներ, լրագրողներ, այդ թվում պատմաբաններ, այս իրադարձութ
յանը ոչ միայն անդրադարձել են իրենց ելույթներում, այլեւ գրքեր են նվիրել դրա ծավալման 
ընթացքի եւ առանձնահատկությունների բացահայտմանը3: Նրանց թվում նպատակահար
մար ենք գտնում առանձնացնել Անրի Բարբիին եւ Ռենե Պինոնին, որոնց գրքերն ունեն ոչ 
միայն ճանաչողական նշանակություն, այլեւ աչքի են զարնում հեղինակների վերլուծական 
մոտեցմամբ4:

Ռենե Պինոնն առավել հայտնի է միջազգային հարաբերությունների, մասնավորապես 
Արեւելյան հարցի պատմությանը նվիրված իր գիտական ուսումնասիրություններով5, որոն
ցում Օսմանյան կայսրությունում տեղի ունեցած խմորումներին (լինելով դրանց ժամանակա
կիցը) տվել է դիպուկ գնահատականներ: Այդ մասին վկայում են թուրքերին առնչվող նրա 
թեպետ հակիրճ, սակայն փոխարենը իրատեսական որոշ դիտարկումներ, որոնք աստիճա
նաբար, օսմանյ ան իշխանությունների ազգային քաղաքականության ծավալմանը զուգըն
թաց կրել են զգալի փոփոխություններ եւ վկայում են նրա հայացքների բարեշրջման մասին: 
Նախքան 1908 թ. երիտթուրքական հեղափոխությունը' Օսմանյան կայսրության անցյալին 
քաջատեղյակ Պինոնը թուրքերի «քաղաքակրթական առաքելության» շուրջ հույսեր չի տա
ծել: Դեռեւս 1908 թ. նրա աչալուրջ հայացքը կանխատեսել է իրադարձությունների զարգաց
ման ոչ այնքան բարեհաճ հեռանկարը. «Ի՞նչ են անելու թուրքերը, եթե նրանք ի վիճակի չեն 
կերպարանափոխության եւ առաջադիմության, ինչպես կարծում են ոմանք. այդժամ հարկ է

1 Տես Х-М. Саггои, Սո дппосШе ехетрЫге. Агтпше 1915, Раш , 2006:
2 Տես К. МеЬоп, “РгоЫетеБ տօա^Ճտ раг 1а сотрага1Боп епге 1е §епос1Йе агтешеп еէ 1,Но1осаստէе.- Ь’асШаШе 

йи §епос1Йе йеտ А гте те ш ”, Ճ^տ  йи со11оцие օւքաւտձ раг 1е Сотке йе ЭеГеше йе 1а Саше агтетеппе а Рага 
Խտ 16, 17 еէ 18 аV̂ 1̂ 1998, էջ 379:

3 Տես այդ մասին К. НоуЬапш§1ап, ^ е  А гтетап  Но1осаш! А В^Ы^о§^арհу е1айоп էօ Ле ЭероЛайош, 
Маտտас̂ еտ, апй ^̂ տре̂ տ̂ оп օք Ле А гтетап  Реор1е, 1915-1923, СатЬпйде (М ^ а ^ ш е Ш ), 1980:

4 Ա. Բարբիի գրքի մասին տես Վ. Պողօսէան, Հայոց ցեղասպանութեան ընկալումը Անրի Բարբիի կողմից. 
«Հանդէս ամսօրեայ», 2007, թ. 1-12, էջ 335-362:

5 Տես К. Ртоп , Ь’Еигоре еէ 1’Етр1ге оէէотап. Լеտ аտресէտ асէие1տ йе 1а զատէ^ й’Опеп^ Рага, 1908. նույնի' 
Ь’Еигоре еէ 1а 1еипе Ти^ше. Լеտ аտресէտ поиVеаиx йе 1а զատէ^ й’Опеп^ Рага, 1911:
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սպասել սաստիկ ճգնաժամերի»6: 1908 թ. Օսմանյան կայսրությունը ցնցած եղելություննե
րը, որոնք հարկ է բնութագրել միայն իբրեւ միեւնույն ընկերային-տնտեսական ֆորմացիայի 
ընդերքում տեղի ունեցած բուրժուական հեղափոխություն7, բազմահազար ժամանակակից
ներին, անկախ ազգային եւ կուսակցական պատկանելությունից, մոլորության մեջ են ձգել: Ի 
տարբերություն այլոց' շատ ավելի խոհեմ ֆրանսիացի պատմաբանը երիտթուքական հեղա
փոխության հետ վարդագույն հույսեր չի կապել: 1911 թ. նա գերադասել է խիստ չափավոր 
կարծիք հայտնել այլազգի հպատակների հանդեպ երիտթուրքերի որդեգրած քաղաքակա
նության շուրջ. «Դեռեւս շատ վաղ է վերջնական կարծիք հայտնել երիտթուրքերի գործու
նեության մասին, հեղափոխությունն ավարտին չի հասել, եւ մենք կարող ենք կանխատեսել, 
որ այն մեզ բազմիցս հնարավորություն կընձեռի իր մասին խոսելու. ցանկանք, որ այն լինի 
այնպիսին, որ իր մասին մեզ դրականորեն արտահայտվելու տեղիք տա»8:

Սակայն երիտթուրքերի ազգային քաղաքականությունը չի հապաղել ամբողջությամբ 
ի հայտ բերելու ազգային փոքրամասնությունների նկատմամբ նրանց կիրառած այլատյաց 
քաղաքականության բուն դիմագիծը, ինչը Պինոնին դրդել է կռահելու «ազատական» գաղա
փարներ թեականորեն առաջադրած' Օսմանյան կայսրությունում իշխանության եկած նոր 
ուժերի քաղաքականության ազգայնամոլ բնույթը: Այդ մասին է վկայում Հայոց ցեղասպա
նության պատմությանը նվիրված' «Հայերի բնաջնջումը. գերմանական մեթոդ, թուրքական 
գործ», նրա փոքրածավալ, բայց արժեքավոր գիրքը9: Այն գրի առել 1916 թ., Օսմանյան 
կայսրությունում 1915-1916 թթ. ծայր առած' արեւմտահայերի զանգվածային կոտորած
ների եւ տեղահանությունների անմիջական տպավորության տակ. նա հիմնվելով տարբեր 
օտար ականատեսների անաչառ վկայությունների վրա' ոչ միայն հիմնավորապես բացա- 
հայտել է երիտթուրքերի ցեղասպան քաղաքականության դիմագիծը, անկողմնակալ դիրքե
րից արժեւորել Հայոց ցեղասպանությանն առնչվող բազում կարեւոր հիմնախնդիրներ, այլեւ 
պախարակել Գերմանիայի խիստ ընդգծված թրքամետ դիրքորոշումն այս հարցում:

Իմաստ ունի նախ անդրադառնալ Ռ. Պինոնի' Հայոց ցեղասպանությանը վերաբերող 
գնահատականներին: Ֆրանսիացի պատմաբանը համառոտակի անդրադարձներ է կատա
րում հայերի եւ թուրքերի միջեւ դարերից ի վեր ձեւավորված փոխհարաբերությունների «ցա
վալի եւ արյունոտ» պատմությանը, թուրքերի ատելությունը հայերի նկատմամբ պայմանա
վորում վերջիններիս կրոնով, ինտելեկտուալ գերազանցությամբ, առեւտրի եւ արհեստների 
բնագավառներում ունեցած ավելի բարձր ունակություններով (էջ 13-14): Միաժամանակ նա 
անավարան ընդգծում է նաեւ հայերի իրավազուրկ կացությունն Օսմանյան կայսրությունում, 
նշում, որ նրանց հանդեպ կիրառվող կողոպուտը եւ կոտորածը տեղի էր ունենում օսմանյան 
տարատեսակ պաշտոնյաների հրահանգով կամ առնվազն թողտվությամբ (էջ 14):

6 К. Ршоп, նշվ. աշխ., էջ 574:
7 Բուրժուական հեղափոխությունների տիպաբանության մասին տե՛՛ս М. А. Барг, Е. Б. Черняк, Великие 

социальные революции ХУН-ХУШ веков, М., 1990, էջ 224:
8 К. Ршоп, նշվ. աշխ., էջ XIII:
9 Տե՛՛ս К. Ршоп, Լа տսрр̂ еտտ̂ оп йеտ Агтёшетз. МёШойе а11етапйе -  й ^ а й  Шгс. Беих1ё те  ёйШоп, Раг^, 

1916 (այսուհետ սույն գրքի մեջբերումները' շարադրանքի մեջ փակագծերով). Պինոնի այս գրքին Հայոց 
ցեղասպանության պատմագրության մեջ, ըստ դրա հայերեն թարգմանության (տե՛՛ս Ռ. Բինօն, Հայերու 
բնաջնջումը: Գերմանական մէթոտ - թուրքական գործելակերպ, թարգմանեց Եդւարդ Չոբուրեան, Կ. Պօլիս, 
1919), հպանցիկ հայացք են նետել պատմագիտության մի քանի ներկայացուցիչներ' իրենց ուշադրությունը 
կենտրոնացնելով գլխավորապես Գերմանիայի հակահայկական քաղաքականության վերլուծության վրա. 
տե՛՛ս Մ. Կարապետյան, է. Գ-եւորգյան, է. Մելքոնյան, Ա. Արգարյան, Հայոց Մեծ եղեռնի պատմության 
հիմնահարցերը հայ պատմագրության մեջ, Երեւան, 2010, էջ 48-49:
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Ի սկզբանե նշենք, որ ժԹ . դարավերջին եւ Ի. դարասկզբին օսմանյան իշխանություննե
րի պարբերաբար կազմակերպած' արեւմտահայության զանգվածային կոտորածները, թե
պետ Պինոնն ուղղակիորէն չի դիտում իբրեւ միասնական գործընթաց, այնուամենայնիվ, 
հիշատակելով 1894-1896 թթ. եւ 1909 թ. հայկական կոտորածները (էջ 14, 16)' փաստում է, 
որ Միություն եւ Առաջադիմություն կուսակցությունը որդեգրել էր Հայկական հարցին' հայե
րին ոչնչացնելու միջոցով լուծում տալու Աբդուլ Համիդ 11-ի կյանքի կոչած տարբերակին (էջ 
16): Դրանով իսկ օսմանյան տարբեր վարչակարգերի կողմից հայ ժողովրդի բնաջնջումը նա, 
փաստորեն, անուղղակիորէն ներկայացնում է իբրեւ թե՜ պետական քաղաքականության 
մակարդակով եւ թե՜ դիտավորության հիման վրա տեղի ունեցած շարունակական իրադար
ձություն, որը ցեղասպանության' իբրեւ երեւույթի, հիմնական բաղադրիչներից է:

Սույն գրքում արդեն երիտթուրքական վարչակարգը Պինոնը համարում է շատ ավելի 
«ճնշող եւ բռնակալական», քան Աբդուլ Համիդի կառավարությունը: Համառոտակի անդրա
դառնալով 1908 թ. հեղափոխությանը հաջորդած' վերջիններիս սին, մասնավորապես «իրա
վունքի եւ ազատության» վրա հիմնված վարչակարգ հաստատելուն առնչվող հայտարա
րություններին' Պինոնը եզրակացնում է. «Նրանց ստեղծած պատրանքն արագ հողմացրիվ 
եղավ: °րիտթուրքական վարչակարգը... նետվեց բացառապես մահմեդական, կենտրոնաց
նող եւ թուրքական քաղաքականության գիրկը» (էջ 15): Ըստ նրա շարադրանքի տրամա
բանության' կարելի է հավաստել, որ այս միանգամայն իրատեսական հետեւությանը նա 
հանգել է' ելնելով գլխավորապես «1909 թ. Ադանայի կոտորածի» փորձից, որի պատասխա
նատվությունը, ի դեպ, իրավացիորեն բարդում է' դրանով իսկ իրենց հայատյաց քաղաքա
կանության էությունն անմնացորդ բացահայտած երիտթուրքերի վրա (էջ 16):

Արեւմտահայության բնաջնջման գործում երիտթուրքական վարչակարգի ունեցած 
վճռորոշ դերի բացահայտման խնդրում Պինոնի գնահատականները հատու են եւ անողոք: 
Նշելով 1912-1914 թթ., մասնավորապես բալկանյան պատերազմների ժամանակաշրջա
նում, Օսմանյան կայսրությունում արեւմտահայության հանդեպ իրագործված բռնություննե
րի' կողոպուտների, սպանությունների, բռնի կրոնափոխության, կանանց առեւանգման մա
սին, նա ոչ միայն բացահայտում է հայ ժողովրդի ոչնչացման տարատեսակ եղանակները, 
շարունակական բնույթը, այլեւ մոռացության չի մատնում եւրոպական տերությունների մի
ջամտության դրական հետեւանքները, ինչը խոչընդոտել է հայերի բնաջնջման գործընթացի 
ծավալումը այդ տարիներին: Արդյունքում նա հանգում է միանգամայն ընդունելի հետեւութ- 
յան' փաստելով, որ Հայկական հարցին թուրքական եղանակով «լուծում տալու», այն է' 
արեւմտահայության ցեղասպանության, ամենանպաստավոր առիթն օսմանյան կառավա
րությանն ընձեռվել է Առաջին աշխարհամարտի բռնկման իսկ պահից (էջ 9): Այդուհանդերձ, 
արձանագրելով սույն անհերքելի փաստը (էջ 9, 16), նա ձեռնպահ է մնում Հայոց ցեղասպա
նության պատճառների, մասնավորապես Օսմանյան կայսրության տարածքային ամբողջա
կանության պահպանումն ապահովագրելու' օսմանյան տարբեր վարչակարգերի ցանկութ
յան մեկնաբանությունից, որոնք նրա համար, հավանաբար, դեռեւս եղել են անըմբռնելի:

Փոխարենը, ըստ բազում փաստերի' Պինոնը հիմնավորապես բացահայտում է հայ 
ժողովրդի ոչնչացումը երիտթուրքական վարչակարգի կողմից պետական քաղաքականութ
յան մակարդակով եւ կանխամտածվածության հիման վրա, ինչը նրա մոտեցման անժխտելի 
առավելություններից է. « °ր բ  խոսքը վերաբերում է կոտորածներին..., - գրում է նա, -  Կոս- 
տանդնուպոլսի կարգադրություններին անշեղորեն հնազանդվել են: Իշխողների պատաս
խանատվությունը, այսպիսով, կատարյալ է եւ աններելի» (էջ 18-19): Միաժամանակ նա չի
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անտեսում կատարածուների դերակատարությունը, որոնց ջանադրությունը, ինչպես նշում է, 
երբեմն գերազանցել է վերադասների ցանկությունը (էջ 19):

Երիտթուրքական կառավարության հայատյաց քաղաքականությունը Պինոնը մերկաց
նում է նաեւ 1914 թ. ձեռնարկված զորահավաքի մանրազնին քննարկման հիման վրա, որն 
արեւմտահայության հանդեպ կիրառել է «անօրինական եւ ճնշող», «կամայական» միջոցա
ռումներ, զորակոչելով տասնութից քառասունութ տարեկան տղամարդկանց' գիտակցաբար 
խախտելով երկրում գործող' միայն քսանից մինչեւ երեսունհինգ տարեկան քրիստոնյա հպա
տակների զորակոչը նախատեսող օրենքը: Միաժամանակ նա փաստում է «զորակոչված» 
հայազգի տղամարդկանց զենք չհատկացնելու, սոսկ ամենածանր աշխատանքներ կատա
րելու համար նախատեսված աշխատանքային ջոկատներում նրանց ընդգրկելու իրողություն
ները (էջ 20-21): Դրանով հեղինակը բացահայտում է հայ բնակչությանը մարտունակ տղա
մարդկանցից զրկելու հարցում կառավարության դրսեւորած վճռականությունը եւ հանգում 
տրամաբանական հետեւության. «Դժվար է ասել, թե արդյո՞ք այս դժբախտները զինվորներ 
էին, որոնց զորակոչել էին' երբեւէ նրանց վստահությունը շահելու համար ոչինչ չարած հայ
րենիքը պաշտպանելու նպատակով, թե պատանդներ, գրեթե դատապարտյալներ» (էջ 21): 

Այդուհանդերձ, Պինոնի հիմնական նպատակը թե՜ 1915-1916 թթ. տեղի ունեցած ողբեր
գական իրադարձությունների համայնապատկերի ուրվագծումն է եւ թե՜ դրանց պատասխա
նատուների առավել հիմնավոր դիմազերծումը: Այս խնդրում նրա նախընտրած մարտավա
րությունն ինքնատիպ է, քանի որ Մեծ եղեռնին առնչվող մանրամասները նա գերադասում 
է ներկայացնել անաչառ ականատեսների վկայություններից կատարված ընդարձակ քաղ
վածքների միջոցով: Համոզված, որ «այս սարսափների եւ զարհուրանքների տեսարաններին 
դեմհանդիման' հարկ է խոսքը տրամադրել ականատես վկաներին» (էջ 30), հեղինակը հղում 
է կայսրության տարբեր վայրերում տեղի ունեցած կոտորածների' գլխավորապես այլազգի 
ականատեսների հուշերը, որոնց թվում են Խարբերդում եւ Տրապիզոնում ԱՄՆ հյուպատոս
ները, գերմանական Կարմիր Խաչի նորվեգուհի բուժքույր Ֆլորա Ցարլսբերգը, գերմանական 
տարբեր ամսագրերում տպագրված վկայությունների անհայտ հեղինակները եւ այլք (էջ 28
58), խուսափելով նրանց հաղորդած անկողմնակալ տեղեկությունների վերաշարադրումից: 

Պինոնն իր առջեւ խնդիր է դնում ըստ նշված սկզբնաղբյուրների վերլուծել Մեծ եղեռ
նի առանձնահատկությունները եւ տալ այն իրականացնողների անկողմնակալ գնահա
տականները, ինչը շատ ավելի արժեքավոր է: Ելնելով ականատեսների վկայություններում 
արձանագրված հավաստի տեղեկություններից' նա շեշտում է գլխավորապես օսմանյան 
պետության կողմից կազմակերպված հայկական կոտորածների կանոնավոր եւ հետեւողա- 
կան բնույթը, առաջնությունն այս հարցում հատկացնելով ոչ թե թուրք բնակչության' հայե
րի նկատմամբ դրսեւորած վայրագության մոլուցքին, այլ երիտթուրքական կառավարության 
ղեկավար դերին. «Գործողությունը սկսվում է գյուղերում փակցված կառավարական ծանու
ցագրի հիման վրա. Կոստանդնուպոլսի հրահանգները հասնում են բարձրաստիճան պաշ
տոնյաներին, իսկ նրանց միջոցով կատարածուներին... Ամեն ինչ տեղի է ունենում սարսափե
լի հաջորդականությամբ», -  եզրակացնում է նա (էջ 59)' բացառելով հայկական կոտորածնե
րի հարցում պատահականության հնարավորությունը:

Ֆրանսիացի պատմաբանը թեեւ ամբողջությամբ, ինչպես վերը նշվեց, շրջանցում է Մեծ 
եղեռնի պատճառների բացահայտումը եւ քննարկումը, այդուհանդերձ, չի անտեսում երիտ- 
թուրքերի որդեգրած' թուրքիզմի գաղափարախոսության հիման վրա հայ ժողովրդի բնաջնջ
ման փաստը (էջ 12): Հիմք ընդունելով հեղինակի շարադրանքը' կարելի է հավաստել, որ նա
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ոչ միայն խորամուխ չի լինում թուրքիզմի գաղափարախոսության մեկնաբանության առէջք
ներում, այն չի դիտարկում իբրեւ արեւմտահայության եղեռնի հիմնական պատճառներից, 
այլեւ չի բացահայտում դրա եւ հայ ժողովրդի ողբերգության առանձնահատկությունների մի- 
ջեւ առկա պատճառակցական, փոխադարձ եւ սերտ կապը: Այդուհանդերձ, նրա իսկ թվար
կած փաստերն անուղղակիորեն եւրոպական հանրության սեփականությունն են դարձրել 
թուրքիզմի գաղափարախոսության հիմնական բաղադրիչները, որոնցով պայմանավորված 
էին արեւմտահայության բնաջնջման յուրահատկությունները: Պինոնը, օրինակ, թուրքիզմի 
գաղափարախոսությունը համարում է «հայերի սարսափելի տեղահանությունների պատճա
ռը» (էջ 16), որոնց իր պատումում հատկացնում է նշանակա լից տեղ:

Հայերի զանգվածային տեղահանությանն առնչվող' կառավարության կայացրած որո
շումը10 նա իրավամբ դիտում է իբրեւ երիտթուրքերի ձեռնարկած կանխամտածված քայլ, 
որի ընդունումը մեկնաբանում է, դրա համար ունենալով բոլոր իրավունքները, ռազմաճա
կատում դաշնակիցների կրած անհաջողություններով: «Իրենց չարագուշակ ծրագրերի իրա
կանացման համար երիտթուրքերը սպասում էին միայն նպաստավոր առիթի», -  նշում է նա 
(էջ 27): Ըստ այդմ' Պինոնը Հայոց ցեղասպանության իրականացման տարբեր եղանակնե
րի թվում մեծ տեղ է հատկացնում արեւմտահայության զանգվածային տեղահանությանը, 
մանրամասնելով հայերից բաղկացած քարավանների գումարումը նշված ժամին եւ վայրում, 
ավարի իրենց բաժինը յուրացնելու ծարավի քուրդ ելուզակներին եւ ավազակներին նախա
պես տրված հրահանգները' հերթական անգամ հավաստելով պետական պաշտոնյաների 
ղեկավար դերը Հայոց ցեղասպանության իրականացման գործում:

Հարկ է չանտեսել' Պինոնի ուշադրությունից չեն վրիպել նաեւ թուրքիզմի գաղափարա
խոսությամբ պայմանավորված այլ էական հանգամանքներ եւս, ինչպիսիք են նրա թվար
կած' Բոսնիայի եւ Մակեդոնիայի վտարանդի մահմեդականներին իբրեւ գաղութաբնակներ 
սպանված հայերի տներում բնակեցնելու, հայ կանանց եւ որբերին բժշկական քննության 
ենթարկելուց հետո կանոնավոր ձեւով թուրքերին բաշխելու, որբերի մի մասին' մահմեդա
կանների համար նախատեսված մանկատներին հանձնելու եւ քրիստոնյաներին' որբացած 
մանուկների ճակատագրով հետաքրքրվելու արգելման իրողությունները (էջ 59-60): Այս 
հանգամանքները, որոնք Հայոց ցեղասպանությունն էականորեն զանազանում են տարբեր 
ժողովուրդների (մասնավորապես' միայն մահվան դատապարտված հրեաների) ցեղասպա
նություններից, ակնբախորեն վկայում են հայ ժողովրդի' թուրքիզմի գաղափարախոսութ
յան հիման վրա տեղի ունեցած բնանջնման մասին, գաղափարախոսություն, որը նախա
տեսում էր Օսմանյան կայսրության տարածքի մաքրազարդումն այլազգի հպատակներից, 
այդ թվում բոլոր ժողովուրդների ձուլման, այն է' թրքացման եղանակով: Ըստ այս ամենի' 
Պինոնը հանգում է միակ հնարավոր հետեւության. «Այսպիսին է հայ ժողովրդի համատա
րած բնաջնջումը, որին հետամուտ էին' մահվան կամ բռնությամբ իսլամի կրոնափոխելու մի
ջոցով» (էջ 61, 71): Փաստելով նաեւ Հայոց ցեղասպանության գործընթացի հարատեւումը
1916 թ.' նա մատնանշում է հայ ժողովրդի ոչնչացման շարունակումը տեղահանության քո
ղի տակ (էջ 71), ինչը համահունչ է ցեղասպանությունը դատապարտող' ՄԱԿ-ի Գլխավոր 
նստաշրջանի' 1948 թ. դեկտեմբերի 9-ին ընդունած «Ցեղասպանության հանցագործության

10 Նշենք, որ թեեւ արեւմտահայության տեղահանության մասին օրենքն օսմանյան նախարարների 
խորհրդում ընդունվել է 1915 թ. մայիսի 14/27-ին, Պինոնը, սակայն, այս հարցում, ինչպես եւ իր ֆրանսիացի 
ժամանակակիցներից ոմանք (Ա. Բարբի, է. Դումերգ), թույլ է տվել անճշտություն' այն թվագրելով 1915 թ. 
մայիսի 20-ով (հունիսի 2-ով): Այդ մասին տե՛՛ս Վ. Պօղոսէան, նշվ. աշխ., էջ 344-345:
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կանխարգելման եւ դրա համար պատժի մասին» կոնվենցիայի երկրորդ հոդվածի երրորդ կե
տին11, ըստ որի' տեղահանությունները հարկ է դիտել իբրեւ ցեղասպանություն:

Օսմանյան կայսրությունում հայ ժողովրդի համատարած ոչնչացման հետեւանքների 
առնչությամբ, Պինոնը' համոզված, որ «թուրքի համար, կառավարման արվեստը հանգում 
է ավերման», եւ հաշվի առնելով հայերի ունակություններն ու մտավոր կարողությունները' 
արձանագրում է. «Հարյուր հազարավոր հայերի կոտորածը կործանեց Ասիական Թուրքիայի 
ամբողջ արդյունաբերությունը եւ առեւտուրը»12: Այս եզրակացությամբ նա ի ցույց է դնում Օս
մանյան կայսրության համար հայ ժողովրդի բնաջնջման խիստ բացասական հետեւանքները: 

Պինոնն ուշադրությունը բեւեռում է նաեւ արեւմտահայության տեղահանությանը հա
ջորդած շատ այլ իրողությունների, այդ թվում պետության կողմից եւ հօգուտ պետության' 
ոչնչացված եւ տեղահանված հայերի սեփականության եւ անշարժ գույքի բռնագրավման 
վրա, սոսկ ակնարկելով, սակայն չմատնանշելով, 1915 թ. սեպտեմբերի 26-ին Բարձր Դռան 
ընդունած' 11 կետից բաղկացած, «Այլ վայրեր տեղափոխված անձանց ունեցվածքներին, 
պարտքերին եւ հավատարմագրերին վերաբերող նախնական օրենքը»13, ինչն ինքնին հա
վաստում է պետական մարմինների անմիջական մասնակցությունն արեւմտահայության ու
նեցվածքի անթաքույց կողոպուտին:

Պակաս կարեւոր չեն Պինոնի անդրադարձները' Հայոց ցեղասպանության պատմագ
րության ժխտողական ուղղության ներկայացուցիչների կողմից' ԺԹ. դարի 90-ական թվա
կաններից առ այսօր, բազմիցս շահարկված հայկական ապստամբության վարկածին, որոնք 
պայմանավորում են նրա մոտեցման այժմեականությունը: Այս խնդիրն ուղղակիորեն առնչ
վում է արեւմտահայության բաղձանքներին, ուստի օրինաչափ է, որ դրանք եւս չեն վրիպել 
հեղինակի ուշադրությունից: Օսմանյան կայսրությունում բնակվող հայերին դիտելով իբ
րեւ «բավականին ուժեղ ազգային եւ քաղաքական խմբավորում»' Պինոնն արձանագրում է 
նրանց' բուն կայսրության տարածքում վարչական ինքնավարություն ձեռք բերելուն հանգող 
միակ ցանկությունը, որի իրականացման պարագայում հայերը կարող էին դառնալ «առա
ջադիմության խմորիչ եւ քաղաքակրթության օջախ»14: Իր հիմնական հետեւությունը նա 
հիմնավորում է եւրոպական պետությունների' Օսմանյան կայսրությունում հայերի վիճակի 
բարելավմանն ուղղված բարենորոգումների իրականացման նպատակ հետապնդող միջամ
տությամբ, ուշադրություն դարձնելով, մասնավորապես 1912-1914 թթ. այս ուղղությամբ ձեռ
նարկված միջոցառումներին: Ուստի 1912 թ. Հայկական հարցի հանդեպ մեծ տերություննե
րի ցուցաբերած հետաքրքրության նոր ալիքի վերհանման կապակցությամբ նա անվարան 
մատնանշում է «հեղափոխական ցանկացած մարտավարությունից» հայերի հրաժարման 
փաստը (էջ 8): Նա, թեեւ չի ժխտում նույնիսկ Առաջին աշխարհամարտի բռնկումից հետո հայ 
ժողովրդի համակրանքը Անտանտի տերությունների նկատմամբ, այդուհանդերձ մանրա
մասնում է, որ Օսմանյան կայսրության տարածքում բնակվող հայերը, չնայած պատերազմի 
սանձազերծումից ի վեր կառավարության' նրանց հանդեպ կիրառած ապօրինի եւ կեղեքիչ

11 Տե՛՛ս “ Геноцид армян: ответственность Турции и обязательства мирового сообщ ества” . 
Документы и комментарий, т. 1. Составитель, ответственный редактор, автор предисловия и 
комментарий доктор юридических наук, профессор Ю. Г. Барсегов, М ., 2002, էջ 29:

12 К. Ртоп , Լа տսрр̂ еտտ̂ оո йеտ Агтёшеш, р. 74.
13 Անդ, էջ 60: Օրենքի բնագիրը տես Ա. Պ եյլերյա ն, Մեծ տերությունները, Օսմանյան կայսրությունը 

եւ հայերը ֆրանսիական արխիվներում (1914-1918), հ. I: Փաստաթղթերի ժողովածու, ֆրանսերենից 
թարգմանեց' Վարուժան Պողոսյանը, Երեւան, 2005, էջ 107-109:

14 К. Ртоп , նշվ. աշխ., էջ 6:
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միջոցառումներին, պահպանել են, այդուհանդերձ, իրենց նվիրվածությունն օսմանյան պե
տությանը (էջ 20-21): Նրա եզրահանգումներից մեկը միանգամայն ընդունելի է եւ օրինաչափ. 
«Չնայած այդչափ տագնապալի նախանշաններին եւ կամայական գործողություններին, 
Հայաստանում ապստամբություններ տեղի չեն ունեցել» (էջ 22):

Արեւմտահայերի կազմակերպած դիմադրական շարժումները Պինոնը մեկնաբանում է 
նրանց նկատմամբ 1914 թ. դեկտեմբերից ի վեր կիրառված հանցափորձերով եւ կոտորածնե
րով, որոնք նրանց դրդել են կայսրության տարբեր բնակավայրերում (վանում, Զեյթունում, 
Մուշում եւ այլուր) դիմելու ինքնապաշտպանության. «Ամենուր, այս տեղական դիմադրութ
յունները մարդկանց (որոնց հայտնի էր իրենց մահվան դատապարտված լինելը) օրինական 
պաշտպանությունները, ճնշվեցին արյան մեջ», - նշում է նա (էջ 23):

Չնայած իրականությանն ամբողջությամբ համապատասխանող տարատեսակ արժա
նահավատ փաստերի վկայակոչմանը եւ դրանցից բխող իրատեսական նշված հետեւութ- 
յուններին, Պինոնը հայտնում է սակայն նաեւ մեկ այլ, դրանց հակասող կարծիք, ըստ որի' 
«խիստ դժվար է ճշգրտորեն» սահմանել պատասխանատվությունների բաժինն առ այն, թե 
արդյո՞ք առաջին կոտորածը հաջորդել, թե նախորդել է դիմադրություններին: Ըստ նրա' այդ 
մասին վերջնական կարծիք հայտնելը դժվար է, քանի որ, ինչպես նա է մեկնաբանում, տա
րաբնույթ իրադարձությունները եղել են այնքան կապակցված եւ ինքնաբուխ, որ «պատմութ
յունը չի կարողանա դրանք սահմանազատել» (էջ 23-25): Պինոնն ամենեւին չի հանդիմանում 
հայերին' ջանալու համար «որոշ վայրերում կանխարգելել դահիճներին», միաժամանակ 
սակայն չի կարծում, որ որեւէ մեկն իրավասու է տրտնջալու պատերազմական գործողութ
յունների ժամանակ ապստամբությունները ճնշելու հարցում թուրքերի պահվածքից, քանի որ 
դիմադրական շարժումները կարող էին ռազմաճակատներում նպաստել նրանց թշնամիների 
ա ռա ջըն թա ցին:

Նման հակասական մեկնաբանությունները, հավանաբար, պայմանավորված են եղել 
դեռեւս առավել ստույգ տեղեկությունների բացակայությամբ: Այնուամենայնիվ, քննարկվող 
խնդրի շուրջ իր ունեցած տեղեկատվության շրջանակում անկողմնակալ եւ անշահախնդիր 
մոտեցում ցուցաբերող ֆրանսիացի պատմաբանն անվերապահորեն փաստում է, որ «ապս
տամբություններն անգթորեն ճնշելը եւ մի ամբողջ անմեղ ժողովրդի կանոնավոր եւ բար
բարոսական ոչնչացումը միմյանց հետ որեւէ առնչություն չունեն» (էջ 27): Արդյունքում, նրա 
վերջնական եզրակացությունը հնչում է իբրեւ դատավճիռ. «Երիտթուրքերի վարչակարգն 
ամբողջությամբ պատասխանատու է «Հայաստանի սարսափների» համար..., ոչինչ չի կա
րող ներել զորակոչված հայերի սպանությունն իրենց զինակիցների կողմից, երեխաների, 
ծերունիների կոտորածը, վերապրածների բռնի կրոնափոխությունը, կազմակերպված կողո
պուտը, ինչպես նաեւ այն գարշանքները, որոնց նկարագրությունից գրիչը խույս է տալիս եւ 
որոնք հարկ կլինի' հանուն մարդկության պատվի, ջնջել պատմության էջերից» (էջ 61):

Սույն հարցին շաղկապվում են երիտթուրքերի պարագլուխների' արեւմտահայության 
բնաջնջման շուրջ տված մեկնաբանությունները, որոնք եւս Պինոնը դարձրել է քննարկման 
նյութ: Նա հղում է Թալեաթի' գերմանական «Բեռլիներ Թագեբլաթ» լրագրի թղթակցի հետ 
ունեցած հարցազրույցը, որի ընթացքում վերջինս հայտարարել է, թե իբր հայերի վտարումն 
իրենց երկրից (իմա՜ Հայաստանից) եւ Կոստանդնուպոլսից ու նրա արվարձաններից, բխել է 
ռազմական անհրաժեշտությունից, իսկ տեղահանությունների ընթացքում որոշ թուրքական 
պաշտոնյաների թույլ տված չարաշահումները նրան պատճառել են ավելի քան մեկ անքուն 
գիշեր: Պինոնը հողմացրիվ է անում Թալեաթի «կեղծավոր» ափսոսանքներն ու մեկնաբա-
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նությունները' մատնանշելով հայերի ոչնչացմանը խոչընդոտելուն միտված նրա կրավորա
կան դիրքորոշումը (էջ 62-63): °թ ե  հաշվի առնենք, որ ցեղասպանության պատմության կեղ
ծարարները' արեւմտահայության տեղահանությունները հիմնավորելու համար հետագա
յում բազմիցս վկայակոչել են Թալեաթի առաջադրած միեւնույն սին թեզերը15, ապա ավելի 
քան ակնհայտ կդառնա այս խնդրի շուրջ Պինոնի' իրադարձության այլազգի եւ անաչառ 
ժամանակակցի, վերլուծական, քննադատական մոտեցման նշանակությունը եւ արդիական 
հնչեղությունը:

Առաջին համաշխարհային պատերազմի ընթացքում Ֆրանսիայում լույս ընծայված' 
Հայոց ցեղասպանությանը նվիրված պատմագիտական աշխատություններին խիստ բնո
րոշ է ընդգծված հակագերմանական միտումը16: Պինոնը բացառություն չի եղել, ուստի օրի
նաչափ է, որ նրա շանթերը չեն շրջանցել Անտանտի տերությունների գլխավոր ախոյանին' 
Գերմանիային, որի արտաքին ագրեսիվ քաղաքականությունը ենթարկել է անողոք քննադա
տության թե՜ լայն առումով եւ թե՜ խոսքը մասնավորեցնելով Հայկական հարցում գերմանա
կան ղեկավար շրջանակների արգահատելի դիրքորոշման վերաբերյալ:

Լինելով դիվանագիտության պատմության մասնագետ, Ի. դարասկզբին Գերմանիայի 
լայնածավալ արեւելյան քաղաքականության հարցում ունենալով հիանալի կողմնորոշում' 
Պինոնը' Հայկական հարցում վերջինիս դիրքորոշումն ընդգրկել է ոչ միայն Մերձավոր Արեւել- 
քում նրա զավթողական նկրտումների, այլեւ վարած արտաքին քաղաքականության ընդհա
նուր համատեքստում: Կասկած չտածելով երիտթուրքերի կողմից Մեծ եղեռնի սանձազերծ
ման խնդրում Գերմանիայի կրած «բարոյական պատասխանատվության» շուրջ (էջ 4,13)' նա 
գերադասում է Օսմանյան կայսրության դաշնակցի' արեւմտահայության համար ճակատագ
րական հետեւանքներ ունեցած քաղաքականությունը պատճառաբանել գերմանացիների 
«քաղաքական շահախնդրությամբ», քանի որ վարչական ինքնավարության ձգտող հայերը 
կարող էին խոչընդոտել նրանց հիմնական նպատակների իրականացմանը' կապված Օսման
յան կայսրության տարածքում տնտեսական եւ քաղաքական գերիշխանություն հաստատելու 
հետ (էջ 4-6): «Գերմանացիների շահերը հիանալիորեն ներդաշնակում էին թուրքերի դարա
վոր ատելությունների հետ» (էջ 13), - նկատում է նա: Այս հանգամանքներն են պայմանավո
րում նրա գրքի' «Գերմանական մեթոդ, թուրքական գործ» խորագրի ընտրությունը:

Անդրադառնալով հայ ժողովրդի բնաջնջման ընթացքում Օսմանյան կայսրությունում 
գտնվող գերմանացի պաշտոնայների եւ զինվորականների հանցավոր վարքագծին' Պինոնը 
հիմնավորապես բացահայտում է նրանց թե՜ կրավորական պահվածքը եւ թե՜ ուղղակի մաս
նակցությունը տեղի ունեցող կոտորածներին եւ ըստ փաստերի' հանգում տրամաբանական 
հետեւության, որ ցանկացած վայրագություն կատարվել է գերմանացի սպաների աչքի առ
ջեւ, նրանց համաձայնությամբ կամ ուղղակի մասնակցությամբ (էջ 23, 64):

Առավել մերկացուցիչ են Օսմանյան կայսրությունում հավատարմագրված գերմանացի 
դիվանագետներին տված նրա գնահատականները: Պինոնը պախարակում է, մասնավորա
պես տարբեր վայրերում' Հալեպում, Ուրֆայում եւ այլուր գտնվող գերմանացի հյուպատոս
ներին' կոտորածներին ունեցած գործուն մասնակցության համար, որոնք չեն զլացել քաջալե
րելու մարդասպաններին եւ նույնիսկ ուղղորդել են նրանց (էջ 64): Խոսքը մասնավորեցնելով

15 Տե՛՛ս օրինակ' Р. Լօէւ, Լշտ шаввасгев й’Агтёше, Рапе, 1918. Е. 2 . Кага1, Агтешап ^սеտէ^оո, Апкага, 1975. 
Տ. К. 8опуе1, Б 1§р1асетеп  օք Ше Агтешапв. Боситейй, Апкага, 1978. Райе քաա Ше ТигЫйЬ Агшешапв. Р. 
А. Моэег, Агтёшепй, ои еտէ 1а гёаШё? 8а1Й-АдиШп-йе-Расу, 1980. Е. Սատ, ТЪе А гтеш ап տ Шй^гу апй Ше 
Агтешап ^иеտէ^оп, МапЬи1, 1988:

16 Տե՛՛ս Վ. Պօղոսէան, նշվ. աշխ.:
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Կոստանդնուպոլսում Գերմանիայի դեսպան Հանս Վանգենհայմի թրքամետ դիրքորոշման 
վերաբերյալ' նա ըստ փաստերի բացահայտում է նրա վարքագծի առանձնահատկություն
ները: Նախ կռահելով, որ Վանգենհայմը եղել է ընդամենն իր պետության քաղաքականութ
յան իրականացնողն Օսմանյան կայսրությունում, Պինոնն առաջին հերթին անարգանքի 
սյունին է գամում գերմանական կառավարությանը' նշելով, որ թեպետ դեսպանն իր մարդ
կային պարտքն է համարել տեղեկացնել իր պետության ղեկավար շրջանակներին օսման
յան կառավարության չարագուշակ ծրագրերի մասին, վերջինս այդուհանդերձ «պահպանել 
է լռություն կամ հավանություն տվել» այն ամենին, ինչ տեղի էր ունենում (էջ 63): Ուշագրավ 
է նաեւ նրա հաղորդած տեղեկություններից մեկը, ըստ որի' Վանգենհայմը հայցել է իր կա
ռավարության միջամտությունը' կոտորածներին վերջ տալու, սակայն նրա խնդրանքին ոչմի 
պատասխան չի հետեւել (էջ 65): Ուստի նա փաստում է դեսպանի ոչ այնքան բարեհաճ վե
րաբերմունքը մահվան դատապարտված հայ ժողովրդի նկատմամբ, որը գերմանացի տար
բեր հյուպատոսներից օր առ օր ստանալով հավաստի տեղեկություններ կայսրության տար
բեր վիլայեթներում իր ստորադասների «աչքի առջեւ տեղի ունեցած մի ամբողջ ժողովրդի 
ոչնչացման մասին», ոչինչ չի արել այդ նողկալի արարքները կանխարգելելու կամ նույնիսկ 
դրանք մեղմացնելու համար:

Պինոնը ծաղրում է Գերմանիայի կանցլեր Բեթման-Հոլվեգին ռայխսթագում հայտա
րարելու համար, թե գերմանացիները վերակենդանացրել են Թուրքիան: Ըստ նրա մեկնա
բանության' իրականությունը բոլորովին այլ պատկեր է ի հայտ բերում. Գերմանիան շահա- 
գործել է Օսմանյան կայսրությանը' դրանից օգուտներ քաղելով սոսկ իր համար, այդ երկիրը 
հասցրել կործանման եզրին, իսկ Թուրքիայի «վերակենդանացումը գերմանական եղանակով 
հանգեցրել է կոտորածի, կողոպուտի եւ գողության» (էջ 73):

Ըստ այս ամենի, օրինաչափ ենք համարում դեռեւս 1919 թ. Կոստանդնուպոլսում Պինո
նի գրքի լույս ընծայումը հայերեն թարգմանությամբ. հավանաբար, Օսմանյան կայսրությու
նում իշխանության եկած քաղաքական նոր ուժերի կողմից 1919 թ. ապրիլ-հուլիս ամիսներին 
կազմակերպված երիտթուրքերի պարագլուխների դատավարության17 արդյունքում18:

Միանգամայն ակնհայտ է նաեւ, որ թե՜ երիտթուրքերի ցեղասպան եւ թե՜ Գերմանիայի 
թրքամետ քաղաքականությունը հիմնավորապես անարգանքի սյունին գամող Ռենե Պինոնի 
գիրքը, առավել եւս Հայոց ցեղասպանության արժանահավատությունը ժխտող պատմագի
տական ուղղության ներկայացուցիչների գործադրած զուր ճիգերի լույսի ներքո, պահպա
նում է իր այժմեականությունը: Ուստի տողերիս հեղինակի համոզմամբ, Մեծ եղեռնի հար
յուրամյա տարելիցին ընդառաջ, նպատակահարմար է սույն գրքի վերահրատարակումը 
ֆրանսերենով:

17 Այդ մասին տե՛՛ս «Հայերի ցեղասպանությունը ըստ երիտթուրքերի դատավարության փաստաթղթերի». 
առաջաբանը, թարգմանությունը եւ ծանոթագրությունները Ա. Հ. Փափազյանի, Երեւան, 1988:

18 Ռ. Բինօն, նշվ. աշխ.: Համեմատության կարգով նշենք, որ նույն ժամանակահատվածում Կոս
տանդնուպոլսում ամբողջությամբ կամ մասամբ լույս են տեսել նաեւ օտար այլ հեղինակների' Հայոց 
ցեղասպանությանը նվիրված մի շարք արժեքավոր գրքերի հայերեն թարգմանությունները, ինչը, անշուշտ, 
չէր կարող պատահականություն լինել: Տե՛՛ս օրինակ' «Ամերիկեան դեսպան Մր. Մօրկընթաուի յիշատակները 
եւ հայկական եղեռնի գաղտնիքները», թարգմանիչ' Ենովք Արմեն, Կ. Պօլիս, 1919. Ա. Մանտէլսթամ, 
Օսմանեան կայսրութեան ճակատագիրը, առաջին մաս, «Երիտասարդ թուրքերը պատերազմէն առաջ», 
թարգմանեց Միքայէլ Շամտանճեան, Կ. Պօլիս, 1919. Հայաստանի ջարդերը: Գաղտնի տեղեկագիր տօքթ. 
Եօհաննէս Լեփսիուսի, թարգմանեց Միքայէլ Շամտանճեան, Կ. Պօլիս, 1919:
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Հայոց վանքերի եւ մենաստանների մեջ կարեւոր եւ ստեղծարար դեր են ունեցել վ ա 
նա ծովակի Լիմ եւ Կտուց կղզիների Ս. Գեւորգ եւ Ս. Կարապետ անապատները: Կղզիները 
գտնվում են վանա լճի հյուսիսարեւելյան կողմում եւ միջնադարում եղել են նշանավոր մե
նաստաններ, հոգեւոր-մշակութային օջախներ' ըստ ավանդության հիմնադրված Ս. Գրիգոր 
Լուսավորչի կողմից: Սրանք նաեւ գրչության եւ ձեռագրապահպանման նշանավոր կենտրոն
ներ էին, որոնցում գրվել, ընդօրինակվել, նկարազարդվել ու կազմվել են բազմաթիվ ձեռագ
րեր: Քանի որ Լիմ եւ Կտուց մենաստանների պատմությունն ու նրանց դարավոր մշակութաս- 
տեղծ գործունեությունը դուրս են մեր հոդվածի ուսումնասիրության շրջանակներից, ուստի 
ներկայացնենք միայն, թե ի՞նչ վիճակում էին գտնվում մենաստանները Մեծ Եղեռնի օրերին' 
մեծապես հիմնվելով մեզ հասած վկայությունների, ականատեսների հուշերի, փրկվածների 
պատմածների վրա:

Հարկ է նշել, որ բոլոր դարերում ասպատակությունների եւ կոտորածների ժամանակ վ ա 
նա լճի ափամերձ շրջանների հայ բնակչությունը ապաստանել է լճի կղզիներում: Մենաս
տանները թշվառ ժողովրդին փրկելու, ամոքելու համար ոչինչ չեն խնայել. տվել են օթեւան ու 
սնունդ, պահել ու պաշտպանել' մինչեւ վտանգն անցնելը: Համիդյան արյունարբու ջարդերի 
ժամանակ' 1895-1896 թթ., Լիմ եւ Կտուց մենաստանները կրկին ստանձնում են անպաշտ
պան բնակչությանը պատսպարելու դերը, թեեւ ամբողջությամբ կողոպտվում են մենաստան
ների դրսի տները1: Այս ժամանակ Աղթամարի վանքը հայտնվում է բավականին ծանր վի
ճակում: Արսեն վրդ. Մարգարյանը Ս. էջմիածին ուղարկած վիճակագրական իր տեղեկագրի 
մեջ (1896 թ., հուլիս) նկարագրում է վասպուրականի տարբեր գավառների տխուր վիճակը 
համիդյան կոտորածների ժամանակ եւ դրանից հետո: Աղթամարի մասին նշում է, որ միա
բանները, զգուշանալով քրդական նավերի հարձակումներից, տեղափոխվել են Կտուց, իսկ 
վանքի դրսի տունը, ուր գտնվում էին վանքապատկան հարստությունները, պահվում վանքի 
անասունները, ամբողջությամբ թալանվել է2: Աղթամարի վերջին կաթողիկոսը' Խաչատուր 
Շիրոյանը, վախճանվում է 1896 թ., եւ երբեմնի ծաղկուն վանքը իր գոյությունը շարունակում է 
բավականին խղճուկ վիճակում' ունենալով մի քանի միաբան: Կաթողիկոսական տեղապահ 
նշանակվում է Արսեն վրդ. Մարգարյանը3: 1909-ից նրան հաջորդում է Հովսեփ եպիսկոպոս 
Խոստեղյանը4:

1915 թվականը դարձավ հայ ժողովրդի դարավոր պատմության մեջ ամենաողբերգա- 
կանը: Օսմանյան կառավարության հրամանով սկսվեց հայ ժողովրդի բնաջնջումն իր իսկ

1 վանա լճի երեք վանքերն էլ ունեցել են դրսի տուն' շինված ծովափին վանքերի տնտեսական կարիքների 
համար: Դրսի տները բաղկացած էին միաբանների համար կացարան-շենքերից, մթերքի շտեմարաններից, 
գոմերից. ունեցել են նաեւ դպրոցի շենքեր եւ համարվել են կղզիների նավահանգիստները:

2 Տես ՄՄ, Կաթողիկոսական դիվան, վավ. 236, թ. 18, 31, 33: ՀԱԱ, ֆ. 57 (Կաթող. դիվան), ց. 5, գ. 4, թ. 4-5:
3 1909 թ. հեղափոխական գործիչ Իշխանը իր համախոհներով հաստատվում է Աղթամարում: Իշխանի եւ 

Արսեն վարդապետի միջեւ լինում է անհաշտություն, եւ վերջինս սպանվում է: Տե՛՛ս Ռուրէն, Հայ յեղափոխականի 
մը յիշատակները, հ. 2, 1983, Բէյրութ, էջ 132-133: «Արարատ», վաղարշապատ, 1909, էջ 825-826:

4 Տես «Արարատ», 1896, էջ 245-249, 1911, էջ 285-287:
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բնօրրանում: Վասպուրականի մի շարք շրջաններում կոտորածները կազմակերպում է Տեւ- 
դեթ բեյը' իրեն աջակից ունենալով զորավար Նոգալեսին5: Հայկական բնակավայրերի վրա 
հարձակվում էր թուրքական կանոնավոր բանակը' զինված հրացաններով եւ թնդանոթնե
րով, որին միանում էին շրջակայքում ապրող զինված քրդերը: Քանի որ Առաջին աշխարհա
մարտի զորահավաքի պատճառով հայկական գյուղերում քիչ տղամարդ էր մնացել, սակավ 
էին նաեւ զենքի պաշարները, ուստի գրեթե անհնար էր դարձել մի քանի հազարի հասնող կա
նոնավոր թուրքական զորքի եւ նրան միացած քրդերի դեմ պայքարելը: Խաթարվում է հայ
կական գյուղերում խաղաղ կյանքը, անմեղ հայ բնակչությունը զոհ է դառնում թուրք եւ քուրդ 
վայրագ խուժանի աներեւակայելի բարբարոսություներին: Այնուհանդերձ, հայերը դիմադ- 
րությ ուն են ցուցաբերում եւ կռվում մինչեւ իրենց արյան վերջին կաթիլը: Բնակիչների մեծ 
մասը, հանուն ազգի եւ քրիստոնեական հավատքի, նահատակվում է. փրկվել կարողանում 
են միայն սակավաթիվ անձինք: Բնակչությանը կոտորելուց եւ տեղահանելուց հետո թշնա
մին թալանում էր տները, քանդում եւ հրկիզում եկեղեցիները, ոչնչացնում դարերով կերտված 
մշակույթի մեծարժեք նմուշներ: Ընդ որում' նախապես հրաման կար, որ ոչ մի թուրք կամ 
քուրդ որեւէ հայի կյանքը չփրկի. «... դարապէկցի քիւրտ մը կը պահէ երկու հայ, կիմանան ու 
նախ քիւրտին կը սպաննեն եւ ապա հայերուն»6: Երբ Լիմ անապատի դրսի տան մոտակայ
քում չորս զինված հայ տղամարդու հաջողվում է հարձակվել թշնամուն փամփուշտ տանող 
թուրք ոստիկանների վրա եւ խլել արկղերը, դրանցից մեկի մեջ գտնվում է Տեւդեթի գրությու
նը, որում հայտարարված էր ջիհատ (իմա՜ սրբազան պատերազմ) եւ հրահանգված էր անխ
նա կոտորել բոլոր հայերին'առանց սեռի եւ տարիքի խտրության7:

1915 թ. ապրիլլ ան դժնդակ օրերին Վանա լճի ափամերձ հայ ազգաբնակչության հա
մար Լիմ եւ Կտուց կղզիները դարձան օթեւան: Այստեղ կարողացան պատսպարվել, իրենց 
կյանքը փրկել ափամերձ գյուղերից հազարավոր հայեր: ժողովուրդը գյուղից գյուղ փախչե
լով, իրար օգնելով մոտենում էր ծովափին' Լիմ կամ Կտուց հասնելու նպատակով: Լիմ անա
պատի վանահայր Հովհաննես վրդ. Հյոայանը Ամենայն Հայոց Գեւորգ Ե. Կաթողիկոսին 
հղում է հետեւյալ հեռագիրը. «... Վասպուրականը որպէս ապստամբ եւ հակառակ ներկայա- 
ցուցուած է թուրք կենդրոնական կառավարութեան, եւ արքայավաւեր հրովարտակով ազատ 
ու համարձակ սկսեալ ապրիլ 6-էն մինչ ապրիլ 14-ը, այս տողերը գրուած րոպէին տակաւին 
կկոտորուին անմեղ հայեր, եւ քար ու հողը կներկուի հայու անմեղ արիւնով: Միմիայն մօտ 
3000 երիտասարդներով եւ նոյն թուով կոյսերով եւ հարսներով պատուած ծրարուած կամք 
Լիմ Անապատի կղզիի մէջ' համրելով օրհասականնիս: Ոչ մի կողմէ օգնութիւն, ոչ մի կող- 
մէ փրկութիւն Աստուծմէ ի զատ, ի սէր Աստուծոյ, Հայր, Հայր ողորմէ մեզ, անմիջական եւ 
երագահաս ըրէ օգնութեան Ձեռքը եւ փրկութեան ժ ա մ ը .» (14 ապրիլ, 1915 թ.)8: Հովհան
նես վանահայրը ստեղծված դժոխային իրավիճակում հոգում էր թե՜ վանքի շեն մնալու, թե՜ 
ձեռագրերի եւ թանկարժեք սպասքի պահպանման, թե՜ հազարավոր անմեղ հայերին Լիմում 
ապաստան տալու եւ մահից փրկելու խնդիրները: Կոտորածի ամենածանր պահերին նա կա

5 Զորավար Նոգալեսն ուղղարկված էր Գերմանական կառավարության կողմից: Տարիներ անց նա հե
ղինակում է գիրք, որի մի հատվածը վերաբերում է Վանի կոտորածներին եւ վանեցիների ինքնապաշտպա
նությանը. տե՛՛ս КаГае1 йе ^§а1е8, Роиг Уеаге ВепеаЛ ТЬе Сгеэсепг, Լօոճօո, 1926:

6 «Հայոց ցեղասպանությունը Օսմանյան Թուրքիայում». վերապրածների վկայություններ (փաստաթղթերի 
ժողովածու), Երեւան, ՀԱԱ, 2012, կազմ.' Գ. Ավագյան, խմբ.' Ա. Վիրաբյան, հ. Ա., Վանի նահանգ, էջ 110:

7 Տե՛՛ս անդ, էջ 132:
8 «Արարատ», 1915, էջ 177-178:
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րողացավ կազմակերպել պաշտպանություն, նավեր ուղարկել ափ ու հնարավորին չափ շատ 
հայերի բերել կղզի: Անապատը վեց նավ ուներ, նավեր կային նաեւ ափամերձ գյուղերում: 

Լիմ եւ Կտուց կղզիներում պատսպարվելու մասին հետագայում վկայել են իրենք իսկ' 
փրկվածները: Լիմ կարողացել են տեղափոխվել հատկապես Թ՛իմարի շրջանի9 գյուղերից: 
Այսպես, ապրիլի 8-ին մոտ 500 զինված թուրքեր ու քրդեր հարձակվում են Աստվածածին 
(Ասպարածին կամ Տիրամայր) գյուղի վրա, ուր նրանց դիմադրում են շուրջ 30 զինված 
տղամարդ, կանայք եւ երեխաներ: Սակայն դիմադրողների քչության եւ զենքի պակասության 
պատճառով' գոյամարտը միայն մի քանի ժամ է տեւում: Գյուղի ողջ բնակչությունը մատնվում 
է թշնամու վայրագությ ուններին: Բնակիչներից միայն մի փոքր մասն է փրկվում' այն էլ մի 
կերպ հասնելով ափ եւ Լիմից ուղարկված նավերի շնորհիվ հասնելով կղզի: Վերապրածնե
րը վկայում են հետեւյալը. «Իրիշատ գիւղի քիւրտ աղան մօտ 500 միլլիներով ապրիլ 8-ին կը 
յարձակուի գիւղին վրայ: Գիւղին մէջ գտնուած մօտ 30 զինուած տղամարդիկ կը դիմադրեն եւ 
կարգիլեն մի ժամանակ թիւրքերու ներս խուժելը, սակայն դիմադրութիւնը միայն երեք ժամ կը 
տեւէ: Դիմադրողները թէ քչութեան եւ թէ փամփուշտի պակասութեան պատճառաւ կընկրկին 
ու ասոնցմէ մաս մը միայ ն կը ճողոպրի, իսկ մնացած խոշոր մեծասնութիւնը կիներու եւ երեխա - 
ներու հետ կը մատնուին թիւրքերու վայրագութեանց: Թիւրքեր ազատօրէն գիւղը մտնելով կը 
սկսին անխնայ կոտորել: Բնաջինջ կըլլայ գիւղի բնակչութեան մեծագոյն մասը, մի մասին կը 
լեցնեն ծովը, ոմանց կը մորթեն, կայրեն եւ այլազան տանջանքներով կսպանեն: Տահել կիները 
կը մնան ձեռքերնին եւ տեղի կունենան բռնաբա րում ներ եւ ա ռեւան գում ներ: Գիւ ղի բնա կիչ- 
ներէն մէկ մասը միայն կը յաջողին հասնիլ ծովափը ու փոխադրւիլ մօտիկ Լիմ կղզին»10: °ւս  
մեկ վերապրած Ասպարածին գյուղի կոտորածի եւ Հովհաննես վանահոր ուղարկած օգնութ
յան մասին պատմում է հետեւյալը. «Պաշարում են գյուղը, սկսվում է կռիվը 400-500 թուրք եւ 
քուրդ հրոսակների եւ 25-30 հայերի միջեւ: Ահավոր դրություն էր: Թշնամին շրջապատել էր. 
միայն մի ճանապարհ էր մնացել, այն էլ' ծովն էր: Տղաները որոշում են մինչեւ վերջ կռվել: Բայց 
դրությունը հուսահատական էր: ° ւ  ահա'հրաշք պատահեց: Մեր վանահայր Հովհաննես ծայ
րագույն վարդապետ Հյուսյանը կազմակերպեց օգնությունը, եւ նավով գնացինք, հասանք օգ
նության Օվունի խմբի տղաներին (իմա՜ Հովհան Դարբինյանի խմբին - Լ. Թ.)»11:

Թուրք եւ քուրդ խուժանին դիմադրելու համար փիրկարիպցի Սիրուն Սարոյանը (դաշնակ
ցական) մեկտեղ է հավաքում Թիմարի շրջանի Սոսրաթ, Շահգալդի, Գոմս եւ Փիրկա- 
րիպ գյուղերի բնակչությանը եւ փորձում առաջանալ դեպի Լիմ: Թեեւ ճանապարհին նրանք 
ենթարկվում են թուրք-քրդական զորքի հարձակմանը, սակայն կղզուց նրանց օգնության են 
հասնում շուրջ 60 զինյալներ. «Կռիւը կը տեւէ ամբողջ օրը, հայերը հետզհետէ կը թուլանան, 
բայց նոյն միջոցին Լիմ կղզիէն օգնութեան կը հասնի ալջաւազցի «Կոպիտ» խումբ կոչուածը 
(իմա՜Հովհան Դարբինյանի խումբը - Լ. Թ.), որ ուներ մօտ 60 զինուած ու կտրիճ կռուողներ»12:

9 Թիմարի գիւղախումբը կամ գավառակը գտնվում էր Վանի նահանգում, Վան քաղաքից հյուսիս, Վանա 
լճի արեւելյան ափամերձ շրջանում, Լիմ կղզու դիմաց: Համապատասխանում էր Մեծ Հայքի պատմական 
Վասպուրական աշխարհի Բոգունիք գավառին եւ Առբերան գավառի մի հատվածին:

10 «Հայոց ցեղասպանությունը Օսմանյան Թուրքիայում». վերապրածների վկայություններ, հ. Ս., էջ 109
110. Ղեւոնդ քահանա Սարուխանյանը եւ իրիցկինը համառոտ կերպով շարադրել են Թիմարի որոշ գյուղերում 
տեղի ունեցած կոտորածի մասին: Տես նաեւ Ահարոն Գրիգորյանի վկայությունը, անդ, էջ 121-123:

11 Վահան Կտրանյանի վկայությունը տե՛՛ս Վ. Սվազլյան, Հայոց ցեղասպանություն. ականատես 
վերապրողների վկայություններ, °րեւան, 2011, էջ 128:

12 Ղեւոնդ քահանա Սարուխանյանի եւ երեցկնոջ վկայությունը. «Հայոց ցեղասպանությունը Օսմանյան 
Թուրքիայում». վերապրածների վկայություններ, հ. Ս., էջ 110-111:
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Թշնամին փորձում էր գրավել նաեւ Լիմ անապատի դրսի տունը, որպեսզի փակեր փրկության 
ճանապարհը, սակայն հայերին հաջողվում է իրենց ձեռքում պահել դրսի տունն ու նավերով 
տեղափոխվել կղզի13: Այն մասին, որ Գոմսի բնակիչների մեծ մասը այլ գյուղերից փախած
ների հետ կարողացել է դիմակայել 1500-ից ավելի զինված թուրքերին ու քրդերին եւ պատս
պարվել Լիմում, վկայում է նաեւ Մկրտիչ քհն. Խաչատրյանը. այսպես, 20 զինված երիտա
սարդներ երեք ժամ ուժեղ դիմադրություն են ցույց տալիս եւ, պաշարման շղթան պատռելով, 
դուրս գալիս ու, միանալով ծովափին խռնված ժողովրդին, շարժվում դեպի Լիմ անապատ14: 

Ասպարածինը եւ հարեւան գյուղերը ավիրող ամբոխն այնուհետ հարձակվում է Տանիկ, 
Քո^յան եւ մերձակա գյուղերի վրա: Բնակչությունը դիմում է ինքնապաշտպանության, սա
կայն մեծ մասը կոտորվում է: Սակավաթիվ մարդկանց է հաջողվում մոտենալ ծովափին եւ 
այնտեղից անցնել Լիմ15: Ատեր եւ հարեւան ութ գյուղերի երիտասարդությունը երեք օր հե
րոսաբար դիմադրում է շուրջ 3000 թուրք զինվորներին եւ քրդերին' զինված հրացաններով 
եւ 2 թնդանոթներով. գոյամարտի ընթացքում հայ բնակչությունը քաշվում է Լիմ անապատ 
եւ փրկվում կոտորածից16: էրերին (էրերնա) գյուղի բնակչները, կռահելով իրենց վերահաս 
ճակատագիրը, նախապես պատրաստվել էին պաշտպանության: Մտնելով գյուղ' թշնա
մին սկսում է անխնա կոտորել մարդկանց եւ հրկիզել տները: Գյուղից մի խումբ զինված այ
րեր բարձրանում են մոտակա Ս. Սահակ վանքի լեռը' իրենց ետեւից տանելով թշնամուն. 
անհավասար մարտում նրանք բոլորն էլ նահատակվում են: Գյուղացիների զգալի մասը, թեեւ 
թշնամու վայրագություններին ենթարկված, կարողանում է տեղափոխվել Լիմ, իսկ նրանք, 
որ ինչ-ինչ պատճառներով մնում են գյուղում, անգթորեն սպանվում են17:

Խժիշկը ափամերձ գյուղ էր. ուստի այլ գյուղերից շատերն այստեղ էին փախչում' Լիմ 
հասնելու հույսով: Ինչպես հետագայում պատմում են այս գյուղից փրկվածները' կղզին 
իրենց միակ ապավենն էր, սակայն այնտեղ հասնելու համար նավեր չունեին: Բարեբախ
տաբար գյուղ են գալիս 5-6 նավ, որոնք տեղափոխում էին Ալջավազի հայերին. վերջիններս 
միանում են Խժիշկում հավաքվածներին: Հաջորդ առավոտ թշնամու շուրջ 1500-ի հասնող 
կանոնավոր զորքը պաշարում է գյուղը: Դիմադրողները սակավաթիվ էին, եւ օրհասական 
այդ պահին նրանց են միանում ալջավազցի, արճեշցի ու փիրկարիպցի զինյալներ' Սիրու
նի եւ Հովհանի գլխավորությամբ: Զինված երիտասարդները ամբողջ մեկ օր դիմադրում են, 
մինչեւ կանայք ու երեխաները նավերով հասնում են Լիմ'իրենց հետ տանելով նաեւ ալյուր եւ 
այլ մթերքներ: Դիմադրության երրորդ օրը կռվողները եւս, տեսնելով որ անհնար է դառնում 
հակադարձել ստվարացող թշնամուն, նավերով հեռանում են կղզի18:

Այսպիսով, Թիմարի շրջանի Աստվածածին, Սոսրաթ, Շահգալդի, Գոմս, Փիր- 
կարիպ, Տանիկ, Քո^յան, Ատեր, էրերին, Խժիշկ գյուղերից մի քանի հազար մարդ է 
փրկվում' Լիմ գնալով: Թիմարի շրջանից ոմանք էլ հասնում են վան եւ միանում Այգեստանի 
դիմադրողներին19:

13 Փիրկարիպի կոտորածի մասին տես նաեւ Հովհաննես Մանուկյանի վկայությունը, անդ, էջ 144:
14 Մկրտիչ քհն. Խաչատրյանի վկայությունը, էջ 125-126:
15 Արմենակ Միրոյանի եւ Մկրտիչ Սարգիսյանի վկայությունները, էջ 142-147:
16 Գրիգոր Խաչատուրյանի վկայությունը, էջ 123-125:
17 Լուսիկ Շահբազյանի, Գրիգոր Նազարյանի, վարդան Գալուստյանի վկայությունները, էջ 126-131:
18 Մովսես Դավթյանի, վարդան Հովհաննիսյանի, Բարսեղ Սահակյանի վկայությունները, էջ 132-135:
19 Ա. Փոխարեան, Ինքնապաշտպանութեան կռիւներ Արճակի շրջանում եւ Թիմարում. «վասպուրական» 

(հոդվ. ժող.), վենետիկ - Ս. Ղազար, 1930, էջ 52-54:
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Արճեշի գավառակում20 հայ ազգաբնակչությունը եւս դիմել է ինքնապաշտպանության, 
սակայն զենքի պաշարների բացակայության պատճառով գավառակի հայությունը ենթակա 
դարձավ թշնամու բռնություններին. գրեթե բոլորին դաժանաբար կոտորեցին, շատ կանանց 
եւ երեխաների գերի տարան' պարտադրելով մահմեդականություն ընդունել: Փրկվել կարո
ղանում են սակավաթիվ մարդիկ' կա՜մ թաքնվելով անմարդաբնակ վայրերում, կա՜մ գերութ
յան մեջ մնալով մինչեւ հայ կամավորների եւ ռուսական զորքերի գալը, կա՜մ ապավինելով 
Լիմ անապատին: Արճեշի Հաղի գյուղից մի փրկված վկայում է, որ «կարգ մը ընտանիքներ 
փախչելով նաւով անցանք Լիմ»21:

Արծկե-Ալջավազի22 գավառակում թուրք-քրդական ավազակախմբերի հետ բախումներ 
լինում են դեռեւս փետրվար ամսին: ժողովուրդը պայքարի է դուրս գալիս մի քանի հարյու
րի հասնող թշնամու դեմ, որ մտնում էր հայկական բնակատեղիները' իրականացնելու թուր
քական կառավարության վայրագ հրամանը. «Ամէն տուն 20-30 քիւրտեր կը լեցուին, ամէն 
գազանութիւն ի գործ կը դնեն գիւղացոց վրայ, կը թալանեն, կը բռնաբարեն, կը կողոպտեն, 
կը ծեծեն»23: Այս ժամանակ է, որ Արծկե-Ալջավազի բոլոր գյուղերի մեջ կազմվում են մարտա- 
կան-դիմադրական զինված խմբեր' արճրացի Հովհան Դարբինյանի (դաշնակցական) գլխա
վորությամբ: Թշնամու հետ լուրջ ընդհարում է լինում հատկապես Արծկեի շրջանի Առեն գյու
ղում: Գյուղի քահանան, մելիք Աբրահամը եւ ռես Սարգիսը, գյուղի մի թաղն ամրացնելով, 
բնակիչներին թաքցում են այնտեղ: Գյուղ են մտնում հարյ ուրավոր զինված քրդեր. նրանք 
պահանջում են ոչ միայն իրենց հանձնել հարստությունները, այլեւ կանանց եւ աղջիկներին: 
Քահանան, ռեսը եւ մելիքը միաբերան պատասխանում են. «Հարսներու, կիներու տէրերը մե
ռած չեն, որ դուք ձեր ուզածն ընէք»24: Սկսվում է զինված ընդհարումը շուրջ 25 հայ տղաների 
եւ մեծաքանակ թշնամու միջեւ: Երբ սակավաթիվ հայ զինյալներին օգնության է հասնում 
Հովհան Դարբինյանն իր զինակիցներով, կռիվն ավելի է սաստկանում. սպանվում են քրդերի 
հրամանատարները, եւ թշնամին դիմում է նահանջի: Առեն, նաեւ' Առնջկուս եւ Արճրա գյու
ղերի բնակչության մեծամասնությունը շարժվում է դեպի ծովափնյա Կարաքեշիշ եւ Վիշ- 
կացռուկ գյուղերը: Ապրիլյան կոտորածների ժամանակ Կարաքեշիշում եւ Վիշկացռուկում 
հավաքված ժողովուրդը նավերով անցնում է Լիմ:

Մեծ Եղեռնի օրերին ինչպես Թիմարի, այնպես էլ Արծկե-Ալջավազի գավառակի հայ 
ազգաբնակչության համար միակ փարոսը Լիմ անապատն էր: Այստեղ ապաստանելով' 
իրենց կյանքն են փրկում Առեն, Առնջկուս, Արճրա, Կարաքեշիշ, Վիշկացռուկ եւ այլ գյու
ղերի բնակիչներ: Առեն գյուղում, արդեն իսկ կոտորածների լուրն առած լինելով, գյուղացինե
րը կարողանում են թաքնվել նախապես իրենց պատրաստած թաքստոցներում, մինչեւ Լիմից 
նրանց օգնության են գալիս եւ նավով տեղափոխում կղզի25: Առնջկուս գյուղում բնակչների

20 Արճեշի գավառակը գտնվում էր Վանի նահանգում, տարածվում Վանա լճի հյուսիսարեւելյան ծովա
խորշից մինչեւ Ծաղկանց լեռները: Կենտրոնը Արճեշ քաղաքն էր: Համապատասխանում էր Մեծ Հայքի 
պատմական Տուրուբերան աշխարհի Աղիովիտ գավառին:

21 Օհան Սարգսյանի վկայությունը. «Հայոց ցեղասպանությունը Օսմանյան Թուրքիայում». վերապ
րածների վկայություններ, հ. Ա., էջ 249:

22 Արծկեի գավառակը գտնվում էր Վանի նահանգում, տարածվում Վանա լճից հյուսիսարեւմուտք, լճի 
եզերքով, Խլաթի եւ Արճեշի միջեւ: Կենտրոնը Արծկե քաղաքն էր: Համապատասխանում էր Մեծ Հայքի 
պատմական Տուրուբերան աշխարհի Խորխոռունյաց գավառի մի հատվածին:

23 Խմբապետ Հովհան Դարբինյանը վկայել է Արծկեի որոշ գյուղերում տեղի ունեցած կոտորածի մասին. 
տե՛՛ս «Հայոց ցեղասպանությունը Օսմանյան Թուրքիայում». վերապրածների վկայություններ, հ. Ա., էջ 280:

24 Անդ, էջ 281:
25 Անդ, էջ 279-283. տես նաեւ Ավո եւ Վահան Քոչարյանների վկայությունները, էջ 270-273:
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մեծ մասը կոտորվում է: Ողջ են մնում միայն քչերը' քողարկվելով ծովափնյա թումբերում կամ 
գյուղի Ս. Հարություն վանքում, որը տեր Խաչատուր քահանայի նախաձեռնությամբ վերած
վել էր պատսպարանի: Ինն օր հետո Լիմ անապատից կարողանում են կազմակերպել մազա
պուրծ եղածների տեղափոխությունը26:

Կարաքէշիշի եւ շրջակա գյուղերից այնտեղ հավաքված բնակչությանը փրկելու համար 
գյուղի զինված տղամարդկանց Լիմից միանում են պաշտպանության' Հովհանի եւ Սիրու
նի 100 հոգանոց խմբերը եւ, դիմադրելով մի քանի անգամ իրենց գերազանցող թշնամուն, 
ժողովրդին փոխադրում են Լիմ. «...Կարաքէշիշ գիւղը, ուր մնացած կին-երեխան կը բերեն 
Լիմ Անապատը, ուր ապաստանած էր 8000-ի մօտ ժողովուրդ, որու մեծ մասը կը կազմէր 
Թիմար գաւառի հայութիւնը: Լիմ անապատին մէջ կային 6 նաւեր, ծովափը, վանքի դրսի 
տան մօտերը ապաստանած էր հազարաւոր ժողովուրդ, որը պէտք էր անմիջապես ներսը' 
կղզին փոխադրել, որպէսզի խուժանը եւ կամ թիւրք պաշիպօզուկ զինուորները չգային կոտո- 
րէին: Ուստի Ալճաւազի արճրացի պարոն Յովան եւ թիմարցի պարոն Սիրուն, 100 զինուորի 
գլուխ անցած, թիւրքերէն եւ քիւրդերէն բաղկացած 800 հոգանոց խումբի մը հետ սաստիկ 
կռուի կը բռնուին մինչեւ իրիկուն Ատեր գիւղին մօտերը»27: Լիմից ուղարկված նավերի շնոր
հիվ կարողանում են փրկվել նաեւ Վիշկացռուկի եւ մոտակա բնակավայրերից այնտեղ հա
վաքվածները: Վիշկացռուկի ժողովրդի մի մասը նավերով տեղափոխվում է դեպի Թիմարի 
Ամկու-Բերդ գյուղը. ծովափնյա այս բերդում հայերը կարողացել էին պաշտպանություն կազ
մակերպել28:

Այսպիսով, մինչ խմբապետ Հովհանն իր զինակիցներով եւ տարբեր գյուղերից նրանց 
միացած տղամարդիկ դիմակայում էին մի քանի հազարի հասնող' հրացաններով եւ թնդա
նոթներով զինված թշնամուն, հնարավորություն էր ընձեռվում Լիմ անապատից ուղարկված 
նավերով տարբեր գյուղերի հայ բնակչությանը տեղափոխել կղզի: Ամեն գիշեր Լիմից երկու 
նավ էր գնում ծովափնյա շրջանները եւ հավաքում բնակչությանը. «Լիմ Անապատէն արճ
րացի խմբապետ պարոն Յովան նաւեր կը ղրկէ (գիշերները) եւ կը տեղափոխէ կղզին' Առէն, 
Առնջկուս, Կարաքէշիշ, Արճրա եւ այլն գիւղերու օղլուշաղը (կին, երեխա)»29: Խմբապետ Հով- 
հանը վկայում է, որ այսպես ավելի քան 600 մարդ է ազատվում մահից30: Նա նշում է նաեւ, 
որ Կոճէրէրի, Խոռանցի, Բարկաթի եւ Կուզէլի (Ղուզել կամ Գյուզել) գյուղացիները եւս 
նավերով հասնում են Լիմ31:

Կոճէրէրը (Կոճէրէն) ծովափնյա գյուղ էր, ուստի շրջակայքից' Արծկէից, Վէրին Սի- 
փանից, Կուզէլից, Անուշ-աղբյուրից, ով կարողացել էր այստեղ էր փախել' Լիմ հասնե
լու ակնկալիքով: Գյուղն ուներ նավեր, սակայն թուրքերը դրանք զավթել էին, եւ միայն մեկ 
հնամաշ նավ էր մնացել: °ր բ  թուրքերի ու քրդերի մեծաքանակ բազմությունը պաշարում է 
գյուղը եւ հարձակվում անզեն բնակչության վրա, վերջիններիս զգալի մասը կոտորվում է: 
Ալջավազցի մի վերապրած այս է պատմում. «Հասնելով Կոճերեր' հետեւյալը տեսանք. Վ. 
Սիփան, Անուշ-Աղբիւր եւ Կոճէրէր գիւղի ընտանիքները բոլորովին մերկացուցած, վրա

26 Խաչատուր քհն. Զաքարյանի վկայությունը, էջ 275:
27 Նշան Սմոյանի եւ Մուշեղ Գեւորգյանի վկայությունները, էջ 295-296:
28 Գյուլիզար Սարգիսյանի եւ Կարապետ Ղազարյանի վկայությունները, տես անդ, էջ 307-309:
29 Անդ, էջ 309:
30 Հովհան Դարբինյանի վկայությունը, էջ 280-283:
31 Անդ, էջ 281:
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նին մի մի խսիրի կտոր, լեցած էին գիւղին մէջ անտէր անտիրական: Քահանայի հետ միա
սին սկսանք մի նաւ ճարելու մասին մտածել, երբ մելիք Կարապետի տղան' Նշանը յայտ- 
նեց, որ իրենց նաւը մի կողմով ծակուած կը գտնուի ծովափը»32: Գյուղում եղած տղամարդիկ, 
թշնամու դեմն առնելով, փորձում են կազմակերպել բնակչության փրկությունը: Տեղավորելով 
իրենց հին եւ միակ նավակի մեջ հնարավորին չափ շատ կանանց եւ երեխաների, վերցնելով 
բավականաչափ ալյուր' հասնում են կղզի, ուր միանում են այնտեղ ապաստանած հազարա
վոր մարդկանց. «... իրենց թաքցուցածառագաստի կտաւը կը քաշեն նաւին վրայ ու աննկատ 
կը հեռանան Լիմ Անապատ, ուր համախմբւած էին նաեւ 8000-ի չափ ժողովուրդ (թիմարցի, 
արճէշ-ալճաւազցի եւ այլն)»33: Այնուհետ Լիմից մի խումբ այրեր զինված վերադառնում են 
Կոճերեր եւ, կռվի բռնվելով մոտ 400 քրդերի հետ, հաջողում են Լիմ տեղափոխել եւս մի քա
նի հարյուր մարդ. «Զինուած կոճերէնցիք դիրք կը մտնեն խաչերու քարերուն ետեւ, մինչ նաւը 
հետզհետէ կը լեցուի 600-ի չափ կին ու երեխաներով (կոճերէնցի, վերին սիփանցի, գիւզելցի, 
անուշ-աղբիւրցի, ալճավազցի), որոնք համախմբուած էին Կոչերէն գիւղը: 15 մէշոկի չափ ալ 
ալիւր ալ կառնուի նաւին մէջ»34: Նրանք Լիմից եւս մի քանի անգամ գնում են Կոճերեր, հավա
քում այնտեղ անպաշտպան մնացած հայերին եւ բերում կղզի:

Այսպիսով, Լիմ են հասնում նաեւ Արծկեից, Կոճերեր, Վերին Սիփան, Կուզել (կամ 
Գյուզել), Անուշ-աղբյուր, Խոռանց, Բարկաթ եւ այլ գյուղերից: Ալջավազցիներից ոմանք 
կարողանում են հեռանալ լեռները: Հետո նրանց մի մասը եւս տեղափոխվում է Լիմ անա
պատ, մյուսները թաքնվում են Թիմարի շրջանի տարբեր գյուղերում. «Կոտորածէ ազատո- 
ւած ալջաւազցիները ապաստանեցան լեռները. գիւղերը կիջնէին միայն գիշերները' հաց կամ 
որեւէ ուտելիք ճարելու, իսկ յետոյ տեղափոխուեցան մի մասը' Լիմ Անապատ, իսկ միւսները' 
Թիմարի շրջանի գիւղերը' մինչեւ ռուսներու վրայ հասնիլը»35:

Մեծ եւ աննկարագրելի է Լիմի վանահոր' Հովհաննես վրդ. Հյոայանի ծառայությունն իր 
ժողովրդին: Նա հոգում էր նաեւ այդ հազարավոր մարդկանց սնունդով ապահովելու խնդիրը. 
վանքում եղած մթերքի ողջ պաշարը տրվեց ժողովրդին: Հետագայում փրկվածները երախ
տագիտությամբ են սա հիշում: Թեեւ վանքում սնունդը քիչ էր եւ հազիվհազ բավարարեց, սա
կայն ոչ ոք սովամահ չեղավ. «Եզներ կը մորթէին եւ միսը կերակուր ընելով' ժողովուրդին կը 
բաժնէին: Ուտելիքի կողմէ ժողովուրդը, պէտք է ըսել, որ այնքան ալ չնեղուեցաւ, երբեմն չոր 
ցորեն բովելով (աղանձ), ժողովրդին կը բաժնէին, երբեմն ալ մաքուր հացի հետ թանապուր 
կամ մածուն, պանիր կու տային: Հոս տեղն է յիշել, որ շատ մեծ ծառայութիւն մը եւ հայրական 
խնամք ու հոգացութիւն մը ցոյց տուաւ ժողովուրդին Լիմ Անապատի վանահայր Ցովհաննէս 
վարդապետ Հիւսեան (վանեցի), որ գիւղացոց ցորենները, բոլոր վանքի անասունները սե
փականացնելով' հաւասարապէս ժողովուրդին վրայ բաժանեց: Այս վիճակով ժողովուրդը 
Լիմ Անապատին մէջ ապրեցաւ մօտ 24 օր»36: Բացի այդ, փրկվածներն իրենց հետ բերում 
էին ալյուր եւ այլ մթերքներ, իսկ երբեմն գիշերով գնում էին ափը եւ լքված գյուղերից սնունդ 
հայ թայ թում:

32 Սեդրակ Ասպատուրյանի վկայությունը, էջ 266: Սույն վկայությունում փրկվածների եւ կղզում հավաք
վածների թիվը տարբերվում է մյուս վկայություններում եղածներից:

33 Գասպար Դավիթյանի վկայությունը, էջ 291. տե՛՛ս նաեւ Կարապետ Հակոբյանի, Սեդրակ Միսաքյանի, 
Տ. Արիստակես Բարեղամյանի վկայությունները, էջ 288-293:

34 Անդ, էջ 292:
35 Առաքել Ղարիբյանի վկայությունը, էջ 228:
36 Անդ, էջ 296:
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Թշնամին փորձում էր գրավել Լիմ կղզին, բայց հանդիպում էր այնտեղ հաստատված հա
յերի զինված հակադարձությանը. «Ամեն օր թիւրք ու քիւրտն կու գային ծովափ, կը սկսէին 
ռմբակոծել ու սարսափ ազդել, որ մենք անձնատուր լինէինք, սակայն ամեն անգամ հանդի
պելով մեր դիմադրութեան' կը թողնէին, կը հեռանային»37: Թեեւ հստակ չենք կարող նշել, 
թե որքան է եղել Լիմ գնացածների թիվը, սակայն իրենց իսկ փրկվածների վկայությունների 
համաձայն'այն անցել է 8000-ից: Խոսվում է անգամ 12000-ի մասին. «ժողովուրդը նաւերով 
տեղափոխւեց անապատ, դա տեւեց երկու երեք օր. սարսափն ու նեղութիւնը սոսկալի էր. Լի- 
մում հավաքւեց աւելի քան 12000 ժողովուրդ»38:

Կտուց անապատում պատսպարվածների մասին թեեւ ավելի սակավ, բայց խոսուն վկա
յություններ ունենք: Ինչպես վերը նշեցինք, Թիմարի Աստվածածին գյուղի բնակիչներից 
ոմանք փրկվում են' Լիմ հեռանալով: Սակայն գյուղում անպաշտպան մնացած կանայք եւ 
երեխաներ կային. նրանք էլ կարողանում են քաշվել Կտուց կղզի. «°րկու օր, երբ մնացինք 
գիւղին մէջ եւ տեսանք, որ մեր վիճակը պիտի գէշնար, բոլոր կիներս միացանք գացինք ծո
վափ կրակ ըրինք, Կտուց անապատի մէջ եղած մարդիկ նաւ ղրկեցին, մեզ տարան հոն: Հաց 
չկար, ցորենէ աղանձ կը շինէինք եւ օրական երկու անգամ քիչ մը կուտէինք: Հացի պատճա- 
ռաւ քրոջս երեք երեխաները մեռան: Մենք 30 օր մնացինք Կտուց անապատը, մինչեւ կա- 
մաւորներու գալը»39: °ր բ  Վերին Սիփանից մի քանի գյուղացիներ կարողանում են հասնել 
Կոճերեր, տեսնում են որ կոճերերցիք պատրաստվում են նավերով գնալ դեպի Կտուց, իրենք 
էլ միանում են40: Այսպիսով, Կտուց են հասել նաեւ Վէրին Սիփանի եւ Կոճէրէրի բնակիչ
ներից:

Լիմում ու Կտուցում ապաստանածները մնում են մինչեւ 1915 թ. մայիսի սկիզբը, երբ ռու
սական զորքերն ու հայ կամավորական խմբերն ազատագրում են Վասպուրականը: Ապա 
կղզիներից վերադառնում են իրենց գյուղերը, փորձում կրկին վերականգնել քանդված ու այր
ված տները, վարուցանք անել իրենց արտերում: Այնուհանդերձ, 1915 թ. ապրիլյան եղեռնա- 
լից օրերը անթիվ ու անհամար անմեղ հայերի կյանք խլեցին: Շատուշատ բնակատեղիներից 
գրեթե ոչ ոք չփրկվեց: Բազում էին դեպքերը, երբ քրդերը կամ թուրքերը գերել էին հայ կա
նանց եւ երեխաների. ռուսական զորքերի եւ հայ կամավորական խմբերի' Վասպուրական 
մտնելու ժամանակ նրանց մի մասը կարողանում է փախչել եւ միանալ հայրենակիցներին, 
իսկ մյուսների ճակատագրերն անհայտ են:

°ղեռնի օրերին անդառնալի կորուստներ ունեցան նաեւ մենաստանների միաբանություն- 
ները: Լիմ անապատի միաբաններից Հակոբ վրդ. Հակոբյանը նահատակվում է կոտորածների 
օրերին, Ավետիս վրդ. Սեդրաքյանը' վախճանվում գաղթի ճանապարհին41, իսկ Հովհաննես 
վրդ. Հյուսյանը' մնում է Լիմում մինչեւ հայերի վերջին նահանջը' 1918 թ., ապա հաստատվում 
Ս. էջմիածում42: Կտուց անապատի վանահայրը' °ղիազար ծ. վրդ. Պետրոսյանը եւ միաբան

37 Անդ, էջ 143-144:
38 Ա-Դօ, Մեծ դէպքերը Վասպուրականում 1914-1915 թւականներին, °րեւան, 1917, էջ 213: Նույն փաստը 

տե՛՛ս նաեւ Ա. Փոխարէան, նշվ. աշխ., էջ 53:
39 Սլթուն Սահակյանի վկայությունը. «Հայոց ցեղասպանությունը Օսմանյան Թուրքիայում». վերապրած

ների վկայություններ, հ. Ս., էջ 119-121:
40 Տե՛՛ս Տարո Շաբոյանի վկայությունը, էջ 305-306:
41 Տե՛՛ս Թէոդիկ, Գողգոթա թրքահայ հոգեւորականութեան եւ իր հօտին աղէտալի 1915 տարիին, 

Սնթիլիաս-Լիբանան, 1966, էջ 35:
42 Հովհաննես վրդ. Հյուսյան. 1879-1943 թթ., վանեցի, ձեռնադրվել է 1908 թ., եղել Լիմ անապատի
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ներ Պողոս վրդ. Հակոբյանն ու Ներսես սարկավագը նահատակվում են եղեռնալից օրերին. 
մենաստանի մյուս միաբաններն էին Սահակ վրդ. Ատովմյանը, Պետրոս վրդ. Շահինյանը, 
Ստեփան վրդ. Աղազատյանը43: 1915 թ. Վանի առաջնորդարանից Գեւորգ Ե. Կաթողիկոսին 
ուղղված մի գրությունից (հունիսի 8) պարզ է դառնում, որ Կտուց մենաստանը հայտնվել էր 
ծանր վիճակում. թուրք կառավարության կողմից իբր պահակ նշանակված 14 ոստիկաննե
րը սպանել էին մի վարդապետի ու մի դպրի, մակույկավարին եւ մշակին, թալանել եկեղեցու 
թանկարժեքսպասքը, գրքեր ու ձեռագրեր, հոգեւորականների իրերը44:

1915 թ. հուլիսին ռուսական զորքերը նահանջում են. դա ստիպում է Վասպուրականի հա
յությանը թողնել հայրենի եզերքը եւ գաղթել Արեւելյան Հայաստան կամ Կովկասի այլ բնա
կատեղիներ: Հովհաննես վարդապետ Հյոայանը 1934 թ. գրած իր աշխատության մեջ ռու
սական զորքերի' 1915 թ. հուլիսյան մեծ նահանջն անվանում է «դիտումնաւոր եւ աղէտաբեր 
նահանջ. հարիւր հազարաւոր հայ ժողովրդեան կորստեան հետ կորստեան մատնուեցան 
եւ փչացան նաւ ցեղին դարաւոր կուլտուրայի-ստեղծագործութեան եւ գրականութեան անգին 
գանձերն եւ գոհարներն' հազարաւոր հատոր գրչագրեր եւ զանազան հնութիւններ»45:

Եղեռնալից իրադարձություններին սերտորեն առնչվում են հայ հոգեւոր եւ նյութական 
մշակույթի մաս կազմող անգին գանձերի' ձեռագրերի ճակատագրերը: Ուստի' մի քանի 
խոսքով անդրադառնանք Լիմ եւ Կտուց անապատների ձեռագրական հավաքածուներին եւ 
Եղեռնի ժամանակ դրանց պահպանման խնդրին: 1915 թ. Արեւմտյան Հայաստանում վան
քերը համատարած թալանվեցին ու այրվեցին, հիմնահատակ քանդվեցին, իսկ այնտեղ 
պահվող անթիվ ու անհամար ձեռագրեր, տպագիր գրքեր, անգամ ամբողջ գրադարաններ 
անվերադարձ ոչնչացան46: Միայն մի փոքր մասը փրկվեց գաղթականների ձեռքով: Լիմում, 
Կտուցում, Աղթամարում, Վարագավանքում, Վանում գտնվող ձեռագրերի պահպանման 
եւ Ս. էջմիածին տեղափոխման դժվարին, գերմարդկային ջանքեր պահանջող գործը նա
խաձեռնում է Հովհաննես վանահայրը: Նրա ջանքերի շնորհիվ այս ձեռագրական հավա
քածուները մասնակիորեն փրկվեցին' հակառակ գաղթի ճանապարհին եղած զգալի կո
րուստներին: Այսպես, հուլիսյան մեծ գաղթի ժամանակ, Վասպուրականից էջմիածին են 
տեղափոխվում 284 ձեռագիր (Աղթամարից' 201, Վանից եւ շրջակայքից' 61, Լիմից' 22), իսկ 
մնացածը' առժամանակ թաքցվում: Նույն թվականի հոկտեմբերին Գեւորգ Ե. Կաթողիկոսը,

վանահայր: 1941 թ. ազգային-եկեղեցական ժողովի ժամանակ Ս. էջմիածնի միաբանությունը ուներ չորս 
հոգեւորական, որոնցից մեկը Հովհաննես վրդ. Հյուսյանն էր, մյուսներն էին' կաթողիկոսական տեղակալ եւ 
Գերագույն հոգեւոր խորհրդի նախագահ Գեւորգ արքեպս. Չորեքչյանը, Արսեն արքեպս. Ղլտչյանը, Մատթեոս 
վրդ. Աջեմեանը. տես «Վավերագրեր Հայ Եկեղեցու պատմութեան», գիրք Զ., Երեւան, 1999, էջ 282-283, 922:

43 Տե՛՛ս Թէոդիկ, նշվ. աշխ., էջ 35-36: Աղթամարի վանքի մասին նշենք, որ կոտորածի առաջին իսկ օրերին 
այն ամայանում է եւ անցնում թշնամու ձեռքը: Վանքի երկու միաբանները' կաթողիկոսական տեղապահ Եզնիկ 
վրդ. Ներկարարյանը եւ Դանիէլ վրդ. Զադոյանը, թողնելով կղզին եւ անցնելով ցամաք, քաջաբար մասնակցում 
են Վանի հերոսամարտին, իսկ Աղթամարն անցնում է թշնամու ձեռքը. տես Հ. Ոսկեան, Վասպուրական֊ 
Վանի վանքերը, Վիեննա, 1940, էջ 131:

44 Տե՛՛ս ՀԱԱ, ֆ. 57 (Կաթողիկոսական դիվան), ց. 5, գ. 54, թ. 28-29:
45 Ցովհաննէս վարդապետ Հիւսեան, Համառօտ նկարագրութիւն Վասպուրականի մէջ եղած մի 

քանի նշանաւոր վանքերու, որոնք մինչեւ 1915 թուական շէն եւ միաբանական վանքեր էին, աշխ.' Գ. Տէր- 
Վարդանեանի. «Արեւագալ» պարբերական, 2004, էջ 111:

46 Արեւմտյան Հայստանի ձեռագրական կորուստների մասին հանգամանալից են Օնիկ Եգանյանի եւ 
Սուրեն Քոլանջյանի ուսումնասիրությունները. Վասպուրականի ձեռագրերի մասին տե՛՛ս «Ցուցակ ձեռագրաց 
Մաշտոցի անվան Մատենադարանի», հ. Ա., Օ. Եգայան, Երեւան, 1965, էջ 93-105. Ս. -Քոլանջյան, Հայկական 
կոտորածները եւ մեր ձեռագրական կորուստները. «էջմիածին», 1965, Ե.-է., էջ 133-144:
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քաջ գիտակցելով Արեւմտյան Հայաստանում տիրող դժոխային կացությունը, կարգադրում է 
Հովհաննես վանահորը եւ Կտուց անապատի միաբան Ստեփան վարդապետին կրկին վերա
դառնալ հայրենիք, եւ, հավաքելով մենաստանների բոլոր ձեռագրերն ու թանկարժեք հնութ
յունները, կանոնավոր ցուցակագրել եւ փոխադրել Ս. էջմիածին47:

վանի եւ շրջակայքի մշակութային արժեքների պահպանման առթիվ մտահոգություն է 
հայտնում նաեւ Պետերբուրգի գիտությունների ակադեմիայի նախագահությունը: վերջի
նիս հանձնարարությամբ Կովկասյան (Թիֆլիսի) թանգարանի ավագ հսկիչ Սմբատ Տեր- 
Ավետիսյանը մեկնում է վան, սակայն մինչ այդ ուղերձ է գրում Գեւորգ Ե. Կաթողիկոսին' 
խնդրելով, որ վան գնացած վարդապետներից մեկը այս գործում նշանակվեր որպես հոգեւոր 
իշխանության ներկայացուցիչ48: Կաթողիկոսը արտոնում է Հովհաննես վարդապետին եւ 
պատվիրում, որ հավաքված իրերը տեղափոխվեն ուղղակի էջմիածին եւ ոչ Թիֆլիս:

վերադառնալով վասպուրական' Հովհաննես վարդապետը սրտի խոր ցավով ականա
տես է լինում, որ բավականին թվով արժեքավոր ձեռագրեր եւ թանկարժեք սպասք բռնագ
րավված է: Այս մասին նա վեհափառին ուղղված իր տեղեկագրության մեջ գրում է. «Ս. Օծու
թեանդ հայրական բարձր հրամանի համաձայն ողջամբ հասանք երկիրը եւ Լիմ անապատի 
կղզին մտնելով գտանք զայն աւերակ եւ կողոպտուած վիճակի մէջ: Եկեղեցւոյ եւ ամբողջ 
սենեկաց դռները խորտակուած, ձեռագիրներու ընտիր մասը վերցուած է. կը մնան ճառընտիր 
Ցայսմաւուրքներ եւ մաս մը անարժէք ձեռագրեր. » (10 նոյեմբեր, 1915 թ.)49: Նույն ուղերձում 
վանահայրը նշում է, որ Կտուց անապատ դեռ չեն կարողացել գնալ նավ չունենալու պատ
ճառով, իսկ վարագա վանքը թալանված եւ այրված է. այնտեղ ձեռագրերով եւ թանկարժեք 
սպասքով միայն մեկ պահարան են գտնում, որ, բարեբախտաբար, վրիպել էր կողոպտիչնե
րի աչքից: Պահարանից ամենը հանում, տանում են վան: Բոլոր եկեղեցիներն առհասարակ 
թալանված եւ այրված էին:

Ի վերջո, Հայրապետի պատվերով (21 նոյեմբեր) Լիմի վանահայր Հովհաննես վարդա
պետի, Կտուցի միաբան Ստեփան վարդապետի, Աղթամարի միաբան Դանիել վարդապետ 
Զադոյանի եւ Սմբատ Տեր-Ավետիսյանի ջանքերով Լիմում մնացած ձեռագրերը, վարագա- 
վանքում գտնվածները, վանի եկեղեցիներից փրկվածները, նաեւ' Կտուցից եւ Աղթամարից 
բերվածները հավաքվում են, ցուցակագրվում եւ 1916 թ. հունվարի 27-ին տեղափոխվում Ս. 
էջմիածին. ընդհանուրը' 1082 ձեռագիր (Աղթամարից' 84, վանից' 173, Կտուցից' 187, Լի
մից' 281, վարագից' 357. սրանցից 9-ը եղել են տպագիր գրքեր): էջմիածնում ձեռագրերը 
հանձնվում են մատենադարանապետ Հուսիկ արքեպս. Մովսիսյանի խնամատարությանը50: 
Ձեռագրերից բացի' տեղափոխվել են նաեւ թանկարժեք եկեղեցական սպասք, սրբերի մա
սունքներ51 :

վասպուրականից բերված բոլոր ձեռագրերը նկարագրվում են էջմիածնի մատենադա
րանի գրքապահ Գազրիկ Ներսիսյանի կողմից (Գազրիկյան ցուցակ)52: Այսպիսով, 1915-

47 Տե՛՛ս «Արարատ», 1915, էջ 811:
48 Տե՛՛ս անդ, էջ 860-862:
49 Անդ, էջ 863:
50 Տե՛՛ս «Արարատ», 1916, էջ 46-47:
51 վանի եւ շրջակայքի եկեղեցիների վիճակի, պահպանված մշակութային արժեքների մասին տես նաեւ 

«վան-տոսպ» շաբաթաթերթ, 1915, Թիֆլիս, հմր. 3, էջ 13. «վավերագրեր Հայ Եկեղեցու պատմութեան», 
գիրք ԺԳ., Երեւան, 2005, էջ 570-571:

52 ՄՄ, Անտիպ ձեռագրացուցակների ֆոնդ, հմր. 6:
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1916 թթ. Վասպուրականից էջմիածին է տեղափոխվել 1366 ձեռագիր: Վասպուրականից 
եկած ձեռագրերի մասին ասենք, որ 1916-1917 թթ. Թիֆլիսում Մ. Մաքսուղյանի եւ Մ. Տեր- 
Մովսիսյանի ջանքերով Վասպուրականի գաղթականներից եւս 15 ձեռագիր է ստացվել, իսկ 
հետագայում տարբեր անձանց կողմից Մատենադարան են բերվել եւս 18-ը: 1916 թ. մայիսին 
Հյուսյան վարդապետը Վանից եւ մոտակայքից ձեռագրեր է ուղարկել էջմիածին Տուլֆայի 
վրայով, սակայն մաքսային վարչությունը թույլ չի տվել դրանք անցկացնել: Միայն Վեհա
փառի կարգադրությունից հետո այս ձեռագրերը մուտք են գործել էջմիածին, որոնք թվով 
87-ն են (սրանցից 20-ը' այլալեզու)53: Սակայն 1934 թ. Հովհաննես վարդապետը իր «Համա
ռոտ նկարագրություն. » աշխատության մեջ նշում է, որ եւս 660 ձեռագիր է ուղարկել էջմիա
ծին, որից 400-ը կապիտան Չանկալյանի, իսկ 260-ը'բժիշկ Առաքել Գարադոշյանի միջոցով: 
Մեզ, ցավոք, հայտնի չէ այս ձեռագրերի ճակատագիրը: Ո՜չ «Գազրիկյան» ցուցակում, ո՜չ էլ 
հետագա որեւէ արձանագրությունում սրանք չեն հիշատակվում: Ո՞ւր կորան այդ ձեռագրերը. 
Հովհաննես վարդապետը կարո՞ղ էր արդյոք թյուրիմացաբար նման բան գրել: Ի վերջո, խոս
քը ոչ թե մի քանի տասնյակ, այլ մի քանի հարյուր ձեռագրերի մասին է. այս հարցը առայժմ 
մնում է անպատասխան:

Այսպիսով, Վանա լճի Աղթամար, Լիմ եւ Կտուց կղզիներից, Վանից եւ մերձակա գյուղե
րից 1915 թ. Ս. էջմիածին է տեղափոխվել 284, 1916 թ. հունվարին' 1082 ձեռագիր, ապա' եւս 
87-ը, սրանց գումարվել են գաղթականներից ձեռք բերված 15 եւ ընծայված 18 ձեռագիր: Այս 
1496 միավորներից 9-ը եղել են տպագիր գրքեր, 1-ը' այլեւայլ թղթերի հավաքածու, 4-ը մասն 
են կազմել այլ ձեռագրերի եւ հետագայում միացվել են դրանց, 9 ձեռագիր նորից ետ է հանձն
վել Լիմի Հովհաննես վանահորը: Արդյունքում' Մաշտոցյան Մատէնադարանում այժմ 
ունէնք Վասպուրականից տէղափոխված 1473 սէռագիր. Վանից էւ շրջակայքից' 335, 
Աղթամարից' 285, Լիմից' 306, Կտուցից' 202, Վարագից' 34554: Նշենք նաեւ, որ Լիմից 
երկու ձեռագիր պահպանվել եւ հասել են Քյուրդյան հավաքածու, իսկ Կտուց անապատից մի 
ձեռագիր գտնվում է Պետերբուրգում55: Փորձենք ճշտել, թե շուրջ քանի՞ ձեռագիր կար Վանա 
լի ճի կղզի նե րում °  ղեռ նից ա ռաջ:

Դեռեւս համիդյան ջարդերի ժամանակ' 1895-96 թթ., ձեռագրերը ոչնչացումից փրկելու 
համար Լիմում, Կտուցում եւ Աղթամարում, շատ այլ վանքերի պես, ձեռագրերը պահվել են 
թաքստոցներում: ° ւ  այսպես շուրջ 14 տարի մնացել են անձեռնմխելի, մինչեւ ազգագրագետ 
° .  Լալայանը նախաձեռնում է Վասպուրականի գրչագրերի ցուցակի կազմման գործը56: Այս 
նպատակով նա այցելում է Վանա լճի կղզիները, խոնավ թաքստոցներից հանում ձեռագրե
րը, դրանք մաքրում եւ չորացնում արեւի տակ: Թեեւ անվանի հայագետը մտադիր էր կազ
մել առհասարակ Վասպուրականի բոլոր ձեռագրերի ցուցակը, սակայն նրան հաջողվում է 
նկարագրել 1525 ձեռագիր, որոնք պահվում էին Աղթամար, Լիմ, Կտուց վանքերում, Վա- 
րագավանքում, Վան քաղաքի եւ շրջակայքի եկեղեցիներում57: Հիմք ընդունելով Օ. °գան-

53 Տե՛՛ս «Արարատ», 1916, էջ 344:
54 Տե՛՛ս «Ցուցակ ձեռագրաց Մաշտոցի անվան Մատենադարանի», հ. Ս., էջ 99-105:
55 Տե՛՛ս Ս. -Քոլանջյան, նշվ. աշխ., էջ 140:
56 480 ձեռագրերի նկարագրությունները հրատարակվել են 1915 թ. Թիֆլիսում, մյուս մասը դեռեւս անտիպ 

է (Մատենադարան անտիպ ձեռագրացուցակների ֆ., հմր. 8):
57 Վասպուրականի ձեռագրերին անդրադարձել է նաեւ Վարագա վանքի միաբան Ղեւոնդ վ. Փիր- 

ղալեմյանը' իր «Նշխարք պատմութեան հայոց» աշխատության մեջ: Սակայն նա ընդօրինակել է միայն 
պատմական կարեւորություն ունեցող հիշատակարնները (ՄՄ, ձեռ. հմր. 4515, 6273): Ամբողջական չէ նաեւ 
Հովհաննես Բարաղամյանի կազմած ցուցակը (ՄՄ, ձեռ. հմր. 6333):
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յանի կազմած համեմատական ցուցակները' կարելի է ասել, որ Ե. Լալայանի նկարագրած 
ձեռագրերի մի մասը' շուրջ 650 ձեռագիր, կորել է Մեծ Եղեռնի օրերին: Ե. Լալայանի նշյալ 
ցուցակում տեղ են գտել Լիմից 374 ձեռագրեր, որոնցից պահպանվել են 182-ը, Կտուցից' 264 
ձեռագիր, պահպանվել են 154-ը, Աղթամարից' 286 ձեռագիր, պահպանվել են 202-ը: Միա
ժամանակ, այս կղզիներից մեզ հասել են ձեռագրեր, որոնք չկան Ե. Լալայանի ցուցակում: 
Բավականին կարեւոր է Հովհաննես վանահոր այն տվյալը, թե մինչ Եղեռնը Լիմ անապատի 
ձեռագրերի թիվը հասնում էր 550-ի, իսկ տպագիր գրքերինը' 3 հազարի, Կտուց անապատն 
էլ ճոխ ու փարթամ էր ազգային եւ եկեղեցական թանկարժեք հնություններով, ուներ նաեւ 
մոտ 500 ձեռագիր մատյան58: Ուստի, կարելի է ենթադրել, կղզիներում պահվող ոչ բոլոր ձե
ռագրերի նկարագրություններն են տեղ գտել Լալայանի ցուցակում: Սակայն, միանշանակ 
չէ նաեւ այն, որ Վանի, Վարագի, Աղթամարի, Լիմի եւ Կտուցի անունով Մատենադարան 
հասած այն բոլոր ձեռագրերը, որոնք չկան Լալայանի ցուցակում, պատկանել են այս վան
քերին: Այսպես, Ս. Քոլանջյանը ենթադրում է, որ ձեռագրերը Ս. էջմիածին տեղափոխելիս 
այլ վայրերից փրկված ձեռագրեր էլ են խառնվել, բայց չի նշվել դրանց պատկանելությունը59: 
Ամփոփելով ասենք, որ Լիմում եւ Կտուցում պահվող ձեռագրերի շուրջ կեսը, տպագիր գրքերն 
ամբողջությամբ կորել են կամ ոչնչացել, իսկ հրաշքով փրկված, պահպանված ձեռագրերը 
միայն բացառիկ անձնազոհության արդյունք են:

Այսպիսով, Մեծ Եղեռնի օրերին Լիմ եւ Կտուց մենաստաններն արել են հնարավորը հա
յությանը բնաջնջումից փրկելու համար, ապաստանածներին տվել են ամենը, ինչ ունեին, իսկ 
Լիմի վանահոր ու մի քանի նվիրյալների ջանքերով ըստ հնարավորության փրկվել են շատ 
ձեռագրեր' որպես սուրբ մասունքներ Վասպուրական աշխարհից: Վասպուրականում մնա
ցած հայերը վերջին անգամ գաղթում են 1918 թվականին' թողնելով թշնամու ձեռքին մի ողջ 
հայ րե նիք:

58 Տե՛՛ս Ցովհաննէս վարդապետ Հիւսեան, նշվ. աշխ., էջ 111, 114:
59 Տե՛՛ս Ս. -Քոլանջյան, նշվ. աշխ., էջ 142:
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Համաստեղի առաջին գրական քայլերը համընկան Հովհաննես Թումանյանի կյան
քի մայրամուտին (պատմվածքների առաջին'«Գյուղը» ժողովածուն լույս է տեսել 1924-ին): 
Նրանց ստեղծագործության կենսական ազդակները գալիս են Գյուղից, շնչում են հողի բուր
մունքով եւ պապերից ժառանգած մարդասիրության ոգով:

Երկուսն էլ ապրել են քաղաքում, բայց Գյուղի երգիչ են'բառի ամենալայն ու խոր իմաս
տով. Գյուղ' տառապող հերոսներով ու հերոսուհիներով (Թումանյանը կասեր' խնդացող 
տխուր, սրտաբեկ ուրախ), աննման բնությամբ ու տանիքներին բազմած դդումների ոսկով, 
որ արեւի հետ է խաղում: Նրանց հերոսներն անբաժան են բնությունից, ապրում են Արարման 
օրենքներով ու չեն հասկանում, չեն կարող հասկանալ արյունարբու մարդակերպ էակներին: 
Չարն ու չարիքը Արարող մարդու գոյության ծիրից դուրս են ու քննարկման առարկա չեն: 
Արարման դաշտում թագավորում են բարության օրենքները: Զայրույթն ուղղված է աշխար
հի հիմքում ընկած չարիքի դեմ, իսկ չար մարդիկ պարզապես մեղք են, որովհետեւ չգիտեն 
Արարման օրենքը, որ մարդուն մոտեցնում է Աստծուն: Հ. Օշականը գրում է, որ ապրելու նա
հատակությանը դժվար է դիմանալ առանց բարության:

Համաստեղն էլ Թումանյանի պես «ջնջելական էր». պահպանված ձեռագրերը վկա
յում են, որ ստեղծագործությունը մի քանի անգամ արտագրելուց հետո է հրատարակել: 
Նա էլ Մեծ լոռեցու նման շարունակ խորացրել է մարդու ճանաչողության, նրա ներաշխար
հը ներկայացնելու ստեղծագործական հնարավորությունները. Թումանյանի գրական ուղին 
սկսվում է սիրային առաջին ոտանավորից ու հասնում «Անուշ»-ին ու աննման քառյակներին 
(ընթերցողի կենսափորձի ու գրողի ստեղծագործության իմացության աստիճանի հետ այս 
թվարկումը փոխվում է), Համաստեղի դեպքում' առաջին մանրապատումներից, բանաստեղ
ծություններից մինչեւ «Սպիտակ ձիավորը» երկհատոր դյուցազնավեպը:

Գրականագետ էդուարդ Տրբաշյանը Թումանյանի ստեղծագործական մեթոդն անվա
նում է համադրական ռեալիզմ: Գրողն իրականությանը հակադրում է Երազը' փայփայելով 
Մարդու իդեալը: Համաստեղը, որդեգրելով այդ սկզբունքը, պատկերում է օտար հողի վրա 
ապրող գյուղացուն, որի հոգին թեւավորվում է մանկության անմոռանալի հուշերով, հեքիա
թով, Երազով:
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Աստվածաշնչյան թեմաները Համաստեղին միշտ հուզել են. այդ ճանապարհի ուղենիշ- 
ներից են մանրապատումները, «Քրիստոսի երկրորդ գալուստը» դրամատիկական պատ
կերն ու «Աղոթարան»-ը: Թումանյանը մարդակերից մարդասպան ձգվող ճանապարհի վեր
ջը չի տեսնում ու ցավով արձանագրում է' մարդը դեռ երկար էսպես կմնա: Համաստեղի 
դրամատիկական պատկերում Հիսուսը քարոզում է սիրել գոնե ինքն իրեն, որովհետեւ թշնա
մուն սիրելու երկուհազարամյա կոչերը ոչինչ չեն փոխել մարդու կյանքում: Այլ խոսքով, Հա
մաստեղն էլ Թումանյանի պես հուսահատ է ու տխուր, երբ խոսում է նյութական բարիքների 
առատության մեջ հոգեւոր աշխարհի հետ կապերը խզած Արեւմուտքի մասին: Բայց գրողը 
հոգու խորքում փայփայում է Հայի օրինակը ու համոզված պնդում, որ մարդկությունը կորց
րած իդեալները կգտնի, եթե հայը վերադառնա Բնաշխարհ ու կարողանա ապրել, արարել 
պապերից ժառանգած օրենքներով, որոնք հեռու են նյութից, ուժից ու բռնությունից:

Համաստեղի գրականության հետաքրքիր էջերից է «Այծետոմար» երգիծական պոե
մը: Նա մեր ազգային էպոսին անդրադարձել է այլ տեսանկյունից. Ի. դարասկզբի արյունոտ 
դեպքերի պատճառներից է նաեւ այն տխուր փաստը, որ Դավիթ ծնած ժողովուրդը շտապել 
է աշխարհը բարեփոխված հայտարարել. իբր խաղաղության ու մարդասիրության օրենքնե
րը փոխարինելու են եկել ուժի իրավունքին, ու բոլոր ժողովուրդները մտել են խաղաղության 
մեծ շուրջպարը: Դեպքերի ավարտը հայտնի է. մեր հարեւանները բութ համառությամբ չտես
նելու են տալիս 1915-ին կատարվածը, եւ աշխարհում նորից մարդկային արյուն է հոսում. 
Թումանյանի հումորը' «ընդհանրապես ծիծաղելի եւ ցավալի միաժամանակ» (է. Տրբաշյանի 
բնորոշումն է), Համաստեղի «Այծետոմար» երգիծական պոեմում, որ էպոսի նորօրյա տարբե
րակներից է, փայլատակում է առանձին տեսարաններում, բայց մթնոլորտը ողբերգական է: 
Չոր գյուղի բնակիչները իմաստուն Մակարի, քահանա Տեր Մարուքեի, քաջ Թաթոսի առաջ
նորդությամբ խաղաղության շուրջպարի են հրավիրում հարեւան գյուղի մոլլային. «Մի կա
թիլ մեղրի» տխուր ավարտը կրկնվում է .  Համաստեղն էլ Թումանյանի նման իր հերոսնե
րին, անկախ նրանց'աշխարհը փրկելու «հերոսական ջանքերի» արդյունքից, կարող է «Մե
րոնք» անվանել: Մեծ լոռեցու միամիտ ու աշխարհն իրենց կենսափորձով հասկանալ փորձող 
հերոսները Համաստեղի երգիծական պոեմում շարունակում են ապրել առաջվա պես, այնինչ 
բնաշխարհով թուրքն է անցնում, ու մարդասիրության, խաղաղության կոչերը լսող չկա:

Հովհ. Թումանյանը 1914-ին «Ապաշավանք» հոդվածում դառնությամբ գրում է քաղա
քակիրթ աշխարհից ծանր հիասթափության մասին. աշխարհն ապրել ու ապրում է շահի 
օրենքներով, այնինչ մենք արդարություն ենք որոնում: Համաստեղը 1938-ին քննում է մեր 
ազգային նկարագրի խոցելի գծերն ու փորձում ազգային մեծ ողբերգությունից դասեր քաղել 
հաջորդ սերունդների համար: Իսկ ամենամեծ դասը միաբանության կոչն է, առանց որի ժողո
վուրդը պարզապես ամբոխ է: Տեղին է հիշել Թումանյանի խոսքը. «ժողովուրդն իմաստուն է, 
ամբոխը'հիմար: ժողովուրդը ծանր է, ամբոխը'թեթեւ. »: Շ. Շահնուրը հավելում է. «Ամբոխը 
չի մտածեր: Ան կը հաւատայ»: Թումանյանի բնորոշմամբ'«միշտ անմահ ամբոխամտության» 
կանոններով' ամբոխը օրվա հերոս է ընտրում, հետեւում նրան մինչեւ առաջին վրիպում, որ 
ծաղրուծանակի ենթարկի, ու նույն պահին գտնում է հերթական հերոսին. Գյուղը, ավա՜ղ,
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կործանվեց: Կատարվածից դաս քաղեցի՞նք, - հարցնում են Թումանյանն ու Համաստեղը: 
Պատասխանը հանրահայտ է'ո՜չ: Ողբերգությունը սա է:

Հովհաննես Թումանյանի «քաջ Նազար» եւ Համաստեղի «Քաջն Նազար» հեքիաթնե
րի համեմատական քննությունը գրականագիտական հետաքրքիր, բայց ծավալուն խնդիր է: 
Հակիրճ ասենք միայն, որ մարդկանց' առասպել ստեղծելու ու առասպելին անվերապահ հա
վատալու բնածին հակումը հաճախ իշխանության է հասցնում Նազարի պես ապիկարներին: 
Թումանյանը հեքիաթի փիլիսոփայական խորքը բացում է ցավից ծնված հումորով, վերջում 
էլ անմահ հերոսը բազմում է գահին, ծիծաղում մարդկանց ու աշխարհի վրա: Համաստեղը 
հեքիաթին անդրադառնում է հայի' հեքիաթով ապրելու եզակի ունակությունն ընդգծելու մի
տումով. աշխարհը հեռու է Երազից, ու հերոսի'Երազով ապրելու ձգտումը ոչ միայն անհաս
կանալի է, այլեւ ծիծաղելի:

Համաստեղը «Պանն էր անցեր իմ պարտէզէն» գողտրիկ մանրապատումում Համ
բարձման գիշերվա հեքիաթն է հյուսում, իսկ «Այծետոմար»-ի Սրապ ամին Թումանյանի «Ա
նուշ» պոեմի անանուն ծերունու պես երկարում է խոսելու, մարդկանց տեղեկություն տալով' 
իր անձի կարեւորությունն ընդգծելու եզակի հաճույքը:

Հովհ. Թումանյանի մարդասիրությունը վեր է կրոնական չափից ու չափանիշներից. նրա 
չափն աշխարհն ու Մարդու իդեալն է, որ ուրիշ բառով կոչվում է Աստվածամարդ: Համաս
տեղը հայի նկարագրի մեջ տեսնում է կես-հեթանոսի եւ կես-քրիստոնյայի համատեղում. հե
թանոսականը Դավթի գենով եկող ուժն է, որ միշտ ծառայում է մարդուն ու մարդկայինին, 
իսկ քրիստոնեությունը մեր ազգային նկարագրից անբաժան ծով մարդասիրություն է, որի 
ակունքները սնվում են Արարման դաշտից:

«Երրորդ զարկը» հոդվածում Թումանյանը հայ գրականության զարգացման երեք 
շրջան է առանձնացնում. առաջինը Խ. Աբովյանի «Վերքն» է, երկրորդը' Րաֆֆու եւ Պատ- 
կանյանի գրականությունը, երրորդը «ազգային ազատ» գրականությունն է լինելու: Համաս
տեղի գրականությունն այդ երրորդ շրջանի դրսեւորումներից է' դասական գրականության 
հետ խոր արմատներով կապված:

Համաստեղի գրական ժառանգությունը հաստատում է, որ 1920-ական թվականներին 
արդեն հայ գրականության քարտեզի գույների մեջ Թլկատինցու եւ Զարդարյանի կողքին 
կան Լոռու մեծ երգչի գրականության գույներն ու նրբերանգները: Համաստեղի գրականութ
յունն այս առումով հետաքրքիր զուգահեռներ է առաջադրում'համակցելով արեւմտահայ եւ 
արեւելահայ գրականության այս խոշոր դեմքերի (եւ ոչ միայն նրանց) գրական ավանդույթ- 
նե րը:

ճիշտ է, մարդկային խառնվածքով Թումանյանն ու Ամերիկայի Բոստոն քաղաքում 
հայտնված խարբերդցի հայը տարբեր էին, տարբեր էին նաեւ գրական-հասարակական 
կյանքին մասնակցելու հնարավորությունները, բայց նրանց գրական ժառանգության հայրե
նիքը Հայաստանն է: Համաստեղն ապրում էր արտաքնապես խաղաղ կյանքով, բայց քիչ 
չէին նաեւ «փոթորիկները»: Երկու գրողն էլ անվիճելի հեղինակություն էին եւ զարմանալի 
զուգադիպությամբ ակամա հայտնվում էին մարդկային հարաբերությունների խաչմերուկում. 
հանրահայտ է Թումանյանի բարեկամությունն Ադրանիկի հետ, իսկ Համաստեղը չվարանեց
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պաշտպանել Դրոյին, երբ ինչ-ինչհանգամանքներում նրա գործունեությունը վերանայելու ու 
վերագնահատելու անհաջող փորձ էր արվում: Համաստեղը շուրթերը երբեք չպղծեց անեծ
քով ու միշտ մնաց Հայաստան երկրի պաշտպանի դիրքերում'անկախ ռեժիմից (իր բառն է): 

Հովհ. Թումանյանը տեսավ Հայաստան երկրի' նոր ու հզոր Հայրենիք դառնալու հնա
րավորությունը: ճիշտ է, այդ ընթացքում Հայաստանի Հանրապետությունը հասցրեց տրա
մագծորեն փոխել անվանումն ու զարգացման հեռանկարը, բայց եղավ ու է հայության Հայ
րենիքը: 1926-ին Համաստեղը ծրագրել էր տեղափոխվել Հայաստան. Ավ. Իսահակյանը Ս. 
վրացյանի միջոցով բանավոր փոստով խորհուրդ տվեց տեղից չշարժվել: Այդպես էլ Աբով- 
յան փողոցով քայլելն ու Արարատի շուքի տակ կոնյակ խմելը մնացին երազանք: «Առաջին 
սէրը» ինքնակենսագրական վիպակում Համաստեղն աշխարհասփյուռ հայությանը վահ
րամի օրինակով խորհուրդ է տալիս հավաքվել Մայր հայրենիքում, ծառ տնկել ու որդիներ 
մեծացնել հայրենի հողի վրա:

Մի նմանություն եւս. Թումանյանի «Հայրենիքիս հետ» (1915) բանաստեղծության կող
քին Սփյուռքում հաճախ է հնչում Համաստեղի «Հայու ոգին» (1963). ստեղծագործություննե
րը նման են ծով լավատեսությամբ, բառի, պատկերի անկրկնելի զգացողությամբ, տարողու
նակությամբ: Այս բանաստեղծություններն այսօր էլ Հայրենիքում եւ Սփյուռքում դահլիճներ 
են հուզում ու հայերի աչքերն արցունքոտում: Եզրակացությունը մեկն է' դժբախտաբար ինչ
պես ստեղծագորությունների գրության միջեւ ընկած երկար ու ձիգ տարիներին, այնպես էլ 
մեր օրերում հայության արդար դատը չի լուծվել, ու կրկին հույսին ենք ապավինում:

Համաստեղի բանաստեղծական առաջին փորձերը, ճիշտ է, կրում են Դանիել վարու
ժանի քնարի ազդեցությունը, բայց Հովհ. Թումանյանից եկող ստեղծագործական ազդակներ 
զգալի են մի քանի բանաստեղծություններում («Ամէն անգամ, որ կ’երթամ ծանօթի մը դագա
ղին», «Հոգւոյս մէջ յոյսը վաղուան») եւ հատկապես' քառյակներում, որոնք շնչում են Մեծ լո- 
ռեցու գրական գոհարների մարդասիրությամբ ու լավատեսությամբ, կյանքն ու մարդու գործը 
իմաստավորող անմոռաց պատկերներով:

Բազմաթիվ հոդվածներում, հայ գրականության պատմության անավարտ դասագրքի 
պահպանված հատվածներում Համաստեղը բազմիցս արժեւորում է Հովհ. Թումանյանի 
գրական ժառանգությունը, քննում նախորդների հետ կապերը եւ ուրախությամբ շեշտում, որ 
այսօր էլ Հայաստանում սիրում են նրա գրականությունը, եւ գրողները հավատարիմ են Մեծ 
լոռեցու գրական ավանդներին:



էՏՄԻԱԾԻՆ

ԱՐՓԻՆԵ ԱՎԵՏԻՍՅԱՆ

ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՎԵՐՀՈՒՇԸ Հ. ԱՍԱՏՈՒՐՅԱՆԻ 
«ՀՈՎԱԿԻՄԻ ԹՈՌՆԵՐՈՎ ՎԵՊՈՒՄ

« °ս  ուզեցի, գյուղ եւ անապատ իրարու բերելով, վկայել անապատի կողմն աշխարհի' 
բաց աչքերով դեպի մահ քալող պարզունակ մարդոց այնքան ֆիզիկական, որքան եւ հոգե
կան խաչելությունը, անպատում ողբերգությունը անոնց հոգիին: ° ւ  դեռ' ուզեցի արձանագրել 
ապրի՜լ ուզող, կամ, հակառակ պարագային, գոնե հայ մեռնիլ ուզող խոնարհ հոգիներու վեր
ջին իղձերը եւ հնամյա ժողովուրդի մը առհավական իմաստութենեն բխող զարմանալիորեն 
խորունկ մտորումները»:60

Հայոց ցեղասպանության անդառնալի հետեւանքներից անմասն չմնաց նաեւ արեւմտա- 
հայ նշանավոր գրող Հակոբ Ասատուրյանը. նա ծնվել է 1903 թ. պատմական Գամիրքում' 
Կապադովկիայի Մաժակ գավառի Չոմախլու գյուղում: Այս հինավուրց գյուղում ապրում էին 
շուրջ երկու հազար հայեր: Հակոբի երեք տարին դեռ չլրացած' մահանում է հայրը, եւ վաղ 
տարիքից ընտանիքի հոգսը ընկնում է նրա ուսերին:

1915-ի Մեծ °ղեռնը ամայացնում է այս ավանը, եւ այնտեղ մնում է միայն ինը թուրք 
ընտանիքներ: Հայ երիտասարդներին զինվորագրում են, մեծահասակներին' բանտ լցնում, 
իսկ շուրջ հազար վեց հարյուր մարդու քշում են դեպի հարավ' անապատներ: Նրանց մեջ էր 
նաեւ տասնամյա Հակոբը' մոր եւ քույրերի հետ: Նրանք քառասուն օր ոտքով քայլում են դե
պի Հալեպ, որից հետո գնացք են նստում: Օրեր անց գնացքը կանգ է առնում անհայտ մի տեղ' 
ժուրֆ կայարանում: Տասնվեց վագոններում լցված մարդկանց բաժանում են երեք մասի եւ 
քշում արաբական զանազան գյուղեր: Ասատուրյանների ընտանիքը հանգրվանում է Պո- 
սեյրա կոչվող գյուղում: Գաղթի ճանապարհն եւ, հատկապես այստեղ, նոսրանում են մարդ
կանց շարքերը: Գրեթե մահամերձ մարդիկ ձեռքերով իրենց համար գերեզման են փորում, 
որպեսզի անթաղ չմնան, իսկ ոմանց էլ հաճախ նետում են բլրի վրա գտնվող քարե եզրեր 
ունեցող «Ահարոնի» անտակ հորը: Այստեղ էլ փոքրիկ Հակոբին վիճակվում է դժվարագույնը. 
նա ընկերոջ օգնությամբ իր թույլ ձեռքերով մոր դիակը նետում է «Ահարոնի» հորը, որպեսզի 
մայրը անապատում անթաղ չմնա եւ «բորենիներին» կեր չդառնա:

Աքսորված այս խմբի երեք հարյուր երեսունմեկ համագյուղացիներից մնում են միայն 
քսանինը: Հակոբն ընկնում է հայոց որբանոցները. սկզբում °րուսաղեմի, ապա Պորտ Սայի- 
դի (°գիպտոս) եւ Մերսինի (Կիլիկիա): 1920 թ. հորեղբոր կանչով Հակոբը գնում է Նյու Յորք, 
որտեղ էլ անցկացնում է կյանքի մնացած տարիները:

Ցեղասպանությունից տասնամյակներ անց Հակոբ Ասատուրյանը թղթին է հանձնում 
մեր ժողովրդի մռայլ օրերի պատմությունը' «Հովակիմի թոռները» վեպը: «Վեպի հեղինակը 
ամենից առաջ ականատես է. նա կրել է աքսորի ողջ սարսափները, արյուն-արցունք թափել,

60 Հակոր Ասատուրյան, Հովակիմի թոռները, °րեւան, 1974, էջ 154:Սյսուհետեւ' էջը շարադրանքի հետ:
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մղկտացել այրող ավազուտներում եւ տեսել իր հայրենի գյուղի մարդկանց տառապանքը' 
մահվան երախում»61:

Թեկուզեւ վեպում շատ անուններ փոխված են, այնուամենայնիվ սա ինքնակենսագրա
կան վեպ է, որի միջոցով մենք պատկերացում ենք կազմում մի ողջ հայկական ավանի եւ նրա 
բնակիչների ոչնչացման մասին, ինչը «բարեխղճորեն» արեցին թուրքերը:

«Դուք անշուշտ չեք տեսած Չոմախլու գյուղը ու թերեւս ուզեք գիտնալ թե հիմա՜ ուր է ան. 
Գլխուն անա՜նկ զարկին, որ գյուղը ինքն ալ չի գիտեր, թե ու՜ր է հիմա»(17):
Վեպի սկզբում Հակոբ Ասատուրյանը ներկայացնում է հայրենի գյուղը, գյուղ, որ ապրում 

է ներփակ կյանքով, որեւէ բանով նման չէ հեռավոր քաղաքին. փողոցները նեղ են ու ծուռու
մուռ, բայց մարդկանց սրտերը լայն են ու բաց ամենքի առջեւ: Նրանք ապրում են մեկը մյուսի 
տառապանքով ու երջանկությամբ: Հենց այս փոքր ու երջանիկ գյուղում են ծնվում Հովակիմի 
թոռները, որոնց ցավոք սրտի վիճակված էր անցնելու դժոխքի պարունակների միջով:

Գյուղի խաղաղ կյանքը հաճախ էր խռովվում թուրք ոստիկանների կողմից, որոնց 
անկուշտ աչքերը մշտապես հայի համեստ ունեցվածքի վրա էին: Նրանք հարկերի միջո
ցով անվերջ թալանում ու նսեմացնում են գյուղացուն: Շատ բնութագրական են Խռչա Դայու 
խոսքերը, ով մի որդուն թուրքական բանակ էր ուղարկել, բայց ստիպված էր հարկեր վճարել 
թուրք ոստիկանին, որն էլ, չբավարարվելով տվածից, վերցնում է միակ վերմակն ու ջրի սա
փորը: Նրա հեռանալուց հետո Խռչա Դային կնոջն ասում է.

_Ո՜վ գիտե... գուցե որպեսզի օսմանյան մշտածարավ պետությունը վերմակին տակ իր 
դարավոր մերկությունը ծածկելե առաջ նախշուն կուժեն ջուր խմեր սրտովը: 17):

Այսպիսի բնութագրություն տալով Հակոբ Ասատուրյանը երեւի թե չպատկերացներ, որ 
թուրք գազանը միլիոնավոր հայերի արյամբ իր մերկությունը ծածկել փորձելուց հետո այժմ 
էլ մրսում է ու հոխորտալով ջանում մեծ տերությունների վերմակի մի ծայրը իր վրա բերել: 

Հայ ժողովուրդը, լինելով դարավոր արժեքների կրող, ունի հստակ ընդգծված բնավո
րություն, որը պայմանավորում է նաեւ փոքր-ինչ միամտությունը եւ հավատը օտարների 
նկատմամբ: Թերեւս հենց այս հավատն էլ հասցրեց նրան, որ մի օր Չոմախլու գյուղի բնակիչ
ները բռնեցին գաղթի ճամփան' Արգեոսից մինչեւ Դամասկոս: Գնում են կանայք, երեխաներ, 
ծերեր, ու ճանապարհին աստիճանաբար մեռնում են ապրելու բոլոր հույսերը: ժողովուրդը 
դեռ սպասում էր, որ գյուղ վերադառնալու հրաման պիտի գար, նույնիսկ բարձրաստիճան 
թուրք պաշտոնյային վախվորած հարցնում են, թե երբ է գալու հրամանը ու ստանում պա
տասխան, թե հրամանը «անշուշտ ճամփան է»:

Գաղթի ճամփան ուղեկցվում է մի շարք սարսափներով: Մայրերը ամեն կերպ փորձում 
են իրենց աղջիկներին հեռու պահել թուրք զինվորների աչքից, սակայն փաշան գաղթական
ների մեջ տեսնում է Հովակիմի թոռ տասներեքամյա Սրբուհուն ու երկու ոսկի առաջարկում 
մորը' աղջկան որպես հոգեզավակ վերցնելու համար: Բնականաբար մայրը չի համաձայ
նում, բայց համագյուղացիները սկսում են համոզել նրան' կրկին միամտաբար հավատալով, 
որ Սրբուհին փաշայի տանը երջանիկ կլինի, կուշտ փորով հաց կուտի, եւ որ փաշան բնավ

61 Հրանտ Թամրազյան, Հակոբ Ասատուրյան, Երեւան, 1993, էջ 62:
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նպատակ չունի նրան իր հարեմի անդամ դարձնելու: Հայ «իմաստուն» ծերերը գրեթե հար
կադրաբար մոր ձեռքը մեկնում են այդ ոսկիներին, եւ փաշան տանում է Սրբուհուն, որ գնում 
է լուռ եւ առանց ետ նայելու: Միայն հաջորդ օրն է մայրը սթափվում ու, վերցնելով որդուն' 
Հարությունին, փախչում է փաշայի տուն, որի կինը, անսալով մայրական աղեկտուր ճիչերին, 
ետ է վերադարձնում Սրբուհուն:

Սրբուհիներ անշուշտ եղել են գաղթի ճանապարհներին, որոնց մայրերը պարզապես 
վաճառել կամ ուղղակի հանձնել են թուրքերին, միայն թե իրենց զավակները կենդանի մնան' 
առանց մտածելու սպասվող աղետների մասին:

Դամասկոս հասնելու համար գաղթականների քարավանը անցնում է Հալեպով: Այս 
արվեստներով լի քաղաքը լցվում է հիվանդ ու հյուծված տարագիրներով: Գաղթականնե
րին նստեցնում են գնացք, եւ օրեր անց գնացքը գիշերով կանգ է առնում մի անհայտ վայրում. 
«ժողովուրդը կոստնի մեքենաբար եւ երկչոտ նախիրի պես կսկսի վագոններեն դուրս թափ- 
վիլ: Թափվելե ետք, զարմանքով կտեսնե, թե մեզ Հալեպեն Համա, Հոմս եւ դեպի հարավ 
փոխադրող տասնութ վագոններու երկար գնացքեն հազիվ վեցը կմնար ժուրֆ հասնող կա
ռաշարին հետ: Մյուս տասներկուքը լուծվեր ու անհետացեր էին գիշերին մեջ, նահապետա
կան գյուղը բաժան-բաժան ընելով եւ նույն ընտանիքին անդամները կտոր բրդուճ, իրարմե 
հավիտենապես բաժնելով»(191):

Իրավիճակից խուճապահար' մարդիկ սկսում են փնտրել միմյանց եւ հարցուփորձ անել, 
թե ուր են եւ մինչեւ երբ է շարունակվելու այդ վիճակը: Հնչում է պատասխանը, որ օսման
յան բարեխնամ կառավարությունը ընդամենը օդափոխության համար է նրանց այդ գեղեցիկ 
վայրերը բերել: Թուրք զինվորականը ասում է, որ բնավ մտահոգվելու կարիք չկա, որովհետեւ 
նրանց Հոբի ավետարանական երկիրը պիտի տանեն, որը այդտեղից հազիվ մի քանի բլուր 
այն կողմ է:

Ողջ ճանապարհը ուղեկցվում է թուրք ոստիկանների պատճառած ստորացումներով ու 
հալածանքներով. «Յուրաքանչյուր հերթափոխին, ճիշտ է, թե ոստիկանե ոստիկան դեմքերը 
կփոխվեին, բայց համազգեստի մեջ մտնող ամեն թուրքի կաղապարը կմնար նույնը: Կմնար' 
հինգ հարյուր տարի շարունակ չփոխվող տիպը թուրք հոխորտ պաշտոնատարի, որ երբեք 
չէր կրցած կարիճի մը աննպատակ կերպով խայթելու բնազդեն վեր բարձրանալ»(194):

Գաղթի ճանապարհը գրեթե խելագարության է հասցնում շատերին: Մարդիկ, որոնք 
մշտապես հավատացել ու պաշտել են Քրիստոսին որպես իրենց աստված, այստեղ հրաժար
վում են նրանից ու ամեն ինչի համար նրան մեղադրում: Երիտասարդ վարդուհին, որի ամու
սինը ծառայում էր թուրքական բանակում, սկսում է բարձրաձայն բողոքել Աստծուն, ասում 
է, որ միայն նա է մեղավոր իրենց չարչարանքների համար, եւ որ նա միայնակ զոհվեց, իսկ 
իրենց հարյուրներով է զոհ տալիս թուրքին, որի ձեռքին հենց նա է զենք տվել:

Այս դաժան իրականությունը հավասարապես նսեմացնում է ամենքին' հարուստ, թե 
աղքատ, ծեր, թե մանուկ: Համայնքի գյուղապետ Օհանը ինքն էր ողջ գյուղի օրենքը, ինքն էր, 
որ մի անգամ գոռալով ամեն անկարգություն կարգի էր բերում. «Երեկ ազդեցիկ գյուղապետ' 
այսօր ո՜չ իսկ հովիվ»:
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Պատմության քառուղիներով անցած մեր ժողովրդի այս մի հատիկը հասնում է Պո- 
սեյրա, որը արաբական գյուղ էր, ուր «խանձող արեւեն ու բորոտ քարքարուտեն բացի հրամց
նելիք բան չուներ»: Այստեղ նույնիսկ ջուր չկար, որը կկարողանար հագեցնել արդեն երազում 
ջուր տեսնող մարդկանց ծարավը:

Գյուղում ապրող արաբական ընտանիքները ապրում էին սարսափելի հետամնաց վի
ճակում: Նրանց միակ նպատակը ուտելն ու բազմանալն էր եւ ոչ մի ձեւով չեն ուզում օգնել 
թշվառ գաղթականներին:

Տուր գտնելու համար ամեն անգամ Հովակիմի թոռ Հարությունը ստիպված է լինում 
կտրելու երկար ճանապարհ եւ տանելու արաբ աղջիկների հեգնանքն ու ծաղրը: Պոսեյրա- 
յում հանգրվանած գաղթականի վիճակը հերքումն էր մարդկային բնականոն կենսաբանա
կան տեսքի: Օդապարիկի պես ուռած փորերով ուրվականների էին նմանվում' անշունչ եւ 
անարյուն. «այնքան ձեւազերծ, որ գերեզմանոցի մը սովորական ոգիներն իսկ պիտի վախ
նային գիշեր ատեն դեմ հանդիման գալ հայ գաղթականին ու տեսնել արտառոց դեգերում- 
ները ա նոր» (241):

Թեեւ մեծահասակները որեւէ ձեւով դիմադրում էին մահվանը, բայց այդ բանը այլեւս 
անել չէին կարողանում փոքրերը: Հովակիմի թոռնորդիները մեռնում են զանազան հիվան
դություններից: Սարսափելի է մանավանդ այն պահը, երբ Ասատուրյանը նկարագրում է, 
թե ինչպես է մայրը անզոր նայում զավակների անշնչանալուն: Անչափելի ցավից նա նույ
նիսկ արտասվել չի կարողանում. «անապատն էր միայն, որ այն գիշեր, հոնգո՜ւր-հոնգո՜ւր... 
անձրեւեց դուրսը»:

Աստիճանաբար մեծանում է մեռյալների թիվը, եւ այլեւս հնարավոր չի լինում նրանց թա
ղելու: Միակ հույսը մնում է «Ահարոնի» անտակ հորը, որը դարեր առաջ էր կառուցվել: Հենց 
այս հորն են նետվում տասնյակ հայերի դիեր:

Շատ սրտառուչ է Հովակիմի թոռներ Սրբուհու եւ Պայծառի զրույցը, երբ քաղցը այլեւս 
մթագնում է նրանց ուղեղները.

- Աշխարհի մեջ ո՞րչափ հաց կա:
- Աշխարհի մեջ... այնչափ հաց կա, որքան քար, գնա դուրսեն ժողվե ներս բեր...
- Կրնա՞ ըլլալ հացի սեղան' ուրկե ամեն մարդ ուզածին չափ ուտե, կշտանա՜ եւ ըսե ա՜լ 

չեմ կրնար ուտել... Աշխարհի մեջ, որեւէ տեղ, կըլլա՞ ադքան հաց (310):
Զարմանալիորեն դեռ մաքառման ոգին չկորցրած մարդիկ հույս ունեին, որ կփրկվեն 

այդ դժոխքից, բայց չգիտեին, որ հաջորդ պարունակ պիտի տեղափոխվեին: Հովակիմի հար
սին մշտապես տանջում է այն հարցը, թե ինչու Հիսուսը այդ դժվար պահին լքեց իրենց.

- Հարություն, տղաս, Հիսուս հայերեն կհասկնա՞ր:
- Չեմ կարծեր, _ պատասխանեցի, դե՜ռ շփոթ:
- Հապա ի՞նչպես Ավետարանը հայերեն գրեց:
- Թարգմանություն է, մայրիկ:
- Այո՞, ո՞վ թարգմանեց,_ ուզեց գիտնալ զարմացած:
- Սուրբ Մեսրոպը:
- Հիմա հասկցա, թե ինչո՜ ւ ասքան ատեն մեզի լսող ու հասկցող չեղավ(314):
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Արաբական անապատներում դեգերող հայի հոգին կիզիչ արեւի տակ էլ տենչում է Մա
սիսի ձյունապատ գագաթները: Պարոն Թովմասը մահվան մահճում զգում է մոտալուտ մահը 
եւ կնոջը պատվիրում իրեն շրջել Մասիսի կողմը: Մեռնում է պարոն Թովմասը' դեմքը դարձ
րած Մասիսի կողմը: Մեռնում է նաեւ Սրբուհին' խոր կասկած թողնելով մոր սրտում. արդյոք 
ինքը ճի՞շտ վարվեց Սրբուհուն թուրք փաշայի տնից ետ բերելով:

Հովակիմի հարսը գործադրում է բոլոր ճիգերը, որպեսզի ողջ մնա եւ կարողանա 
փրկել մնացած զավակներին: Օրեր շարունակ նա հաց չի ուտում' թողնելով զավակներին, 
սակայն մարդկային նյութական մարմինն այլեւս դիմադրել չի կարողանում: Խոր տրտմութ
յան մեջ մեռնում է Հովակիմի հարսը: Մահից առաջ նա կտակում է որդուն. «Աստված քեզի 
զավկի ցավ չտա. անոթի եւ անպաշտպան զավակ չտեսնե՜ս, որպեսզի ինծի պես չստիպվի՜ս 
ասանկ բաներով միտք մաշեցնել. չե՜մ գիտեր.

Մայրս, այդ օր, Հայոց պատմությունն է ր 'ի ր  վիրա վոր էջերենխ ոսող:
Մայրս, այհ օր, չմե՛ռնող պ ա տ մությունն էր Տայոց»(329):
Որդին' Հարությունը, իր ընկերներ Մեծիկի ու Կարապետի հետ իրենց թույլ թեւերով 

տանում են ժայռից էլ ծանր թվացող Հովակիմի հարսի դին: Նրանք դիակը հասցնում են 
«Ահարոնի» հորի մոտ ու դժվարությամբ այն ցած նետում:

Գրեթե կես դար անց Հակոբ Ասատուրյանը գրում է. «Սենյա՜կ մը մենավոր, առանձին: 
Թուղթ ու մուր: °  ահա՜... հեռավոր հորեն քակվող մղձավանջային սա շարժանկա՜րը տխուր: 
Շարժանկարային սեւ վարագույրի մը ետեւեն երերուն մոմի մը ցոլքերովն ուրվագծվող' ահա՜, 
նորոն, ձո՜նն այս նիհար, ցորենի ամենասիրելի այն հատիկին, որ Անապատի Կողմն Աշխար
հի, իր իսկ հարազատ զավակին հիմա այրվող սա ձոռքերովը, «Ահարոնի» համայնակուլ 
հո՜րն իջավ...»(335):

Այնուհետեւ մնացած հայերը պիտի մեկնեին Թֆիլե: Հովակիմի թոռները մնում են մեծ 
թոռան' Աղավնու հույսին: °րեք  հարյուր երեսունմեկ մարդուց Թֆիլե հասնում են միայն 
տասը, որոնց մեջ եւ Հարությունը: Տասն էլ միասին ապրում են մի նեղլիկ խցում' ուտելիքը 
անընդհատ խնայելով, որպեսզի հաջորդ օրը եւս ուտելու բան ունենային: Նրանցից էլ ոչ բո
լորն են ողջ մնում:

Հարությունի տժգույն օրերին հաջորդում են օրերը որբանոցներում, ապա տարագրի 
կյանքը Ամերիկայում: Չնայած անհավատալի փորձություններին' Հարությունը ողջ է մնում, 
քանի որ մայրը կտակել էր.

«Չէ՜, տղաս, դուն պե՜տք էր, որ ապրեիր, հորդ օջախը պե՜տք էր, որ խավար չմնար...
Որովհետեւ գրվա՜ծ է կորսված Ավետարանի մը ծոցը... թե Առաքել ծնավ Արսեն, Արսեն 

ծնավ Հովակիմ, Հովակիմ ծնավ Հովհաննես, եւ Հովհաննես ծնավ Հարություն...»:(334):
Այս գիրքը եւս մի պատգամ է մեզ' Ցեղասպանությունը չապրածներիս համար, որպես

զի, պատմության դասերը սերտելով, կարողանանք օրինակ առնել ու պայքարի ոգին արթ
նացնել ամենքիս մեջ' հանուն միլիոնավոր անմեղ հոգիների, հանուն մեր անցյալի ու ապա
գա յի:
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«Ուստա Կարոն» իր կառուցվածքով եւ բովանդակությամբ, բնականի եւ իդեալականի 
զուգադրությամբ նորություն է հայ վեպի պատմության մեջ եւ էպիկական շնչով կերտված 
լայնակտավ ստեղծագործություն է, որտեղ միահյուսված են մեր ժողովրդի անցյալն ու ներ
կան, ընկերային, քաղաքական, տնտեսական եւ հոգեւոր կյանքի ըմբռնումները, կենցաղը, 
ավանդույթները, ազատագրական պայքարի անմահ ոգին: Ինչպես նշում է ակադ. Ս. Սա- 
րինյանը. «Համաշխարհային գեղարվեստական փորձի յուրացմամբ Իսահակյանն ստեղծել 
է իսկական իմաստով ազգային էպոս, հայոց էթնիկ բնավորության, կենցաղի ու բարքերի, 
պատմության, առասպելի ու իրականության միֆոլոգիան' անկրկնելի մի երեւույթ հայ վեպի 
պատմության մեջ»1: վեպում Իսահակյանը մարմնավորել է հայ ժողովրդի հոգեկերտվածքի 
եւ ազգային բնավորության ինքնատիպ գծերը, որոնք ձեւավորում են մեր ժողովրդի մարդա
սիրությունը, տոկունությունը, ինչպես նաեւ ազատության, խաղաղության եւ ժողովուրդների 
բարեկամության մասին հեղինակի երազանքները:

«Ուստա Կարո» վեպն ազգի համար օրհասական այդ օրերին «հիշողության կորստով» 
տառապող անտարբեր եւ անհոգ մարդկանց համար տագնապի կոչնակ էր: Հայ ժողովր
դի մարտիրոսությունը ցնցում է նրա զգայուն հոգին: վեպի պատմական հենքը համիդյան 
արյունալի բռնապետության եւ Առաջին աշխարհամարտի տարիների մղձավանջային իրա
կանությունն է: Իսահակյանի ցանկությունը մեկն է' համախմբել ազգի ճակատագրով մտա
հոգված բոլոր ուժերին, որովհետեւ վտանգի տակ էին նաեւ նրանք, նրանց ֆիզիկական եւ 
հոգեւոր գոյությունը: Թերեւս հենց այդ նպատակով էլ գրել էր' «Ամեն հայ փոքր-ինչ Ուս
տա Կարո է» խորիմաստ բնաբանը: Նա դիմում է իր ստեղծագործական երեւակայությանը, 
ստեղծում այն հոգեւոր տարածքը, որտեղ մարդը կարող է ազատ ապրել ու ստեղծագործել' 
կերտելով այն միակ հանգրվանը, որտեղից դեպի լույսն ու ազատությունը գնալն ավելի դյու
րին է: Գրողն իր հոգեւոր տարածքին համապատասխան հերոս պետք է ընտրեր, որը պետք 
է դառնար իր մտքերն ու իղձերն իրականացնողը:

Թե՜ Գեւորգյան ճեմարանում, թե՜ Գերմանիայում ուսանելու տարիներին, երբ տարվել 
էր Նիցշեի եւ Շոպենհաուերի փիլիսոփայությամբ, Իսահակյանը հաստատակամության 
շնորհիվ կարողանում է ուսումնասիրել հակասություններով լի աշխարհն ու հասարակական 
կյանքը, հետեւում բնության խորհրդին եւ երիտասարդական վառ երեւակայությամբ կազմում 
է իր գեղարվեստական աշխարհը, ստեղծագործության ծրագիրը, ժամանակի հետ անվերջ 
մշակում այն' իր երկերում առաջին հերթին սերն ու հոգին դնելու եւ այդպես մարդկանց ներ
կայանալու նպատակով:

Մտորելով ապագա «օրիգինալ գրքի» մասին, 1894 թ. նոյեմբերի 26-ին գրում է, որ իր 
գրքի հերոսների մոտ առաջնակարգ տեղ պիտի գրավի «ազատության սերը, վրեժի սերը. 
ճնշված մասսայի բողոքը»2, իսկ մի քանի օր անց, դեկտեմբերի 11-ին, կատարած գիշերային

1 Ավ. Իսահակյան, Ուստա Կարո, Երեւան, 2006, էջ 18:
2 Անդ, էջ 103:
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գրառմամբ ներկայացնում է ապագա վեպի հերոսին. «Հետզհետե մշակում եմ այն տիպը, որ 
իմ գրվածքում ես պիտի ինձ նկարագրեմ: Ես պիտի իմ մեջ մարմնացնեմ մի հոգի, որին ես պի
տի տամ Գերմարդ (ЦЪегтешсЬ) անունը»: Գրողը խոսում է նիցշեական Գերմարդի մասին, 
որը լիովին համապատասխանում է հետագայում կերտած Կարոյի նկարագրին: Գրական 
աշխարհ նոր ոտք դրած երիտասարդը գտնում է, որ իր ապագա հերոսը պիտի լինի «Խե
լոք, մտածող ու քննող, անալիզ անող ու հարցասեր, սկեպտիկ եւ միշտ մտորող...», պիտի 
ունենա «գեղեցիկ դեմք, կնճռոտ ճակատ, տխուր, բայց փայլող, մարող աչքեր», «նա պիտի 
պատվասեր ու ասպետ լինի, հերոս ու դյուցազն, պատերազմում զենքը ձեռին պիտի մեռնի 
տանջվողի ու թշվառի համար եւ պիտի հսկա քարի տակ թաղվի, զինվորների հետ, ուռենու 
տակ», «պիտի անքուն մնա, սոված ու ծարավ», «պիտի բոլորին կարեկցե, բայց պիտի բոլո
րից սիրվի ու պաշտվի», «պիտի բոլորին ձեռք տա ու օգնե, բայց ուրիշից մերժե այդ. ուրիշից 
նա պատկառանք է ուզում դեպի իրեն, նա ուզում է քնել, որ երազ տեսնի, որպեսզի երազի մեջ 
լա ու ոգեւորվի ու մտորե»3:

Վեպի գլխավոր հերոս Կարոն Նախճվան գյուղում կազմակերպվող միջոցառումների 
հոգին ու աղն էր. նա ամենքի կողմից ընդունված եւ հարգված իմաստախոս էր, խորհրդատու, 
վեճերը հարթող, կատակաբան ու զվարճախոս անհատականություն էր, որը հոգով ապրում 
էր միանգամայն այլ աշխարհում, ինչը հասանելի չէր շրջապատի մարդկանց: Նա ամենքի ու
շադրության կենտրոնում էր' ժողովրդական բանասացի նման ուրախացնելով եւ ոգեւորելով 
մարդկանց: Գյուղացիները հավատում էին նրա հորինած արկածներին, երեւակայական «ե
րազի մարմին հագած» քարավանով «ներսի ու դրսի, վերեւի ու ներքեւի» երկրներ կատարած 
ճամփորդություններին, որոնց մասին Ուստայի հյութեղ ու զարմանահրաշ պատումը «գյու
ղացիների հայացքի առջեւ փռում էր նրանց փափագած աշխարհների տեսիլները, որոնք դյու
թական ուրվականի պես գրկում, քաշում, հեռացնում էին նրանց հոգիները իրականության 
չոր ու չար շրջապատից»4: Կարոյից չէին նեղանում, նրան չէին նեղացնում, որովհետեւ նա 
ամենքին օգնության էր հասնում, անշահախնդրորեն պարտք էր տալիս, ծանոթների հար
սանիքների կամ կազմակերպված խրախճանքների ժամանակ աչքի էր ընկնում արտասովոր 
առատաձեռնությամբ:

Կարոն արկածախնդիր անձնավորությանըյուրահատուկ մեծամտության եւ ինքնատիպ 
մտածողության տեր է, բայց եւ իր ապրածի ու զգացածի մասին ծանրակշիռ խորհող, հայ
րենի հողին ամուր կապված եւ փիլիսոփայական աշխարհընկալում ունեցող ինքնատիպ մի 
անհատականություն, որ գերազանց գիտի լավն ու բարին, ունի կյանքը գնահատելու սեփա
կան չափանիշները, որոնցով առաջնորդվում է: Նա ձգտում է ճանաչել աշխարհը, շրջապա
տի մարդկանց, ջանում է զանազանել եւ զատել չարն ու բարին, բայց հասկանում է այնքան, 
որքան ի զորու է: Իսահակյանը Կարոյի կերպարն ընթերցողին տեսանելի եւ հասկանալի է 
դարձնում նաեւ ներքին էությամբ' լուռ խոհերի, մտորումների եւ ապրումների շնորհիվ: Թա
փառումների, փորձությունների եւ զանազան բարդ իրավիճակներում հայտնվելու ընթացքում 
փոխվում է նրա ներաշխարհը, նա կենսափորձ է ձեռք բերում, գաղափարապես հասունա
նում, երազում է անպայման դառնալ հայրենիքի փրկության գործի նվիրյալ զինվոր, բարին ու 
ճշմարիտը որոնող անհատականություն է, որովհետեւ քաջ գիտակցում է, որ աշխարհի էութ
յան հիմքը բարությունն է, դիմացինին հասկանալու, կարեկցելու եւ օգնելու ունակությունը:

3 Անդ, էջ121-123:
4 Ավ. Իսահակյան, Երկերի ժողովածու, հ. 4, էջ 215:
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Գրողը Կարոյին իրավամբ անվանում է Ուստա, քանի որ ցանկացած պարագայում իր գործի 
գիտակ եւ հմուտ վարպետ է: Կարոն աշխարհին, նրա ներկային ու ապագային նայում է ըն
կերոջ' Մահմուդ Չավուշի միջոցով. որոշ առումով նրանք լրացնում են միմյանց, որով Կարոյի 
կերպարն ավելի ամբողջական ու համոզիչ է դառնում: Չավուշն ամենուր Կարոյի ուղեկիցն 
է, նրա անբաժան եւ անդավաճան ընկերը, նրա մտացածին պատմությունների ճշմարտա
ցիությունը հաստատողը, վեպում երբեւէ առանձին գործողություններով հանդես չի գալիս, 
երբեք չի հակառակվում ընկերոջը, ավելին, գերադասում է հանգիստ, խաղաղ ու անխռով 
կյանքը: ճակատագրապաշտ այս անհատն աշխարհի մասին սեփական փիլիսոփայությունն 
ունի: «Չավուշը ֆատալիստ է, - գրում է Իսահակյանը, - միշտ ասում է ինչ եղավ, պիտի էղ- 
ներ, էն որ չէղավ, պիտի չէղներ, չէր կրնա էղնի, ինչ որ եղելոց է, էղնելոց է, ինչ որ չէղնելոց է, 
չէղնելոց է»5: Մի դիտարկում. թե՜ Կարոն, թե՜ Չավուշը պնդում են, որ իրենց ծննդավայրերից 
հեռացել են սիրած աղջիկների պատճառով, ինչը հավատ չի ներշնչում: Չավուշը' Կարոյի 
հավատարիմ ընկերն ու զինակիցը, պատրաստ է անգամ նրա հետ դժոխք գնալ, թեեւ պայ
քարող եւ ըմբոստ անհատ չէ, սակայն մանկության տարիների բոլոր երազանքները Կարոյի 
հետ է կապում, որովհետեւ գիտի, որ հավատարիմ ընկերը շրջապատում ժողովրդականութ
յուն վայելող արտասովոր մարդ է' անհիշաչար եւ անքեն, իր ապրելակերպով, նիստուկացով 
նկատելիորեն տարբերվող շրջապատի մարդկանցից:

Թեեւ կենսասեր Կարոյ ի մեջ կյանքի ուժը զորեղ է, սակայն, որպես բանական մարդ, 
նա վախենում է ծերությունից' ամենեւին չսարսափելով նրանից, որպեսզի չնմանվի Օրթե 
Հարութին, նրա նման չդառնա, նրա պես չմտածի, որովհետեւ «.Ա ստ վա ծ կա, ասել է' ծե- 
րանալուց, մեռնելուց, վախենալու չէ: Աստված ստեղծել է եւ էնքան բարի է ու ողորմած, որ չի 
կորցնի իրան ստեղծածին»6: Կարոյի համար կյանքն ամեն օր նոր իմաստ է ստանում, որով
հետեւ անպտուղ եւ անիմաստ օրեր չէր անցկացնում եւ հավատացած էր, որ ժամանակից 
շուտ ու ժամանակի հետ ֆիզիկապես ծերանում են նրանք, ովքեր ի վերուստ տրված կյանքն 
աննպատակ են վատնում, մինչդեռ ինքը չի ծերանալու, հոգին միշտ խինդով եւ երիտասար
դական ավյունով լեցուն է մնալու: «Մարդ քանի դեռ բաղձանքներ ունի, հույսեր, կրքեր ու 
երազներ, տակավին ծերացած չէ, - գտնում է նա, - իսկ միայն զառամած, նորից երիտասար
դացած հասակում զուրկ է ցանկություններից, երազից, բաղձանքներից: Ծերը չի տեսնում, չի 
կարողանում տեսնել իրականությունը, իր ապրելու բաղձանքը, ստեղծում է պատրանքային, 
երազային իրականություն-պատրանք, երեւակայություն, այնտեղ է ապաստանում ծեր հո
գին եւ ինքնախաբվում, մխիթարվում»7: Մարդը ծերանում է այն ժամանակ, երբ անցյալը 
երանությամբ է հիշում եւ պատրանքների գիրկն ընկնում. սա է Իսահակյանի եզրահանգումը: 

Մանկության օրերին հուսահատության եզրին հասած Կարոյի միակ մխիթարանքը 
աշխարհով մեկ դեգերումներն էին, իր հրաշք քարավանով թափառելը, ինչպես մինչ այդ վար
վել էին Իսահակյանի «Իմ կարավանը» (1906 թ.) պոեմի քնարական կերպարը եւ աշխարհից 
ու մարդկանցից վիրավորված «Աբու-Լալա Մահարի» (1909 թ.) պոեմի հերոսը: Այս պոեմնե
րում, ինչպես նաեւ «Ուստա Կարո» վեպի երկրորդ տարբերակում Իսահակյանը մեծ տեղ է 
հատկացնում քարավանի պատկերին, որը դառնում է հերոսի հույզերի մարմնացումը: Անի
րական քարավանի ռոմանտիկ ու հեքիաթային պատմությունների միջոցով գրողն իր վեպում 
առավել ամբողջական է բացահայտում երազող «աշխարհատես» հերոսի կերպարը: Քարա-

5 Գրականության արվեստի թանգարան (ԳՍԹ), Ավետիք Իսահակյանի ֆ., 285-11, էջ 10:
6 Անդ, 347-11, 17:
7 Անդ, 327/5-11, 14:
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վանի խորհրդանիշով եւ պատմություններով Իսահակյանը ընթերցողի դատին է հանձնում իր 
փիլիսոփայական խորհրդածությունները: Աշխարհի անկատարությունից դառնացած, բայց 
հույսը երբեք չկորցնող Կարոն երազանքներով ապրող եւ հոգու գեղեցկությունը չկորցրած, 
հայրենիքն ամեն ինչից վեր դասող անհատականություն է, պատրաստ է կյանքի թելադրան
քով զորք հավաքել, գնալ Արեւմտյան Հայաստան' կռվելու արյունախում սուլթանի դեմ եւ 
ա զա տե լու հայ րե նի հո ղը:

Քարավանը Կարոյի երազի խորհրդանիշն է, այն տեսլականը, որ ծնվում է նրա հոգում 
ու մտքում: Անուրջներով ապրել կարողացող եւ հոգու գեղեցկությունն ու երազելու ընդունա
կությունը երբեւէ չկորցնող Կարոյի համար քարավանը կյանքի ոգին է, առանց որի այն կի
մաստազրկվի: Քարավանի պատմություններով արտահայտվող հերոսի երազատեսության 
հիմնական նպատակը Հայաստանի ազատագրության գաղափարին հանգելն է, բայց այն 
որքան վեհ, նույնքան դժվարին է, որովհետեւ Կարոյի ծրագրերն անիրական են, ավելին, նա 
իր անելիքը հստակ չգիտի. գնում է Սուլթանի դեմ կռվելու ոչ միայն հայ, այլեւ թուրք ժողովր
դին նրա ճնշումներից ազատելու նպատակով, ինչն անհավանական է: Այս հարցում ընդհան
րություն ենք տեսնում նրա եւ Դոն Կիխոտի կերպարների միջեւ: Հայ ժողովրդի կյանքից երգի
ծական վեպ ստեղծելու նպատակ հետապնդող Իսահակյանը նախնական տարբերակում իր 
հերոսին շատ հաճախ ներկայացրել է ծիծաղելի իրադրություններում, բայց հետզհետե Կա
րոյի կերպարն ավելի իրական է դառնում, կենսագրական փաստերը (որբի ցավալի եւ տխուր 
մանկություն, հարկադրված փախուստ հայրենի գյուղից, օտար ու ամենակուլ աշխարհում 
գոյությունը պահպանելու համար թափած ջանքեր) ավելի հավաստի են, քան քարավանի 
պատմությունները: Գրողն ավելի շատ է կարեւորել հերոսի, նույնն է թե իր երազանքը, ցան
կությունը' իրականացած տեսնելու սրբազան գաղափարը, հանուն որի պատրաստ է կյանքը 
զոհաբերել: Երազատես Կարոն այն աստիճան է տարվում իր առաքելությամբ, ոգեւորվում, 
որ նույնիսկ չի կասկածում, թե ազատելու է Հայաստանը:

Կյանքն ամբողջությամբ ընդգրկելու նպատակ հետապնդող գրողը սովորական վեպ 
գրելու խնդիր չէր դրել իր առաջ: Թե՜ սյուժեն, թե՜ հերոսը նրա տեւական ու տառապագին 
խորհրդածությունների եւ հայեցակարգային որոնումների գեղարվեստական արդյունքն 
են: Կարոն եւ Չավուշը նոր ժամանակների հերոսներ են, մասնակի բացառությամբ նույնն 
է նաեւ Օրթե Հարութը: Բացահայտելով իրականության եւ հերոսի աշխարհընկալման հա
կադրությունները' Ավ. Իսահակյանը գեղարվեստական բարձր մակարդակով եւ համոզիչ 
կերպով ներկայացրել է ստեղծված դրամատիզմը: Կյանքը խորտակում է Կարոյի նվիրա
կան ձգտումները: Ուրեմն ի՞նչ պետք է աներ նա. ընտրե՞ր մահը, մեկնե՞ր Արեւմտյ ան Հա
յաստան, թե՞ հեռանար մայր բնության գիրկը' իսահակյանական Օհան ամու պես «աշխար- 
հաթող» լինելու նպատակով: Եթե հանուն ժողովրդի ազատության զոհվեր, կանմահանար, 
կապրեր մարդկանց հիշողության ծալքերում, սակայն Իսահակյանը կանխամտածված մի 
այլ ճանապարհ է ընտրում' Կարոյի կրկին վերադարձի հող նախապատրաստելով, այնպես, 
ինչպես քարայրում փակված Փոքր Մհերը պիտի վերադառնար: Կարոյի, ինչպես եւ Մհերի 
փախուստը կյանքից կրած պարտություն չէր, այլ ժամանակավոր մեկուսացում, ինչն ավելի է 
ուժեղացնում կերպարի անհատականությունը: Կարոն իսկական միջնադարյան ասպետ է' 
անձնազոհ, հանդուգն, խիզախ, համարձակ: Մենք պարզորոշ տեսնում ենք նրա վարքագիծն 
առօրյա կյանքում, դժվարին իրավիճակներում եւ խրախճանքների ժամանակ, երբ լիովին 
բացահայտվում է հերոսի հարուստ ներաշխարհը, ուրվագծվում են կամքը եւ ձգտումները: 
Այդ ամենին զուգահեռ առանձնապես ընդգծվում է նրա բնավորության գլխավոր գիծը' հայ
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րենիքի ազատության համար պայքարի նվիրվելու բուռն ցանկությունը, մարտնչելու կամքը: 
Կարոյի կերպարը լրացնում են Չավուշը, Օրթե Հարութը, Սանամը, Օսկանը, Պոտոս Տա
ցուն, Ռես Նշանը, որոնք հավաստի միջավայր են ստեղծում հերոսի գործունեության համար, 
նպաստում կերպարի ամբողջական բացահայտմանը, օգնում ողջ ծավալով ներկայացնելու 
ժամանակի պատկերը եւ ավարտուն' ստեղծագործության գաղափարը:

«Ուստա Կարո» վեպը խոհափիլիսոփայական ստեղծագործություն է, ուր հայ ժողովր
դի կյանքը պատկերված է պատմական զարգացման որոշակի ժամանակահատվածում, ըն
թացքի մեջ: Գրողի գաղափարակիրները հատկապես երկրորդ տարբերակում Ուստա Կա
րոն եւ Օրթե Հարութն են: Ի դեմս նրանց դժվար չէ ճանաչել Իսահակյանին' իր խոհերով ու 
հույզերով, դեպի աշխարհն ու մարդիկ ունեցած վերաբերմունքով: Կարոն աշխարհին, իրերին 
եւ երեւույթներին նայում է լավատեսորեն, ամենուր լուսավոր կետ է նկատում, իսկ Հարութը 
իրատես է: Հեղինակը գրառումներից մեկում այսպես է բնութագրում Հարութին. «Պեսիմիզմը 
իրատեսություն է, նա իրականությունը տեսնում է առանց շպարի, մերկապարանոց ճշմար
տությունը եւ դրա պատճառով էլ նա դառն է, վշտացնող, հուսահատեցնող: Նա տեսնում 
է աշխարհ-բնությունը դաժան, անգութ, գայլանոց, մարդը' էգոիստ, գազանային, կյանքը' 
կռիվ, անգութ կռիվ, մարդկային կյանքը' տանջանք, ցավեր, ախտեր, ծերություն, մ ա հ . » 8: 

Օրթե Հարութը մանուկ հասակից արագորեն յուրացնում է աստվածաշնչյան դասերը' 
պատրաստվելով հոգեւորական դառնալ, սակայն հարազատների համար միանգամայն 
անսպասելի որոշում է կայացնում' հրաժարվելով Եկեղեցու անունը լսելուց, որից հետո նրա 
հետ տարօրինակ բաներ են կատարվում: Ազգականները Հարութին դարձի բերելու նպատա
կով բազմաթիվ քայլեր են ձեռնարկում, բայց ապարդյուն. նա շարունակում է իր անկառավա- 
րելի եւ անբացատրելի արարքները, իսկ հոգու խռովքը ձգտում է փարատել մենության մեջ, 
մարդկանցից հեռու, ջրաղացում կամ սարերում, այրերի մեջ, լուռ եւ մութ տեղերում, ուր ինք
նամփոփ անձնատուր էր լինում իր խորհրդածություններին ու երազանքներին: Նրա երազ
ներում հանկարծակի հայտնվում է Հրեղենը' եթերային եւ անգո մի էակ' անդառնալիորեն 
փոխելով Հարութի կյանքի ընթացքը: Սանամը նույնպես անսպասելիորեն է հայտնվում եւ 
փոխում Կարոյի կյանքը: Հրեղենը Հարութին երազային աշխարհից իրականություն վերա
դարձնելու միջոց է, որպեսզի նա վերստին համոզվի կյանքի հավերժության գաղափարի մեջ: 
Հենց կյանքի ու մահվան հավերժության թեմաներն էլ շատ հաճախ դառնում են Կարոյի եւ 
Հարութի մտորումների առարկան: Հարութը կյանքի մարդ է, չի տրվում սին պատրանքնե
րին, հոգու մռայլը ցրելու նպատակով կարող է կատակներ անել, խնջույքների մասնակից 
դառնալ եւ մտածել կյանքի հավերժության մասին: Նա լավ է գիտակցում, որ կյանքի բնա
կան ընթացքն ի վերջո հասնելու է մահվան սահմանագծին, բայց ոչ մի կերպ չի կարողանում 
հասկանալ, թե մարդն ինչո՞ւ է անցավոր: Նրա համար անհասկանալի է նաեւ Կարոյի այն 
կարծիքը, թե պիտի ընդունել անխուսափելի մահը, քիչ մտածել մահվան մասին, քանի որ 
Աստված մարդուն կյանք է տվել, որը պետք է վայելել' լիովին զգալով կյանքի բերկրանքն 
ու քաղցրությունը: Մարդն աշխարհ է եկել ապրելու, նաեւ մեռնելու համար, ուստի մահվան 
գաղափարի հանդեպ նրա վախի, այդ վախից անվերջ ծնվող ներքին տագնապների եւ սե
փական անզորության մասին երկարատեւ մտորումներից, առավել եւս Սողոմոն Իմաստունի 
երազային հանդիպումից հետո Օրթե Հարութը համակերպվում է այն մտքի հետ, որ կյան
քում անխուսափելին այն է, որ մարդը ծնվում է հողից, հող էլ պիտի դառնա, որ աշխարհի մեջ 
բոլոր իրերն ու երեւույթները ժամանակ առ ժամանակ կրկնվում են: Այդ շրջապտույտի մեջ

8 Անդ, 285-11, էջ 365:
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մարդու կյանքն անցողիկ է, ուստի անհրաժեշտ է ի վերուստ նրան տրված կյանքը լիարժեք 
ապրել եւ վայելել, այլապես հետո ուշացած կզղջաս: Կյանքին փիլիսոփայորեն նայող գրողն 
իր հերոսին այլ կերպ չէր կարող ներկայացնել, որովհետեւ փիլիսոփայական այդ հարցերն 
առաջին հերթին իրեն էին հետաքրքրում:

Իսահակյանը կանխամտածված է լավատես Կարոյի կողքին ներկայացրել աշխարհը 
մերժող եւ Աստծուց երես թեքած խենթ փիլիսոփա Հարութին, որպեսզի վերջինս Կարոյի հետ 
համապարփակ ներկայացնի ժողովրդի ծոցից եկած հայ մարդու էությունը, ներաշխարհը, 
հոգեբանությունը: Հայրենիքի ճակատագիրը սեփական ճակատագիր ընդունող Իսահակյա
նը տիեզերական վիշտն զգում եւ հասկանում էր հայության վշտի միջոցով, որովհետեւ վեր
ջինս համամարդկային վիշտ էր համարում, ինչին ծայր առած գոյության անողոք պայքարում 
աշխարհի անիրավ հզորներն անտարբեր էին նայում: Սեփական ժողովրդի վիշտը համա
մարդկային վիշտ ընկալող Իսահակյանը միտվում է դեպի համամարդկային-փիլիսոփայա
կան խնդիրների բարդ ոլորտը' ներդաշնակելով համազգայինն ու համամարդկայինը' միա
ժամանակ դառնալով իր ապրած փոթորկոտ ժամանակի ծանրաչափը: Ազատության գոց
ված դուռը բացված տեսնելու հույսը չկորցրած Վարպետը չի կորցնում հավատը հարազատ 
ժողովրդի կենսունակության եւ վաղվա օրվա հանդեպ, նրա նյութական եւ հոգեւոր մշակույ
թի զարթոնքի նկատմամբ: Հայրենազուրկ ժողովրդի ցավը սեփական վերքի պես զգացող 
գրողը թեեւ փակուղու առաջ էր կանգնած, սակայն չէր հուսահատվում, լավատեսությունը չէր 
կորցնում, հավատացած էր, որ ի վերջո արյունռուշտ բռնակալներն անցյալի գիրկն են անցնե
լու եւ փոխհատուցումը չի ուշանալու: Փիլիոսափայական այս եզրահանգմանը վեպի վերջում 
գալիս են Հարութն ու Կարոն, որոնք մահն ընդունում են որպես աշխարհի անողոք հզորների 
գործած մեղքերի ու չարիքների համար պատժող արդարադատություն' «Հա, մահը հեչն է, 
հեչը մահն է»9:

Ո՞րն է աշխարհի գոյության իմաստը, եթե մարդը ծնվում է եւ մահանում, մի՞թե միայն 
ցանկությ ունից զուրկ մարդն է երջանիկ, թե՞ մարդն ուրախ է, միայն այն ժամանակ, երբ 
դադարում է անխուսափելի մահվան մասին մտածելուց: Կյանքի եւ մահվան մասին իրարա
մերժ դատողությունների խառնաշփոթում Օրթե Հարութն այնուամենայնիվ շարունակում է 
աշխարհը սիրել, հավատում է հոգու գոյությանը, որովհետեւ աշխարհում եղած հեքիաթներից 
ամենագեղեցիկն անմահության մասին նրա կերտած հեքիաթն է: °րջանկություն որոնելու 
ճանապարհին մարդն անվերջ խոչընդոտների է հանդիպում ու հաղթահարում, դեմ առ դեմ 
կանգնում մահվան առաջ, անընդհատ երջանկություն է որոնում եւ այն չգտած, չվայելած' 
հեռանում է աշխարհից: Սա կյանքի անբացատրելի խորհուրդներից է: Իսկ միգուցե հենց այդ 
պատճառով է Իսահակյանը Վենետիկում Սաադիի շուրթերով ասում. «Ծնվում ենք ակամա, 
ապրում զարմացած, մեռնում կարոտով»: Ի տարբերություն Հարութի' Կարոն այն կարծիքին 
չէ, թե մարդն աշխարհ է եկել մեռնելու համար: ճիշտ է, նա նույնպես, ինչպես ցանկացած բա
նական արարած, վախենում է մահից, սակայն մահվան պատճառով չի կարող Աստծուն չար 
համարել, ընդհակառակը, հավատում է հոգու անմահությանը, դրախտի եւ դժոխքի գոյութ
յանը, գտնում է, որ աստվածատուր կյանքը պետք է ապրել արարելով եւ ոչ թե վախով. «... 
մի՜ վախենար, վախը լավ բան չէ, վախից մարդ ավելի շուտ կմեռնի. մահի սարսափը ո՞րն 
է, անուն թող, հիշատակ թող»10: Նա գտնում է, որ մարդն իրապես ի զորու է եւ պարտավոր

9 Ավէտիք Իսահակյան, Ուստա Կարո, 2006, էջ 542:
10 ԳՍԹ, ԱԻՖ, 349-11, էջ 5:
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է չարն ու բարին իրարից զանազանել բանականության շնորհիվ: Կարոն մահվան մասին 
չի մտածում, նրա համար երազի աշխարհը թվացյալ իրական աշխարհն է, որովհետեւ նրա 
երազը կյանքի գեղեցկության արդյունք է, որն ավելի կատարյալ տեսնելու ցանկություն ունի: 
Կարոն իրական կյանքին նայում է բաց աչքերով:

վեպը ավանդականի եւ արդիականի, ինչպես նաեւ ընդհանուրի եւ անհատականի 
միասնություն է: Կարոն միշտ ապրում է ներկայով, բայց անընդհատ հիշում է իր անցյալը, 
սկիզբը: Ավանդականի եւ արդիականի միասնությունն են հին ու նոր կյանքի հակադրություն
ների, հարափոփոխ ժամանակի քաղաքական հարցերի մեկնաբանումների, երկրի տերերի 
երգիծական, երբեմն գրոտեսկային բացահայտումները: վեպը կրում է ստեղծագործող ան
հատ Իսահակյանի կնիքը: ժանրային առումով բավական է հիշել, թե համաշխարհային վե
պի պատմության մեջ ինչ վիթխարի դեր են խաղացել Սերվանտեսը, Բալզակը, Դոստոեւս- 
կին, Խաչատուր Աբովյանն ու Րաֆֆին: Նրանց գործը շարունակողի իր առաքելությունը 
պատվով կատարեց նաեւ Ավ. Իսահակյանը: Միանգամայն ճիշտ է նկատել Ավիկ Իսահակ
յանը գրելով' «Ուստա Կարոն» ոչ այլ ինչ էր, եթե ոչ «Հայկական հարցի» գեղարվեստա
կան վերապատումը դասական վեպի արտահայտչաձեւերով»11: Գրողը նպատակ է ունեցել 
ստեղծել այնպիսի վեպ, որի մեջ լիովին բացահայտվեն հայ ժողովրդի ճակատագրական 
հարցերը, հավասարապես զուգակցվեն քաղաքականությունն ու կենցաղը, հերոսականն ու 
երգիծականը, իրականն ու գերբնականը, ընկերային կյանքի պատկերն ու ազգային-ազա- 
տագրական պայքարը: վեպում ամեն ինչ պայմանավորված է հայրենիքի եւ ժողովրդի մա
սին գլխավոր հերոսի խոհերով, ձգտումներով, ապրումներով: Կարոն իր շիտակ բնավորութ
յամբ, արարքներով, մտորումներով, Արեւմտյան Հայաստանում ստեղծված իրավիճակի, քա
ղաքական իրադարձությունների փիլիսոփայական, ողբերգական, քնարական, երգիծական 
մեկնաբանությամբ տալիս է ապրած ժամանակի ամբողջական նկարագիրը: Իրականության 
հերոսականն ու ողբերգականը, անցյալն ու ապագան պատկերելու իսահակյանական կարո
ղությունն անմրցելի է, եւ, այնուամենայնիվ, ժամանակի ընթացքում վեպը ներքին կառուց
վածքով ու շոշափած խնդիրներով նա վերափոխումների է ենթարկել' անցյալը ներկայի մի
ջոցով ապագային կամրջելու համար:

վեպի ծավալը գրողին ընդհանրապես չի մտահոգել, նա ճշմարտացիորեն պատկերել է 
կյանքը կյանքի մեջ ու կյանքի պես: Իր առջեւ դրած խնդրի լուծման համար անխոնջ մշակել 
է գրածը եւ ավարտին չի հասցրել' հավանաբար ասելիքը հավաքական ամբողջությամբ ներ
կայացնելու խնդրի լուծումը չգտնելով: Միգուցե դա բացատրվում է գրականությամբ կյանքը 
փրկելու նրա մեծ ցանկությամբ, չնայած վարպետը ներքուստ համոզված էր, որ անհնար 
է արվեստով կյանքի անկատարությունները լիովին շտկել, խոչընդոտները վերացնել: Նա 
ձեռքը միշտ կյանքի զարկերակի վրա է պահում, ամեն վայրկյան զգում կյանքի ռիթմը, այն 
սահմանը, որտեղ միաձուլվում են կյանքն ու գրականությունը, եւ ընթերցողը հաղորդակից է 
դառնում ժողովրդի ցավով տառապող ազնիվ զավակի խոհերին ու զգացումներին: Միան
գամայն իրավացի է Արամ Ղանալանյանը, երբ գրում է. «Կոմիտասի պես Իսահակյանը եւս 
համազգային մեծություն է: Նա հայ ժողովրդի ամենամասսայական բանաստեղծներից մեկն 
է, նրա վերքերի տաղանդավոր երգիչը»12:

11 Ավէտիք Իսահակյան, Ուստա Կարո, Երեւան, 2000, էջ 287:
12 Ա. Ղանալանյան, Իսահակյանի ստեղծագործության ժողովրդական ակունքները, Երեւան, 1955, էջ 

101:



ԷՏՄԻԱԾԻՆ

ՆՈՐ ՄԱՐՏԱՀՐԱՎԵՐՆԵՐ* 

ԼԵԶՎԱԽՈՍՈՒԹՅԱՆ ԿԱՄ ԳԼՈՍՍԱԼԱԼԻԱՅԻ ՄԱՍԻՆ (ՄԱՍ Բ.)

ՄԿՐՏՈՒԹՅՈՒՆ ՍՈՒՐԲ ՀՈԳՈՎ

Սուրբ Հոգով մկրտության եւ Սուրբ Հոգին ընդունելու վերաբերյալ ժամանա
կակից նեոպենտեկոստալները յուրահատուկ վերաբերմունք ունեն: Ինչպե՞ս մեկ
նաբանել սուրբգրային այն մի քանի համարները, ուր խոսվում է Սուրբ Հոգով 
մկրտության եւ Սուրբ Հոգին ընդունելու մասին: Մերօրյա մոնտանականները' 
նեոպենտեկոստալները, կարծես սեփականաշնորհել են Սուրբ Հոգու մկրտության 
վարդապետությունը, համարելով, որ միայն իրենց է հայտնվել այդ եւ միայն իրենք 
են այդ մկրտության ու դրա հետեւանքների կրողները: Ինչպես արդեն նշել ենք, 
նրանք պնդում են, որ Սուրբ Հոգով մկրտությանը եւ Սուրբ Հոգին ընդունելուն պետք 
է հաջորդի, որպես ապացույց, լեզվախոսությունը' գլոսսալալիայի երեւույթը:

Այսպես, ավետարաններում Սուրբ Հոգու մկրտության մասին հիշվում է չորս 
անգամ' Մատթ. Գ. 11, Մարկ. Ա. 8, Ղուկ. Գ. 16 եւ Յովհ. Ա. 33 համարներում: Այդ 
տեղերում Հովհաննես Մկրտիչն ասում է, որ ինքը մկրտում է ջրով, բայց իրենից հետո 
գալու է Հիսուս, որ մկրտելու է Սուրբ Հոգով եւ կրակով2, ընդ որում «կրակով» բառը 
չկա Մարկոսի ավետարանում:

Բնագրում օգտագործված է гу նախդիրը3, որը նշանակում է թե' «-ով» եւ թե' 
«-մեջ»: Այսինքն' հունարեն բնագիրը կարելի է կարդալ ինչպես «ես մկրտում եմ ջրով, 
բայց նա կմկրտի Սուրբ Հոգով եւ կրակով», այնպես էլ' «ես մկրտում եմ ջրի մեջ, բայց 
նա կմկրտի Սուրբ Հոգու եւ կրակի մեջ»:

Հիսուս Գործք Ա. 5 համարում դարձյալ ասում է Սուրբ Հոգու մկրտության 
մասին, նկատի ունենալով Հոգեգալուստը' Սուրբ Հոգու կրակե լեզուներով իջնելը 
առաքյալների վրա Վերնատանը, ուր աշակերտները զորություն պիտի ստանային 
(Գործք Ա. 8) եւ Հիսուսի վկաները դառնային (Ղուկ. ԻԴ. 49, Գործք Ա. 4): Աշակերտ
ները պիտի սպասեին մինչեւ զորություն ստանալը, և այդ օրը նրանք, Սուրբ Հոգու 
զորությունն ընդունելով, սկսեցին խոսել այլ լեզուներով (Գործք Բ. 1-4):

* Սկիզբը' «Էջմիածին», 2012, Ա.-ԺԲ., 2013, Ա-Գ.:
2 Հունարեն' рапт 1081 гу пуеи^аи ау1ю ка! пирь:
3 Տես Соболевский, Древнегреческий язык, Л.,1975, էջ 275, նաեւ ТеБ1атеП §геек", Ап 1п1го^ис1югу 

Сгатшаг, Ьу Епс О. ]ау, вРСК, Լօոձօո, 1958, էջ 30:
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Սուրբ Հոգու այդ պարգեւի մասին Նախնական եկեղեցում հիշատակվում է 
Գործք Ը. 14-17, Ժ. 44-48, ԺԹ. 1-6 համարներում, ինչպես նաեւ Ա. Կորնթ. ԺԲ.-ԺԴ. 
գլուխներում: Բերված համարներում նշված է լեզուներով խոսելու մասին' т]'р§ауто 

етераьс; уХшоатд: Իսկ Գործքի այլ տեղերում, ուր խոսվում է Սուրբ Հոգու 
ընդունելության մասին (Գործք Ը. 12-18; 38, 39; Թ. 17, 18, ԺԶ. 14, 15, 33; ԺԸ. 8) ոչինչ 
չի ասվում գլոսսալալիայի մասին: Մի քանի համարներում էլ Պողոս առաքյալը թվար
կում է Ս. Հոգու զորության եւ պարգեւն ընդունելու մասին (Ա. Տիմ. Դ. 14, Բ. Տիմ. 
Ա. 6), ուր դարձյալ ակնարկ անգամ չկա գլոսսալալիայի մասին: Հետևաբար պնդել, 
թե Սուրբ Հոգով մկրտությանը պարտադիր պետք է հետեւի լեզվախոսությունը՝ 
սուրբգրային հիմնավորում չունի:

Ս. Գիրքը սովորեցնում է, որ Սուրբ Հոգին բնակվելով հավատացյալների մեջ 
գործում է տարբեր ճանապարհներով եւ տարբեր ձեւերով: Մարդը չի կարող իր ուզա
ծը թելադրել Սուրբ Հոգուն, Սուրբ Հոգին Ինքը պետք է թելադրի եւ գործի Իր ուզած 
ձեւերով եւ ճանապարհներով:

Յովհ. Ի. 22 համարում, մինչեւ Հոգեգալուստը, Հիսուս փչելով առաքյալների վրա' 
ասաց. «Առե՜ք Սուրբ Հոգին»: Այս պարագայում Հիսուսի արածը Վերնատանը սպաս
վող դեպքին սպասելու համար զորության մի մասնավոր «տվչություն» էր, որպեսզի 
տակավին թույլ, թերի աշակերտները կարող լինեին, պատրաստվեին հոգեգալստյա- 
նը4: Այսինքն դա պարզապես առաքյալների հոգին զորացնելու սկիզբն Էր, քանի որ 
առաքյալները այդ ժամանակ անգամ Հիսուսի վրա դեռ կատարյալ հավատ չունեին: 
Այդ փչումով Հիսուս իշխանություն է տալիս իր աշակերտներին՝ մեղքերը կապելու եւ 
արձակելու, ինչպես խոստացել էր նրանց (Մատթ. ԺԶ. 19, ԺԸ. 15): «Այստեղ, որպես 
ընդհանուր սկզբունք, - գրում է Մ. արք. Օրմանյանը, - կարող ենք նշել, որ Հիսուսի 
հարությունից հետո ասածներն ու արածները մահվանից առաջ բոլոր ասածների ու 
արածների պաշտոնական լրացումներն ու գործադրություններն են»5:

Գործքում Սուրբ Հոգու մկրտության երեւույթը նկարագրված է բազում տեղե
րում, տարբեր ձեւերով ու անվանումներով:

Այսպես.
Գործք Ա. 5, ԺԱ. 16 - Սուրբ Հոգու մկրտության մասին է,
Գործք Ա. 8 - զորություն ընդունելու մասին է,
Գործք Ա. 8, Ա. 16, Ժ. 44, ԺԱ. 15, ԺԹ. 6 - անհատների վրա Սուրբ Հոգու գալու 

եւ իջնելու մասին է,
Գործք Բ. 4, Դ. 31, Թ. 17 - Սուրբ Հոգով լցվելու մասին է,
Գործք Ժ. 45 - Սուրբ Հոգու պարգեւով լցվելու մասին է,
Գործք Ը. 15, Ժ. 47, ԺԸ. 2 - Սուրբ Հոգին ընդունելու մասին է:
Այն աշակերտները, որոնք Հիսուսի տված զորությամբ դեւեր էին հանում եւ 

հրաշքներ գործում, հետագայում ընդունեցին Սուրբ Հոգին (Յովհ. Ի. 22) եւ, ավելի 
ուշ, դարձյալ լցվեցին Սուրբ Հոգով (Գործք Բ. 1-4): Վերնատանը Սուրբ Հոգով լցվե
լուց հետո նույնը կրկնվեց եւ քիչ անց' Գործք Դ. 31 համարում:

4 Տե՛ս Մաղաքիա արք. Օրմահեահ, Տեղիք Աստուածաբանութեան, Երուսաղէմ, 1974, § 103:
5 Մաղաքիա արք. Օրմահյահ, Համապատում, Ս. Էջմիածին, 1996, § 370:
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Հետեւաբար պարզ է դառնում, որ միեւնույն երեւույթը Գործքում ունի տարբեր 
անվանումներ եւ տարբեր ձեւերով է ի հայտ գալիս, տարբեր ժամանակներում կարող 
է կրկնվել եւ այլն: Ընդ որում այդ երեւույթը (Սուրբ Հոգու մկրտությունը) չի ենթարկ
վում մեր տրամաբանությանը, եւ երբեք հնարավոր չէ նրա գործունեությունը սահմա- 
նափակել ինչ-որ շրջանակներում, ինչ-որ պայմաններ դնելով:

Այսպես, Սուրբ Հոգին ընդունելու փորձառությունը որոշ դեպքերում երեւաց այն 
ընդունելուց անմիջապես հետո (Գործք Բ. 4), իսկ մի ուրիշ անգամ' ջրով մկրտվելուց 
մի քանի օր հետո (Գործք Ը. 9-17), իսկ Գործք Ժ. 44-48 համարներում' ջրով մկրտվե
լուց առաջ: Մի քանի տեղերում էլ այն ի հայտ եկավ ձեռքերը դնելուց հետո (Գործք Բ. 
17, Թ. 17, ԺԹ. 6, Բ. Տիմ. Ա. 6):

Այսպիսով կարելի է եզրակացնել, որ Նախնական եկեղեցում Սուրբ Հոգու գոր
ծունեությունը արտահայտվել է ոչ թե մարդու կամքի համաձայն, այլ ըստ Իր' Սուրբ 
Հոգու հայեցողության: Այն երբեք չի սահմանափակվել մարդկային տրամաբանու
թյան շրջանակներում, նա գործել է մի նպատակով, երկրի վրա հաստատել Քրիս
տոսի եկեղեցին, տալով նրան իշխանություն, շնորհաբաշխություն, զորություն' այս 
աշխարհում Հիսուսի գործը շարունակելու համար:

Ժամանակակից աղանդավորները (ոչ միայն հոգեգալստականները), հենվե
լով վերը բերված համարներից որեւէ մեկի վրա' փաստորեն «ստիպում են» Սուրբ 
Հոգուն գործել իրենց «թելադրանքով»: Ինչպես տեսանք, այստեղից դեռ չի կարելի 
եզրակացնել, որ Սուրբ Հոգու ընդունելը անպայման պետք է ընթանա այդ ձեւերից 
միայն ու միայն մեկ' մեր ընտրած ու ցանկացած ձեւով: Այդ տրամաբանությունը 
սուրբգրային չէ, քանի որ սահմանափակում է Սուրբ Հոգու գործունեությունը, իսկ 
այդ սահմանափակումը որեւէ կրոնական շարժման համար հավասարազոր է այդ 
շարժման անհետացմանը' ժամանակի ընթացքում:

Եկեղեցու պատմությունն հաստատում է այդ սկզբունքը: Ընդհանրական եկե
ղեցուն բնորոշ է եղել մի հատկանիշ' կայունություն: Այն իր գոյության ընթացքում 
(մոտ երկու հազար տարի) հազվադեպ է տրոհվել եւ ժամանակն անգամ ի զորու չի 
եղել սասանել այդ կայունությունը: Այսպես, Կաթոլիկ եկեղեցին իր գոյության ըն
թացքում տրոհվել է ընդամենը երկու անգամ (Х-Х1 դդ. եւ XVI դ.): Հայ եկեղեցին իր 
գոյության 2000 տարվա ընթացքում ընդհանրապես չի տրոհվել, եթե չհաշվենք պատ
մական պատճառների հետեւանքով եկեղեցու ծոցից հայ բողոքականների անջատու
մը (թեեւ դա տրոհում չի կարելի համարել): Նույնը չի կարելի ասել արդի կրոնական 
շարժումների մասին: Բողոքականության առաջացումից մինչեւ մեր օրերը (մոտ 500 
տարի) այդ շարժումը տրոհվել է հազարավոր ճյուղերի, մեկը մյուսից տարբեր դա
վանանքով, մինչեւ իսկ ոչ քրիստոնեական ուղղությունների վերածվելով (մորմոններ, 
Եհովայի վկաներ):

Հաջորդ հարցը Մատթ. Գ. 11 համարում «կրակով» բառի հետ կապված խնդիր
ներն են: Ի՞նչ է նշանակում «Նա կմկրտի... կրակով»: Ս. Ներսես Շնորհալին6 այդ

6 Տե՛ս Ս. Ներսես Շնորհալի, Մեկնություն Մատթեոսի ավետարանի, Ս. Էջմիածին, 2008, էջ 141-142:
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հատվածը մեկնաբանում է այսպես. Հովհաննես Մկրտչի մարգարեությունը՝ մկրտե
լու Հոգով ու կրակով, իրականացավ Վերնատանը, երբ կրակե լեզուները նստեցին 
ներկաների վրա, եւ նրանք մկրտվեցին «ի Հոգին Սուրբ եւ ի հուր երեւելի տեսլեամբ»: 
Եւ ապա, շարունակում է Շնորհալին, թեեւ ոչ այդպես հայտնի, այլ աներեւութաբար' 
ըստ հավատքի, նույն ձեւով մկրտվում են մարդիկ Հոգով ու կրակով: «Կրակով» ասե
լը ցույց է տալիս շնորհների ընդունելությունը, որդեգրությունը: Եւ ինչպես հուրը 
սկսելով փոքր տարածքում տարածվում է եւ ընդարձակվում, այնպես էլ Հոգու շնորհ
ները' մկրտվելուց հետո գալով' մարդկանց բնությունը լցնում են ուղիղ հավատով ու 
մաքուր վարքով, դարձնելով նրանց վառման նյութ:

Մատթ. Գ. 11 համարի մարգարեական կանխատեսման մեջ կարելի է առանձ
նացնել երկու ուղղություն' ընդհանրական եւ անհատական: Ընդհանրական ուղղու
թյունը վերաբերում է Եկեղեցու հաստատվելու փաստին, որը տեղի ունեցավ Վերնա
տանը: Այսպես, սուրբգրային այն համարները, որոնք վերաբերում են Վերնատանը եւ 
գրված են մինչեւ Գործք Բ. 1-4 համարի դեպքերը (ժամանակագրական առումով) օգ
տագործում են բայի ապառնի ժամանակը (Նա պիտի մկրտի' Ралиоеь), իսկ Վերնա - 
տան դեպքից հետո' օգտագործում է բայի անցյալ ժամանակը (ավելի ճիշտ' а о ш ^ , 
անցյալ կատարյալը), այսինքն, դիտում է այդ երեւույթը որպես կատարված դեպք' 
(...մեկ Հոգով մկրտվեցինք..., Գործք ԺԱ. 16, Ա. Կորնթ. ԺԲ. 13 - Ралтюб^оеобе): 
Հետեւաբար Հովհաննես Մկրտչի մարգարեությունը Սուրբ Հոգով մկրտելու մասին 
վերաբերում է Վերնատանը Եկեղեցու հիմնադրմանը7:

Անհատական ուղղությ ունը վերաբերում է եկեղեցու անդամին, որը մկրտու
թյամբ դառնում է եկեղեցու անդամ, Դրոշմով կնքվում եւ վերստին ծնունդ առնելով 
իր կյանքի ընթացքում վերածվում է վառման նյութի' փաստելով եւ վկայելով Հիսու- 
սին ու Ավետարանը:

Այսպիսով, Սուրբ Հոգու մկրտությունը ներկայացնել որպես մի երրորդ օրհնու
թյուն' լեզվախոսության ուղեկցությամբ սուրբգրային չի կարող համարվել, այլ կա
մայական մեկնաբանության արդյունք է:

Այս առումով, հոգեգալստականների հետ շփվելիս, պետք է նկատի ունենալ
- որ նրանք դժվարությամբ են հրաժարվելու իրենց իմացած ու իրենց մեջ արմա

տավորված գլոսսալալիայի վարդապետությունից, որի ճշմարտացիության մեջ չեն էլ 
կասկածում,

- որ միանգամից չեն կարող ընդունել իրենց վարդապետության ոչ սուրբգրային 
հիմնավորումը, մանավանդ որ վստահ են, թե իրենց վարդապետությունն է միակ 
սուրբգրայինը:

(Շարունակելի) ղ ե ւ ո ն դ  քահանա մ ա յի լ յա ն

7 Տե՛ս А. П., Дары Духа или фанатизм ?, ОБУ, 1991, էջ 9-10:
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Այո՜, սա մի գիրք է, որի մասին անկարելի է շշուկով կամ կեսբերան խոսել:
Ամփոփում է վերջին ավելի քան հարյուր տարվա հայոց պատմությունը: Բայց ոչ միայն 

հայոց: Ինչ-որ չափով այն կարծես նաեւ Ի. դարի համաշխարհային պատմություն լինի, 
որովհետեւ չափազանց խոր ու ընդարձակ են նրա ընդգրկումները' մարդկության ամենա
մեծ պատերազմներ, ցեղասպանություններ, համակենտրոնացման ճամբարներ ու ընդհա
նուր գերեզմանոցներ, հեղափոխություններ ու կոլեկտիվացման սարսափներ, կրոնների ու 
գաղափարախոսությունների պայքար եւ այդ ամենի հետ մեկտեղ' մարդ արարածի մարմնի 
ու հոգու տառապալի խոշտանգումներ ու քննություններ:

Սակայն, նախքան «Շշուկների մատյանին»8 ավելի հանգամանորեն անդրադառնալը, 
փորձենք ծանոթանալ հեղինակի' Վարուժան Ոսկանյանի, նրա ծննդավայրի ու շրջապատի, 
ինչպես եւ այս գիրքն ստեղծելու շարժառիթների ու հանգամանքների հետ:

Միանգամից ասենք, որ նա ծնվել է Ռումինիայի Կրայովա քաղաքում, 1958 թ.: Ման
կությունն ու պատանեկությունն անցել են Ֆոկշանում: Ավարտել է տեղի Յոան Կուզա լիցեյը, 
այնուհետեւ' Բուխարեստի Տնտեսական գիտությունների ակադեմիայի առեւտրի ֆակուլ
տետն ու Բուխարեստի համալսարանի մաթեմատիկայի ֆակուլտետը: 1990 թվականից ի 
վեր եղել է Ռումինիայի Խորհրդարանի անդամ, սենատոր, 2006-2008 թթ. Ռումինիայի ֆի
նանսների եւ էկոնոմիկայի նախարար: Այժմ կրկին վարում է նույն պաշտոնը:

Իսկ թե ե՞րբ եւ ինչպե՞ս են Ոսկանյաններն ու մյուս հայերը հայտնվել Ռումինիայում, 
պարզ է. Թուրքիո ողջ տարածքում ԺԹ. դ. վերջում եւ ապա հաջորդ դարի առաջին տաս
նամյակներին իրագործված կոտորածներից առաջ կամ հետո' մի կերպ փախչելով, ինչ-որ 
հրաշքներով ողջ մնալով ու իրար գտնելով կամ չգտնելով:

Այնքան սարսափելի ու աննկարագրելի են հայ ականատեսների տեսածն ու ապրածը, 
որ թվում էր, թե ոչ միայն սակավաթիվ վերապրածները, այլեւ նրանց ժառանգներն ի վիճա-

8 Վարուժան Ոսկանյան, Շշուկների մատյան, թարգմ.' Սարգիս Սելյան, Բուխարեստ, «Արարատ» 
հրատ., 2012, 482 էջ:
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կի չեն լինի հաղթահարելու դժոխային հոգեվիճակն ու սառնասրտորեն նկարագրելու այդ 
ա մե նը:

Դրա համար էլ կարծիք էր ստեղծվում, թե միայն այլազգի գրողները կարող են անա
չառորեն այդ անել, ինչպես արեց Ֆրանց վերֆելը' գրելով իր մեծարժեք «Մուսա լեռան 40 
օրը» վեպը:

Սկզբնապես դա, իրոք, այդպես էր, քանի դեռ թարմ էր վերքը եւ ցավն անտանելի էր: 
Բայց ժամանակ անցավ եւ այս ու այնտեղ երեւան եկան մեծարժեք այլ ստեղծագործութ
յուններ, որոնց հեղինակները հայեր են: Նրանք հարազատորեն, ցավով ու կսկիծով անցնում 
են ավազակախմբերով ու մարդասպաններով լեցուն նույն սար ու ձորերով, դաշտ ու անա
պատներով, որոնցով արյուն ու վերքերով քարշ են եկել իրենց պապ ու տատերը, խոշտանգ
ված հարազատները' հիշեցնելու մեզ եւ աշխարհին, որ այդ ամենը մոռացության մատնելն ու 
իր անունով չկոչելը հղի է նոր ոճիրներով ու անմարդկային վայրագություններով: Այդպիսի 
գրքերի հեղինակներ դարձան Մայքլ Առլեն Կրտսերը («Անցում դեպի Արարատ»), էդուարդո 
Պետրոսյանը («Հայրիկ. մեկ ու կես միլիոն ձայնի լռության ետեւում»), Պիտեր Բալաքյանը 
(«ճակատագրի սեւ շունը»), Մուշեղ Գալշոյանը, Հովհաննես Մելքոնյանը, վահագն Գրի- 
գորյանը եւ էլի ուրիշներ, որոնք արժանի են ամենայն դրվատանքի:

է՜լ ավելի լայն արձագանք է գտնում, ահա, վարուժան Ոսկանյանի սույն վեպը, որ Ռու- 
մինիայում ռումիներեն լույս ընծայվելուց հետո, (2009 թ.) շուտով սկսում է իր հաղթարշավը: 
Նախ ճանաչվում է Ռումինիայի տարվա լավագույն գիրքը, որին շնորհվում է Ռումինիայի 
Ակադեմիայի գրական գլխավոր մրցանակը, այնուհետեւ ներկայացվում է գրքի մի շարք հե
ղինակավոր տոնավաճառների, ապա եւ թարգմանվում իտալերեն, իսպաներեն, եբրայերեն, 
անշուշտ, եւ հայերեն.

Այսօր, վաղը կավելանան նաեւ գերմաներենը, շվեդերենը, բուլղարերենը եւ ուրիշներ.
Նկատենք, սակայն, որ այս գիրքը առանձնապես լայն արձագանք է գտել Լատինական 

Ամերիկայի երկրներում, որտեղ շատերը «Շշուկների մատյանը» համեմատում են կոլումբիա- 
ցի աշխարհահռչակ գրող Գաբրիել Գարսիա Մարկեսի «Հարյուր տարվա մենություն» գրքի 
հետ:

Շեշտվում է, որ հայ գրողի գիրքը շատ լավ է ընդունվել գրաքննադատության կողմից եւ 
դասվել ամենաշատ վաճառվող գրքերի շարքում: Կոլումբիական թերթերից մեկի տված հար
ցին, թե «Ինչպե՞ս եք բացատրում այս հաջողությունը Ռումինիայից եւ Հայաստանից հեռու 
ընկած աշխարհի այս հատվածում», վարուժան Ոսկանյանը պատասխանել է. «Կան համա
մարդկային մեծ թեմաներ, որոնց համար գոյություն չունեն տարածություններ կամ, այլ կերպ 
ասած, երկրագնդի վրա չկան հեռու կետեր: «Շշուկների մատյանը» Ի. դարի պատմությունն 
է' դիտված այն մարդկանց աչքերով, ովքեր տառապեցին պատմությունից' այն ապրելու 
փոխարեն:

Այն հայ ժողովրդի ինքնության գիրքն է: Նրա էջերում դուք կարող եք գտնել այս ժո
ղովրդի բնորոշ գծերը, ավանդույթները, կրոնական հավատալիքները, երգերն ու ասքերը, 
հին ու նոր հերոսներին, նրանց վշտերն ու իղձերը: Սակայն, այն գիրք չէ միայն հայերի մա
ս ի ն . Պատմությունն սկսվում է Ֆոկշանի մեր տան բակից եւ տարածվում է գրեթե բոլոր 
աշխարհամասերի վրա: Իրադարձությունների մի փոքրիկ մասն էլ կատարվում է Լատինա
կան Ամերիկայում»:
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Այն հարցին, թե որքա՞ն ժամանակ է պահանջվել փաստեր հավաքելու եւ գիրքը գրելու 
համար, հեղինակն ասել է. «Ես չսպիացած վերքի գրող ե մ . տխրության զավակ: Գիրքը գրել 
եմ 2003 թ. ապրիլից մինչեւ 2006 թ. սեպտեմբեր: Այնուհետեւ, մոտ երեք տարի, այն նորից եմ 
գրել ու կրճատել մոտ երեք անգամ: Նյութ հավաքելը շատ ավելի երկար էր, ինչ-որ առումով 
իմ ողջ կյանքում նյութ եմ հավաքել այս գրքի համար»:

Այժմ' այն մասին, թե գիրքն ինչո՞ւ է կրում «Շշուկների մատյան» խորագիրը: Այս եւ բա
զում այլ հարցերի պատասխանները կարելի է գտնել հենց գրքում:

Ահա, էջերից մեկում կարդում ենք. «Մանկությանս տարիներին շշուկների ինչ-որ 
աշխարհում ապրեցի: Նրանք արտաբերվում էին զգուշորեն. Կային որոշ բաներ, որոնց մա
սին խոսելու իրավունք չունեի: Մասնավորապես' խիստ սպառնալիքի տակ անգամ ոչ ոքի 
իրավունք չունեի ասելու' լիներ մանկապարտեզում թե որեւէ անծանոթի, որ մեր տանը խո
սում են շշուկով: «Ի՞նչ կըսես շշուկով, - հարցնում էի: «Կկարդամ, - պատասխանում էր Կա
րապետ մեծ հայրս: «Ինտո՞ր կկարդաս: Ո՞ւր է գիրքը»: «Ալ պետք չունիմ: Գոց գիտեմ»: «Լավ, 
բայց ի՞նչ անուն ունի այդ գիրքը, ո՞վ գրած է»: «Կարելի է' դուն, օր մը»: Ինչ-որ հիմա անում 
եմ: Եւ այդպես էլ անվանում եմ' «Շշուկների մատյան»:

Եւ գնալով մենք համոզվում ենք, որ ավելի տեղին վերնագիր դժվար էր գտնել կամ հո
րինել: Այլեւայլ աղբյուրներից ու գրքերից մեզ հայտնի էր, որ նախճիրների միջով անցած եւ 
հրաշքով փրկված մարդիկ կարծես զրկված լինեն լեզվից, լռակյաց են դառնում կամ խոսում 
շշուկով: Ինչե՜ր են տեսել ու ապրել, բայց, ահա, թվում է' խոսելու բան չունեն. Ակամա հի
շում ենք Վիլյամ Սարոյանի պատմվածքը, երբ երկու հայ (հենց այդ հայերից) հեռավոր Ամե- 
րիկայում անգամ դժվարությամբ են բերանները բացում. լուռ ու մունջ նստում են իրար մոտ, 
ժամերով լռում, ավելի շատ տալիս-առնում են իրենք իրենց հետ եւ իրարից դժվարությամբ են 
բաժանվում' անհամբեր սպասելով հաջորդ հանդիպմանը, որ կողք կողքի նստած' դարձյալ 
լռեն .

Ինչպես ասացինք, այս վեպի ընդգրկումները շատ լայն են, բայց սկզբնական օղակը 
հեղինակին շատ մոտ է եւ, ինչպես ինքն է նշում էջերից մեկում, «մանկությանս օրերի ծերու- 
նիների մասին է գրված» եւ ապա «մեծանալուս համեմատ պապերս սկսեցին երիտասարդա
նալ»: Ամենից առաջ դա իր Կարապետ մեծ հայրն է (պապը)' ժողովրդական իմաստունը, 
փիլիսոփան, գրքասերը, երաժշտասերը, մարդասերը, ամենքի կողմից հարգված մեծ մար
դը, մեծ պապը, ապա' մոր կողմից մեծ հայրը' Սեդրակ Մելիքյ անը, Կարապետ մեծ հոր 
քենակալ Սահակ Շեյթանյանը, կոշկակար Անտոն Մերզյանը, մեծ փողոցի վրայի մյուս կոշ
կակար Գրիգոր Մինասյանը, ապա' Օվանես Գրիգորյանն ու շեկ Արշակը' հայկական եկե
ղեցու ժամկոչը եւ թռչնորսը. եւ այդպես' մոտ ու հեռու շա՜տ ու շատ այլ ծերունիներ, մեծ ու 
փոքր շրջանակների հայ մարդիկ' իրենց խճճված կենսագրություններով, հանգիստ չտվող 
հիշողություններով, փրկության ափ գտած ներկայով եւ անորոշ երազներով: Նրանց մասին 
վիպագիրը նկատում է. «Ոչ ոք իր մասին չէր պատմում: Յուրաքանչյուրը գործող անձի էր 
վերածվում մյուսի պատմության մեջ, եւ միշտ հարկավոր էր մեկի պատմածի շարունակութ
յունը որոնել մյուսի մոտ: Այդ պատճառով մանկությանս տարիների հայերի պատմությունն 
անվերջ պատմություն է»:

Մեկ այլ տեղ կարդում ենք. «Գրեթե բոլոր մարդիկ, որոնց մեջ մանկությունս անցկացրի, 
ծեր էին: «Ի՞նչ գործ ունի աս երախան մեր մեջ», - ծիծաղելով հարցնում էր ժամկոչ Արշակը:
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«Ձգե', - ասում էր Կարապետ մեծ հայրս: - Սովորական երախա չէ: Օրերով ծեր երախա մըն 
է » .  եւ ասում էր ինձ. «ինչ որ չապրեցանք մենք եւ մերինները, քեզի կավելնա»:

Եւ զարմանալի է, իսկապես. ուրիշները գրում են իրենց ընկերների, հասակակիցների 
մասին, իսկ սա' ռումինական փոքրիկ այս քաղաքում' Ֆոկշանում, իրար գլխի հավաքված եւ 
քիչ առ քիչ պակասող մի բուռ հայ ծերունիների:

Եւ մեր ավանդությունների, սովորույթների, շա՜տ ու շատ բաների մասին: Ու այնպես է 
գրում, որ հաճախ չես կարող զսպել ցանկությունդ' ընդգծելու այս կամ այն միտքն ու պատ
կերը, որ ուզում ես չմոռանալ: Եւ կարմիր ու սեւ թանաքով իմ ընդգծումները (կախված նյութի 
բնույթից ու էությունից) գնալով շատանում են:

Ահա առաջին ընդգծումներիցս մի քանիսը. «Բուրմունքների միջոցով կարելի է նկարագ
րել մի ողջ կյանք, մանկությունս նույնպես կարելի է պատմել»:

Եւ սկսում է նկարագրել խմորն ու նրա անկրկնելի հոտը, նրա տեսքը, կենդանի օրգա
նիզմի նման նրա աճել-բարձրանալը. «Հետո' քունջուպուճախների հոտը: Թաքուն, մութ 
կամ տեսանելի տեղեր, որոնք, սակայն, հազվադեպ էին բացվում եւ քանի որ արգելված էին, 
առավել հրապուրիչ էին թվում: Առանց քրքրելիք քունջուպուճախների' մանկությունն անի
մաստ է»:

Այդպես, մեկը մեկի ետեւից հիշատակվում ու շոշոփելիորեն նկարագրվում են գրքե
րի պահարանի ու գրքերի հոտերը («Գրքերը ճանաչում էի հոտերով»): Ապա հաջորդում են 
գորգերի, մյուս իրերի եւ վերջապես' սուրճի բուրմունքը: վերջինիս գնումը, բովումը, աղալը, 
եփելը, հատուկ գավաթներում լցնելն ու մատուցելը հիշեցնում է չինական թեյի մատուցման 
արարողակարգն ու հմայքը, որ կան առանձին չին գրողների ստեղծագործություններում: 

Այսպես համով-հոտով ու կարծես անշտապ սկսվում ու հոսում է պատումը, բայց մեկ 
էլ հանկարծ ինչ-որ մի հուշ արթնացնում է մեկ այլ պատմություն, եւ դու ակամա սկսում ես 
հետեւել այդ նորին' զգալով, որ հին թե նոր շաղկապված են իրար, օգնում, լրացնում են մեկ
մեկու' ամբողջացնելու վիպական կառույցը: ճիշտ այդպես, ահա, իր արմատների, իր հոր ու 
մոր պապերի, նրանց ծննդավայրերի մասին պատմություններն ընդհատվում են, ասենք, իր 
օրերի Ֆոկշանում հրեա վաճառականների հայտնությամբ, ովքեր ժամանակ էին վաճառում. 
վաշխառուներ էին, որ տոկոսով ու ժամանակով փող էին տա լիս.

Դրանք, իրենց հերթին, շուտով իրենց տեղը զիջում են այլ իրադարձությունների, որ 
կատարվել են Օսմանյան կայսրությունում կամ Ռումինիայում, Երկրորդ աշխարհամարտից 
առաջ կամ հետո: Եւ այդ ամենը ներկայացվում է ականատեսի տեսած-ապրածի հավաս
տիությամբ ու անմիջականությամբ: Կոլումբիական թերթի հարցերին տված պատասխան
ներում այդ առնչությամբ կան այսպիսի տողեր. «Թեեւ գիրքն ինքնակենսագրություն է թվում, 
իրականում հիշողություններն իմը չեն: Դրանք իմ պապերինն են, իմ մանկության տարեց 
հայերինը կամ, գուցե, նրանցից ավելի տարեցներինը»:

Այդպես էլ, ահա, ընթերցողը դեմ է առնում նաեւ Զորավար Դրոյի ներկայությանը ռու- 
մինահայության շրջապատում (1920-ական թվականներ) Հայաստանի առաջին Հանրա
պետության պաշտպանության նախարար, Բաշ Ապարանի հերոս Դրաստամատ Կանա- 
յանը հետագայում, երբ սկսվեց Երկրորդ համաշխարհային պատերազմը, ինչպես ասված 
է «Շշուկների մատյանում», ընտրեց բոլշեւիկյան Ռուսաստանի դեմ նացիստական Գերմա
նիայի հետ գործակցելը' այդպիսով համարելով, որ երկու նպատակ միանգամից պիտի կա-
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տարի. գերմանացիների գրաված °ւրոպայի հայերին պաշտպանելն ու բոլշեւիկների գրա
ված Հայաստանն ազատագրելը: Ո՜չ մեկը հաջողվեց կատարել, ո՛չ մյուսը:

° ւ  այսպես է բացատրվում.
«Բոլշեւիկների դեմ ուղղված իր ատելության պատճառով Դրոն երեք բան անտեսեց.

I. Գերմանացիներն, առանց օգուտ քաղելու, չէին զինի ամբողջ մի դիվիզիա, իսկ 
հայերի ու Հայաստանի ճակատագիրը նրանց նույնքան քիչ էր հետաքրքրում, որքան հե- 
տաքրքրել էր դաշնակից ուժերին Առաջին համաշխարհային պատերազմից հետո:

II. Հիտլերը ոչ մի դեպքում մտադիր չէր ազատ Հայաստան թողնել, այնպես, ինչպես 
մտադիր չէր որեւէ ազատ տարածք թողնել °ւրոպայում:

III. Դրոն չէր գիտակցում, որ ուզած-չուզած' դեպի Հայաստան ճանապարհն անցնում 
էր Ստալինգրադով ու Դոնի արմունկով եւ մանավանդ չէր պատկերացնում, թե դա ինչ նշա
նակություն պիտի ունենար գերմանական բանակի համար»:

Նույն կերպ բազմաշերտ այս վեպի մեջ իրենց ուրույն տեղն են գտնում նաեւ հայ երի 
հայրենադարձությունը, ապա եւ բռնի կոլեկտիվացումը Ռումինիայում, որ տեղի ունեցան 
°րկրորդ համաշխարհային պատերազմից հետո:

Ի՞նչ խոսք, ըստ ժամանակագրության, մինչ այդ եղել են սարսափելի իրադարձություն
ներ Արեւմտյան Հայաստանում, առհասարակ Թուրքիո ողջ տարածքում, Սիամանթոյի տո
ղով ասած' կոտորա՜ծ, կոտորա՜ծ, կոտորա՜ծ. սակայն, ինչպես վիպագիրը (մեծ մասամբ), 
այնպես էլ մենք, չենք ուզում նախ բացել արյունոտ այդ էջերը եւ հետո անդրադառնալ այլ 
իրադարձությունների:

° ւ  այսպես' Ռումինիայից հայերի հարենադարձության մասին: Ինչպես հայտնի է, °րկ- 
րորդ աշխարհամարտից հետո աշխարհի տարբեր երկրներից հայրենադարձություն կազմա
կերպվեց դեպի Սովետական Հայաստան: Տարբեր երկրներում ապաստանած եւ արդեն քիչ 
թե շատ բարեկեցիկ կյանք ապահոված հայերից ոչ քչերը, ոգեւորված այն գաղափարով, որ 
Սովետական Միությունը (ուրեմն' նաեւ Հայաստանը) հաղթել են պատերազմում, լի են ամեն 
հնարավորություններով եւ դրա հետ մեկտեղ' իրենց հայրենակիցներն են, հայության հայ
րենիքը, շտապեցին մասնակից դառնալ այդ մեծ ներհոսքին, գալ, իրենց կարողություններով 
մասնակից դառնալ Հայաստանի է՜լ ավելի շենացմանը:

Նրանցից մեկն էլ Սիմոն Շեյթանյանն է դառնում' կնոջ ու դուստրերի հետ: Նա ֆոկ- 
շանցի ընկեր-բարեկամներին ասում է. «թե ինչ դրություն է Սովետական Հայաստանում, լու
սանկար մը կղրկեմ, որմե կհասկնաք: °թ ե  նկարի մեջ ոտքի եմ, կնշանակե, որ լավ է: °թ ե  
կռթնած եմ պատի մը կամ աթոռի մը, կնշանակէ' կամաց-կամաց: °թ ե  նստած եմ, կնշանակէ, 
որ գեշ է»:

Սիմոնն այդպես էլ անում է. ուղարկում է խոստացված լուսանկարը, սակայն 1946 թ. 
ուղարկված այդ նամակը Ռումինիա, հասցեատերերին է հասնում երեք տարի հետո, 1949 
թ., երբ արդեն դադարել էր հայրենադարձությունը: Այնուհանդերձ, նամակն ու լուսանկարը 
ձեռքից ձեռք էին անցնում, մանավանդ' նկարը, որում պատկերված էին Սիմոնի ընտանիքը եւ 
ինքը' Սիմոնը, խոտերի մեջ պառկած:

Դե՜, դա բնական էր, պատերազմից հետո քայքայված երկրում ինչպես կարող էր լավ լի
նել հայրենադարձների համար, երբ տեղացիներն անգամ մի կերպ էին ծայրը ծայրին հասց
նում: Դեռ լավ էր, որ Սիմոնի ընտանիքը խուսափում է 1949 թ. սկսված աքսորից, որին հանի
րավի արժանանում էին շատ հայրենադարձներ, որպես այս կամ այն երկրից եկած լրտեսներ:
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Անկարելի է շրջանցել հայրենադարձության հետ կապված մի դրվագ: Հայրենադարձ
ներն այս կամ այն երկրում մնացած հարազատներին իրենց վիճակի մասին տեղեկացնում 
էին ոչ միայն լուսանկարների պայմանական նշաններով: Ռումինիայից ներգաղթածները, 
օրինակ, շուտով գտան մեկ այլ միջոց: Նամակներում գրեթե բոլորը ջերմագին բարեւներ էին 
հղում մեծապատիվ պարոն Ստայպելոկյանին, որ ռումիներեն իմացողի համար նշանակում 
էր' Տեղդմնացիրյանին, այսինքն' տեղում մնա, տեղիցդ չշարժվես, չգաս հանկարծ:

Բոլոր նամակները ստուգվում, կարդացվում էին, անշուշտ, բայց ստուգողներն այդպես 
էլ գլխի չէին ընկնում, թե ո՞վ կամ ի՞նչ է այդ հարգարժան Ստայպելոկյանը, որին բոլոր հայրե
նադարձները ջերմագին ողջույններ էին ուղարկում:

«Լավ էր, - ասվում է վեպում, - 1953 թ. Ստալինը մեռավ եւ Սովետական Հայաստանից 
աքսորը դեպի Սիբիր դադարեց, թե չէ' հայրենադարձների հետ մեկտեղ տեղացի հայերն էլ 
հա՜ կաքսորվեին, ու երբ հայության թիվն այնտեղ մեկ միլիոնից պակասեր, այն կդադարեր 
լինել հանրապետություն ու կբաժանվեր Վրաստանի ու Ադրբեջանի միջեւ, եւ միաժամանակ 
կփակվեին Լեռնային Ղարաբաղի ու Նախիջեւանի հարցերը»:

Այդ ժամանակներում դրությունը լավ չէր նաեւ Ռումինիայում: Պատերազմից հետո սո
ցիալիստական դարձված այլ երկրների պես Ռումինիայում եւս սկսվել էր բռնի կոլեկտիվա
ցումը: Ընտանիքներով, գյուղերով մարդիկ դեմ էին կանգնում, բայց իշխանություններն ու 
իշխանավորները (Նիկոլաե Չաուշեսկու) զենք ու զորքով, տանկ ու գնդացիրներով, արյուն 
թափելով, կոլեկտիվացման համար ճանապարհ էին հարթում:

Ամեն պահ, ամեն մի առիթով «Շշուկների մատյանի» ծերունիները, նախ իբրեւ երեխա
ներ եւ ապա, քիչ առ քիչ մեծանալով իբրեւ երիտասարդներ, մտովի նորից ու նորից իրենց 
ծննդավայրերում են լինում, իրենց ծնողների, հարազատների, ընկեր-բարեկամների, սիրած 
էակների, այն օրերի իրենց զբաղմունքի ու հետաքրքրությունների հետ եւ հանկարծ այդ ամե
նը ներկվում է արյան կարմիրով, ավեր-ավարներով, կոտորածներով, որ ամեն-ամեն ինչ 
դարձնում է սեւ ու անգույն:

Վիպագիրն ամեն անգամ փորձում է զսպել այդ պոռթկումները, շարունակել այլեւայլ 
բնույթի իր պատումները, բայց դա երբեմն հաջողվում է նրան, երբեմն' ոչ:

Այնպես որ, անկախ պատմությունների էությունից եւ ուղղվածությունից, ամեն ինչ այս 
գրքում կապված է հայերի մեծ ցեղասպանության հետ, որ սկիզբ է առնում ԺԹ. դարի վերջե
րից եւ շարունակվում մինչեւ հաջորդ դարի 20-ական թվականները, Թուրքիայի ողջ տարած
քում եւ նրա սահմաններից էլ դուրս: Դեռեւս սուլթան Համիդի օրոք, նրա՜, որ պատմության 
մեջ մնաց «արյունոտ» մականունով, սանձազերծվեցին հայերի անօրինակ ջարդերը Տրապի- 
զոնից մինչեւ Ադանա' խլելով ավելի քան 200 հազար հայերի կյանք:

Դա դեռ սկիզբն էր, որ ընդհատումներով շարունակվեց մինչեւ Երիտթուրքերի իշխա
նության գալը եւ ապա մինչեւ Առաջին աշխարհամարտը, որ իսկական մի առիթ էր' իրագոր
ծելու թուրք ազգայնականների վաղեմի երազանքը, մեկընդմիշտ ազատվելու համաթուրքա- 
կան ծրագրերի իրագործմանը խոչընդոտող հայությունից եւ Հայաստանից:

Աշխարհն իրար էր խառնվել, էլ ո՞ւմ վեջն էր, թե թուրքերն ի՞նչ են անում, ո՞ւմ են կոտո
րում, մանավանդ, որ նման հարցերից իրենց ապահովագրելու համար, հայտարարել էին, թե 
քանի որ պատերազմական վիճակ է աշխարհում, հայերին տեղափոխում են ավելի ապահով 
վայրեր:
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Բայց նույնպիսի անտարբերություն ու անտերություն էր նաեւ դեռ պատերազմից առաջ, 
համիդյան ջարդերի ժամանակներում: Եւ դա էր, որ խիզախ հայորդիների 25 հոգուց բաղկա
ցած մի խմբի' 23-ամյա Արմեն Կարոյի գլխավորությամբ, մղեց հանդուգն մի քայլի:

1896 թ. օգոստոսի 26-ին գրավեցին Կ. Պոլսի Բանկ Օթոմանը' դրամատան անձնա
կազմից վերցնելով 140 պատանդ եւ սպառնալով, թե կայսրության մեծ գանձարանը կպայ- 
թեցնեն, եթե օտար պետությունները չմիջամտեն' դադարեցնելու հայության սպանդը:

Միաժամանակ դեսպանություններին ուղղված կոչում կային հայ ժողովրդի ճակա
տագրով մտահոգ երիտասարդ հայրենասերների ծանրակշիռ խոսքերը. «Մենք ոճրագործ
ներ չենք: Բայց մարդկության ոճրային անտարբերությունը մեզ այս գործին մղեց»:

Եւ հանդուգն խիզախությունը տվեց իր դրական արդյունքը. արյունարբու սուլթանը 
«հուսահատ, որ իր գանձարանը կպայթեցնեն, նաեւ Բանկ Օթոմանի պահոցներում սեփա
կան գանձեր ունեցող օտար պետությունների հորդորով, ընդունեց հակահայկական դաժա
նությունների դադարեցման պայմանն ու խմբին թոյլատրեց գանձարանի տնօրեն սըր էդ- 
գար վինսենթի անձնական առագաստանավով Մարսել գ նա լ. »:

.Հետագայում Արմեն Կարոն (Գարեգին Պաստրմաճյան) ականատես եղավ իր ժո
ղովրդի առավել ընդգրկուն ու դաժան կոտորածների, ավեր-ավարների, շարունակական ոչն
չացման եւ զայրույթից ու ցավից խոշտանգվելով, չգիտեր, թե ի՞նչ կարելի է անել ցեղասպա
նություն իրագործող մի ողջ կայսրության դեմ: Ու եթե կայսերական մեքենայի դեմն առնել 
չէր կարող, մնում էր հնարավորին չափով վրեժխնդիր լինել կատարվածի համար գլխավոր 
կատարողներից: Եւ 1920 թ. նա, Շահան Նաթալիի հետ մեկտեղ, կազմակերպում է Հատուկ 
գործ անվանված առաքելությունը, ստեղծում «Նեմեսիս» (հին հույների վրեժխնդրության 
աստվածուհու անունով) վրիժառուների խումբ' Սողոմոն Թեհլերյան, Արշավիր Շիրակյան, 
Ստեփան Ծաղիկյան, Արամ Երկանյան, Միսաք Թոռլաքյան, Հրաչ Փափազյան եւ ուրիշ
ներ, ովքեր աշխարհի տարբեր կողմերում հաջորդ 1-2 տարում հետապնդում եւ շանսատակ 
են անում ցեղասպանության կազմակերպիչներից ու ղեկավարներից շատերին, հատկապես' 
Թալեաթին, էնվերին, Տեմալին, Սաիդ Հալեմին, Բեհաեդդին Շաքիրին, Բահբուդ խան Տի- 
վանշիրին.

Հատկանշական է, որ նախ պատրաստվում է ջարդերի ու տեղահանությունների կազ
մակերպիչներից 600-ի անուններով ցուցակ, որը, սակայն, այլեւայլ նկատառումներով, քիչ առ 
քիչ կրճատվում է' թողնելով միայն ամենագլխավոր դահճապետերին, որոնց արդեն թվարկե
ցինք' նորից ու նորից մտաբերելով նրանցից ամեն մեկի դերը արյունոտ այդ խրախճանքում: 
Եւ վրիժառուներից յուրաքանչյուրն իր տեսածն ու լսածն էր հիշատակում' պահանջելով դրա 
դիմաց հատուցում:

Հիշվում են քարեդարյան եղանակներով սպանված մեր մեծերը' Սիամանթոն, վարու
ժանը, Զոհրապը, Սեւակը, ճանաչված այլ մտավորականներ, պատվարժան ընտանիքներ, 
ծերեր ու երեխաներ եւ առհասարակ հայեր, հայեր, հա յեր. Իսկ Կոմիտասը, այդ ամենին ի 
տես, խելագարվեց:

- Տրապիզոնի մեջ, - ասաց Միսաք Թոռլաքյանը, - քանի մը հազար կիներ, իրենց 
երախաներուն ու ծերերուն հետ, որոնք չէին կրնար քալել, լաստերու վրա դրին եւ բաց ծով 
ղրկեցին: Կիները ուրախացան. Բայց հաջորդ օրը լաստերը պարապ վերադարձան ափ: 
Կիները ծովուն մեջ խեղդված էին: Նույն բանը պատահեցավ Ունիե, Օրդու, Տրիպոլի, Կերա- 
սուն, Ռ ի զե .
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- Գերմանական որբանոցի հայ որբերը մոտակա լիճին մեջ խեղդեցին, - ավելացրեց Սո
ղոմոն Թեհլերյանը:

- Առաջին կիները, որոնք Մեսքենե, Ռաքքա եւ Դեյր էզ-Զոր հասան, - ասաց Արամ Եր- 
կանյանը, - Եփրատի վրա լողացող դիակներն էին:

Հիշեցին նաեւ Հալեպի գերմանացի հյուպատոս Ռոյսլերի վկայությունը. «Եփրատի 
վրայով անընդհատ դիակներ են անցնում: Բոլոր մարմինները կապված են նույն ձեւով' երկո
ւական եւ մեջք մեջքի, մի բան, որ ցույց է տալիս, որ սպանությունները պատահական չէին, 
այլ' կազմակերպված.»:

Նման վկայություններն են հիմք հանդիսացել' Եփրատը համարելու հոսող երկա՜ր ու 
երկար գերեզման:

Մեկը մեկից սահմռկեցուցիչ են հազար ու մի վկայությունները, թե ինչպես մերկ, վեր
քերով պատված երեխաներին թողել են գիշակեր թռչունների հարձակումների տակ, մեկ այլ 
տեղ' լցրել են քարանձավներն ու մուտքի մոտ հսկայական խարույկներ են վառել' երեխանե
րին ծխախեղդ անելու համար, իսկ զանգվածային գերեզմանոցների կամ ամայի վայրերում, 
խոշտանգելու եւ տեղում թողնելու վկայությունները անթիվ ու անհամար էին:

Եւ այս մռայլ համայնապատկերի վրա լույսի պես են հնչում Արմեն Կարոյի խոսքերը' 
ուղղված «Նեմեսիսի» անձնուրաց վրիժառուներին.

- Անոնց կիներուն չդպիք, ո՛չ ալ երախաներուն:
Այսինքն' այս դժոխքում էլ չիջնել, չհավասարվել ցեղասպան ոճրագործներին: Եւ վրի

ժառուներն այդպես էլ վարվեցին:
Բայց հիշյալ ոճրագործների սպանությունն ընդամենը կաթիլներ էին նրանց նյութած 

չարագործությունների ծովի դիմաց: Շարասյուներով անասունների պես տարվող հայ կա
նանց, հոշոտում էին, թալանում ու բռնաբարում թուրքական բանտերից հատկապես ազատ 
արձակված ու զինված հանցագործները, քրդական ավազակախմբերը, չեչեններն ու բեդո
ւինները: Եւ անճանաչելի էին դառնում մերկանդամ դիակները' փռված ամենուրեք:

Դրանում անձամբ համոզվեց մանավանդ Գրիգոր Զոհրապի որդին' Լեւոնը, որն իր հոր 
ձերբակալումից ու աքսորումից հետո փորձեց հասնել նրան, ինչ-որ հնարով ազատել, բ ա յց . 
միշտ ուշանում էր, քանի որ հայ երեսփոխաններին' Գրիգոր Զոհրապին եւ Վարդգես Սե- 
րինգուլյանին գնացքով, ապա մեքենայով էին տարել մինչեւ Հալեպ: Եւ երբ Լեւոնը հասավ 
այնտեղ, իմացավ հարբած սպաներից, որ շատերի հետ այդ 2-ին էլ ահավոր դաժանությամբ 
են սպանել ու թողել դաշտում: Մոտավորապես իմանալով սպանության վայրը, Զոհրապի 
տղան վարձում է տեղացիներից երկուսին, որ իր հետ սայլով գնան ու փորձեն գտնել հոր 
դիակը, բայց դիակները շատ էին եւ դժվար էր նրանց տարբերելը:

Եւ Լեւոնն սկսում է թաղել բոլորին' մտածելով, թե մեկն էլ, գուցե, իր հայրն է: Այդպես' 
մի քանի շաբաթ, մինչեւ որ տեղացիներն այլեւս չեն ուզում օգնել նրան' անկախ գնից, եւ ինքն 
էլ, ի վերջո, ուժասպառ է լինում.

Իսկ կոտորածները շարունակվում էին եւ դեպի անապատները ձգվող հայ անպաշտ
պան, մերկ ու քաղցած կանանց ու երեխաների շարասյուները գնալով հալվում ու ոչնչանում 
էին: Դրա փոխարեն ավելանում էին զանգվածային գերեզմանները, որոնց հեղինակն անվա
նում է պատմության խարաններից: Եւ, առհասարակ, ամեն րոպե հանդիպում ես հեղինակի 
դիպուկ բնորոշումներին, քանի որ նա շարադրանքն առաջ է տանում ոչ թե սովորական մի
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պատմության նման, այլ' մեր ցավն զգալով ու խորապես ապրելով: Ահա՜ դրանցից մի քա
նիսը.

«Գաղթականների համար զինվորները նույն դեմքն ունեին, իսկ զինվորների համար 
աքսորյալներն անդեմ էին ու նույնիսկ' մարդկային հատկություններից զուրկ»: Ահա եւ մեկ 
ուրիշը. «Մինչ գաղթականները հետզհետե մերկանդամ ու ցնցոտիապատ էին դառնում, 
զինվորների համազգեստները նորոգվում էին, ավելի փայլուն երեւում, իսկ նրանց ձիերը' 
պճնված»:

Մեջբերել եմ ուզում նաեւ հայ սովալլուկ երեխաների նկարագրությունները, որ օր օրի 
պակասում էին ու պակասում.

«°րեխաները նայում են առանց դեմքի որեւէ արտահայտության, միայն հայացքն 
է մտամոլոր, կարծես նայ ում են մեկ այլ աշխարհից, ձեռք չեն երկարում, ոչինչ չեն ուզում, 
նրանց աչքերի մեջ ոխ չկա, հասկանալու եւ մեղադրելու համար շատ կարճ ապրեցին. ոչ էլ 
աղաչանք է, որովհետեւ մոռացել են, թե ինչ է սովը, ոչ էլ տխրություն, որովհետեւ մանկութ
յան հաճույքները չեն ապրել, ոչ էլ մոռացություն, որովհետեւ հուշեր չունեն: Նրանց աչքերում 
դատարկություն է: Անէություն, որ դեպի անդրաշխարհ կիսաբաց նեղ պատուհան է»:

Արտաքուստ շատ էլ մեծ չէ «Շշուկների մատյանը», բայց անկախ իր ծավալից, այն շատ 
տարողունակ է, ասես մի քանի գրքերի միահյուսում լինի եւ շատ դժվար է ամբողջական 
խոսք ասել այս վեպի ողջ ընդգրկման ու ճյուղավորումների մասին: ճիշտ այդպես' մեր այս 
խոսքում ի վիճակի չեղանք անդրադառնալու Ցուսուֆի պատմությանը (թե ինչպես մանուկ 
Սահակին մի տոպրակ ալյուրի դիմաց բեդուինները տանում են, թլպատում, դարձնում Ցու- 
սուֆ ու թեեւ նա հետագայում փախչում է, սակայն. կարծես երկակի կյանքով է ապրում), 
Հարթին Ֆրինկյանի կյանքին (որ մեծ վաճառական է դառնում, կոչվում է Ռումինիայի «շա
քարի թագավոր», բայց հետո ունեզրկվում ու կիսաքաղց կյանք է վարում: ° ւ  նրա կտակի 
պատմությունը.): Ինչպես պետք է, չանդրադարձանք Միսաք Թոռլաքյանի անցած խորդու
բորդ ճանապարհներին (I համաշխարհայինում ռուսների կողքին կռվել է գերմանացիների 
դեմ, II աշխարհամարտում գերմանացիների կողքին կռվել է ռուսների, բոլշեւիկների դեմ), 
Միքայել Նորատունկյանի մասոնական ծրագրերին ու քարտեզներին.

Բայց այն էլ, ինչ կարողացանք ի մի բերել ու ներկայացնել, բավական է վկայելու, որ 
Վարուժան Ոսկանյանին, իրոք, հաջողվել է ստեղծել ո՜չ միայն հայերիս, այլեւ' տարբեր ժո
ղովուրդների ընթերցողներին հետաքրքրող գրական արժեքավոր ստեղծագործություն, ինչ
պես Իսրայելում տրված մի գնահատականում է ասված' «Հազվադեպ գլուխգործոց, վերջին 
տարիների համաշխարհային գրականության ամենացայտուն եւ արժեքավոր ստեղծագոր
ծություններից մեկը»:

° ւ  համոզվում ես, որ «Շշուկների մատյանի» տեսանելիորեն նկարագրված ծերունինե- 
րի ընկերակցությամբ ապրող «բացառիկ» երեխան, որ ինքը' հեղինակն է, արդարացրել է 
իր շատ սիրելի մեծ հոր' Կարապետ Ոսկանյ անի հույսերը. «փոքր հասակում գրիչը ձեռքս 
տվեց ու սպիտակ թղթերով շրջապատեց, այնպես, ինչպես այլ երեխաները շրջապատված 
էին անուշեղեններով կամ խաղալիքներով»:

° ւ  ընթերցողներս վկայում ենք, որ արդարացել են Կարապետ մեծ հոր հույսերը:

ԵՐՎԱՆԴ ՊԵՏՐՈՍՅԱՆ
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ԹԵ ԻՆՉՊԵՍ «ԱՐՅՈՒՆԻՑ ԿԱՐՄՐԱԾ ԳԵՏՐ...»

Ասում են հայը աշխարհի ո՜ր ծագում էլ ծնվի, միեւնոյնն է' իր գենի, արյան հիշողության 
նախանձախնդիր կրողն է մնում: Ամեն ընտանիք հին մասնատուփում ամբարած, պահած 
մի հուշ ունի' անցյալի փայլի ու կործանման, կորստի մասին: Մի տխուր պատմություն, որ 
իր անջնջելի հետքն է թողնում, դաջվում է ասես մեր աչքերի մեջ ու անշփոթելի, ճանաչելի 
դարձնում համաշխարհային «ամբոխի» երթեւեկում: Ու գտնում, «հայտնաբերում» ենք իրար 
աչքերով, հայի աչքերով.

Գրեթե միշտ համոզված եմ եղել, որ թուրքն էլ ծնվում է դահճի բարդույթով: Ու որքան 
ուզում է իրեն ու քաղաքակիրթ մարդկությանը համոզել, թե մտացածին ու ստահոդ են հայե
րի ցեղասպանության մասին պնդումները, այնքան ավելի կատաղի, մոլի ու գազանաբարո է 
դառնում ձախողվելիս: Իսկ ձախողումն անխուսափելի է, ստի ոտքը կարճ է .

Երբեմնի մշուշոտ կռահումներս մի ումպով հաստատվեցին Աքրամ Այլիսլիի (Ագուլիսի 
թրքացված անվանումից է գրողի կեղծանունը) «Քարակերտ երազներ» վեպ-ռեքվիեմը կար
դալիս1: Ասում եմ մի ումպով, քանզի հենց այդ արագությամբ է ընթերցողը կլանում փոքրա
ծավալ այս երկը: Կարդացի ու մի ավելորդ անգամ համոզվեցի, որ բոլորովին հեշտ բան չէ 
թուրք լինելը. «զավակները վերին պատիժ են կրում ծնողների մեղքերի համար, նրանց ոգի
ները, ում մենք տանջել ենք, մեզ հանգիստ ապրել չեն տալիս», - գրում է հեղինակը Ագուլիսի 
1919 թվականի արյունոտ իրադարձությունների մասին պատմելիս ու հավելում, թե «ամե- 
նաառաջնակարգ» հայերին խոշտանգել-սպանելուց հետո, նրանց տներում հաստատված 
բոլոր թուրքերի երեխաները տառապում էին հոգեկան լուրջ ու ծանր դրսեւորումով ընթացող 
հիվանդություններով. «Ես կարծում եմ, որ դա նույնիսկ ոչ թե հիվանդություն է, այլ երկնա
յին պատիժ'աններելի վարքի համար»: Մի պատիժ էլ հեղինակի այս ինքնախոստովանութ- 
յուն-վեպը պետք է լինի, քանզի ակնհայտ է, որ նրա հայրենակիցները ի զորու չեն ընդունելու 
եւ արժանապատվորեն կրելու այն խարանը, որ իրենք դրոշմեցին իրենց ճակատին: Ասենք, 
խարանը ինչպե՞ս կրես արժանապատվորեն.

վեպի գլխավոր հերոսը ծնունդով ագուլիսցի ազերի դերասան է: Իրադարձություն
ները ծավալվում են Նախիջեւանում եւ Բաքվում, պատմվում է անցյալ դարի սկզբին, ապա 
նաեւ վերջում հայերի դեմ ազերիների գործած բռնարարքների մասին, որ մեկ, հստակ բնո
րոշում ունի'ցեղասպանություն: Բայց որպեսզի ընթերցողին չմոլորեցնի ու չթվա, թե քսանե
րորդ հարյուրամյակը թուրք հրոսակախմբերին աննախադեպ քայլերի էր մղում, հեղինակը 
առատորեն զուգակշիռ-մեջբերումներ է անում «Զաքարիա Ագուլիսցու օրագրից». 1653, 1657, 
1 6 6 7 . ասպատակեցին, կողոպտեցին, խոշտանգեցին, սպանեցին, գողացան. Պատմութ
յան պարույրաձեւ զարգացման վկաներն են այս տարեթվերը.

Հերոսի մանկության մասին պատմող դրվագներում ակնառու է հեղինակի' Ագուլիսի 
նկատմամբ սերը ու անվերապահ համոզմունքը, թե քաղաքի կառուցում-կառուցապատու-

1 Աքրամ Այլիսլի, Քարակերտ երազներ, վեպ-ռեքվիեմ, ռուսերենից թարգմանությունը Հակոբ Սողոմոն- 
յանի եւ Լեւոն Գալստյանի, «էդիթ Պրինտ» հրատարակչություն, Երեւան, 2013, 157 էջ, 2012-ին լույս է տեսել 
«Դրուժբա նարոդով» մոսկովյան ամսագրում:
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մը «մահմեդական բնակչությունը, բնականաբար երբեք չէր տեսել»: Եւ չէր կարող տեսնել, 
«բնականաբար»' որովհետեւ Հեռավոր Արեւելքի կիսաանապատ-տափաստաններից տես
նել չէին կարող պարզապես.

Գլխավոր հերոսի սերը կույր չէր, նա տարիների հետ «սկսեց լիովին գիտակցել Այլիս 
կոչվող պստլիկ աշխարհագրական տարածքի իրական արժեքը, որը թերեւս իր բարեշենութ- 
յան, փողոցների ու բակերի աներեւակայելի, զարմանահրաշ մաքրության շնորհիվ ժամա
նակին կոչվել է «փոքր Փ ա րիզ». Միայն այդ ժամանակ նա ընկալեց Աստծուն խորապես 
հավատացող մարդկանց տքնանքով ու խելքով ստեղծված անօրինակ մշակույթի նշանա
կությունը. »: Խորապես հավատացյալ, աշխատող ու արարող հայերի ընդհանրական կեր
պարից հեղինակը առանձնացնում է երկու հայուհու' Հայկանուշին (նկարչուհի Լուսիկ Ագու- 
լեցու մեծ մայրիկին) եւ Անիկոյին: Վերջինս ամուսնացել էր ազերիի հետ, համագյուղացիները 
համոզված էին, որ դավանափոխ է եղել, բայց ամեն Աստծո օր, արեւածագին Անիկոն շտա
պում էր եկեղեցի' շրջակայքը մաքրելու, ծառ ու ծաղիկը խնամելու, խոնարհվելու եւ երկիր 
պագանելու սրբատաշ, ամրակուռ ոգեղեն ամրոցի ա ռջեւ.

«Ասում են' մի ժամանակ այնտեղ շատ հայեր են եղել: Եւ նրանք, այսինքն' այդ հայե
րը, պարզվում է'շատ հաշտ են ապրել մեր մահմեդականների հետ: .Այդպիսի կիրթ, ազ
նիվ, աշխատասեր մարդիկ աշխարհում ուրիշ ոչ մի տեղ չկան», -վավերագրի ազնվությամբ 
փաստում է Այլիսլին ու մեզ անվերապահորեն իրավունք է տալիս պնդելու, թե քաղաքակիրթ 
Արեւմուտքի, այսօր այդպես հնչեղ շեփորվող խաղաղ գոյակցության սկզբունքի օրինակ ենք 
տվել մենք, բայց ո՞ւմ, մի ամբոխի, որ այդպես էլ ժողովուրդ դառնալու, հասարակության վե
րածվելու ուժ, կամք, ընդունակություն չցուցաբերեց: Մի ամբոխի, որի սիրելի կերակուրը եղել 
ու մնում է այլ ժողովուրդների Հող Հայրենին սեփականելը, մշակութային արժեքները խժռել- 
սրբելը Երկիր մոլորակի երեսից: Խաժամուժի դիպուկ նկարագրությունը հեղինակը տալիս է
1989-90 թվականների Բաքուն նկարագրելիս. «Հիմա մարդիկ շրջում են ամբոխով, հոտերով: 
Եւ խոսելու, բղավելու ու բարբառելու լիիշխան իրավունքը տրված է միայն այդ ամբոխին: .  
Եւ բառերի քանակությունը, որ բղավում էին այդ արարածները, հավասար էր այն քանակին, 
որը հավանաբար, օգտագործել են նախնադարյան մարդիկ որսի ժամանակ.»: Ամեն ինչ 
ավելի քան իրատեսական ու ճշմարիտ է, բացի մի հանգամանքից: ժամանակային սահամա- 
նափակումը 1989-1990 թթ., զուր է .

Վեպի հերոսներց մեկը' բժիշկ Ֆարզանին քսաներորդ դարի վերջին ընդամենը երեք 
տարի Բաքվում ապրելով. «.կտ րուկ փոխեց վերաբերմունքը ե՜ւ կրոնի, ե՜ւ հայրենիքի, ե՜ւ 
հենց Մարգարեի նկատմաբ: .առանձնապես ցնցված էր հայերի հանդեպ Բաքվի մահմե
դական բնակչության դաժանությունից, հավանաբար այն պատճառով, որ հայերի կողմից 
մահմեդականների հանդեպ նման դաժանություն ինքը չէր տ եսել. »: Իրականում, ոճրագոր
ծությունները ամենեւին էլ հանցագործություն չեն առանձին վերցրած մի ժողովրդի հանդեպ: 
Դրանք, ավելի շուտ, ապտակ են քաղաքակրթության երեսին, որի նրբին դիմագծերը մարդ
կությունը փորձում է հղկել, կերտել, արարել հազարամյակներ շարունակ.

Գազանաբարո ձեռագրի մի պատկեր տեսնում ենք 1919 թվականի իրադարձություննե
րի նկարագրության մեջ. «Եղել է այսպես. որպեսզի Այլիսի հայ բնակչությունը ոչինչ չկռա
հի, Ադիֆ բեյի 30-40 հեծյալները վաղ առավոտից շրջել են ե՜ւ հայերի, ե՜ւ մահմեդականների 
տներով, հայտարարել, որ այսօր զինադադար է հռչակվելու, ուստի բոլորը շտապ պիտի հա
վաքվեն այսինչ հայի բակում: Երբ ժողովուրդը հավաքվել է մատնանշված տեղում, թուրք
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զինվորները մահմեդականներին առանձնացրել են հայերից: Հանկարծ հնչել է բարձր հրա
ման. «Կրա՜կ»: ° ւ  բակը բոլոր կողմերից շրջապատած թուրք զինվորները կրակի կարկուտ են 
տեղացել հայերի վրա: Շատերը զոհվել են անմիջապես, ողջ մնացածներին' մինչեւ վերջին 
մարդը, դաշույնով կտրել են կոկորդները կամ խողխողել սվինահար: Նրանց, ում հնարավոր է 
եղել թաղել տեղում, թաղել են իսկույն, մեծ փոս փորելով: Ում համար բակում եւ այգում տեղ 
չի ճարվել, նետել են տների նկուղներն ու վա ռել. Բոլոր առուների ջրերը մի ամբողջ շաբաթ 
կարմրել էի ն . Թվում էր' դժոխքի երախը բացվել է, արեւն ուր որ է կընկնի աշխարհի վ ր ա . »:

Բայց վերադառնանք գլխավոր հերոսի' Ագուլիսի նկատմամբ անթաքույց սիրուն, որն 
արտահայտվում է քաղաքի, հատկապես «12 վեհաշուք» եկեղեցիներից մի քանիսի Վանք, 
Աստվածածին, Սպիտակ եկեղեցիների նկարագրություններում. «°կեղեցում օդն իսկ մի 
տեսակ վերերկրային էր'տարաշխարհիկ, անդրկողմնային: ° ւ  գմբեթի չորս նեղլիկ պատու
հաններից ներթափանցող լույսը. թվում է ճառագում էր հեռավոր եւ անիմանալի աշխարհ
ներից»: Այս սրբատեղիների, բնակավայրերի անվանումները եկվորները պետք է աղավա
ղեին, որ հետո իրավունք ունենային պնդելու, թե «ապերախտ» հարեւան հայերը տիրացել են 
«հնագույն թուրքերի'աղվանների, երկրին»: Ըստ այդմ' Օդերմանը Գարդման ենք դարձրել, 
Գյուրսուն Գորիս, Գուրբաղը' Ղարաբաղ, էլվենդը'°րեւան, հնագույն «էրմենների»'թուրք քա
ջարի այրերի անունն էլ սեփականել ու ինքնակոչերով դարձրել ենք հայ: Ի պատասխան 
վեպի «միամիտ» հերոսուհու հարցի, թե ասում են այդ եկեղեցիները հայկական չեն, աղվա
նական են, հայերը հետո սեփականել են դրանք, հնչում է կտրուկ պատասխանը. «Կատար
յալ տխմարություն ես դուրս տալիս: ... Չգիտեմ' ովքեր են եղել այդ աղվանները, որտեղ են 
ապրել: Բայց գիտեմ, որ այլիսցիները հայ էին: Ընդ որում'ամենաառաջնակարգ հայեր»:

Գրքի բոլոր' չորս գլուխներում, գլխավոր հերոսին տանջում ու մորմոքի պես հանգիստ 
չի տալիս Ս. էջմիածին գնալու, Կաթողիկոսի օրհնությամբ քրիստոնյա դառնալու, ցեղակից
ների մեղքերի համար ապաշխարելու, Աստծուց թողություն խնդրելու սեւեռուն միտքը, որը 
ծագել է սումգայիթյան ողբերգությունից հետո. « °թ ե  յուրաքանչյուր սպանված հայի համար 
գեթ մի մոմ վառվի' այդ մոմերի ցոլքը լուսնի լույսից վառ կլինի. »: Անշուշտ, ազնիվ կլիներ, 
որ վեպի' այս ամենի մասին պատմող հատվածներում, գլխավոր հերոսին հակոտնյաների 
շուրթերից անվայել արտահայտություններ չհնչեին հայոց գլխավոր խորհրդանիշ, պաշտելի 
անունների'հասցեին:

Օրերս, ժամանակակից ականավոր պատմաբաններից մեկը' ՀՀ  ԳԱՍ թղթակից-ան- 
դամ Աշոտ Մելքոնյանը, հայոց պահանջատիրության եզրույթների շարքը համալրեց եւս մեկ' 
պատրիոցիդ բառով: Ցեղասպանություն է իրագործվել եւ իրագործվել է մեր պատմական 
հայրենիքի սահմաններում, որի հետեւանքով մենք կորցրինք ոչ միայն մեր կենսական ուժը, 
մեր զորեղ գենը կրողներին, այլեւ պատմական հայրենիքի երկու երրորդից ավելին: Աքրամ 
Այլիսլին մեկն է թուրքերի փոքրաթիվ այն փաղանգից, որ կարողացավ հաղթահարել ներ
քին բարդույթն ու ասել պատմական ճշմարտություններ, ապաշխարելու համար, գետի պես, 
գետի հետ հոսող արյան հետքը իր ցեղակիցների ձեռքերից մաքրելու համար: °կա վ ինքնա- 
մաքրվելու.

ԱՆԻ ԽՈՒԴԱՎԵՐԴՅԱՆ

~ ----------- -
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Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻՆ Բ. ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ 
ՇՆՈՐՀԱՎՈՐԱԿԱՆ ՈՒՂԵՐՁՐ ԱՎԵՏՄԱՆ ՏՈՆԻ ԱՌԻԹՈՎ

(7 ապրիլի, 2013 թ.)

Համայն հայության նվիրական սրբավայր Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնից Հայրապե
տական Մեր օրհնությունն ու բարեմաղթանքներն ենք հղում տիկնանց եւ օրիորդաց Սուրբ 
Աստվածածնի Ավետման տոնի եւ Մայրության ու գեղեցկության օրվա առիթով:

Ավետման տոնը առ Աստված փառաբանության եւ Բարձյալի ամենազոր կամքին Սուրբ 
Կույսի օրինակով հնազանդվելու լուսավոր խորհուրդն է կրում, ով իր մաքուր հավատի, հա
մեստության ու խոնարհության շնորհիվ դարձավ Տիրոջ շնորհընկալը եւ օրհնյալ համարվեց 
կանանց մեջ:

Մեր մաղթանքն է, որ Սուրբ Կույսի պայծառ կերպարը միշտ ներշնչման աղբյուր եւ օրի
նակ լինի մեր մայրերի, քույրերի ու դուստրերի համար, որպեսզի ջերմ հավատքով ապրեն 
իրենց կյանքը եւ նվիրումով, ազնիվ ու բարի գործերի օրհնությամբ լցնեն իրենց ընտանեկան 
հարկերը եւ հոգեւոր ու ազգային մեր կյանքը:

Բոլոր տիկնանց ու օրիորդաց համար հայցում ենք գթառատ բարեխոսությունը Սուրբ 
Տիրամոր, որ նրա Որդու եւ մեր Տիրոջ օրհնության ներքո ապրեն խաղաղության մեջ, քաջա
ռողջ, բարօր ու երջա նիկ:

Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի շնորհներն ու սերը թող լինեն ամենքիդ հետ. Ամեն:
ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 

տ ե ղ ե կ ա տ վ ա կ ա ն  ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԳՈՒՆԵՑ ՄԱՍՆԱՎՈՐ 
ՎԱՐԴԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԱՍՏԻՃԱՆԻ ԱՐԺԱՆԱՑԱԾ ՀՈԳԵՒՈՐԱԿԱՆՆԵՐԻՆ

Ապրիլի 6-ին Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի օրհնությամբ Օշականի Ս. Մեսրոպ Մաշտոց եկեղեցում ձեռամբ վանական 
խորհրդի տնօրեն Տ. Նաթան արքեպ. Հովհաննիսյանի Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնի Քրիս
տոնեական դաստիարակության կենտրոնի տնօրեն Տ. վարդան աբեղա Նավասարդյանը, 
Մայր Աթոռի պաշտոնական մամուլի գրասենյակի տնօրեն Տ. Շահե աբեղա Անանյանը, 
Տաթեւի վանքի վանահայր Տ. Միքայել աբեղա Գեւորգյանն ու Միջեկեղեցական հարաբե
րությունների բաժնի Ծիսա-հայեցակարգային հարցերի գրասենյակի Տ. Զաքարիա աբեղա 
Բաղումյանը ստացան մասնավոր վարդապետության աստիճան: Նույն օրը Մայր Աթոռ Ս. 
էջմիածնում նորընծա վարդապետներին ընդունեց Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը' նրանց բե
րելով իր օրհնությունն ու շնորհավորանքները: Ուրախություն հայտնելով տվչության առի-
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թով' Նորին Սրբությունը մասնավորապես ընդգծեց անհրաժեշտությունը հավատքի խորը 
ապրում եւ խոնարհ սիրտ ու հոգի ունեցող եկեղեցականների' նշելով, որ առանց խոնարհութ
յան ու ծառայանվիրումի գիտելիքները չարիք են դառնում անձի համար' նրանում զորացնե
լով մեծամտությունը: Վեհափառ Հայրապետը հորդորեց Հայր Վարդանին, Շահեին, Միքա
յելին ու Զաքարիային վարդապետության այս նոր հանգամանքի մեջ առավել պատասխա
նատվությամբ եւ եռանդով ծառայել' ի պայծառություն Հայոց Եկեղեցու եւ ի բարօրություն 
մեր ժողովրդի:

Վերջում հայցելով Աստծու ամենառատ շնորհներն ու զորակցությունը նորընծաներին 
իրենց առաքելության այդ նոր ճանապարհին' Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը «Պահպանիչ» 
աղոթքով օրհնեց վարդապետներին եւ նրանց շնորհեց վարդապետական լանջախաչեր:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ 
ԿԱԹՈԼԻԿ ՈՒԽՏԱՎՈՐՆԵՐԻ

Ապրիլի 5-ին Մայր Աթոռ Սուրբ ԷջմիածնումՆ.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատ
րիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Ֆրանսիայի Մոմպելիե քաղաքից Հայաս
տան ժամանած կաթոլիկ ուխտավորների' առաջնորդությամբ Հայր Քրիստիան Դամեռոնի: 

Հանդիպման սկզբում Հայր Դամեռոնն ուրախություն հայտնեց Սուրբ Էջմիածնում 
գտնվելու կապակցությամբ, ապա տեղեկացրեց, որ խումբն այցելել է Հայաստան' Հայ Եկե
ղեցուն ու հայկական մշակույթին ավելի մոտիկից ծանոթանալու նպատակով:

Այնուհետեւ կաթոլիկ ուխտավորներին իր օրհնությունը բերեց Վեհափառ Հայրապետը' 
ողջունելով Քույր Եկեղեցու հավատավոր զավակների այցը Հայաստան: Նորին Սրբությունն 
ուխտավորներին համառոտ ներկայացրեց Հայ Եկեղեցու պատմությունը' ընդգծելով, որ Հա
յոց Եկեղեցին, հակառակ պատմության ընթացքում կրած բազմաթիվ դժվարություններին ու 
խոչընդոտներին, այսօր էլ շարունակում է իր ծառայությունը բերել հավատավոր հայ ժողովր- 
դին:

Զրույցի ընթացքում Նորին Սրբությունն անդրադարձավ նաեւ կրթադաստիարակչա- 
կան եւ ընկերային ոլորտներում Եկեղեցու կողմից կատարվող աշխատանքներին, ինչպես 
նաեւ Հայ Առաքելական եւ Հռոմի Կաթոլիկ եկեղեցիների ջերմ հարաբերություններին ու հա
մագործակցությանը:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԵՀԽ ՀԱՅԱՍՏԱՆՅԱՆ ԿԼՈՐ ՍԵՂԱՆ ՄԻՋԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆ ԲԱՐԵԳՈՐԾԱԿԱՆ 
ՀԻՄՆԱԴՐԱՄԻ ՏԱՐԵԿԱՆ ԺՈՂՈՎՔ ՄԱՅՐ ԱԹՈՌՈՒՄ

Ապրիլի 11-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում տեղի ունեցավ Եկեղեցիների համաշ
խարհային խորհրդի Հայաստանյան Կլոր սեղան միջեկեղեցական հիմնադրամի տարեկան 
ժողովը, որին մասնակցում էին հիմնադրամի հոգաբարձուների խորհրդի անդամները, հիմ
նադրամի հետ համագործակցող թեմական-եկեղեցական կառույցների, հասարակական եւ 
միջազգային կազմակերպությունների ներկայացուցիչներ:
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ժողովը սկսվեց Տերունական աղոթքով, որից հետո բացման խոսքով հանդես եկան 
Գեղարքունյաց թեմի առաջնորդ, հիմնադրամի հոգաբարձուների խորհրդի նախագահ Տ. 
Մարկոս եպիսկոպոս Հովհաննիսյանը եւ գործադիր տնօրեն դոկտոր Կարեն Նազարյանը: 
ժողովականներին ողջունեցին նաեւ Մայր Աթոռի Միջեկեղեցական հարաբերությունների 
բաժնի տնօրեն, Արթիկի թեմի առաջնորդ Տ. Հովակիմ եպիսկոպոս Մանուկյանը եւ ՀՀ-ում 
Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության արտակարգ եւ լիազոր դեսպան Ռայներ Մո
րե լը:

ՀԿՍ տարեկան ժողովին ըստ ավանդության ներկայացվում է բանախոսություն որեւէ 
ոլորտի վերաբերյալ: Այս ժողովին հրավիրված էր բանախոսելու ՀՀ  Արտաքին գործերի 
փոխնախարար Շավարշ Քոչարյանը, որ խոսեց «ՀՀ  արտաքին քաղաքականության արդի 
մարտահրավերները» թեմայի շուրջ: ՀՀ  ԱԳ փոխնախարարը պատասխանեց նաեւ ժողովա
կանների հարցերին:

Այնուհետեւ ներկայացվեցին Կլոր սեղանի 2012-2013 թթ. ծրագրային եւ ֆինանսական 
հաշվետվությունները, որից հետո առանձին խմբերով տեղի ունեցան քննարկումներ' 2014
2015 թթ. հիմնադրամի գործունեության գերակա ուղղությունների ու անելիքների վերաբեր- 
յալ:

Տարեկան ժողովն ամփոփեցին ՀԿՍ գործադիր տնօրեն Կարեն Նազարյանը եւ հոգա
բարձուների խորհրդի անդամ Տ. վահրամ քահանա Մելիքյանը:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
տ ե ղ ե կ ա տ վ ա կ ա ն  ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԴՈՒՆԵՑ ՀՆԴԿԱՍՏԱՆԻ 
ՆՈՐԱՆՇԱՆ ԱԿ ԴԵՍՊԱՆԻՆ

Ապրիլի 17-ին Մայր Աթոռ Մէջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատ
րիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Հայաստանի Հանրապետությունում 
Հնդկաստանի Հանրապետության նորանշանակ արտակարգ եւ լիազոր դեսպան Սուրեշ 
Բաբուին:Հանդիպմանը Նորին Սրբությունն իր շնորհավորանքներն ուղղեց Հնդկաստանի 
դեսպանին նշանակման առիթով եւ արդյունավետ գործունեություն մաղթեց նրան Հայաս- 
տա նում:

Զրույցի ընթացքում խոսվեց երկու ժողովուրդների դարավոր բարեկամական հարա
բերությունների, Հնդկաստանում հայ համայնքի պատմական ներկայության, ինչպես նաեւ 
Կալկաթայի հայ համայնքի եւ Հնդկաստանում հայկական եկեղեցիների ներկայիս վիճակի 
մասին:

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն անդրադարձավ նաեւ Կալկաթայի Մարդասիրական 
ճեմարանի գործունեությանը' այս առնչությամբ շնորհակալություն հայտնելով Հնդկաս
տանի դեսպանատանը' Մայր Աթոռին ցուցաբերվող զորակցության համար: վեհափառ 
Հայրապետը վստահություն հայտնեց, որ նոր դեսպանի ջանքերի շնորհիվ Մայր Աթոռի եւ 
դեսպանատան միջեւ հարաբերությունները կշարունակեն հատկանշվել նույն ջերմությամբ ու 
արդյունավետությամբ:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
տ ե ղ ե կ ա տ վ ա կ ա ն  ՀԱՄԱԿԱՐԳ
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ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ 
ԵԽ ԳԼԽԱՎՈՐ ՔԱՐՏՈՒՂԱՐԻՆ

Ապրիլի 18-ին Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատ
րիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց °վրոպայի խորհրդի Գլխավոր քարտու
ղար Թորբյորն Ցագլանդին:

Ողջունելով Ցագլանդի այցը Մայր Աթոռ Ս. էջմիածին' Վեհափառ Հայրապետը գոհու
նակություն հայտնեց Հայաստանում իրականացվող բարեփոխումների գործընթացում °Խ  
կողմից ցուցաբերվող աջակցության համար: Նորին Սրբությունը նշեց, որ Հայաստանի ներ
կայությունը °ւրոպայի խորհրդում մեծապես նպաստում է երկրում ժողովրդավարական գոր
ծընթացների ամրապնդմանը, ինչը քրիստոնեական արժեհամակարգի կարեւոր բաղկացու
ցիչներից մեկն է:

Զրույցի ընթացքում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը մասնավորաբար մտահոգություն 
արտահայտեց «Զինապարտության մասին» եւ «Այլընտրանքային ծառայության մասին» ՀՀ 
օրենքների գործադրության առնչությամբ եւրոպական տարբեր կառույցների կողմից առն
վող որոշումների կապակցությամբ' ընդգծելով, որ նման պարագաներում հարկ է նկատի առ
նել տվյալ երկրի առանձնահատկություններն ու կացությունը:

Հանդիպմանն անդրադարձ կատարվեց հավատի եւ կրոնի նկատմամբ հասարակութ
յան վերաբերմունքին, տարածաշրջանային խնդիրների լուծման եւ Լեռնային Ղարաբաղի 
հակամարտության խաղաղ կարգավորման գործում տարածաշրջանի հոգեւոր առաջնորդ
ների գործադրած ջանքերին, ինչպես նաեւ միջկրոնական երկխոսության կարեւոր դերակա
տարությանը:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
Տ°Ղ°ԿԱՏՎԱ ԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ՊՈԵԶԻԱՅԻ ԱՌԱՏԻՆ Մ ԻՏԱ9ԳԱՅԻՆ ՓԱՌԱՏՈՆԻ ՄԱՍՆԱԿԻՑՆԵՐԻ 
ԱՅՑԸ ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾԻՆ

Ապրիլի 16-ին Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնում' «Վաչե եւ Թամար Մանուկյան» մատենա
դարանում, Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողի
կոսն ընդունեց Պոեզիայի առաջին միջազգային փառատոնի մասնակիցներին' ուղեկցութ
յամբ Հայաստանի գրողների միության նախագահ Լեւոն Անանյանի: Ողջունելով փառա
տոնի մասնակիցների այցը համայն հայության հոգեւոր կենտրոն' Վեհափառ Հայրապետն 
իր օրհնությունն ու բարեմաղթանքները բերեց ներկաներին: Նորին Սրբությունն իր գնահա
տանքը հայտնեց Հայաստանի գրողների միության նախագահին °րեւանում Պոեզիայի մի
ջազգային առաջին փառատոնի կազմակերպման, ինչպես նաեւ փառատոնը հայոց նվիրա
կան սրբավայր այցելությամբ սկսելու համար:

Վեհափառ Հայրապետը, իր խոսքում անդրադառնալով պոեզիայի բարձր կոչմանը, 
հորդորեց պոեզիայի մշակներին իրենց աստվածաշնորհ կարողություններն ի բարին ծառա
յեցնել' մարդկության բարօրության, ժողովուրդների միջեւ բարեկամության կերտման հա- 
մար:
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Հանդիպման վերջում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը պատասխանեց տարբեր երկրնե- 
րից ժամանած գրողներին հետաքրքրող հարցերին:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ ՎՐԱՍՏԱՆԻ 
ԼԱՏԻՆ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՍՊԱՍԱՎՈՐՆԵՐԻՆ

Ապրիլի 18-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Հայաստանում ուխտավորաբար 
գտնվող Վրաստանի Լատին Եկեղեցու առաջնորդ Տուզեպպե արքեպիսկոպոս Պազոտտո- 
յին, հոգեւոր սպասավորներին ու միանձնուհիներին' ուղեկցությամբ Հայաստանում, Վրաս- 
տանում, Ռուսաստանում եւ Արեւելյան Եւրոպայում Կաթողիկե Եկեղեցու առաջնորդ Տ. Ռա- 
ֆայել արքեպիսկոպոս Մանուկյանի:

Հանդիպման սկզբում Տ. Ռաֆայել արքեպ. Մանուկյանն Ամենայն Հայոց Կաթողիկո
սին ներկայացրեց ուխտավորներին' շնորհակալություն հայտնելով հայոց հոգեւոր կենտրո
նում Քույր Եկեղեցու հոգեւոր սպասավորներին հյուրընկալելու համար:

Այնուհետեւ կաթոլիկ ուխտավորներին հայրապետական իր օրհնությունն ու բարեմաղ
թանքները բերեց Նորին Սրբությունը: Շնորհավորելով ներկաներին Հռոմի Սրբազան Քա
հանայապետ Ֆրանցիսկոս պապի գահակալության առիթով' Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն 
անդրադարձավ Մայր Աթոռի եւ Վատիկանի ջերմ փոխհարաբերություններին:

Զրույցի ավարտին Վեհափառ Հայրապետը Տիրոջ օգնականությունն ու զորակցությու- 
նը մաղթեց Կաթոլիկ Եկեղեցու սպասավորներին' քրիստոսապատվեր իրենց ծառայության 
արդյունավորման համար:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

«ՎԱՆԱԿԱՆ ԿՅԱՆՔԸ ՀԱՅ ԵԿԵՂԵՑՈՒՄ» ԽՈՐԱԳՐՈՎ 
ՍԻՄՊՈԶԻՈՒՄ ԶԱԼՑԲՈՒՐԳՈՒՄ

Ապրիլի 15-16-ին Ավստրիայի Զալցբուրգ քաղաքում տեղի ունեցավ «Վանական կյան
քը Հայ Եկեղեցում» խորագրով սիմպոզիում' նվիրված հայ վանականության անցյալին եւ 
ներկա մարտահրավերներին: Կոնֆերանսը կազմակերպել էին Զալցբուրգի համալսարանը, 
«Պրո-Օրիենտե» կազմակերպությունը եւ Զալցբուրգի Բենեդիկտյան միաբանությունը:

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի 
օրհնությամբ սիմպոզիումին մասնակցեցին եւ զեկույցներով հանդես եկան Մայր Աթոռ Ս. 
Էջմիածնի Միջեկեղեցական հարաբերությունների բաժնի տնօրեն եւ Արթիկի թեմի առաջ
նորդ Տ. Հովակիմ եպիսկոպոս Մանուկյանը եւ Քրեակատարողական հիմնարկների հոգեւոր 
տեսուչ Տ. Ռուբեն աբեղա Զարգարյանը: Միջոցառմանը զեկույցներով հանդես եկան նաեւ 
Մեծի Տանն Կիլիկիո կաթողիկոսությունից Միջեկեղեցական հարաբերությունների բաժնի 
տնօրեն Տ. Նարեկ արքեպիսկոպոս Ալեմեզյանը, Երուսաղեմի Հայոց պատրիարքությունից 
Կալվածոց տեսուչ Տ. Բագրատ վարդապետ Բերջեքյանը եւ Ամերիկայի Հայոց Արեւելյան 
թեմից Տ. Դանիել վարդապետ Ֆնդիկյանը:

Հայ եւ ընդհանուր վանականության վերաբերյալ զեկույցներ կարդացին Զալցբուրգի
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համալսարանի պրոֆեսոր Դիտմար վինկլերը, հայագետ ժասմին Դում-Տրագուտը, ֆրան- 
ցիսկյան միաբանության անդամ Ցոհաննես Շնայդերը, Բենեդիկտյան միաբանության 
անդամներ Գոտֆրիդ Գլասները եւ Պաուլուս Կոսին:

Կոնֆերանսին ներկա էին նաեւ Զալցբուրգի Արքեպիսկոպոս Ալոիզ Կոլթգասերն ու 
Ավստրիայում ՀՀ արտակարգ եւ լիազոր դեսպան Արման Կիրակոսյանը:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
տ ե ղ ե կ ա տ վ ա կ ա ն  ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ՐՆԴՈՒՆԵՑ «ՎԵՐԱԾՆՈՒՆԴ» 
ՄԻՋԱԶԳԱՅԻՆ ՓԱՌԱՏՈՆԻ ԺՅՈՒՐԻԻ ԱՆԴԱՄՆԵՐԻՆ

Ապրիլի 19-ին Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կա
թողիկոսն ընդունեց «վերածնունդ» միջազգային 5-րդ մրցույթ-փառատոնի ժյուրիի անդամ
ներին: Ամենամյա այս մրցույթ-փառատոնն անցկացվում է Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի 
օրհնությամբ եւ հովանավորությամբ «Փյունիկ» մարդկային ռեսուրսների զարգացման հա
մահայկական բարեգործական հիմնադրամի:

Հանդիպման սկզբում ԵՊՀ Աստվածաբանության ֆակուլտետի դեկան Տ. Անուշա- 
վան եպիսկոպոս ժամկոչյանը վեհափառ Հայրապետին ներկայացրեց փառատոնի ժյուրիի 
ան դամ նե րին:

Այնուհետեւ աշխարհի տարբեր երկրներից ժամանած երաժիշտների այցը հայոց նվի
րական հոգեւոր կենտրոն ողջունեց եւ հայրապետական իր օրհնությունը բերեց Ամենայն 
Հայոց Կաթողիկոսը: վեհափառ Հայրապետն իր գնահատանքը հայտնեց «Փյունիկ» հիմ
նադրամին, հանձին հիմնադրամի համանախագահ եւ ազգային բարերար Գաբրիել Տամ- 
բարջիի, ինչպես նաեւ մրցույթի կազմակերպիչներին ու ժյուրիի անդամներին' միջազգային 
փառատոնի անցկացման համար ներդրած գովարժան աշխատանքի համար: Ամենայն Հա
յոց Կաթողիկոսը հույս հայտնեց, որ ավանդույթ դարձած այդ գեղեցիկ նախաձեռնությունը 
շարունակական կլինի, որի շնորհիվ խրախուսվում է երիտասարդ կատարողների տաղան
դը եւ հարստացնվում նրանց փորձառությունը:Զրույցի ընթացքում անդրադարձ կատարվեց 
նաեւ Հայ Եկեղեցու անցած դժվարին ճանապարհին եւ վերջին տարիների ձեռքբերումներին 
ու առաքելությանը հայ ժողովրդի կյանքում:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
տ ե ղ ե կ ա տ վ ա կ ա ն  ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ՀԱՆԴԻՊՈՒՄՆԵՐ ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ ՍՈՒՐԲ ՒՏՄԻԱԾՆՈՒՄ

Ապրիլի 24-ին Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Սլովակիայի Հանրապետության 
Տրնավայի երկրամասի նահանգապետ Տիբոր Միկուշին' ուղեկցությամբ ՀՀ Արմավիրի 
մարզպետ Աշոտ Ղահրամանյանի:

Զրույցի ընթացքում Ամենայն Հայոց Հայրապետը գոհունակություն հայտնեց Տրնա
վայի երկրամասի եւ Արմավիրի մարզի միջեւ ձեւավորվող համագործակցության առիթով' 
վստահություն հայտնելով, որ այն մեծապես կնպաստի երկու ժողովուրդների կապերի սեր- 
տաց մա նը:
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Նորին Սրբությունն իր գնահատանքը հայտնեց տիար Միկուշին' Սլովակիայի Ազգա
յին խորհրդի կողմից Հայոց ցեղասպանության ճանաչման եւ դատապարտման գործում ու
նեցած մեծ ավանդի համար:

Հանդիպմանն անդրադարձ կատարվեց երկու երկրների հոգեւոր կյանքին եւ միջեկեղե- 
ցական հարաբերություններին:

Նույն օրը Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց եւ իր օրհնությունը բերեց ֆրանսա
հայ մի խումբ երիտասարդների'ուղեկցությամբ Հայաստանյայց Առաքելական Ս. °կեղեցու 
բարերար Սարգիս Պետոյանի:

Նորին Սրբությունը գոհունակությամբ ողջունեց պատանի ուխտավորների այցը Հայրե
նիք եւ համայն հայ ժողովրդի նվիրական հոգեւոր կենտրոն Մայր Աթոռ Ս էջմիածին: Ընդգ
ծելով նման այցելությունների կարեւորությունը' Վեհափառ Հայրապետը նշեց, որ հայրենի 
հարուստ մշակույթի եւ սրբազան արժեքների անմիջական ճանաչողությունը ավելի է խան
դավառում ու ոգեշնչում Սփյուռքի երիտասարդ հայորդիներին' զորացնելով նրանց սերն ու 
նվիրումը Հայրենիքի ու °կեղեցու հանդեպ: Իր խոսքում Նորին Սրբությունը մասնավորապես 
հորդորեց ֆրանսահայ պատանիներին հետեւել իրենց ուսումնառությանը, ակտիվ մասնակ
ցություն բերել ազգային-եկեղեցական կյանքին:

Ամենայն Հայոց Հայրապետը նաեւ իր գնահատանքն ու օրհնությունը բերեց տիար 
Սարգիս Պետոյանին իր եկեղեցասեր գործունեության համար, ում ազնիվ բարերարությամբ 
կառուցվում է Սեւան քաղաքի եկեղեցին:

Հանդիպմանը երիտասարդներն ասմունքեցին, հանդես եկան հոգեւոր եւ ազգային 
երգերի կատարումներով:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
Տ°Ղ°ԿԱՏՎԱ ԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ՀԱՅՈՑ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ 98-ՐԴ ՏԱՐԵԼԻՑԸ

Ապրիլի 24-ի առավոտյան Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամե
նայն Հայոց Կաթողիկոսը հոգեւորականաց դասի ուղեկցությամբ այցելեց Ծիծեռնակաբերդի 
հուշահամալիր, որտեղ Վեհափառ Հայրապետի նախագահությամբ, եւ ներկայությամբ ՀՀ 
նախագահ Սերժ Սարգսյանի ու պետական ավագանու' կատարվեց հոգեհանգստյան արա
րողություն' ի հիշատակ Հայոց °ղեռնի նահատակների:

Նույն օրը Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում մատուցվեց Ս. Պատարագ: Պատարագիչն 
էր Մայր Աթոռի Վանորեից տեսուչ Տ. Արտակ եպիսկոպոս Տիգրանյանը: Արարողության ըն
թացքում Սրբազան Հայրը հրապարակեց Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք 
եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի եւ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Արամ Ա. Մեծի Տանն Կիլիկիո Կաթողիկոսի 
հայտարարությունը, որով կոչ է ուղղվում Թուրքիայի պետությանը ճանաչել Հայոց Ցեղաս
պանությունը, ամբողջապես հատուցել հայ ժողովրդի կրած կորուստների եւ մարդկային ու 
ազգային ոտնահարված իրավունքների դիմաց, ինչպես նաեւ անհապաղ վերադարձնել հայ 
ժողովրդին' որպես իրավատիրոջ, հայկական եկեղեցիները, վանքերը, եկեղեցապատկան 
կալվածքները եւ հոգեւոր-մշակութային արժեքները:

Ս. Պատարագի ավարտին Մայր Տաճարի շրջաբակում ի հիշատակ 1915 թ. Հայոց 
°ղեռնի նահատակների կանգնեցված Աղոթքի եւ ուխտի խաչքարի մոտ, նախագահությամբ 
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի, կատարվեց հոգեհանգստյան արարողություն:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
Տ°Ղ°ԿԱՏՎԱ ԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ
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ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ ԵՒՐԱԽՈՐՀՐԴԱՐԱՆԻ 
ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԵՏ ԲԱՐԵԿԱՍՈՒԹՅԱՆ ԽՍԲԻ ԱՆԴԱՍՆԵՐԻՆ

Ապրիլի 25-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Եւրոպական խորհրդարանի Հայաս
տանի հետ բարեկամության խմբի Հայաստան ժամանած պատվիրակության անդամներին' 
ուղեկցությամբ ՀՀ Ա ժ արտաքին հարաբերությունների մշտական հանձնաժողովի նախա
գահ Արտակ Զաքարյանի եւ Բելգիայի Թագավորությունում Հայաստանի Հանրապետութ
յան արտակարգ եւ լիազոր դեսպան Ավետ Ադոնցի:

Կարեւորելով ԵԽ Հայաստանի հետ բարեկամության խմբի ձեւավորումը' Վեհափառ 
Հայրապետը բարձր գնահատեց այն ջանքերը, որ խմբի անդամները ներդնում են հայ ժո
ղովրդի իրավունքների պաշտպանության եւ Հայաստանի' Եւրամիությանն անդամագրվելու 
գործընթացի ուղղությամբ:

Ի դեմս խմբի անդամների Նորին Սրբությունը շնորհակալություն հայտնեց բոլոր այն 
կազմակերպություններին, պետություններին եւ անհատ անձանց, ովքեր կարեւոր ներդրում 
են բերում Հայոց Ցեղասպանության ճանաչման ու դատապարտման գործում: Իր խոսքում 
Վեհափառ Հայրապետն ընդգծեց, որ Հայոց Ցեղասպանության համաշխարհային ճանա
չումը կնպաստի նաեւ մարդկության կյանքում տեղ գտնող նման երեւույթների կանխմանը: 

Հանդիպման ավարտին Նորին Սրբությունը հաջողություն մաղթեց ԵԽՀայաստանի 
հետ բարեկամության խմբի առաքելությանը' նշելով, որ թեեւ այն ուղղված է Եւրամիության 
եւ Հայաստանի հարաբերությունների սերտացմանը, հայ ժողովրդի իրավունքների պաշտ
պանությանը, սակայն դուրս է գալիս այդ սահմաններից եւ համամարդկային բնույթ ստա
նում' ի նպաստ արդար ու խաղաղ աշխարհի կառուցման:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԱՍԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ ՀՈՎՆ ԱՆ ՅԱՆ 
ԴՊՐՈՑԻ ՍԱՆԵՐԻՆ

Ապրիլի 25-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Հովնանյան դպրոցի (Նյու Տերսի, 
ԱՄՆ) սաներին' Մայր Աթոռի բարերար տիար Հրաչ Թուֆայանի ուղեկցությամբ:

Ողջունելով սաների այցը համայն հայության հոգեւոր կենտրոն' Ամենայն Հայոց Կա
թողիկոսն իր գնահատանքը բերեց Հովնանյան դպրոցի տնօրենությանն ու մանկավարժնե
րին'աշակերտներին հնարավորություն ընձեռելու համար այցելելու Հայրենիք, հաղորդակց
վելու սրբություններին եւ ազգային արժեքներին: Վեհափառ Հայրապետը նշեց, որ նման 
այցերը կարեւոր խթան են ավելի զորացնելու Հայրենիքի նկատմամբ նվիրվածությունը, իսկ 
հայրենի հողը տեսնելու խանդավառությունը նպաստում է լավագույնս զգալու եւ գիտակցե
լու հայրենի երկրի սրբությունը:

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը հորդորեց երիտասարդ հայորդիներին այդ ոգով եւ 
գիտակցությամբ ապրել ողջ կյանքի ընթացքում, բարի եւ արժանավոր զավակներ մեծանալ 
եւ ուժ դառ նալ Հայ րե նի քի հա մար:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆԻ 
ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ
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ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԻՐ ԶՈՐԱԿՑՈՒԹՅՈՒՆՆ Ւ ՀԱՅՏՆԵԼ 
ԱՍՈՐԻ ՈՒՂՂԱՓԱՌ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՊԱՏՐԻԱՐՔԻՆ

Ապրիլի 26-ին Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ« Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսը գրություն է հղել Ասորի Ուղղափառ Եկեղեցու Պատրիարք Նորին Սրբություն 
Իգնատիոս Զակկա Իվասին' մտահոգություն հայտնելով օրեր առաջ Հալեպի մոտակայքում 
մարդասիրական առաքելություն իրականացնելու ժամանակ Ուղղափառ Եկեղեցու երկու 
միտրոպոլիտների' Նորին Սրբազնություն Հովհաննես Իբրահիմի եւ Նորին Սրբազնություն 
Պողոս Ցազիգի առեւանգման առիթով:

վեհափառ Հայրապետի նամակում մասնավորապես ասվում է. «Խստորեն դատա
պարտում ենք բարձրաստիճան հոգեւորականների առեւանգումը: Միջկրոնական լարվա
ծության հրահրումը եւ կրոնական անհանդուրժողականության սերմանումը չի նպաստում 
տարածաշրջանում իրավիճակի կայունացմանը: Լիահույս ենք, որ հոգեւոր այրերը ազատ 
կարձակվեն ապահով եւ անվնաս»:

Նամակում Նորին Սրբությունը նաեւ իր զորակցությունն է հայտնել Պատրիարքին եւ 
հույս հայտնել, որ քաղաքակրթությունների ու կրոնների երկխոսության ավանդույթներով 
հարուստ Սիրիայում շուտով կդադարեն հակամարտություններն ու բախումները:

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
տ ե ղ ե կ ա տ վ ա կ ա ն  ՀԱՄԱԿԱՐԳ

«ՀԱՅՈՑ ԵԿԵՂԵՑՈՒ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ» ԱՌԱՐԿԱՅԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏԱԿԱՆ
ՕԼԻՄՊԻԱԴԱ

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի օրհ
նությամբ ապրիլի 26-28-ը Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնի Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում 
տեղի ունեցավ «Հայոց Եկեղեցու պատմություն» առարկայի օլիմպիադայի հանրապետա
կան փուլը: Այն կազմակերպել էին ՀՀ  Կրթության եւ գիտության նախարարությունն ու Մայր 
Աթոռի Քրիստոնեական դաստիարակության կենտրոնը:

Օլիմպիադայի հանձնաժողովին' նախագահությամբ ՔԴԿ տնօրեն Տեր վարդան վար
դապետ Նավասարդյանի, անդամակցում էին ՀՀ  ԿԳՆ, Կրթության ազգային ինստիտուտի, 
ՔԴԿ, Երեւանի պետական համալսարանի Աստվածաբանության ֆակուլտետի մասնագետ
ներ եւ «Հայոց Եկեղեցու պատմություն» առարկայի ուսուցիչներ:

2012-2013 ուսումնական տարում օլիմպիադայի դպրոցական, տարածաշրջանային եւ 
մարզային փուլերը հաղթահարեցին ու հանրապետական փուլ ներկայացան ՀՀ  մարզերի 
եւ Երեւանի հանրակրթական դպրոցների 8-12-րդ դասարանների շուրջ 106 աշակերտներ: 

Օլիմպիադայի ավարտից հետո մասնակից աշակերտները Մայր Աթոռի միաբանների 
առաջնորդությամբ միասնաբար աղոթեցին Մայր Տաճարում, այցելեցին Մայր Աթոռի թան
գարաններ:

Արդյունքներն ամփոփվեցին ապրիլի 28-ին Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնի Հայորդյաց տա
նը տեղի ունեցած մրցանակաբաշխության հանդիսավոր միջոցառման ընթացքում: Մրցա
նակները բաշխվեցին համապատասխանաբար 1-ին կարգ' 4 աշակերտ, 2-րդ կարգ' 8 աշա
կերտ, 3-րդ կարգ' 16, իսկ գովասանագրերի արժանացան' 26 աշակերտներ: Առաջին կարգի 
մրցանակի արժանացան Գոռ Գալստյանը («Ֆոտոն» վարժարան, Շիրակի մարզ), Լուիզա 
Սարաֆյանը (Գյումրիի թիվ 18 միջնակարգ դպրոց, Շիրակի մարզ), Տաթեւիկ Սարգսյանը
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(Մեղրաձորի միջնակարգ դպրոց, Կոտայքի մարզ) եւ Դավիթ Գրիգորյանը (Խնձորեսկի միջ
նակարգ դպրոց, Սյունիքի մարզ):

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
Տ°Ղ°ԿԱՏՎԱ ԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԵԽ ՊԱՀՊԱՆՈՂԱԿԱՆՆԵՐԻ ՈՒ ՌԵՖՈՐՄԻՍՏՆԵՐԻ ԽՄԲԻ 
ՊԱՏԳԱՄԱՎՈՐՆԵՐԻ ԱՅՑԸ ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾԻՆ

Ապրիլի 30-ին Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց °ւրոպական խորհրդարանի պահ
պանողականների եւ ռեֆորմիստների խմբի պատգամավորների պատվիրակությանը' ու
ղեկցությամբ ՀՀ Ա ժ պատգամավոր Ալեքսանդր Արզումանյանի:

Հանդիպմանը Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը կարեւորեց նման այցելությունները, որոնք 
նպաստում են °Խ-Հայաստան կապերի ամրապնդմանը: Վեհափառ Հայրապետն իր գնա
հատանքը հայտնեց պատգամավորներին այն ջանքերի համար, որ ներդրվում են Հայաս
տանի եւրաինտեգրման ճանապարհին:

Վեհափառ Հայրապետը նաեւ պատասխանեց ° Խ  պատգամավորների հարցերին, 
որոնք հիմնականում առնչվում էին Հայ °կեղեցու հարաբերություններին Քույր եկեղեցիների 
հետ, տարածաշրջանում խաղաղության հաստատմանն ուղղված հոգեւոր առաջնորդների 
ջանքերին եւ հասարակության կյանքում կրոնի եւ հոգեւոր արժեքների դերակատարությանը:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
Տ°Ղ°ԿԱՏՎԱ ԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ԼՈՒՍԱՀՈԳԻ ԱՂԱՆ ԱՐՔ. ՊԱԼԵՈԶԵԱՆԻ ՀԻՇԱՏԱԿԻՆ 
ԱՎՍՏՐԱԼԻԱՅՈՒՄ ԿԱՆԳՆԵՑՎԵՑ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԽԱՉՔԱՐ

25 ապրիլի, 2013թ

Սույն թվականի ապրիլի 14-ին' կիրակի, Սիդնեյի Ուիլըբի քաղաքի կենտրոնական 
վայրում, քաղաքապետարանի նորակառույց Сопсоигее համալիրի բացօթյա այգում զետեղ
վեց հայկական խաչքար: Կատարվեց հանդիսավոր բացում եւ խաչքարի օրհնություն:

Իբրեւ Հայ Առաքելական Ս. °կեղեցու Ավստրալիայի եւ Նոր Զելանդիայի Հայոց թեմի 
հոգեւոր առաջնորդ, Աղան արք. Պալեոզեանի 37 երկարամյա տարիների արդյունավետ գոր
ծունեության, հայ համայնքի բարի համբավին եւ տեղական իշխանությունների հետ եղած 
բարիդրացիական հարաբերություններին առ ի գնահատանք, քաղաքապետարանի կողմից 
(քաղաքապետ' Փաթ Ռայել) հայ համայնքը արժանացավ այս բացառիկ պարգեւին:

Խաչքարը Ավստրալիա փոխադրվել էր Հայաստանից (քանդակագործ' Վարազդատ 
Համբարձումյան), բացման եւ օրհնության արարողությունը հանդիսապետեց Ավստրալիայի 
եւ Նոր Զելանդիայի Հայոց թեմի հոգեւոր առաջնորդ' Գերաշնորհ Տ. Հայկազուն եպս. Նաճա- 
րեանը քաղաքապետի հետ միասին:

Հանդիսությանը ներկա էին Պետական պաշտոնյաներ, Հայ Առաքելական Ս. °կեղեցու 
Ավստրալիայի եւ Նոր Զելանդիայի թեմական եւ ծխական խորհրդի անդամներ, Հայ համայն
քի ներկայացուցիչներ, հարյուրավոր հայորդիներ եւ այլ հյուրեր:

Ապրիլի 23-ի երեկոյան նույն վայրում' Сопсоигее սրահի ներսում, տեղի ունեցավ Հա
յոց Ցեղասպանության 98-րդ տարելիցին նվիրված հուշ-երեկո, ավարտին խաչքարի առջեւ
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Գերաշնորհ Տ. Հայկազուն Եպս-ի գլխավորությամբ կատարվեց հոգեհանգստյան արարո
ղություն:

Խաչքարի զետեղումը մեծ ոգեւորություն ներշնչեց ավստրալահայությանը, հույսով, որ 
ապագայում այն կծառայի ոչ միայն որպես հայկական քանդակագործության յուրօրինակ 
հուշակոթող հայ եւ օտար այցելուների համար, այլեւ կդառնա աղոթքի վայր' հիշատակելու 
1915թ. ապրիլյան եղեռնի զոհերին, ինչպես նաեւ այլ ազգային-եկեղեցական հիշատակի եւ 
տոն օրերի նշանավորման վայր:

ԴԻՎԱՆ ԱՌԱՏՆՈՐԴԱՐԱՆԻ

ՔԱՀԱՆԱՅԱԿԱՆ ՁԵՌՆԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ Ս. ԷՏՄԻԱԾՆՈՒՄ

Ապրիլի 21-ին' Կարմիր կիրակիին, Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնում, հանդիսապետությամբ 
Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի, Մայր 
Տաճարում մատուցվեց Ս. Պատարագ, որի ընթացքում կատարվեց քահանայական ձեռնադ
րություն: Պատարագիչն էր Մայր Աթոռի հոգեւոր կրթական հաստատությունների վերատե
սուչ, Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանի տեսուչ Տ. Գեւորգ եպիսկոպոս Սարոյանը, որի ձեռամբ 
քահանայական ձեռնադրություն եւ օծում ստացան Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնի տասը միաբան 
սարկավագներ:

Ս. Պատարագի ընթացքում Գեւորգ Սրբազանը քահանայության կոչեց նորընծանե
րին' Սրբալույս Մյուռոնով օծելով նրանց ճակատներն ու ձեռքերը եւ շնորհելով հոգեւոր նոր 
անուններ: Արման սրկ. Վարդանյանը վերակոչվեց Տ. Գաբրիել քահանա, Մհեր սրկ. Մու
րադ) անը' Տ. Հրաչ քահանա, Գոռ սրկ. Հակոբյանը' Տ. Տիրայր քահանա, Էդգար սրկ. Սե
փականը' Տ. Հարություն քահանա, Արթուր սրկ. Անդրեասյանը' Տ. Վանանդ քահանա, Լեւոն 
սրկ. Երնջակյանը' Տ. Աղան քահանա, Գոռ սրկ. Թարվերդյանը' Տ. Հեթում քահանա, Խաչա
տուր սրկ. Տյոմկինը' Տ. Ղեւոնդ քահանա, Գերասիմ սրկ. Հայրապետյանը' Տ. Օշին քահանա, 
Արմեն սրկ. Սահակյանը' Տ. Դերենիկ քահանա: Ձեռնադրության արարողության ավարտին 
քահանաներն իրենց անդրանիկ օրհնությունը տվեցին ներկաներին:

Այնուհետեւ ձեռնադրող Սրբազան Հայրը, շնորհավորելով նորընծա քահանա հայրե- 
րին, իր քարոզում անդրադարձավ հայ ժողովրդի եւ Եկեղեցու կյանքում հոգեւորականի կա- 
րեւոր դե րա կա տա րությա նը:

Այնուհետեւ Մայր Աթոռի միաբաններն առաջնորդությամբ Ամենայն Հայոց Կաթողիկո
սի բարձրացան Ս. Խորան' շնորհավորելու քահանաներին եւ համբուրելու նրանց մյուռոնա- 
բույր ճակատներն ու ձեռքե րը:

Նույն օրը' երեկոյան, կատարվեց նաեւ վեղարի տվչության արարողությունը: Տ. Տի
րայր, Տ. Աղան եւ Տ. Դերենիկ քահանաները վեղար ստացան' համալրելով Մայր Աթոռ Ս. 
Էջմիածնի միաբանության շարքերը:

Վեղարի տվչության արարողությունից հետո նորաօծ եկեղեցականներին Ամենայն Հա
յոց Կաթողիկոսին ներկայացրեցին Մայր Աթոռի լուսարարապետ Տ. Հովնան եպիսկոպոս 
Հակոբյանը եւ Մայր Աթոռի հոգեւոր կրթական հաստատությունների վերատեսուչ, Գեւորգ
յան հոգեւոր ճեմարանի տեսուչ Տ. Գեւորգ եպիսկոպոս Սարոյանը' հայցելով Վեհափառ 
Հայրապետի օրհնությունը նրանց հետագա հոգեւոր սպասավորության համար: Վերստին 
շնորհավորելով ձեռնադրության կապակցությամբ' Նորին Սրբությունը նորաօծ հոգեւորա- 
կաններին բարի ծառայություն, ամուր կամք եւ արդյունաշատ աշխատանք մաղթեց' ի պայ
ծառություն եւ ի շինություն Հայաստանյայց Առաքելական Սուրբ Եկեղեցու:
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Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում քառասնօրյա պատրաստության եւ աղոթական շրջա
նից հետո նորընծաները ծառայության կկոչվեն Հայ Եկեղեցու տարբեր կառույցներում եւ թե- 
մե րում:

ԿԵՍԱԳՐԱԿԱՆ ՏԵՂԵԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

Տ. ՏԻՐԱՅՐ ԱԲԵՂԱ ՀԱԿՈԲՅԱՆ
(ավազանի անունը' Գոռ)

Ծնվել է 1986 թ. վանաձոր քաղաքում:
2003 թ. ավարտել է տեղի թիվ 5 միջնակարգ դպրոցը:
2003 թ. ընդունվել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարան:
2003-2004 թթ. սովորել է Գյումրիի ընծայարանում:
2004-2007 թթ. ուսումը շարունակել է Սեւանի վազգենյան հոգեւոր դպրանոցում: 
2007-2009 թթ. ուսումը շարունակել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում:
2007 թ. ձեռամբ Տ. Արարատ եպս. Գալթագճյանի ձեռնադրվել է սարկավագ:
2009 թ. վեհափառ Հայրապետի բարձր տնօրինությամբ պաշտոնի է կոչվել Քրիստո

նեական դաստիարակության կենտրոնում' որպես գործավար-քարտուղար:
2010 թ. հունիսին վեհափառ Հայրապետի տնօրինությամբ կոչվել է հոգեւոր ծառայութ

յան ՀՀ  ԶՈՒ-ում:
2013 թ. ապրիլի 21 ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. Սարոյանի ձեռնադրվել է կուսակրոն քա- 

հա նա:

տ . ա ղ ա ն  ա բ ե ղ ա  ԵՐՆՏԱԿՅԱՆ
(ավազանի անունը' Լեւոն)

Ծնվել է 1987 թ. հունվարի 25-ին Երեւանում:
1995 թ. ընդունվել է Երեւանի թիվ 62 միջնակարգ դպրոց եւ ավարտել գերազանց առա

ջադիմությամբ:
2005 թ. ընդունվել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարան:
2009 թ. դեկտեմբերի 26-ին ձեռամբ Գերաշնորհ Տ. Սահակ եպս. Մաշալյանի ձեռնադր

վել է սարկավագ:
2011 թ. ավարտելով Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանը' պաշտպանել է մագիստրոսական 

թեզ' «Զաքարյան իշխանական ընտանիքի եկեղեցակաշեն գործունեությունը» թեմայով:
2011 թ. հուլիսի 12-ին ծառայության է նշանակվել Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնի Դիվա

նատանը նախ որպես Եկեղեցի-պետություն հարաբերությունների գրասենյակի գործավար- 
քարտուղար, ապա' որպես դիվանապետի գործավար:

2012 թ. դեկտեմբերի 25-ից ծառայության է անցել վեհարանում:
2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Գերաշնորհ Տ. Գեւորգ եպս. Սարոյանի ձեռնադրվել է 

կուսակրոն քահանա:

Տ. ԴԵՐԵՆԻԿ ԱԲԵՂԱ ՍԱՀԱԿՅԱՆ
(ավազանի անունը' Արմեն)

Ծնվել է 1988 թ. հունվարի 30-ին Կոտայքի մարզի Մեղրաձոր գյուղում:
1995 թ. ընդունվել է Մեղրաձորի միջնակարգ դպրոց եւ ավարտել գերազանց առաջադի

մությամբ:
2005 թ. ընդունվել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարան:
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2010 թ. դեկտեմբերի 25-ին ձեռամբ Գերաշնորհ Տ. Արտակ եպս. Տիգրանյանի ձեռնադր
վել է սարկավագ:

2011 թ. ավարտել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանը:
2012 թ. պաշտպանել է մագիստրոսական թեզ' «Հայ եկեղեցու եւ հոգեւորականության 

հալածանքները համայնավարության առաջին տասնամյակներին (1920-1940 թթ.)» թեմա-
յ ոՎ:

2011 թ. հուլիսի 12-ին ծառայության է նշանակվել Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնի Միջեկե- 
ղեցական հարաբերությունների բաժնում' որպես գործավար-քարտուղար:

2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Գերաշնորհ Տ. Գեւորգ եպս. Սարոյանի ձեռնադրվել է կու
սակրոն քահանա:

Տ. ԳԱԲՐԻԵԼ ՔԱՀԱՆԱ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ
(ավազանի անունը' Արման)

Ծնվել է 1981թ. մայիսի 18-ին Արմավիրի մարզի Ոսկեհատ գյուղում:
1987-1998 թթ. հաճախել է Ոսկեհատ գյուղի միջնակարգ դպրոց:
1998-2000 թթ. սովորել է Շիրակի թեմի հոգեւոր ընծայարանում:
2000-2006 թթ. սովորել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում, որն ավարտել է գերազանց 

առաջադիմությամբ եւ ստացել աստվածաբանության մագիստրոսի աստիճան:
2006 թ. փետրվարի 23-ին Ս. Վարդանանց տոնի օրը' ձեռամբ լուսահոգի Տ. Ներսես արք. 

Պոզապալյանի ձեռնադրվել է սարկավագ:
2006 թ. պաշպանել է ավարտաճառ' «Հնաբանությունները գեղարվեստական խոսքում» 

թեմայով եւ ստացել քաջալավ գնահատական:
2006 թ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի բարձր տնօրինությամբ ծառայության 

է անցել «Գարեգին Ա. աստվածաբանական եւ հայագիտական կենտրոնում»' որպես գործա
վար-քարտուղար:

2007-2012 թթ. Գարեգին Բ. Հայրապետի օրհնությամբ ուսումը շարունակել է Աթենքի 
պետական համալսարանի Աստվածավանության բաժնում եւ ստացել աստվածաբանության 
բակալավրի աստիճան:

2012 թ. մարտ ամսից մինլեւ հոկտեմբեր ծառայության է անցել Վազգենյան հոգեւոր 
դպրանոցում որպես վերակացու'միաժամանակ դասավանդելով «Սուրբ Գրքի ուսուցում» եւ 
«Քրիստոնեական» առարկաները:

2012 թ. հոկտեմբերից ծառայության է անցել Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում որպես վե
րակացու'միաժամանակ դասավանդելով «Հին Կտակարանի ներածություն» եւ «Սուրբ Գրքի 
ուսուցում» առարկաները:

2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. Սարոյանի ձեռնադրվել է ամուսնացյալ 
քա հա նա:

Տ. ՀՐԱՉ ՔԱՀԱՆԱ ՄՈՒՐԱԴՅԱՆ
(ավազանի անունը' Մհեր)

Ծնվել է 1984 թ. նոյեմբերի 4-ին Արարատի մարզի Փոքր Վեդի գյուղում:
Ավարտել է գյուղի Մ. Հովհաննիսյանի անվան միջնակարգ դպրոցը:
2002 թթ. սովորել է Սեւանի Վազգենյան հոգեւոր դպրանոցում, այնուհետեւ 2006-2008 

թթ. ուսումը շարունակել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում:
2006 թ. ձեռամբ Տ. Արարատ եպս. Գալթագճյանի ձեռնադրվել է սարկավագ:
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2008 թ. ճեմարանն ավարտելուց հետո նշանակվել է Մայր Աթոռ Մ. Էջմիածնի ճարտա
րապետաշինարարական բաժնում' որպես գործավար-քարտուղար:

2008 թ. դեկտեմբերին գործավար-քարտուղար է նշանակվել Վեհարանի Ընդհանուր 
բաժ նում:

2010-ի մայիսից մինչեւ 2012 թ. հուլիս ամիսր ծառայել է ՀՀ  ԶՈւ հոգեւոր սպասավորութ- 
յունում:

2012 թ. օգոստոսից մինչեւ 2013 թ. ապրիլր ծառայել է Մ. Խոր Վիրապ վանքում:
2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. Մարոյանի ձեռնադրվել է ամուսնացյալ 

քա հա նա:

Տ. ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆ ՔԱՀԱՆԱ ՍԵՓԱՆՅԱՆ
(ավազանի անունր' Էդգար)

Ծնվել է 1987 թ. Էջմիածին քաղաքում:
1994-1997 թթ. սովորել է Էջմիածնի Վ. Ռշտունու անվան 11 միջնակարգ դպրոցում: 
1997-2004 թթ. սովորել եւ ավարտել է Էջմիածնի Ներսիսյան վարժարանր:
2004-2007 թթ. սովորել է Մեւանի Վազգենյան հոգեւոր դպրանոցում:
2007-2010 թթ. սովորել եւ ավարտել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանր:
2008 թ. դեկտեմբերի 25-ին ձեռամբ Տ. Արարատ եպս. Գալթագճյանի ձեռնադրվել է սար

կավագ:
2010 թ. հուլիսի 1-ին նշանակվել է Մայր Աթոռի Ֆինանսական բաժնում' որպես հաշվիչ 

հանձնախմբի անդամ:
2010 թ. հուլիսի 16-ին պաշտպանել է մագիստրոսական թեզ' «Կարապետ եպս. Տեր- 

Մկրտչյանի բարենորոգչական տեսակետներր» թեմայով:
2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. Մարոյանի ձեռնադրվել է ամուսնացյալ 

քա հա նա:

Տ. ՎԱՆԱՆԴ ՔԱՀԱՆԱ ԱՆԴՐԵԱՍՅԱՆ
(ավազանի անունր' Արթուր)

Ծնվել է 1984 թ. Արարատի մարզի Ավշար գյուղում:
1990-2001 թթ. սովորել է Ավշարի միջնակարգ դպրոցում:
2001-2005 թթ. սովորել է Մեւանի Վազգենյան դպրանոցում:
2005-2006 թթ. սովորել է Էջմիածնի Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում:
2006-2008 թթ. ծառայել է ՀՀ  ԶՈՒ-ում' որպես զինվոր:
2009-2011 թթ. շարունակել եւ ավարտել է ուսումր Էջմիածնի Գեւորգյան հոգեւոր ճեմա- 

րա նում:
2010 թ. դեկտեմբերի 25-ին' Մ. Մտեփանոս Նախավկայի տոնին, ձեռամբ Մահակ եպս. 

Մաշալյանի ձեռնադրվել է սարկավագ:
Ուսումն ավարտելուց հետո նշանակվել է Մայրավանքի տեսչությունում'որպես տեսչի օգ- 

նա կան:
2012 թ. հունվարից նշանակվել է ՀՀ  ԶՈւ-ում' որպես հոգեւոր սպասավոր:
2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Գեւորգ եպս. Մարոյանի ձեռնադրվել է ամուսնացյալ քա- 

հա նա:
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Տ. ՀԵԹՈՒՄ ՔԱՀԱՆԱ ԹԱՐՎԵՐԴՅԱՆ
(ավազանի անունը' Գոռ)

Ծնվել է 1988 թ. Երեւանում:
1995-2005 թթ. սովորել եւ ավարտել է Երեւանի 189 միջնակարգ դպրոցը:
2005-2011 թթ. սովորել է էջմիածնի Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում:
2009 թ. դեկտեմբերի 26-ին ձեռնադրվել է սարկավագ' ձեռամբ Տ. Սահակ եպս. Մաշալ- 

յա նի:
2011 թ. նշանակվել է ՔԴԿ գործավար-քարտուղար:
2011 թ. Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում պաշտպանել է ավարտաճառ «Հայ- ասորա

կան եկեղեցական առնչութիւնները VI դ. երկրորդ կեսից մինչեւ VII դ. սկիզբ» թեմայով:
2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռնադրվել է ամուսնացյալ քահանա' ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. 

Սարոյանի:

Տ. ՂԵՒՈՆԴ ՔԱՀԱՆԱ ՏՅՈՄԿԻՆ
(ավազանի անունը' Խաչատուր)

Ծնվել է 1986 թ. ԽՍՀՄ Լենինգրադ քաղաքում:
1993-2001 թթ. սովորել է Սանկտ Պետերբուրգի թիվ 200 միջնակարգ դպրոցում:
2001-2004 թթ. սովորել է Սանկտ Պետերբուրգի պետական ծովային տեխնիկական հա

մալսարանում:
2004 թ. մշտական բնակություն է հաստատել Հայաստանում եւ ուսումը շարունակել Հա

յաստանի պետական ճարտարագիտական համալսարանում:
2007 թ. ավարտել է վերոհիշյալ բուհը եւ ընդունվել Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարան:
2010 թ. դեկտեմբերի 25-ին ձեռամբ Տ. Արտակ եպս. Տիգրանյանի ձեռնադրվել է սար

կավագ:
2012 թ. ավարտել է Գեւորգյան ճեմարանը եւ նույն տարվա հուլիսի 19-ին նշանակվել է 

ճեմարանում' որպես գործավար-քարտուղար:
2012 թ. օգոստոսի 12-ին ամուսնացել է:
2012 թ. օգոստոսի 23-ին պաշտպանել է մագիստրոսական թեզ' «Քրիստոսաբանական 

վեճերը Ե.-Զ. դարերում եւ Հայ Եկեղեցին» թեմայով:
2013 թ. ապրիլի 21-ին ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. Սարոյանի ձեռնադրվել է քահանա:

ՏԵՐ ՕՇԻՆ ՔԱՀԱՆԱ ՀԱՅՐԱՊԵՏՅԱՆ
(ավազանի անունը' Գերասիմ)

Ծնվել է 1986 թ. սեպտեմբերի 16-ին Արմավիրի մարզի Ոսկեհատ գյուղում:
1993-2003 թթ. հաճախել է Ոսկեհատ գյուղի միջնակարգ դպրոց:
1994-2001 թթ. սովորել է էջմիածնի Մակար Եկմալյանի անվան երաժշտական դպրո

ցում:
2004-2009 թթ. սովորել է Սեւանի վազգենյան հոգեւոր դպրանոցում:
2009-2011 թթ. ուսումը շարունակել է Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանում եւ ստացել աստ

վածաբանության մասգիստրոսի աստիճան:
2010 թ. դեկտեմբերի 26-ին' Ս. Ստեփանոս Նախավկայի տոնին, ձեռամբ Տ. Արտակ եպս. 

Տիգրանյանի ձեռնադրվել է սարկավագ:
2012 թ. պաշտպանել է ավարտաճառ' «Հակոբ պատրիարքՆալյանի կյանքն ու գործու

նեությունը» թեմայով եւ ստացել քաջալավ գնահատական:
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2011 թ. հունիսից Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց Հայրապետի տնօրինությամբ ծառայութ
յան է կոչվել Մայր Աթոռում որպես լուսարարի օգնական' միեւնույն ժամանակ Գեւորգյան 
հոգեւոր ճեմարանում դասավանդելով «°կեղեցական երաժշտություն» առարկան:

2013 թ.ապրիլի 21-ին ձեռամբ Տ. Գեւորգ եպս. Սարոյանի ձեռնադրվել է ամուսնացյալ 
քա հա նա:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ Ս. էՏՄԻԱԾՆԻ 
Տ°Ղ°ԿԱՏՎԱ ԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳ

ՄԵԿՆԱՐԿԵՑ «ՀՈԳԵՒՈՐ ԱՏԱԿՑՈՒԹՅՈՒՆ ԸՆՏԱ ՆԻՔՆԵՐԻՆ» 
ԾՐԱԳՐԻ ՀԵՐԹԱԿԱՆ ՓՈՒԼԸ

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ. Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի 
օրհնությամբ եւ ՀՀ  Կրթության եւ գիտության նախարար Արմեն Աշոտյանի աջակցությամբ 
Մայր Աթոռ Ս. էջմիածնի Քրիստոնեական դաստիարակության կենտրոնը °Հ Խ  Հայաս- 
տանյան միջեկեղեցական բարեգործական Կլոր սեղան հիմնադրամի եւ ՄԱԿ-ի բնակչութ
յան հիմնադրամի հետ համատեղ կազմակերպեց «Հոգեւոր աջակցություն ընտանիքներին» 
ծրագրի հերթական' երրորդ փուլը:

Ծրագրի շրջանակներում ապրիլի 17-19-ը Ծաղկաձորում կազմակերպվել է համաժո
ղով' գենդերային հիմնախնդիրների, գենդերային բռնության եւ հայրական պատասխա
նատվության վերաբերյալ, որին մասնակցեցին Հայաստանյայց Առաքելական Սուրբ °կեղե- 
ցու հայաստանյան թեմերի ներկայացուցիչ քահանա հայրեր եւ ՔԴԿ տարածաշրջանային 
պատասխանատուներ:

ՄԱՑՐ ԱԹՈՌ ՍՈՒՐԲ էՏՄԻԱԾՆԻ 
ՔՐԻՍՏՈՆ°ԱԿԱՆ ԴԱՍՏԻԱՐԱԿՈՒԹՑԱՆ Կ°ՆՏՐՈ Ն

ՀԱՅՐԱՊԵՏԱԿԱՆ ԳՆԱՀԱՏՈՒԹՅՈՒՆ

«ՍՈՒՐԲ ՆԵՐՍԵՍ ՇՆՈՐՀԱԼԻ» ՇՔԱՆՇԱՆԻ ԵՆ ԱՐԺԱՆԱՑԵԼ 
Հակոբ Սուրեն Ստեփան Աքիսքալ (ԱՄՆ Արեւմտյան թեմ)
Հայկ Մովսիսյան (Արմավիրի թեմ)

ՀԱՅՐԱՊԵՏԱԿԱՆ ՕՐՀՆՈՒԹՅԱՆ ԳՐԵՐԻ ԵՆ ԱՐԺԱՆԱՑԵԼ 
Թեմական պատգամավորական ժողով (Ավստրալիայի թեմ) 
Պատգամավորական ժողով (ԱՄՆ Արեւելյան թեմ) 
Հոգեւորականաց համագումար (ԱՄՆ Արեւմտյան թեմ) 
Պատգամավորական ժողով (ԱՄՆ Արեւմտյան թեմ)
Իրաքի թեմի առաջնորդարանի պաշտոնեություն (Իրաքի թեմ) 

ԼԱՆՋԱԽԱՉ ԿՐԵԼՈՒ ԻՐԱՎՈՒՆՔ է  ՍՏԱՑԵԼ
Արշակ քհն. Նազարյան (Նոր Նախիջեւանի եւ Ռուսաստանի թեմ) 

ԾԱՂԿՅԱ ՓԻԼՈՆ ԿՐԵԼՈՒ ԻՐԱՎՈՒՆՔ է  ՍՏԱՑԵԼ
Սեպուհ քհն. Ամիրյան (Նոր Նախիջեւանի եւ Ռուսաստանի թեմ)

Я к
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